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Ex TU Κτησίου καὶ Aya Jeto dbu Οκλογο]. 


EX ΜΕΜΝΟΝΕ EXCER- 
ρια hitoriz, De tyrannis Hera- 
cleæ Ponticæ. 


Ex Ctefia ὅς Agatharchide excerptæ 
hiftorigx. 


Omnia non folim Græcè fedey Latinè, partim ex 
HENRICI STEPHANI, μανΏπι εχ 
LAVR. RHODOMANNI 
mterpretatione. 


Cum accefhione ad ea quæ prius ex illis hifto- 
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Excudebat Henr, Stephanus. 


HENRICVS STEPHANYyŞ 
Carolo Si gono SELD. 


MEMINI $ TTN E Carole wir charifime; 


quum anno fuperiore teum Venetijs bibliotheam Bef: - 


farioms unà um duobus Venetis patricis mgrederer, 
quis à noris habitus fuerit fermo? Heñrielaiebasifi qui- 
dem tantum labori atque temporis , tantum etiam pe- 
cuniarumm œngerendos ex omnibus nojiræ Italiæ bi- 
bliotheas libros impendi, eo animo ut aliquando ex 
longa ifia peregrinatione domum reuerfus,eos typis tuis 
exufos edas:tuis natibus faneo, ey tuam ifam laudo 
atque amplector diligentiam. 51 futurum efi quod 
qudam de te fufpicãtur jut tu his folus quafi in finu,aut 
um pauas amias gaudeas , nec publice literatorum 
utilitatis interim rationemullam habëdam tibi putes: 
ego œrtè tantum otij ad wnqusrčdos iflos fèriptores ep 
tantum nummorum ad emendos tibi inmideo . Tum 
ego ad hæc, Equidem longè falleris mi Carole fi me 
eum effe exifımas ui aliud nunc in ferendo propofit 
fit quàm ut ,quüŭprimum potero,ea que mhialiguoch 
fænore ager reddiderit metam: ey quidem qualem fèa 
mentem fecerim, talë etiam meffem wlligam. Quale e- 
rimiftudeffet,ex Γιβερεσοιὴς aon aliwmme quàmob= 
lectationis fructum deærpere?Ita tamen, ut ingenmuè 
tear illam quoque mihi JfpeTandam effe duw,ut,dum- 
modo fortem qualem depofui redipiam, noluptatem u- 
ius ego quafi primitias ex ifta mea meræ peræeperim) 
in fænus mhi ex parte aut omninoetiam œnferi min- 
mè renfem, His tumut nalde his affinibus uerbis ora- 
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tonem me tuam exapere memini. Que ego erene σσ 
ex anmimo,an mente fimulata loguerer Jiantea dubi- 
tafh at munc loms dubitationi fupereffe nullus poteft. 
Vides enim ut ifs hiftoriarum libellos (qui non mfimH 
fane in mea bibliothem loum obtinebant) mde m pu- 
blium literatorum, ac præfèrtim hijtorie amantium, 
ufum deprõpfèrim . Q gam tu quum. non ames folúm, 
fed abearedameris ehd (quippe quæ,quòd eius neri- 
(πῇς diligënffimus indagator fueris, e7 à multis εἴπιξ- 
dacijs wndianeris , multum tibi debeat ac femper de- 
bitura fit) ui potus quàm tibi diandos illos effe puta- 
mfjem? verum,“t m alijs omnibus rebus, ita eiam im 
biforiæ lehione aac ἄλλοις ro pdilw ἰα]νετα]- mimirum 
prout uel μοναρχία , nel ἀἰελτκράπα., μεἰ duuorpa- 
na magis aliuius iudiao probatur, magifqneerga μάς 
με illam eius propenfa eft uoluntas. Αἰ me ærtè quod 
attinet Perfiarum rerum hiftoria, non oh aliud quàm 
quòd κοναρ xias effem , mrificèmhi femper plamit. 
Non á liunde auem κοναρχικον potins quàm ἀεκεοκρά- 
πκὸν aut δημοκρατικὸν fatum friffe meexifam, quim 
quòd ὀν μοναρχουιϑύν χώρᾳ non folum nafă fed eds- 
ari etiam mihi œontigffet . Q uum igitur Perfia hifto~ 
ria πε[ῖο quomodo mmpenfius quám alia delecta- 
rer ulla , aquratifjimè que adeam pertinebant om- 
nia femper onqmjim : üs etiam quæ de ea pafim 
apudauthores Greœs pariter atque Latinos legun- 
tur , umum in loum , ὑπ memorie fubfidiwm,œlleths, 
Quum autem res Perfis um ab alijs tum uerò d Di- 
none c7 Ctefia memorie mandatas fniffe,ex Strabone, 
Plutarcho, Atheneo, eg quibufdam alijs imtellexiffem, 


utrique illorum fcriptorum, aut faltë ex utroque ali- 
quid ænfègm muhi femper optatiffinwm fuit. Sed quum 
timerem ne uoti immodius, ut quda m dixit, inudi@- 
rer:illinsuela œntrahens,meam,quæ anea ara duos 
orupataerat ad unum,mideliæt adCefiam,cæpi re- 
Jiringre diligentiam. Q ua qumdemtantum effea tan- 
dem,ut ex hoc authorensn plura quidem quàmolim 
wnupiniffem, fid plura quàm fperare mhi fas effe iä 
putarem, €F ea ebam de quibus ne wgitaram qmdem, 
nandferer, Etenim quum primò qmdem περτικαὶ eius 
integra in manis meas peruenire ualde optaniffem, 
mea poflea fic ratio fuit, ut fi uel qualefangue ex illis 
feriptis ἐκλογὰς (quales ex nonnullis alijs authoribus, 
quorum libri funt amiffi, habebam) adipifä pofem, 
præclarè meum ag exifamare deberem. Hæc quu ita 
apud me fiutniffem eae yum hifloria Perfica, etiam In- 
di&a non inuenta reperta eftamo uero unde has ἐκ Ὁ 
Κτησίου Ὡ«ὥρσιχόον È ἰνδικῶν cnaogzas habu, mde etiä hec 
ex Agatharchidæ gy Memnonis fèriphs quafi ex abū> 
danti, arepi,adeð ut plane quod aiunt) μεῖζον fuerit 
T ἔρφνυ πὸ ma pepon, Nam uel unum Memnonem muhi 
fæliaffimum € puoyor obtigiffe per fuafum habeo . Q ui 
utinam totus, aut pro eo Nymphis (qu eandem ante 
ill literi prodiderathioriã, Jad nos perueniffet. sed 
eiusfaltë hiforiæ partě longê,ut augsror,utiliffimam, 
e7 eam qudem minus κατ΄ Ernmuylv, quim que ex 
alijs duobus hiftoridis , exærptam nathi fumus . Quam 
ctiam tibi uel eo nomine quòd um rerum Romanarum 
mentione œniunéfa fit , multo fore cæteris gratiorem 
fifpior Quarum quomamnon tu folum feder al 
ij, 
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multi plend σσ' ærtam ogmitionem[quatemis ex ùs qut 
extant authoribus api poeft)jonfeqm ualde defiderãt: 
urt tibi σσ: ommbus eodem quota defiderioinænfis ali 
quid gratifiarer, Appian quoque duobus libris longè 
ommum ad eam rem ommodiffims loum in hoc uol 
mine dare non dubitam. Vnum daleo,mi Carole melio- 
ribus exemplaribus in Appiano præfèrtim uti menon 
pomiffe. Et reliqua quadem cæterorü antigrapha unde 
habuerim,nofi: Appiam autemexemplar „ne fis ne- 
fius,ab Arnoldo Arlenio Cui ζσ' aliorum quorundam 
feri piorum e litonem literati axepiam ferre debent) 
aaepi.fedid ærtè αἀεὰ depranatum,ut ille quo mihi 
ipfum tempore primum dedit , mhil minus quàm fore 
ut unquam tano um literatorü fruétu ederčtur hi duo 
Appiani libri, fperare auderet. Nec uers tü ei illos me 
exufurum reæpi , tanta σσ Ίφ]Ε depranatione deter- 
ritus : uerumut , fi illos edere ey aliorum omnium 
feudis utiles efiære non poffem, meis faltem aliquod 
ex üsemolumentum non mm deret rogam,. Et, tit uerum 
fatear , quum de illisæorrigendis ommno defperaffi em, 
nempe de eorum eham editione defþerare mhi neæffe 
erat. Sedenim ego tädem;quià doch audira hæc merh 
nifem λεγο»οέλωτα 21) πόνῳ καὶ buerda mim adeo- 
rum emendationem ag gredi cæpi. g7 1π4ΐο qudë di- 
dnon poteft quantum quåm paruo um fructu labora- 
uerim, quoties ungues roferim, ey acriter quidem m- 
terdum dum aliud guwo) momorderim, quoties terră 
immerentem pedibus tundere folitus fim, quoties libra- 
rium deuouerim, quohes librum tandem iratus abieæ- 


rum: quoties denig ue ipfi etiam Arnoldo( quodille bili 


mee ondonet uelim) liet abfent, granifimè ob eins 
dopor, quodddtp oveffe diebam fuxenfherim.Sed tã- 
dem nona quadam patientia armatus (minquam enim 
me tam patientem tam œrrupti exemplaris leđorem 
prebueram)duos illos libros perurro fotosy primum 
quacunque ex lowrum œllatione emendare poffumn, 
emendo:deindegyex wnieftura lows aliquot etiam ex 
deploratiffims fano. Pofiremò quumad quos ueluti 
( wpulos offendere foleret librarius, ufu longo obfêr- 
naffem ideóque eos femper multo antè premdens, f- 
{εόος haberem: ertam quanda, qua αὖ illis eumauer- 
terem,rationž inim. Sæœpulos autem hic appello (abi e- 
nim meamciNmyserw εχρ[ίσινε uolo) eas omnes uoæs 
quæ funt, prout uel hoc uel illud fignificant ,shoyga- 
poupa illa itë omma quæ uel oninnétim uel epa- 
ratim. fed diuerfo fenfu legitur. isenim, quifquis juit, 
qui librum hüc ex uenfhf]imo de feripfit, quòd,ut opi- 
nar ,legere eum non potuerit, nijs uoabulis quæ duo- 
bus modis (fed non eadem fignificatione)feribi poffunt, 
fempeream quæelsmomnino repugnaret, [eripturám 
fequutus εξ: item que mode œoniunta,modo dif- 
iuncta fednon uno fenfu , reperiuntur, in præpoflerè 
omnia wiŭgendoaut difiungendo œnfkintyfjunus fnit, 
Hæc ego qui diligëterac laboriofè ανεὲ obferuaffem, 
banc adhibere autionem cæpi,ut quemadmodum ed- 
dem prana cöfnetudine in diuerfis loas peaaffet itidë 
E7 ego eadem arte in illu uti pofemærri gænd is, adhibui 
uerò ey alias quaflam τέχνας gy μνχαναξ, qmbus in- 
expugnabilia alioqui errorum monfira nëin hoc libra 
folum, fè d eym alis KATAT MTO: CAS ab buius feali 
(quodad doétrinam attinet) clariffimo lumine Petra 
q iý. 


Danefio olim preæptre meoedoétus-qui mr quàm fæ 
[14 adeluendas abfirufifimas etiam librorü labes e7 
maculas præditus fit ngnio, nö Gallia folum nofira, 
[54 eg tua Italia optimè iampridem nomt. Ab eo autem 
quum difæffı nullos qui maiori um dexteritate σσ: fæ- 
licditate id præftent, mueno, quàm duos magn apud 
nos nomms mros, Adrianum Turnebum EF Loannem 
Auratum:quos pro fua modefha, primumilli à me da- 
tum effe loum,neqnaquam molejtè laturos effe ærtò 
{πο. Sed aue Sigoni nein ea fis opinione,ut mem ipfo 
σπίεχΏι alia errata emendaffe exifhmes,quimea m 
quous meæ afhgatiom neis quidem qui nel à limine 
folum Greas literas falutaffetCrfi quodam œnten- 
tionis eg reprehenfionis ftudiojrepugnare potniffet.Na 
quæeunque menda talia non erant, ea mæntextu re- 
liqui ; nequaquam tantum, ut nel literam unamaut 
axentum immutare auderem, mihi umem. fed aliquot 
adiunihs libro paginis, müs, quæ ærtiffima mihi effe 
wideretur eorum afhgatio eg qmbus etiam wniectura 
mea argumentis miwæretur,expofm. Q uu autë nererer 
ne nimi religiofi alimins leors onfaentie ferupulă 
ob emendatos illos mæntextu lows miiœrem, eórü unà 
(liœt, uti dixi, nemo meæ imillis afhgationi refragari 
poffe mideretur)omnibus reddendam effe rationem; gy 
mendofam exemplarislethonem prius, demde d mee- 
mendatam proferendam effe enfas, Super funt tamen 
pauli lod ,quos aut meliori alini exempl ariípræfer- 
(7; eos m quous nerba etiam nonnulla defunt jaut unè 
ex`tribus illis à memodò nominatis mris foruari debere 
indians. Ῥοντὸ hos libellos, nifi adiuntacorum im- 


terpretatione Latina (quam muitus mine difero) foras 
dare non fatueram. Cuius εχρε/Ῥιβο quanuis aliquă- 
diu eorumedibonemremor ata fitynune tamen in luem 
fat atò fi fat bene, prodire illos exifinno. Vale mi 
Carole, Bernardinum Lauredanim, e7 Michaelem 


Sophianum » CRETÓ fque onimunes amos uerbis meg 
falutes uelim, 


ΗἨΕΝΗΒΗΙ͂ΟΙ 5ΤΕΡΗΑΝΙ DE 
Cte{ia hiftorico antiquifimo difquifitio. 


Qy 1 melius,qui certius de rebus Perficis feribe- 
re potuerit quàm Ctefias, arbitror fuifle neminem. 
Qrod quo magis mifiperfuadeo fempérg; perfuafi, 
eo εεττὲ magis (vt homo Perficæ hiftoriæ Rtudiofif- 
Gimus) aliquam eius fcriptorum partem in quopiam 
bibliothecæ angulo reperire poffe defidero ac fem- 
per defideraui.Nam iftæex εἰμο{ττἱρεἰοόκλογα) tan- 
tum abeftvt defiderio meo fatiffaciant,vt illud,non 
aliter quåm ex longo contrađtam fitim pauculæ a- 
qug puttæ,multo vehementius accendăt; V t autem 
(τείια tantum tribuam cum alia multa faciūt, tum 
verò quòd illumà Xenophõte laudatifımo authore 
laudari videam,Eum enim cuius vnius ex omnibus 
ab illo citetur tetimonium,vt locupletifimum, lau 
dari certè,& magnificëtiffimè quidem, interpretor. 
Vnde fit etiã,vt Plutarcho,modeftiflimo alioqui & 
prudentiffimo fcriptori,fuccenfei: qui ita huius hi- 
ftorici mores exagitat , vt omnibus modis {α{ρε813 
nobis eius reddere velle vidcatur βάεπι. Sed quum 
duo in hiftorico requirantur,& poffe ἃς velle de re- 
bus verè fcribere ‘primùm,an id præftare potuerit, 


videamus : deinde de co,an voluiffe verifimile fit, 
difputabimus. At illud vel ipfe Plutarchus nobis te- 
ftabitur:& teftatus erat ante eum laudatiflimus, vti 
dixi,fcriptor Xenophon.Refpondeät igitur pro me 
ambo: Xenophon quidem inlibro Κύρου ἀναβάσεως 
primo,his verbis,vbi narrat vulneratum à Cyro Ar~ 
taxerxem regem,eius fratrem , ἃ πα]ει κΤ' τὸ σέρνον À 
πτξώσκε δι S ϑώρᾳκὀ ενὡς φησί Κτησίας δία ρός ISU 
αὐτὸς τὸ τεαῦμιά gun X pauciffimis interie&tis verbis, 
ὁπόσοι ϑὺ W dugi βασιλέα am Jeron K maas λέγ παρ᾽ 
ἐκείνῳ ròp ἰώ. Plutarchus autem initio Αρποζέρξν (ita 
enim illic nominatur, confentientibus etiam veteri- 
bus exemplaribus) πας fcribens, dma τὸν Κτηπα οὐκ 
εἰκός Ey a oiy τούνομια, τῶ βασιλέως πειρ᾽ ὦ διέτειδενθε 
εαπτύων αὐτὸν È γαυῶ,κα καὶ μητέρο. ù midas: Et pagina 
illius libri fecunda,K moras δὲ»ὂν οὔτε ἀγνοεῖν τὸν χξόνον 
εἰκό  Ἐ1γπαιρόντα ταήςοράξεσι ném ἑκὼν αἰπαλὶ εἶ χεν οκ 
T χρόνου μεταζήσαι τὸ ἔργ» ὡς Empa yAn δΊγροιδμος. EX 
hisigitur quum res omnes compertas exploratáf- 
que Ctefiam habere potuiffe, (præfertim quum me- 
dicorum apud reges multo maior tūc tēporis quàm 
nunc authoritas efler)& vt de compertisatque explo 
ratis verè fcribere potuiffe intelligamus:nunc an eŭ 
(vt gagan id eft veritatis amatorē)id etiā voluiffe 
probabile fit,confideremus. Nimirum ὃς de hoc αἷ- 
πλῶς ο λόγος.ΝαΏ1 fi mentiri volebat Ctefias, nempe 
affentationis πιά! in caufa fuiffe dicamus neceffe 
eft.Si aflentator erat,certè mentiendo, eius auribus 
ὰ quo plurimum cõmodi expe&abat, aliquid dare; 
eiúfq; ambitioni {fubferuire fibi propofitù habebat. 
A quo autë plura quàm à rege fuo autà regis matre 
{ρετατς eum par eratSupereft igitur vtCtefiam,dum 
Artaxerxi & Paryfatidi ftatuit adula rifalfam illis 
laudem in hiftoria fua plerüque affinxifle exitime- 


mus. Atqui tantum abeft vt iissac Paryfatidi præfer= 
tim,falfam laudem affinxerit, vt veram potius detra 
χης, ex iis paflim qu deea commemorat ,OMni= 
bus videri poflit.Et de his quidem ita loquor, quafi 
ante illorum obitum hiftoriam fuam edidifle Ctefiã 
conftet.Nam fi poft εοτῇ obitum in lucë ab eo pro- 
latam fuiffe credamus,quomodo eum huius culpæ, 
imò vel huius fnfpicionis dicere affiné fuiffe aude- 
bimus? Quodautë ad res Indicasattiner, profe&ò 
mendacii illū multis in locis nemo non facilè fufpe 
&ü habuerit: fed quotufquilque eft qui convincere 
queat& coarguere?Nefcio(refpondebit qeifpiäjquis 
εοἰξροτε potuerit:at nüc poflunt mercatores noftri 
qui illuc ὅς ipfi nauigant, Ain’tu?at vnde illis vt,quă 
fint varpa Enr, ideóque iudicio eo quod literis ἃς 
do&rina quæritur,omnino careant:obferuare & ob- 
feruata aliispoftea cõmemorare cadem quæ viri do- 
ti poflint: Ne longè abeamus,vnde homini omniŭ 
literarum rudi,vt ligni παρήζο diĉti naturam itaani 
maduertiffe, ὅς animaduerfam ita queat defcribere 
vt hoc in libello à Ctefia defcriptãà habemus:vt omit 
tam illud quod pro artis (πα(ᾳυῇ medicus effet)foler 
tia, vt obferuauit,ita & obferuaffe debuit: nimirum 
illud lignum dido% τοῖς κοιλιακοὶς βοήθημα. vel tale 
quid quale alio quodam loco narratur? nēpe aut mi 
ram cuiufdam radicis ad corrigendum nimium la- 
ĉis vfum virtutem:aut,quod de afinorü fylueftriū 
cornu refert?qui è poculis ex eorù cornu cõfeétis bi 
berint neq; fpafmo eos,neq; comitiali morbo cor- 
ripi:fed neque,dīmodo avt vină aut aquam aut po- 
culëtū aliquid aliud ex huiufmodi poculis bibant, 
illos haufto aut antè aut pòft minimè interire vene- 
no Nequaquā ρτοξεϑὸ ab imperitis iftis mercato- 
ribusexpeđtăda πας narratio fuerit. quid igitur illi 
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narrabunenimirum fe vidiffe fylueftres alinos cor- 


nu in fronte geftantes,quod cuius coloris eflet dif- 


cernere non potuerint,fed nec fatiseius magnitudi 
nem cõfideraucrint.Hãc autem vim huic cornu efle 
infitam,tam funt nefcii,quàm ii qui nunguāne In- 
dorum quidem nomen audiuerüt: Hæc autem ame 
idcirco hic dicuntur,le&or,vt quoties in quofdam 
homines incides,qui ρίας fidei de illis rebus, merca- 
toribus etiam literarum imperitis,quàm vel doĉâiffi 
mis antiquis fcriptoribus adhibendü effe credunt, 
in prõptu tibi quod illis nugatoribus refpõdeas, efle 
poffit. Quòd fi quis me roget,an necCtefix,nec aliis 
vetuftis authoribus rerum huiufmodi hiftoria de- 
fceribčtibus derogāädam arbitrer cffe fidem,illeà me 

hocrelponfum feret:me domi &in patria mea tot 
tantåque rerum videre paflim miracula,vt quū illos 
quide peregrinarum regionum miraculis fcripferüt 

lego : tum demum velim, Scepticam vfurpans ¢7- 
yhd dicere s uămonid eft s μάλλον mewa καὶ mso, i 

tantùm illa excipias quæita à ratione abhorrent, vt 

ne ipfe quidem fenfus communis ea quenqua pa- 

tiatur admittere.Quid fi verò, quo magistales funt 
res aliquæ,eo etia magis inter miracula, fed non in~ 
ter incredibilia tamen referčdæ fint? Nam vel iud 

quale fit confidera. Fuerunt nonnulli prifco feculo 

homines,qui quod de quadam Indica aue narraba- 
tur,eamvidelicet in India, Indicum,illinc in Græcią 
tranfportatam,Grecum fermonem difcere, & homi 
num more articulatas diftin&åfque voces tandem 
proferre:hoc ντ planè abfurdum ἃς ineptum com- 
mentum , exfibilandum explodendúmque efle di- 
xerint.Quinamnempe non ahi quat quibus huiof 
modi aucm ex Indicis orisadueđam videre nun- 
θᾶ contigifer. Nam Quidius ὅς Statius,fortafie ὅς 


iph ,hominem id commemorantem,vtapertè men- 
dacem,aliquando rifu exceperant:at poftquã ipfam 
illis dată fuitauem cernere ὃς audire,quå ea dé re fa 
mæ δι aliorŭ fermoni adhibere fidem noluerāt, eam 
fuis ipforum oculis adhibere coa&ti fuerunt. Et,vt il- 
los taceamus,hodiéque vulgaris eft adeo illa αὐἰοννε 
extare aliquem qui dicat incredibile effe quod de 
illa narratur, id demum nobis planè fit incredibile. 
Quem evim, plttacum ( quem βί”ακον Crefias hîc 
appellat ) ρταῖετ illum Veronenfem Claudiani fe- 
nem,aut aliquem illi fimilem, nunquam vidiffe pu- 
tabimus? Finge tamen reperiri fenem aliquem (& 
reperiuntur forlitan aliquot ex illis etiam qui in vr- 
bibus degunt)qui nurquã eam volucrē viderit,aut, 
fi viderit,loquentem certè nunquam audierit:an eŭ 
gquihāc illi aui inditã effe naturam affirmabit,fidem 
apud huiufmodi hominem impetraturū reris? Hoc 
certè fi credis,longè falleris. His igitur tandem πῶς 
fermonem claudamus verbis. Quemadmodum { 
Ρίιταεη5 nüquam ex India adueĉtus ad nos fuiffet, 
auem apud Indos effe humanas voces fonantem ne- 
mo crederet : nunc verò , quoniam vulgaris eft illa, 
vix quifquam hoc miraculi loco habet: itidem etiå 
multa de aliis Indicis animalibus referri ,& de plan- 
tis atque arboribus, nominatim «τᾶ de quibufdam 
radicibus , item de aquis , de metallis, de aliis deni- 
que multis illi regioni peculiaribus rebus comme- 
morari, quæ multorum fidem {fuperant: at fi tam fa- 
cilis illarum rerum „quàm pfittaci , afportatio effet, 
tam facilè firma ab omnibus perfuafione reciperen 
tur, quam ea quæ de pfittaco {cripta funt, recipiun- 
tur. Ergo quod Plutarchus Ctefiæ Perficis tribuit 
pojdes (apud eum corruptè legitur ϑυμῶδεςγ ego 
idin eum;ne in Iridicis quidem, nedum in Perficis, 


: ; 


υπο... 
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cadere exitimo. At erat φιλολάκων. Fuerit verd 
gımaSlwaoç fuerit φιλοϑήξαρος.απἰά rum ? Hoc certè 
vtalıquo in loco Lacedæmoniorum auribus aut A- 
theniėnfium aut Thebanorum potius quàm verita- 
tı (εταἰτει, facere potuille dixerim: at ex vna hi fto- 
riæ particula totam illam mendacii arguere, hoc e- 
go iniquifliımi iudicis effe cenfuerim.Sed Plutarchū, 
aliquo præiudico fortaffe præoccupatum, quicquid 
libuerit, impunè {fcribere finamus,& de Cteliæ Per- 
ficis, penes ipfos Perfas: de Indicis, penes Indos efto 
fides- Hic certè libellus , qualis qualiseft, fi aliud 
quo commendaretur , non haberet, vel hoc vnum 
abūdè ad cius cõmendationem valere poffet, quòd 
aliquot cum ab aliis, tum verò à Plinio citati ineo 
reperiantur loci.Sunt verò ὃς maximè memorabiles 
inco& minimè tamen vulgares hiftoriæ . quarum 
vnam, le&or, Latino fermone interpretatam , pro- 
feram : diyya certè huiufmodi quod rhetori cui- 
piam χρείας pulcherrimæ argumentum, poetæ, ioco- 
{o quidem , facetorum epigrammatum: feuero au- 
tem,grauiflimæ tragaædiæ amplifimam fuppedita- 
re poffit materiam. Mortuo,inquit, Megabyzo,v- 
xor eius Amytis;libidinofa matre filia libidinofior, 


fummè virorum ċrat appetens,& fuam vndique ex- 


plebat libidinem. Fortè accidit vt ægrotaret, nō gra- 
ui morbo illa quidem:fed qui tamen medici defide- 
raretopem. Eam igitur inuifens Apollonides medi- 
cus Cous,quum iampridem eius effet amore corre- 
ptus , conualituram illam (vtpote quæ hyfterica 
eflet )fi cum viro congrederetur , affirmauit . Hac 
arte fit voti compos Apollonides , &amata potitur 
Amytide . Verùm tabefcentem eam paulatim quū 
cerneret,à congreflu abftinere cæpit. Illa aute tan- 
dem quum matri fug rem totam aperuiffet, eam,ne 


banc quam ab Apollonide acceperat, inultam impu- 
nitámque dimitteret iniuriam,rogauit. Mater, quæ 


audiuerat,ad Artaxerxen defert:narrátque vt cõgref 


fu cius vfus eflet, nec, nifi ea indignis prius abufus 
modis, illo abftinuiflet. Rex matri dehis agendi vt 
velict,potekatem permittit. Illa igitur comprehen- 
fum &in vincula conic&um Apollonidem duos më 
fes in tormentis & cruciatibus habuit: tandem verò 
viuum etiam defodit. Hic iam mìhi le&or(quod in 
legendis hitoricorum fcriptis longè ὅς iucundiffi- 
mum ἃς vrilifiimum eft)hiftoriam cum hiftoria cõ- 
fer, Perficam nimirum cum Romana. Amytin cum 
Mefalina, Regis Perfarum filiam cum imperatoris 
Romani coniuge mihi compara: & muliebre vtro- 
bique,quafi in fpeculo quodā, contēplare ingeni. 
=- Claudius audi Qu tulerit.dormire virum quum 
fenferat vxor, Aufa Palatino,&c. fatis enim tibi no- 
tos efie puto verfus. Aptiflimè autem, meo quidem 
iudicio,hoc par mulierum copulauerimus : vt quas 
perfonas ὃς longa temporum intercapedo ἃς long 
locorum interuallum ὃς linguæ magna difcrepantia 
diflociauerūt, generis nobilitas(licer in altera maior) 
& morunı fæditas ac turpitudo minimè nobili vin- 
culo nobis confocient atque coniungant.Et de Mef 
falinæ quidem vt audias libidine, tibi lõgè abeundū 
nõ fuerit. Amytin autem præterquam Ctefigx, etiam 
Dinonis grauiflimi authoris hocinfamatam reperi 
elogio, Awu cyanisnti oo τὴ, αἰσίᾳ ywan κ ἀκδλὰ 
qamwmid ΕΠ, Amytis omnium Afix fæminarum vt 
pulcherrima, ita libidinofiffima. Hiftoriam cum hi- 
Itoria contulifi,le&or: nunc autem poetæ quomo- 
docum hiftoricis conferri debeant, & vt cum illoră 
fententiis horum pulchrè teftimonia confonent, cõ 
fidera . Nimirum quodà poeta Latinorum omniŭ 
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ingeniofifimo pronuntiatum eft,litem magnam pu. 
dicitiz cum forma effe,non minus verè quàm eles g4 
ter effe di&ū, iam antea tibi,vt opinor, p Ρετ[ιαίετας: 
fed itaverü tamen hoc effe,vt non in omnes Πᾶς ca- 
dere fufpicionem exitimare deberemus. A t πῶς hæ 
te docët hiftorig,nő obfcuras ταητΏ»ηδ priuatas tan+ż 
tùm affines huic culpæ cfle perfonas,verū etiã impe- 
ratrices, eorum etiä qui reges regum vocabantui(& 
meritò quidë vocabätur)flias. Sed cur ego t3 me- 
morabilë vndique πᾶς tibi reddere conor narratio- 
nem?nimirum guòdilla vel certifimü Cteflxga- 
anx as datura fit teftimonium. Quem enim miffun 
me facere velle fimulauerã, πῆς quafi ex infidiis re- 
petere'libet fermonem. Ecquis vnicuique erga fuam 
artem ἃς erga ciufdem artis focierate iun@tos{quòd 
eiufdem velut facri fint cultores) naturaliter quofdž 
amorisexcitari nefcit igniculos? Nifi igitur Ctefiæ 
amica quidem ars {ua,amicus veròApollonides,fed 
amica magis hiftoriæ veritas fuiffet , παεείης cum 

εἆιο vtriuíque narraffet dedecore? At ego (dicet for 

τα![ς Plutarchus)iftud fa&ü lõgè liter. interpretor. 
Nam vt egus negue nore fic etiam idos iaga. 

hinc illa diffamatio. Itåne tandé hæc eius diffaman- 
di tudio commemoret , quem aliquot in locis non 
multo antè [ροις laudauerit: Quo teiavertes Plutar 
che: Video video quo euadere velis.Paffim ab Hero 
doto diffétit.Patrë fabularū mihi narras.tädē te tuo 
cõfodifti gladio. Nimiră verax Ctefias mēdaci He- 
rodoto repugnat. Quidtu autēad hæc leĝornóne 
iam tibi teneri Plutarchus videtur? Hoc {1 tibi per- 

fuafi;Ctefix τὸ φιλάλ»ϑες admirare mecū poti’,quàni 
cū Plutarcho το φιλοψκυσὲ ετερτεπξάς. Aut,fi tibi pa- 
riain vtrāque partë rationum vidčtur effe momčta, 
faltë teneutrum ferua,& vti dixi,de Ctefiæ Perficisy 
penes Perfasde Indicis penes Indos fides efto. Vale. 
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ΤΗΣΤΟ i$ Gd κγιδύου ποὲ apara ἐν Bia 
K Caloi ER κγ "AN ἐν ap Gis Toep mi K πώ t 
αατύρκαι. Jeras ares xy |ὗσα we PU op- 

anr Smo ιϑύτοι τὰ ζ Q apaa διεξέρχεται " χα} ἐν ἂψ 
πὸ ξ καὶ καὶ È ia è ξ΄ καὶ γ΄ διέξεια πὲ aA Κύρου 
καὶ Καμόυσου ġ Buaya, Δαρείου τὲ Ù Gd Ξερξν yf- 
σὸν ἐν οἵ πα αιγ POSE Ἡροδότῳ isopobr ay ναί κα) ! ψεύτη 
αιὐτὸν STOKA AGY ŠP πολλοῖς, 8 Ἀογοποίὸν onda ξ bp 
γεώτερος yp 6% dind, φησὶ 3 αὐτὸν πλειόνων αὶ i ip, 
αὐτιθίωγμόιδμον, ἦ παρ ᾿ αὐ kotor Eve τὸ ὁρᾶν pn 
ἑνεχωρή, αὐτήκοον KATAU TE, οὕτως Tlw j ἱσορέόυ συγέ5έ- 
ἠα). οὐχ Ἡροδότῳ δὲ moro mi varia isop, Ον καὶ DEI; 
Ξενοφῶντι τὸν Γρύλλου ἐπ᾽ eylw Japar. ἠχμασε δὲ ἐν 
Cig χξόνοις Κύρου τὲ ἐκ Δαρείν καὶ 'Γ'αρυσατιδος,ὸς dden 
pos Αρπξρ ξου, εἰς ὃν ἡ περσηω! βααιλεία κατὴλϑεν, ἐτύί- 
pwt. pras ὧν aiina eA τ Δευάγρις, ὡς ἐδὲν durd 
Κύρος mee Ἂύος ἐχεηματπζεν ἐδε u δὲ αὐτὸν ἃ A suia ua 
AG. φυγεῖν 9 Sro mesramu Kupe Açuizay o τ. 
pup Ivey ἐν Gic xpi ῥαΐνοις FI βασιλεῖ ων οἰκημέχ, 
παύτωὺ αὐ ἃ τε ϑυγαΐος Αμόπος À 38 ἀλδρὸς an? Σπ Τη 
Gua. bmt δὲ Κύρον, Snia ahæxpindy sje pebr 
σέων Σπα μαῦ t ὁ Άμωτή, dat y ù Cis πα] ds w? Σπιΐα 
XMV Te i CMezal tpw, DLA Awha. T A ÉRU TY Ἑθοσαγγξί-. 
λα). ἵνα un δὶ αὐτὸν ορεξλωϑείηα, οἱ ποῆ δὲς. ληφθέντα δὲ, 
πέλας maide ÚZ /Οἰξαρᾷ δεθζώαι. λυϑζιῶα) 3 ὑπ αὐ 
T Kupy μετ᾽ οὐ πολὺ yh ὡς πατέξα. unod κὺ F ϑύγα- 
4.1. 


2 EK TO NTEN SEON 


FA 


Teg Auni mek mrik μή κῆς STOA αὐ oth Upan, ἔπει» 
(α 9 καὶ εἰς ywo κα a Gunay τῷ Κύρῳ, Σπιΐιμαι τῷ τ ὀμδρὸς 
aut ἀγνρήζδμο,ὁ τί e Adan «ἀγγοξίη εἴπων E pluvo por A- 
çuizdy. GW τοι λέγὰ Κτησίας aA Κύρο »ὐ ἐχοία Ἡρόδοτος. 
on mess Barreres € montana à κ, α !χώμαλος ῃ pay ἐ- 
Auem. ἐπεὶ δὲ βακτθιοι Ας sviza p manex Kupe γένη 
piar, A uun δέγμητεέα α κ yuda ἐμαζογ, αωτοιξ ἐκόγ-. 
τες Á MUN κὶ Κυρῳ ποράο[ας q. καὶ acar Gi ai ἐπολέ- 
pmr Kupos, ἃ σευέλαδεν A; ας PLW T σος! (ῶν Á βάαλ ity 
d doa δὲ ZSrapihp nins È MOE n ἅλωσιν T daudie ἐς, 5ρα- 
τὸν oumes ara ἐπολέμησε Kupo, idhar (απχάτιυμα»τειά- 
κοντα werd deg ezes DEN, YUIK N deixo, καὶ va 
Kupo, ù συλλαμ sawet oyek wG καὶ dyo mesu Tap- 
pi ny τὲ τὸν Αμύτιος ἀδελφὸν, CF peig durd maj das" PNE ς 
ὑστρον 2 Αµόργης ἀφείθη, Ert κακείνοι οἐφειϑηᾷ΄. è ὅτ 
PATU Κύρος bm Kpdrooy A πόλιν ορδές, σιωερρν ἔχω! 
Aupy. ὅπως Te T βολῇ Οἰξαρᾷ arwr {δωλα ἕυλι- 
γα ρα τὸ τεῖχος φ parere eig dios wp Katino Gig rogy- 
Tas naw δὲ Sia Gwo ξ ami πολις.ὅπως τὲ DEI ἡ M, 
στως dido) ὁ πα]ς Κροισου ἐν pipou λογω δαιμονία pu- 
Gouams ἀπατήσωντος Κρόίσον.οπως Ti δολοῤῥαφοίώτος 
Κροίσου, ὁπα]ςκατορ Sa auorg Ary pA TEY αὶ ὅπως κού 
THp τὸ πείϑος ἰδούσαι, caut T Ὁ είχοις Χποκρημοίζή à ὅ ϑνη- 
ond: ὅπως T djeme της πόλεως, mes T 7% mne ἱερόν 6 
LETOMA OVOG καΐαφάγά, Ù Fnower Ὁ; ως τὂὶς ἐν ὦ )ἱερῳ [πεϑὴ 
ος. σὺ Κύρε, λυέ)' piny ᾿ἀοζϑτως. KGI σφεαγἰδων ᾧ ie 
pa breis rs Guro t purartrOiSaes ἐμπεπισωμά 
νϑ.δππως τὲ οἱ !συεδούμδροι K poizo teg κεφ μαὲ οἰπετέμνοντι 
ὡς καΐαὨθο δὲ δῦντες Av eade Kpa oor . noy ὅτι dody φΧὶς 
ἐν Gis βασιλείσις καὶ δεθεὶς αἰσφαλέσερον, Bpr καὶ 


ΠΕΡΣΣΚΩΝ. 


Í p ; ! $ ’ k] ’ T 4 4 
euna ων ἐπενεχθέντων , λύεται ππέλιν' κα} TOTE MINIG Ἔσο 


Κυρου ἀφ!έ). F οὗ ἃ αδδιείπετο. g οκ ἔδωκε Κυρος Κροίσῳ τό 
λιν τω paplwlw, ἐγγιὲ ou Careto, e ἡ # ἦς ἱππεῖς κ 
muyan mamca δὲ È akno κ τοξότου, uve. 


s Nie / a , τ» f 2 f f 

ἔπ σὲ gaa UE ADE ὡς Χποσέλλε! Κυρος ον apadi I eno 
ν « loe , -A f τις DoM r 

καγ T ἡμιάῥενα γμέγα” πηφτασην Pu εέμϑρον ον ε[κα) S70 


p paro ν ἃς συϊγοῦ'. ἐπῦϑη yò αιὐτὸς τὲ ΕΑ ἢ θυγάτηρ Ene 
πε T πατέρα ἰδὲν.ὶ ws Οἰδαρὰς βυλά!Η Ῥεπσοικοι ἐν ἐρή 
po Crio xatt. m Asvan À diy Χπολέσαμ. @ 
yor. JY ἐνυπνίων δὲ ὅ μιάσματος Unrug, i επσακᾶς, 
πολλακ!ξ aj monone Apwnos, εἰς luper ag. Kusov 
οκ δὴ δδ).ἡ 9 Og «φθελμοις (ξορυξασα, ù τὸ δέρμα wea- 
«πείροισαι, ἀνεσαύρωσιν.Οἰζαρᾶς) PA P png Q ὅμοια mi 
oé) καίτοι Kups μηδὲν bišny ipeo PRE χωρτ στή; 
αὐτὸς ὄμοος Χποκαρτερήστς dY ᾽ ἡμιερον δέκα, iav? Fiya 
u. Avia δὲ (MAJAA ODP ETG ÈT pi ù ὁν τὴ ἐρν uo α- 
ἔρωτος durd δγέμεινεν ὃ νεκρός. λέοντες ò ων, φασι, ἀεχεί 


Penara πάλιν Ἡοῆν καὶ j dodali, ἐφύλαθϑον τν νερόν. 


Kupo ὃ 3 patud Pn dpe. Ἴκας, Apop αὖτ βααιλθ/οντος αὐ 
T g ἐν έδρας οἱ i δέρθικε i ioar ἐλέφαντας, À (δες ἱππεῖς 


| Κύρο Pema. ἂ πίπ 4 αὶ αὐτὸς Κύρος ἐκ. τᾶ ἵππου, x ù idog 
| evip: σαυεμάχοντα } » καὶ ΜΥΣ Pepe ineo, οξ ὧν ἃ ἵοις 


ἡέφαντας t ἔφερογ' ἀπὲ ἔτ ὁ ἰγδὸς mra ωκότα. Ku por Cdmer dà 
κογτίῳ ÙZIÙ τὸ ἰσηίον, εἰς τὸν μηρὸν ος οὐ καὶ τελθυτα. Tre 


J ζῶντα ἀγελόμδμοι αὐτὴν οἱ οἰκεῖοι, 60m mspænmdby ἥε-. 


σαν. εἱπέλανον δὲ ἐν τὺ μάχη καὶ «ὑχσῶν πιλλοὶ κοι] dépi 
y , 4 y 2 fA ’ ` EE ᾿ 

p ἐσρέγμώεκό! DO καὶ αὐπο!. Αμοργής δὲ aa Κύρου æ= 

κούσα!, amudi αθρογίνεται, E yW Gë? δισχιωεέοῖς ir- 
πίας. καὶ πολέμου συῤῥαγρτς. priy καὶ Repsi Engrs nueg 
Χαπεκράτες ọ περσικὸς [ TURY aA TÇ αὐγα/ρέϊτα) δὲ αὶ πὴ ἃ 

Aij: 
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W δερξίκων ξααιλέὺς Αμορὰ) ος, κα] αὐτὸς ἡ οἰδύο πῇ - 
δὲς durd mgawo δὲ Sepe inion ὦ πεισμύεκοι τϑρσῶν δὲ 
ὀνγεακεφήλιοι. κ Ἑξοσεχωρησει. ἠ χώξαι Κυρῳ. Κύρος δὲ 
μέλλων nabu, Κ αμέώσιν αν σΈθτον jon banatge PEDA 
ϑ15η: Τανυοξαβκη: jT νεώτερον mesnat dravo rlw βαχῬίων 
CF S, γοροεμνίωγ πὸ ποι σἴωγ,µα) κοί lov dTie | 
χώεα κ χρέος $ P e aga 
λξ!ς EAV τας s OERE δγορεσαέμϑμος.π δὲ Σπιΐαμιῶ 2 πα]ϑδων, 
Σπιταδὺν A, 'δερξίκων απέδψξε (φαπην, Mezas ipw | 
Baprayior T) UNTEL δὲ παντοι πείθεοϑο Ὡροσέταθε.ὶ ġ A- | 
mopylw piao lamis, T δὶ Πξιών ἐμὲ Edmodo, ἐποιέιτο;κ dN | 
noig” κα) Giç αρ uu ersa P egs ὀηρίλος Αὐγοίαις dya 
ἤνχετ., ἐππηξάέτο δὲ Cypa psor ἀδίκων. Gom ei εἴπων, 
ἐπελόυτησε eim ὑσεροι «πο τὲ F αὐμιατος ἡμε μέρᾳ, Caan- | 
σας ἔτη r.a οἷς ὁ Ια Κτησίς λόχος τῷ κνιδίε. Ἄρχέ) δὲ ὁ 
S'S T Καμιξύσου βασιλείας. c k βαειλθύσας, ATÉ] λε 
ο \ ` y 
T τό makos sje Βαγαπείτα Ὁ δή μιάρῥενος ε εἰς TPO Goi- 
vaj νεκρόν" χα TEANA ὡς ὁ πατήρ ὡρλσατο, Λιῳκήσειτο pt- 
χτον ὃ zap dur dwan Αρΐασύροις ὑρκαλίιος’ TA ipi 
αρῥένων Ιξαδάτης: τὲ καὶ Aaa δάτης Βαγαπείτης, δε 
apa T maner MENIG. KG τὸν Πετιστίκα. Jolver (πὶ | 
spanve ET d wo, κα) ι τὸν αἰγωθθίων βασιλέα A pup- | 
rdo, Κομζαφέως τὲ úpappevos , ὃς Lo μέγα διιυάμᾶρος | 
τας » ’ a t /ε , | 
«αρθρα ὦ αἰγυ”ή!ων/βααιλέ!,καζεπσθοσοντος iT γεφύρας | 
χα) τάλλα πμ auior megma Ep ᾧ Yvi δου ὕπαρ | 
χος α]γύτῆν.καὶ γέγονε.ἵαῦ τα 0 durd Καμζύσης δὲ Ea- | 
Cars 9 Κομζαφίως ὀὐεψιξ ouwe RT αὶ αὐτος οἰκειοφώνως | 
Y ΄ y Po 1 ~ IA » ν Ι 
ὑσερον.ζωλοίὀν δὲ λαζων my Αμυρτα)ογ»έσδέν αλλο kanor | 
εἰργάσατο, ἢ ὅτι εἰς Guon ὁζοί ατοιτον oww οξακιϑιλίοις dj- 
I å z e€ / ψ I 4 1» | 
« γυπ]!οις,οὺς αὐτὸς ὑρετίσαιπο, ἐποιήσατο. Χα) Tw α]γυπῆαν | 
i) As £ / « ..! > - 2 3 
N πᾶ σαν imini . ἀπέθοινον Awm uay , αἰγυπίων 
| ή μα χϑ Ὁ ἄ)γυ | 
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P f pesddieriik, apiy ὃ ἡ δὺο. pays δὲπις Σφενοῖοι 
ΒΕ dame ὄνομα γα μὂρτή σαί κ μασίχρθεςἽπσυ Τανυοξαρκα, 
| dpr DeF Καμξύσην , Svag digon ἃ 7 ἀδελφὸν Ta- 
|  vvoapanv ὦ ὡς EmCe αὐτώ, 4n μείον ἐδίδου E Χο. 
CLARI. εἰ anyem γον, Sn δὺ € afos: dyan (οίναυ ὁ Kam 
| Εύσης j τὸν οδέλφη.ὁ Jagela ἄλλης απεητούσι e é= 
vendr adnen. Faina] t sja C ondier έον ὁ μάγος. A- 
pung À unmp e ἕμάγευ ὡς lw izaro oshni Kau 
Cuolw È ὑὸν un mK. É expirer un MiRo ETI = 
Sen δὲ uans. djamulasps ἢ mermo Καμιζύσου τοοὺς 
τὸ! ddtapon angare). C iatl κ αὐτὸν ὁ οδελφος, 
| ὀσὲν ὃ γον ἀνελεῖν ἐιδιέπα. κρύφα ὃ Α,μοπος εἰς wed gw 
αἰγαιγεῖν F ie tiw ἑασευσε. ὃ aaus νει TERS ἡὶ Ὡρδξξις. 
ὁ d το; μάγος βολὶς ᾧ baara κοινωνών, Byaba οιᾶτον. 
| δκιοιος L αὐτὸς ὁ uayoç Χάρτα ᾧ Τανυοξαβκ».δυλϑω4 Vi- 
| poun αὐτὸν ιδμ o ᾧ φανεροί, ὡς δῆθεν adtags βασιλέως 
kalja, κεφ άιωὼ mesey Sm ungua, Ὁ ᾧ κρυ 
! ῇ ὦ dryp IDy Τανυοξαρκηνὸ F ὀκείγου ςολίω αμϕια-. 
| Hwy F μάγον" ὥςτε αὶ τῷ ἀμφιοσμάτι νομιζεῶς Ταγυο- 
Sapun. χα} Are) GO τα. α)ματιτὸρ Tw ps, o ἐξέπιεν, draj- 
 päry Τανυιξαβκοης. dupaké) δὲ ὁ μάγος, È νομιζ6) Τα 
| συόξαρκηςκα "ἡ λαλϑούνει manTas CM monu govor mA Áp- 
Goegi Bayam È Ιξαξάτο.ούτοις γὸ Λότοις Kaus 
mç ἔλούῤῥησε t T ᾿«ρόξιν. Λάξιζον δὲ F ἡμιαρῥένων T meg 
Trana £ Τανυοξαρκκω , mesana pos ὃ Καμιξυσις καὶ Ù 
Grea. ἄλλες, τασοδείξας ἃ F μαίγον ὡς ἐγημάπιοο καϑεζομϑρον, 
Ϊ IZT, E DH voiet Τανυοξαριωην, ὁ δὲ Λαξυζος, Suyudan, 
| ν ura gons ἔφ», νομιόμϑῃ; τοσοῦτον γαίϑανε τή διμοιότητα 
| o “ἄγε, UTE TETY ou εἰς βακτθίοις, Χὶ ` wedhi ma TE 

ως Ταγυοξαρκης. mn δὲ eaud δγελϑογτων.μνηγύετα) καὶ 
dii. 


6 ΒΚ TOON ΚΠΣ ΣΟΙ 


Αµωπε τὸ δρᾶμα δ ᾧ Τιξέϑεως τὲ ἡμιάῤῥενος, ὃν ὁ μοίχος 
τυπ]ήσαξ ἐπύ]χωνε. χα) ajni T Σφεν.δὰ δὰ riw αρα Kap 
Cuou. δὲ ou Jidwnr h δὲ ir eTO, κ πτξσοι φαρμιαχον, 
σελθυπα. ϑύε! ὁ Kaul ume, κι e PW ἱερείων σφαζοιδῥων apaa 
ἐν Zw pper È dwu. y Loda dural y Poč arn ipp: ane 
phori 7 πλέον ἀἰϑυμεί. κ, oi μαρι λὲ Ὕνισιν dumed ὁ P X med- 
των Syrwan on ὁ καπειλείψή T Spie δ|ῤδοχον' καὶ iipit) 
αἰτιᾷ ἡ unmp è ἐν rux% imat E τῆς μιαῤφονίας: καὶ πλέον 
ad vue ἀφικόμδμος δὲ εἰς βαζυλώτα, i è ξέων ξυλάριον ua | 
χα]ρα Sla τεισῆς χούειν» maje τὸν μηρὸν εἰς τὴν μαῶ, ἃ tr- 
δἐκατα[ος TALTE, 'βασιλθύστις δυοῖν Koania. Bæ | 
yari της δὲ κ Ὁ ApGoieas, apir ὴ Καμέύσις TeAm, t- 
Cyr rwm paanu σα] τιν payo. κα]  ἐξασϊλδ'σειν»ὀκείτε | 
malum σαντος. nas Sey δὲ τὸ Καμιξύσου σῶμα, Ιξαξατηςὴ- 


Ἂν εἰς apong τὰ uaou À ) βασιλθύστντος ἐπ᾽ ὁ, ropan $ Tæ 
γοοξαμ TERT Ιξαξάτης ὁ w apardos À Κατειπων τή pa- | 


πᾶ πείση πὴ Piau F nayo, κατέφυγυ εἰς e miepor 
EMET A TE συλλνφεὶς να mT uNY. ἐντεῦ 9ιν ἐπα T αϑοσῶγ 
Erenus (-»εθεντο ὀμήλοις K7! 04 μαγου,Ονσφας,1δέρ-. | 
vne, ορογδα Came, Μαρδόνιος, Βαρέοσης, Απεφέρννς, καὶ 

Δαρέος Yok ασεω Ῥύτων ἀλλύ λοις ππςής σὍντων JESENJA | 
ξαύετει καὶ o Αρτασύρας, εἶπα καὶ 0 Bazara ms, ὄςταξ 

κλεῖς πούσας of βασιλείων έχε κα} εἰσελθοντες δ]9' τὲ Bæ | 
χαπατον οἱ iha οὓς πα banrad L eronsa τὸν μιαίχν 7τ λ- | 
λακὴ βαζυλα γία συίκαϑευσοντα. ὡς δὲ εὐ δὲν, dremdya | 
αὶ ὁ μπδὸ αν FIS πολεμικῶν 0 pyar (παύτα Ὁ ὁ o Baza- | 
ππίτης acile Yoe πλαγε) δίφροι zvao PUPA” as, χαὴ | 
aab wr US «ἐκ χετο.κὸ TENG, πα(εκεντηϑεὶς Ἔπσο R 

ἐπ} αἀπέϑανε/δασιλόύσαι plias tmd. bannt 9 δ | 
επία ὁ Δαρξίος,τὰ ἵππου uaj σαυέκειτη ὀιρίλοις, DEP τυ 


fi μηχανη ἢ ἅγια τ nyn, ἐπεισ o ἥλιος wes ἠὐάτολαξ EKVETD, 


Χεεμεπσετες. αγέ) ο biç Toys ἑ έ0Ρτη ' «μαγοφογίας ECAJ 
Lo Σφεοῖα σἷαΤης ὁ μιάίηος αγήρή).Δα ρέΐος meoc πα oti G 


| φον ἕω δ raunda ey ἐν ὦ doned ὃ opd’ ùra Godba 


| ἔέται. ἔθπϑυμήσας δὲ idinan ni τ πσο t Y χαλήα/ων ih 


=e e 


| ὀρνέων; κορλυΐ).οἱ δὲ η voraç Δὐελϑφν βουλὴ θέντες, PAN οἱ 
' ἱερᾶς ei δον οἱ ADE λκοντες αὐτὸ e, % ἐφοδήθ»ᾷ, È φοζνϑεν- 
πε αἰγλκαν m ogi yia, ἔπεσον Q er Asume. κα) ἐλυπνϑη 
| Δαρέϊος λίϑυ. Ý darun ng αἱ upie, σεασαιρφέκον (8 oye 


Των P ἀνελκόντων. πι rimoti Δαρ Joc Αθιαρα uyn 


55 ; βπράπηκοιππειδοκίας,Ὦ1 i σκύϑοις δα. Elway ERI Χὶ y dpas 
| κα] χευαῦκας αχ manon, ὁ ὃ dfg sat myro ποις RI 


jy ἁαλωτισε.σιωέλαζε δὲ καὶ Ὁ τον οἰσδξλφὸν τ βασιλέως oe 
σκυϑῶν Μαρσαγέτζω, IOn anwo δύρων Sa 1% οἰκείου 


j αἰδιλφῦ σδεσὲιϑύον. Σκιϑαριεης δὰ ὁ mugo AR 0p% 


«δεῖς, gadw Ceon Δαρᾷ or À ὀἐντεγροίφη durd oudio, 
çoaTuua ἢ ) dyelezçAapeioc il doino μευβιείδδς, ὑζόν 


| -ἕας ἃ ο anpor ν τὸν ἴορον „debna Em σκυθτες odor βάσεις 


[ην /ε «καὶ ντεπημπον ὄλνλοις Ocat Έπκρατεσερα d 
Te K owu Ior. doa φθίγων Δαρξίος δγεζ' πειὲ ypu- 

' y / ΠΡ Pad PAE 
Ah E avo avtu dwy mpiy ἡ eror Jg Cuad οράτευμα. 
καὶ AT Javor ÚZ Σκυ)οίρκον oi καΐαλειφ erne όν τη ἄν. 


| pomy uverades ὁ ὀκτώ. Δαρέίος δὲ riw puei aCei, 
| χαλκπιδονίων οἰκίας καὶ ieg Svémpnasy ᾿ ETU ταί mess 


αὐτοῖς γεφύρας ἐμελέτησε» AU oaj ° κα) ὅτι τὸν βωμὸν ὃν 
πϑοῶν Δαρέϊος κατέθετο ἐπ᾽ ὀνόματι SJ Camerov d'oc, 
ἠφαΐ!σα». Adnç δὲ ἐπανιὼν ἐκ monu, χα) Gd undi- 
κού sonou #zovaduog , ἐπορϑ νήσοις χα) τέων ἑλλα δῖα. , ἐν 
εδρα Sri δὲ Μιλίαδις ὁ ὑπεντιαζει . καὶ vma Gi βαρ- 
ξαροις,καὶ mma καὶ wms Adn. ουὐσὲ το σῶμα aine 
aiii, 


ΠΈΡΣΙΚΩΝ, y 


ην". 


A E E 


t EK TON KITH SIOY 


αἰτήσει: ὃροις ἐσοϑν.Δαρξίος δὲ ἐπανελθών εὶς "δόσις w 
ouh no) ἡμέροις νοσήσοις A τελθυτὰ CU otg pòp ἔτη 16 e 
P baaneias, Baani δὲ ἔτη aa ἐπέθαγε δὲ καὶ Αρΐα-- 
σύρας, Χα) 0 Βαγαπούτης δὲ τὸ σήμα, Δαρείου agrad- 
σα; ἔτη ζ',ἐτελδύτησε. βααλόυει Ξέρξης ὁ ὑὸς urd, 

χα) A pamos ὁ Αρζεσύξαι πα]ς yve) dwane περ w= 
τι ὡς ὁ πευτὴρ RL το marek, καὶ Μαροῦνιος ὁ παλαός. 
ἡμιαρῥένων δὲ uiy ἠδεινατοΝ αἴθίκας gausi δὲ Ξέρξης 
Oropa Juya Tex ÁLS ÀY γίνεται «υτ πας Δαρειάχος. 
χα) ἕτερος ug dvo em MET ý Evi Αρίαξερξης: καὶ συ 
χατερξ ες δὺο φῶ H pA PUTENTE F srouaaidp Tis pap- 
ungn σὲ «Ῥοσοηγραύη, ὁ δὲ δὴ Ξέρξης σρατεύε! bm Gep 
talwas , ὅτι τὲ Χαλκηδϑγιοι roy τζω) γέφυραν, ὡς δη 
ἔἕρντου, mieg Snows: Kojon τὸν βωμὸν ὃν ἔσησε Δαρέίος, 
καθεῖλον uoy on Adaya ϑδιυά]οι IHAA » καὶ οὐδὲ τον 
γελρον ἔδοσαν . weon por δὲ εἰς βαξυλωνα ἀφίκετο » καὶ i= 
δεῖν ἐπεθύμινσε τὸν Βελιπανᾶ. Gpo, χα) ἐἰδὲ Je Mapdo- 
viou. καὶ τίῳ πυύελο! ἐλαίου οὐκ iuo , ὡς κα) ix- 
yamo, πλνρῶσαι. ἐξελαύνει Ξέρξης εἶ εἰς ὀκβάταγα, χα] 
εἰγ[έλλετα) durd Smac βαζυλωνίων»κα) Ζωπύρου Gd 
pamyod aui) Ùz opa οἰναρεαις. οὕτως καὶ aA Gu~ 
των φησὶ Κτησίας, κα) οὐχ ὡς Ἡρόδοτος, ἃ δὲ DA Ζωπύ-- 
ρου ὀκέΐνος λέγά , λίω) ὅτι ἡμίονος auti ἔτεκεν. ἐπεὶ ταύ γὲ 
ἄλλα Μεγαζυζον Ga λέγά dJa Ὡροίξαϑπιιγὸς la γαμζρὸς 
(θη τὴ ϑυγαπϑὲ Awn Gd Ξέρξου, οὕπως αδὺ ἥλω Je Td 
Migal ulg βαξυλωγ. dydw δὲ aura Ἐέρξης ἀλλα. TE TOA 
Aa, Kay κεὐλίω YEVONY, οἷς ἕλκουσαν TENUWTE.O ULO TATY 
T βασιλικῶν δώρων aog apog 6x. =Sénç ἃ owa- 
γέρας spana aparir, WUT Sje ldo pverda 


M y 


«Ὡς νὴ τειήράς χιλίας γή λαυηεγ ἔθη T ἑλλα δὰ uwy Tae Ϊ 


NEPSIKQAN b 


| Ουδον.Δημαάρατος jó λακεδαμιόνιος mape en ndy meo 
] mv y} σιωζώ dure ἐν τη sjean, κ ἀπείργε τῆς εἰς Λακε- 
| dyma ἐφόδου. Ἐέρξης δὲ mesde ἐν θερµιοπυύλα]ς 
| Λεωνιδατῷ ορατηγω TW λακεδαγμονίων, δὶ Αρτα πού ου, 
| ἔγοντος μυεέοις. καὶ κατικόπηι τὸ περσικὸν πλῆθος, P Ad- 
| κεδαγιονίων δὺο ἢ σειῶν ἀῥα/ρεϑέντων.ετα «Ὡθοσβαλεῖν 
| nalan δησμυρέων.κα)ῆ- α γίνεται rarior at ua- 
| σγραῶται ὅρη τῳ moree: καὶ ματ]γρύμϑμοι, ἔτ nharo. 
| τὴ δὲ ὑσεραία mada uay ug πενπεκιομωξιων ' καὶ 
| ἔπει οὐ δὲν ἥγυεν.ὲ ἔλυσε TOTE TOV πὂλελον. Θώραξ δὲ ὁ 0 o- 
| σαλος κα] Tegywioy,oi δμυατοὶ, Καλλιάδης καὶ Τιμα- 
| φέρνης,παρῆσειν panar ἔχοντες.καλέσοι δὲ Ξέρξης Gu- 
| τοις τὲ καὶ τν Δημώύβοτον καὶ τὸν Ἠγίαν τὸν ἐφέσιον,ἔμα.. 
Ser ὡςοὐκ αἲ ὑνϑεῖεν λακεθογιόγιο!, εἰ un κυκλωϑείηστε- 
| ὕγρυιϑμων ὃ P δύο Τραχόωίων δ]ο' διζξοίτου ane περ- 
| σκὀς διελήλυθε, pwerddes τέσσαρες" € κΤ' γώτου γίνον) T 
ὶ λακεβαμογίων, ΠΟ κυκλωϑέντες, αἰπέϑανον μαχόμδμοι db- 
| δρείως amus. Ξερξνε δὲ πάλινορατευμοι πέμπει xT’ 
| Ῥλωταιέωννιυεκάδὰς ι6 E ΄ ὀγούμδμον αὐτοϊξΜαρόδγιοι b7 
| snows. mE αἱ οι ο) nor οἱ jT) TAATU τον Ξέρξίω msr- 
| nça nyald ea δὲ Π αυστινίας ὃ λακεδομονιος. ποιακδ- 
| aog ἔχων αποορτήτοις, yaio δὲ P τδιοίκοον, ἐκ δὲ 
| FS ἄλλων πόλεων χιλιαδας EERO νικατα] κατακραίτις Ñ 
| περσική gand, καὶ pU AA καὶ Μαρόδγιος, 
ὅτ ὁ ὁ Mapdörios πίμπξ) συλῆσαι τ Χπόλλωνος ἱερὸν πε 
ρα. τα πόρεν κακαὶ φησὶ, ϑνύσκε!. χαλάζης ἔπειπεσούσης πα- 
| χείας. ἐφ᾽ ᾧ λίαν Ἐέρξης ἐλυπήθη. ἜἘέρξης δὲ ἐπ᾿ αὐπαὲ 
| duwag ἐλαυγει' καὶ LILA] 01, TANP ώσαντες ἑκατὸν δέκα. 
οήρεις; φθόγευσιν εἰς σαιλαμῖνα noy Ξέρξης Tlw πόλιν κε 
vlo jpe KY ἐμπίμωρνα, BALOT G ἀκροπόλεως. ὁν AUTA 


10 EK ΤΩΝ ΗΉΣ ΤΟΣ 


p ἔπι πγὲς Κασολειφϑέντες ἐμά γοντο.τέλος κἀκείνων γυ- 
xn φυγόντων» κακείνζω(αυέφλεξαν. ὁ δὲ Ξέρξης αὐτόθεν 
ἐλ.ϑωὼν BA σενόπατον της dhg, o ζακλείαν καλεῖται, £- 
χώννυε χῶμα bri σολαμῖνα, πεζὰ ἐπ᾽ αὐ tiw Jg Εἰώαι 
δ[ανούμδμο ς.βουλ' δὲ Θομιτοελέοις αἱ ϑέω αἴου καὶ Aer- 
Stidou Ὄξοται μὂμ ἀπὸ κρήτης Ῥθθεκαλοιῶπε καὶ | DO- 
γίνοντευ᾽ εἶτα, vanua a apoiar καὶ ἑλλίωων γένεται "PTY 
αδρ, vang ἐχόντων αρ πτιὲ χιλίας ε5ραπηγριώτος αυτι«Ο”- 
yopa ἑλλζωων δὲ, ἐπθακοσίας. καὶ vixpar paee 
pripo) apo: [αὶ πεντακόσια Wiec, κα} polyA Ἔ Ξέρξες, βου 
AÑ παλιν κ κ "έχε. Aesstidou [ο Θεμικοκλέοη. ὀν δὲ τοὺς λοι 
σπαὴ ς ATA os payag αἰπέθοινοῖ mpr I6 pwerddèg, Z ép 
Zn; δὲ περοίσα εἰς TUW οὐσία», καὶ οἐπελαυύγων εἰς σερδὴς, 
imum Ν eya Gugov τὸ ἐν δελφοῖς ἱερὸν ouno. ἐπεὶ dë 
ὀκέίνος me panin m, S mostmery Ματακας ὃ árovyos ub pds 
T φέρων πιῇ Απολλωψι; καὶ παύτα συλήσων . χα] δὺ οὕτως 
moian meas Ξέρξζω ὑπίοορεφε. Ξέρξης δὲ Χπο babu- 
λῶνος εἰς περ στιέ “βοφγίνεται, κα] | Μεγαξυζος xT τὴς w- 
ναὸς τὴς ἰδίας Λμυπο. (ἡ θυγάτηρ, ὡς ç ὩφθείρητειΞ ερξν 
ἐτυ! [χανενγώς Κάμοῖχε vuns, ᾿Ἀθγρις σκίϑει, καὶ ἔθπτιμιᾶ.- 
Τα! Apung λόγοις ÜZ τῷ 7α ὅθεν ὑπιθνέιτα] σωφρονέιν. 
Αρπέπακος δὲ μέγα RA E Ξέρξν δει άμᾶμος uE Erau- 
(ου E ὑμιάβῥενες,χαὶ ἀμίδα δλεναιϑρου, βουλθύοντεῃ 
areny Ἐέρξίω:κα) wapo ot. καὶ πείθουσιν Δρτοξερξίω 
τν ἐὸν ὡς Δαρεια]ος αὐτὸν ὁ ἕτερος ποῇς ANGAS . καὶ πα- 
γίνετε Δαρειάίος αγόυϑμος Ùz ΑρταπανἙ εἰς Tlw ot- 
μίαν Αρτοξέρξου, πολλα βοῶν καὶ αἰτειργούκδμος ὡς οὐκ ein 
φονθὺς πὲ παΐος' καὶ Χποϑνάσκει. καὶ βααιλθύει Αρτξέρ 
ἕῃς, ασουδὴ Αρπειπαέου καὶ δπιξουλθύετε πάλιν iz 
ard i λαμξ ave Χοιγωγόν T βουλῆς Αρτάπτενος Μεγαζυ-. 


MEPZIK8N. y7 
ζον, ndy λθρπηιδρον δχὶ τὸ ἰδία ywan Αμντι δίς τίω ἡ 


λιϑ!γείας tzana. κ ὅρκοις ἀλλήλοις oy αλίζοντου, οὶ 
μηνύει πεύτοι Μεγαζυζος. καὶ dvaj pe Tey A S præ mwog w Za- 
TOF μέλλεν doup Αρτοξερξζω. καὶ yve) παντα δὴ λα 
m εἰργασχιένο 6m Ἐέρξῃ καὶ Aapee. καὶ Χπύλλυτοι 
πικρῷ ἃ κακίσῳ ϑτιγοέτῳ A doaur nc,oclw κοινωνὸς ἔθη 
Ὁ]εφόνοις Ξέρξου καὶ τν ey oiia, ÈP, οὗττας 
oba péi. pay dè γίνεται MẸ τὸν Jx rawy Apem, 
TOY TE σανω,ιοτῶν ἀυτν καὶ P ἄλλων περσῶν.καὶ 7 ου- 
σιν ἐν τῇ μάχη οἱ TEAs τὰ Αρταπαόου ἠοί.τταυμαπζετα 
δὲ καὶ Μεγαζυζος ἰοωρως' καὶ ϑρίυῦι Αρτοξέρξης καὶ κα 
Apwng καὶ ἡ Ῥοδϑγρυνη γι καὶ μήτηρ αὐτῶν Αμιοοις.κὶ po- 
λις moan bmg aaro ery Απολλωνίδου idod md 
xow. αφίσετα) Αρτοξέρξου Βάκτεα.καὶ ὁ σατράπης 
ἄλλος Αρπέζανος:κα| γίνετοι, μά ἰσοπαλύ«.κα] yver 
πα λ!ν sn δευτέρου. καὶ α/έκιου Ν᾽ πρόσωπον βακτοίων 
7νθ’στεντις, νικά z Αρπξέρξης, καὶ Dege yopi 4 durd muog 
βαχτεέα. οἰφίκοιτα αγυπῆος, Ird py λυδἵου ddos Ὁ; θά 

πέρου α)γυσθίου riw SAOSA σὴν μιελετήστεντας. χα | Leeri: ΄ 
ζεται! τα CIS πόλεμον. πέμποισί Χα) α.ϑέω ὦ οι,α] THOT μέ. 
νου AUTI , τεατειροίκοντα ηἶας. κει} μέλετὰ αὐτὸς Αρπξερ- 
ἕνς ὀκοραό σα]. κα) PU φίλων ου συμέουλθ»:τω, Tip- 
TE Α-γαημϑμιδύευ τον ἀδέλφον, πτοσειζοίκοντε κὸν pwed- 
dxs ἐπογόυδμον 9ροίτευμια mË, viac δὲ æ ovu bame 
πόλεμον ἴναρος mes A yoye idtw' καὶ viyo ny αὐγώῆνοιν 
xaj βάλλεται Α-γαμϑμιδης Ὅπου Dapy o Siora, Ὁ S70 
πέμπεται ú νεκρος duti εἰς A pmt ἐρξζω. ἐνίκνσεν Ινάρος [η 
ΧΤ! aaao, Ap A donpunoene, à os W kd- 
Sud y Tora eg κοντα maly iuar πζε! ναύαρχος" Χαὶ ν΄ 
prtov vite dj pòp εἴκοσιν, αὐτοῖς αἰδρααν ἐλήφθησαν, αἱ 


I A A N a a A 
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δὲ χ ' diegia prow. εἶτα TUTETE g Ινάρου Μεγάξυζος 
ἐπαγρδμος ἄλλο οοράσευμα, τ mesg τῳ izmoren pwed 
SAL εἴκοσινκα) INAL T. κα] ἴΏπςαπίιυ αὐτοῖς Ορασκον. ὡς 
2 χωρὲς FU νεῶν, πὸ ἄλλο πλγθος ν ' μυραάδας. Αχαμμϑρί- 
duc Γὸρ ὅτε Emo μυειάδες durd, F ὠνήγεμί ow dita 
φθπίρησα. γίνεται oud μάχη κρατιρα»καὶ | π17)οισιν αἱμφο-- 
τέρω θεν πολλοὶ, πλείους δὲ αλγύπϑιαι, καὶ j θάλλει Μεγαξυ- 
ζος εἰς τον μηρὸν μμ ξ τρέπεται xni: πῶ σι apoy Ka~ 

TENPAT. φθ/γά δὲ Tess Tlw βυέλο Ίναρος (πολις i io- 
ex ey aiyura v αὐπη)' (αὶ oit ἕλλίωες δὲ μετ αὐτο ὁ 0σοι nw 
T μάχη κα) Τα Χαξκπμίόδου αἰπελαον. πέος χωρδ δὲ 
αἴγυπῆος mlw βυβλου megg] Με γάδυξ Coy. eme δὲ ἐκείνη &- 
varone idoa , απένδεται meg ç ἵναρον χα) ἵοιξ ἑλλίωας 
ὁδακιχιλίοις ὁ οντος κα) ἔτ TEC | o Meza Cubos, ἐφ᾽ o p 
δὲν κακὸν «βρὲ βασιλέως aaber, κο) (δες ἕλλέωας ὅτε βά 
λθιντο; "636 πα oi neia ἐπανελϑεν.κοαὶθ1τηαι δὲ τὴς α/γύ”ῆου 
σειτοά”την Σαρσάμας καὶ λαζων ἴναρον καὶ Gù ἑλγίωας, 

«δ γίνεται mess Ξερζίω, καὶ derme λίαν κΤ' ἵναρου 
TUUP por, o7 n αἰδελφὸν Αχαμμϑμίδύμ, ἀπεκτονώς AN. 
diny γεῖται τα γεγονότα πα/τοι Μεγαξυξος, αὶ ὡς mije σοιὲ 
Ιναΐρῳ À τοῖς Ea σιγθυῦ λον ἄλφε. νὴ οξα/τεῖτει] λιπερώς 
βασιλέα AMC AU TOY σωτήβέαζ᾽ καὶ Ιλαµςαθει.κα| οζα 
yed τελος TN PANE WS ἵναρος καὶ οἱ ἕλλζωες οὐδὲν καὶ 
κὸν πεισοντου. A μον δὲ CaP τὲ Ὁ παιδὸς Αχαιιϑμίδου εἴ 
γα ἐποιείτο,εἰ pM Tua proT Inapo? κα} mg ἕλλίωαξ" καὶ 
αἰτεῖτει ποῦ τα ξασιλέα, ο ; σὲ οὐκ ὀνδὶ δωσιν ` εἶτοι Μεγαά- 
nn odè Χποπέμπετοε. εἶτα μων τὸν ον»καετειρ- 
vipi κα) πέντε παιρελϑθντων ἐτῶν, λαμ wei τν Traon 
DRE βοισιλέως κα) Gis embas καὶ dvesev pu orp bri 
qen saupaiç πεντήκοντα. δὲ ἑλλίωων,ὅσοις aabay (οφ σε 


ΠΈΡΣΙΚΩΘΝ. τε 


τούτων ἔτεμιε TUG κιφαλαέ. κ ἐλυπνῶν λύπην σροδρα 
Μεγαθυζος»κα) ἐπένθησε" καὶ ἠπύσατο bi ovejas πίω ἑαυ 
mİ χώραν ἀπιένα].ὀνΐεώ dx aaSpa καὶ Cis ἄλλοις TS Er- 
Alty «προέπεμπε» καὶ amer καὶ απέση βασιλέως. κα] 


᾽ 4 ’ / » ΄ 
-«-ροιζει µεγάλίω duvar , «χει METEK PEKA μυεκᾶ.- 


1 2 / $ A } ’ s 
«ων, gwers W ἱππέων καὶ TH πεζών.καὶ mumy Oua- 
2 y ῃ ` ΠῚ / 
Εις KAT AUTI σιεὺ ŠKOTI μυριάσι, καὶ TUVARETY πόλε-. 
\ A ᾽ / 2 / ε $ 
Pocu βαλλοισίν ἀλλήλοις M ezab ulog & Ουσθας, οἱϑμ 
3 ΄ i ΄ ΄ s ` λ « Ὅν «4 
ακογτιῳ' HA τυ[-χανει Μεγαξυζου εἰς πον μηρὸν, καὶ πρ ώ., 
y] / ΙΙ e 11 e ; ` 2 4 o Pe 
oa αἱ χο! δδ.κτυλων dvo dt ὡσαύτως durno my t Ov- 
S Τι. 9 ’ 3 τ. ος ». / 5 
σίβλος [AMP OV' ETE BAME εἰς TOV ὦ μον-κοἰκεῖγος πίπϑ ει CH τῷ 
5 i ` EA p w 1 
inmur Wro Μεγαζυζος mes Gomi αλαλαζεῖν καὶ 
~ W \ ` e ν A ΄ 2 
wew. smo δὲ πολλοι A τὸ" σῶνκαὶ ὀμιούχοντο ad- 
το; - ΜΝ; ~ ΄ ’ 
dosis οἱ τῇ Μεγαξύζου πα]δὲς Ζωπυρος καὶ Αρπϑιος, 
να ΄ / y ~ 
κ) visn pe Μεγαξ vw κρατουαί. eam eTo Οὔσριη 
Ἰθημελαῖς, ἃ È νποπέωπει ITY α)τισεέιδμον BEIE Αρπξερ- 
Elw. τευμα δὲ κατ᾽ durd ἑτέροι spand, Σὲ Merone ὁ 


` 9 Á prmeru ms. δὲ Αρτέρκος, uredne òp Lò Ba- 


ἐυλῶνος, Αρπξίρξου δὲ didingos. χα) συμιζάλλοισιν ἀλ- 
λήλοιγὸ ply ἡ aoon spand . ἡ) Μεγοσούτης βάλλετο 
εἰς τὸν ὧ μον iao ᾿Μεγαξύζου: εἶτα εἰς Κα, parlw π- 
Eero οὐ CO puy σὲ ὃ OPG αὐτὸς Ù οἱ ματ ᾿ἀὐτὴ, 
κα) viun AARP AVETE Μτγαζυζῳ. TPS E T A 
πει DEIS Μεγάξυζον, χα) ”παρα]γέ! ασείσειοϑα, βααιλε. ὃ 
δὲ duaa ασείσοι θεῖ] ep βουλεοϑα κα κ aÒ, ου μψτει πα- 
egue dey mese βασιλέα al êp "ο μᾶμειν ἓν τῇ ἑαυτοῦ. 
ἀπαγγέλλεται (αῦτα βασιλεῖ. k ὁ συμεξουλοῦ οισιν Αρπξάρνς 
σὲ ὁ ὁ παφλαγὼν ἀγοῦ γος, ἀλλὰ κα ἡ Άμσρις, ασοιδ ἢ anei- 
TUU. πέμεπετα) ou Αρταειός τε aume àA pvc ἡ yiwi 
È Αρπξάρης, ἐτῶν ydy ὧν EKo Ilen gas ὁ Οὐσίθαος καὶ sÈ 


ΤΩΣ 


εκ TONGE TESS 


Ἑπιπαμιά TATÀ p. TOAN $ ouw λόγοις EN o pueis ”πληροφορη» 
σαγτες Ì MiyaGi uo mg ὅμως miji wegs (ασιλέα πα. 

SA D4. κ βααιλόἱ)ς τέλος ἔπεμπε, aog orpo συ[- 
γνώ μιζω ἔχάν y ο ἠμαρπηιδμων. οδερχετοή (ὁ ῥασιλϑὺς bmi 
9ύραν,κα] λέων ἐπέρχεται αὐπτι. μιεσεωρὸυ δὲ è φερομδρευδ' 
θηρίου, βαλλει ακοντπῳ Μεγαξ δυζος,κα| arapa’ ἃ ὀργιζέ) 
Αρτοξέρξης ὅτ Ὡρ!ν κ αυτὸς τυχη» Μεγαξυζος ἔξαλε- κα) 
messmo riw κεφαλίω τὸν Μεγάξυζον Χπο]ρωι Hway. 
Αμἰοριος δὲ © Aw nos È F ἄλλων τῶ zapo], T κἣμ 
ϑανοίτου puery do davasos δὲ γίνετο) εἰς riw ἐρυθραὲ ἐν 
Gyi πόλει ογόμαπικύρτε!.ξαρκζεται δὲ καὶ Αρπξάρνς d 
«νγοῦχος εἰς Apy AAN ὅτι πολλάκις CP Μεγαξυζο, βασι». 
ag £ ppn HATUT. ὁ δὲ Μγαδυζος πέντε dja reisas 
ἐν τῇ ooer ἔτη, PESU HA azoo xpi Seic τον πισεέγον» 
mioa ος è λέγό) (Ὦ E) D Ooue 0 ADEI, Ὁ & g si πᾶσιν οὐ- 
means. Smd acg 8y ai ozyré ) mes "ΚΜΕ :; τν ΟΙ ΧΩ 
Χὶ μολις BHIA ινωσκέ)' ξ J Ains κ, οἳ A wno KATEA 
λαίοσετα) ὁ reset TIR αὐτὸν sig nes eT, motea 
mov Cion δὲ o Q iC σομεήκοντα ἔτη, οἰπέθοινε" κ κάρτα 
jedn Baars, πιλόυτήσεντος δὲ Μηκύύζω, κάρτα 
(ὦ Apung 4λδρασ ὁμιλῦσοι..α meg ye (αυτης RA ἡ pmnp 
Auuspis ὁμοίως. ὁ ὃ ) Απολλωνἰδὴς ὁ ἰαΐξος ὁ ὁ κῶος,Επεί oE 
νώς εἴ ε!χεν ἑν εἰ ν Cangas χα)σκ ἰφυρῶς, ἐκθῖΐνος δὲ 
κ ροέοθη αὐτης, ἐφ» εἰς πίω ὑγείαν au Tw ἐπανελθεῖν ἐ αὐ 
ὀυδροίαιν punon. $ P ὑτέρης il) τὸ pohue. imi δὲ dura 
Kepo το m bmmdevua Ù ὡμίλει αὐτῆ» ἡ j dè do pome 
ἑμιαραήνετι, EMH R σιευοισίας. τελθυτῶσοι δὺ ὁ ἐν ἐππίγγείλε 
τῇ ynte dpuwa X Απολλωνίδέκυ.ἡ δὲ οἰπήγ[ειλε mire 
Αρτοξέρξν τῳ Baard ono τε ὡμίλει, ἃ ὅπως αἀπέπι v- 
Ceiras ὲ ὅπως ἡ θυγάτηρ ἐπήγγἠλεν Ἀπολλωνίδην Apia 


ΠΕΡΣΙΚΩΝ, τς 


αρ ἐκεῖνος) 7  μωντεὶ T πουεασέέμϑμον αὐ τη 7 megi bri- 
Bén, ἠθ,λαξδσα é dua t Ammoridiw „Jun uma Kord 
fuont ἔπειτα ζῶντα κατωώρυξεν,δ ore KU Auvas απέϑανε. 
Ζώπυρος: 3 ὺ i Μεγαξυύζε A μώπος πές, ἐπεἰζυταὶ OTE πος 
mp Cii pump ἐπελόυτ' ΣΕ ναὐπέση βασιλεως” ἃ εἰς d Juag 
αἰφίκετο, KTE P μος εἰς aumo κ΄, νεργεσίαν. εἰς xad voy δὲ 
ἅμα ποις έποιδι οις aam luo, κ) ἐκέλθ;σε «-βοιδιζόναι P ᾷ 
πύλιν.καύν!οι δὲ οἰυτω ιϑὺ αδξῳ διδόναι πίω πολιν ἔφα- 
σκον να/έευα)οις δὲ Giç σαυεποιᾶροις,ουχέτι. εἰσιόντι δὲ 
Ζωπύρῳ εἰς τὸ τεῖχος λίθον Αλκίδης καύνιος ἐμζάλιει εἰς 
τίω apaan κὶ οὕτως Ζώπυρος Χποϑνύσκει. Αμίορις δὲ Ñ 
paun T καυγίογ ανεεοωύρωσεν Χποϑνήσκά 3 ἃ PEU 
καρτα Lass ἡυοιδῥη.καὶ Αρπξέρξης δὲ Χποϑνήσκή, μ΄ καὶ Ù 
Α΄ ἔτεα βασιλθύστις. 

A prý ‘pov δὲ τελευτήστεντος, E épine c jos Baans ) 
δε μόνος lw γνήσιος èn Δαμαασίας ' ἡὶ ἐν αὐτῆ τῇ ἡμέ- 
ρα wA κα| Ξ E pén ἐτελέύτησεν, αἰπεζίω. Βαγοζαζος σὲ 
τν νεκρὸν τοῦ παποὸς καὶ Tis μενηρὸς αἰπηγα Ἂμ εἰς aps 
r. ἐπθακαί δέκα δὲ γόϑοις j otg ἔοαν ὁ Αρτοξέρξης «666 
ὧν bu καὶ Σεκυν-γαγο eyo K Αλογεύνης της. Raida 
nac , κα) | Qç, καὶ Αρατης, ο οκ Κοσμαρτιδύεύης, i 
v'e βαζυλωνίας. ὁ δὲ ΩΏχος ὕσερον καὶ βασιλάει, ἕ' 
δὲ 7ο) δὲς auts mesc Gig eimo; Ον κοὐ 'Βαγαποῦος Καὶ 
Παρυσαΐες k «Ἐ Ανόΐας, καὶ αυτης βαζυλωνίας . aom κ 
Παρύσατις Αρπξέρξω καὶ Κύρου μήτηρ ioen. τὸν dé 
Ώχον ζών ὁ πατήρ, ὑρκαλίω σαξόπνν Emina dow durd 
È χωα]κα Παρύσετι oroua'yng ζῶ = Ξέρξη adp ϑυχαπήρ, 
«ἰδέλφη δέοι οικεία. ὃ ἢ Σεκομδλαγός Ὥροςποιίσοειδύος Dap 
axia T «ὑγοῦχογ » ὃς ως Βαλόραζονκα Ι΄ Μενοςαγν & 
Empore τιγαὲ » μεθύοντος ἐν ν ἑορτῇ ”νι ποῦ [ Ξέρξου ; ra) 


e7 


AE EE T a ΩΝ 


PERENNE NAERAN MIROR. -π--.'''.« 


I6 ἘΚ TON KTE EROT 


xau dorns ὂν mis ξααιλείοις, εὐσελϑοντες «ποκτείνουσιν 
αὐτὸν ,τεοσαβακοσης κ muns ἡμέρας sja Juo AN ng Sro 
MET Ὦ mako τελόυτῆς. ouwen ouw diuporpog οὗμα εἰς 
apos Χποκομιόθέω a. α) γὸ α-ἠρυσαί TW ἁρμάμαξαν ἡ ú- 
pi 0001,06 P αὐαμιένουσαι È τν Ti maydis vegon, οὐκῆϑε- 
λον mopse. ὅτε δὲ κατέλαζε, ow megua ameoa: 
βασιλβύει Ὁ Sewrdiavoç , È γίνεται αζαξαάρατης duras 
Μενοςούνης.εὗπτων δὲ Βαλρροιζος γὼ zosi dasmes, Σε- 
κυνδιαγὸν, ἐπεὶ παλαιὰ αὐτοῖς ἔχθεα ὑπετύφετο, ὡς δῆϑεν 
Abu me ἑαυτοῦ WOUNE TS παόος λιπιὸν πὸ! νεκρὸν durd, 
«σθος παξε βασιλέως λι9ολθνεος ἔγεγόνει. ἐφ᾽ w ⁄ spazia 
εἰς λύπην καπηγέχθη. ὁ δὲ δῶεα αὐτὴ ἐδίδου. οἱ σὲ ἐμέ- 
σον. αὐτὸν, ὅτι τὲ τον οδελφὸν Ξέρξίω dmna, ἃ ὅτι 
Βαγρεαζον. δα πέμπετα) Σεκυνδγαλὸς Ὡζοσκαλούμά- 
γος (2χογ. ô ὁ σὲ υ inggat p, Ὁ ; OO ἁγίνετου δὲ. ἃ yiera 
1B πολλάκις. τέλος αὐξιξάλλετα) ἐν Ryg TALU φορά NA y 
κὶ ἴθπδοξος L lù δααιλϑνειν. diset Ape άξιος ὁ ὁ Win- 
mwv Σεκυνδία/οδ d ἄρχων σθὸς Ωχον ᾿ εἶτα Αρξανης ὁ 0 
auo σεετράπης" κ Αρτπξαρης ἣ οἷ Αριδρίας Hre DEIS 
N καὶ ἐπέθεντο ἀυτο TIW MTE, oum ἐκόνπι baat- 
adan Xs È μετονομάζεται Δαρειά, ος. καὶ μετέρχετοι 
οἰπεύτῃ καὶ κ ὅρκοις, úz mxn Ῥάρυσεύτιδος. 7 Σεκυγδίανόγ- 
πολλοὶ Μενοούνοις πειραινοιώτος Σεκωνδιον ὀν un stue 
τοῖς OPOL, und antydede mie Karaton ' πείγεται a) 
ono IMPE È ἀἱλίσκετοι, ù εἰς riw amdon ἐμζίλλεται καὶ 
Σπολλυτα!, βασιλθύσαι μέῶας ἐξ, ἡμέρας πιντεκα! δέκα. 
baara cu "όνος Ώχος, ô κα) Δαρειάλορ! ἀγοῦχοι δὲ 
ποξὶς ἡ δύναντο περ dura peyso δρ i Αρτοξάρνς, σέυτε- 
pos di Αρπέαρξαντε,ὢ TELTE A Hos ἐχέντο δὲ μάλ!ταν 
Τὴ ywan i συμίξ οὐλω" οἷ ἡ ç wes τῆς βασιλείας δὺο $ iof 
TEE 


RERE E E E AE e T a 


Tewa, A puspir ϑυγατέροι, ὃ A prxray jor og ὑτθρὸν μέτω-- 
rouan Αρτιξερξης.τίκτει δὲ ὧυτε ἕτερον jor βααιλθύκ.. 


' σαγὺ ARTY τὸ ὕνομα duti Sao τὸ ἡλίου Κύρο). εἶτα πκπει 
| 7 ΠῚ τν i / / e 
' Αρτσην, κα ἐφεξης piygimdiy dingaeraY. καί φναιν ὁ 
| συγ[Εκφειὲ αὐτὸς περ αὐτῆς ὀκείνης τὴς Παρυσοέπσοξ 
Gim ἀλοῦσαι. ἀλλα m μδὺ ἄλλα δ τέκνων Qy ame iw 


οἱ δὲ «Ὁ “ἴξιγερονότες,οἵτε Ὡζοῤῥηϑέντες τυγεύνοισιγὺ OEN TEs 


| ταρτοςι[ος,Οξένδρας ὠνομασμένος. αἰφίται βασιλέως, 


Αρσίτης οἰκέϊος ἀδελφὸς ὁ ὁμιοποπεκος καὶ ὁμιομήσελος, ἃ 
Αρτύφιος ὁ Μεγαξύ δα. πέμπτου Αρτασυρᾶς KAT αὐτῶν, 
ἃ morsus î Αρτυφιον. @ duo μαχα]ς Αρτεσύξαις ἠβάτου, 
εἶτα. πείλιν συμιζαλῶν, uxa Αρτύφιονκ ὸ ὑπαΎιτα) buy σιιὸ 
auri < ἕλλίινας δώροις ᾽ ὃ Κουτειλιμεπούγοντοι dure purn- 
aroi μόνο! motis. τέλος ὅρκοις è ππσεις λας Y αὔδα Apit- 
aveg imi ô Αρσίτης ουκ ἐφαίνετο, Ἑθοσεχώρησε Baani, 
Παρύσειπις δὲ βουλόύεται paari ὁρικῶγτι DEIF τὸν Å pro 
φίου ϑανατιν,μιὴ αὐελέίν τέωε( éou o m ἀπατίωω, ἓ 


, 2 “ A 2 W 3 - 3 
- Εἰς Tlw ΘΕ χορίσι, To Αροτουγἐπειδοῤ δὲ ΚΦκλλρς απος- 


πηϑεὶς dna, dèi τοτε A Ba xgiaada. $ ο λέγρνεν οὗτως, 


| ἀ οσϑυθείσης τὴ Της ouu? aunts. ο) ἐμξάλλεται εἰς riw ατυδὸν 
' Αρτύφιος È Αρσίτης.καήτοι Δρσιτίευ ὁ paare οὐχ ἐγὼ 
| Aem πολ toy, Ag ἡ j Tapiaren Tt vp πείθουστι»τα ὃ bid- 
| Cousen, αἰπιώλεσε. κατελέἰ/οϑη dè È Papias, σιυα- 
| γελῶν Σεκυγδιωγε Ἐιρξίω. anpe dn δὲ καὶ Μεγοσούγης vp 
 éowmwd δν wess 9πιγαάτον umas an ὄμϑμος. αἰφίπαταῃ 
| Iliou Sne" κ Sosi mery κατ ' ἀπὸ Τισαφέρνης», καὶ 
| Ἑπιόραιδάτης, Παρμίσης. Αὑτεπεξ ῄει ὃ 3 Πισούϑνης, ἔχων 
E Λύχοονα τα θέον d dua ἕλλησιν ωγόκνας ἦρχε, λάβε 


Cavo ὃ ἢ οἱ ἕ' βασιλέως σρατηγοὶ yga Avrora ἃ Gip 
imlwas, ξ ἀφιεῶσι Imu Ys, am σὋγτες durd mas & 
b.i. 
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aaoi dyha iog βασιλεᾶ.ὑ de εἰς τζιὸ ασοδὸν dyi- 
ξαλεν,Τιοσιφέρν doi riw Todu vou σειτεαπείαν.ἕλα- 
Ce δὲ Λύκοον κα πολεις αὶ χώρος zp τῆς «ροσοσίας. Αρ- 
πξάρνς desis μέγα ἠδιιύατο WPL BANA, ἕπιδουλέύει 
βασιλέα,ϑέλων αὐτὸς βαα!λθῦσαι»ὀκπομίας ὑπαρχων.πω- 
γωνα rdp ἃ Coppia «Ὡροσέπεξεν αὐτῷ ywy KETE- 
σκθ,ἀστε-ἶνα ὡς μὴρ φαίνθίτα. dy ἧς :; καταμζωύετου, % 
συλλαμξ αέετα' H «ορ δί δΌτευ Γ'αρυσείπιδὶ, È ὀρα/ρέίτου. 

Αρσεκκς δὲ ὃ τὰ βασιλέως πτῆς, ὃ κὶ ὕσερον μετονόμα.-- 
iç Αρτιξέρξης , yaer Tw [«ἑρνεω ϑυγατέθϑι SGre- 
egr riw δὲ F βασιλέως ϑυγατέρϑι,ὁ τῶ Ἰδέρνεω (ος. Au- 
οδις ζω ἡ ϑυγατηρ . τῷ δὲ Gums νυμφίῳ ὄνομα Τεβιτου-- 
yun ὃς καὶ τι πεΐόος τελθυτήσαντος, T duri στυπεάπηις 
Kanla δὲ ὁμιόπειπθλαι dutd ἀδέλφη ωξαήη, καλὴ ᾧ 
εἴ dY, τοξθειν καὶ ἀονπζειν ἐμιπειροποτη. ἐρῶν δὲ ἴαετης ὁ 
TEATU YUNG συγ[ινόμϑμος, emio] Apuspiv: ἃ πέλος Ept- 
Canar αὐ rlw εἰς σσέκκον, È καπακεντη-«ἰοῦα) CD τεια-. 
κοσίων odpaly μεθ᾽ ὧν κ) πίω σποτ σιν ἐμελέτισεν, ἐδου- 
adom. ἀἰλιάπς Οὐδιάσις ὄνομα, ἱοιω ἔχων RF 
Teermi yun è ypa uua ONL βασιλέως mima T0 
οᾷσής ἐχογτ Εἰ αθρισωϑείη dund ἡ ϑυγατιρ»δεξάιδµος, 
ἴθππίθετα È aapi Τεβιεπουχμέω γἊμναίως ἐν πῇ imua 
τα σῷ d δρισαμϑμον, κ πολλοϊξ Σπεκτείνανττ. piyi [δρ a 
Ql φασὶν αὐτὸν Smeniay.d δὲ yos ië Οὐδίάτου MiJa 
Sume, υὗπει ασισὴς ὧν Τερετού χμου, È yn mapio ET eua 
ὃς πολλαὶ ὦ παποὶ κατηράσατο» È πόλιν CACA καταλαζων 
ἐφύλαοσείαύτίω ὦ myd) g Τεειτύχμεω.ἡ ὃ Παρύσατις 
πώ τε μντέξοι ὃ Treni y μεωγὲ τοιὲ ἀδελφοιὲ Μύβω- 
sny καὶ Hano, ià rar ddtapas δύο ἔ os Lers È Στατείρας, 
ζω σαμέκέλθυσεκατεαχῶσεγξ 3 Ρωξάνη,»ζῶ φᾷ ATENTU 


ΠΕΡΣΙΚΩΝ. 19 


C ἐγύετο.ὁ 9 βασιλό)ς εἶπε τῇ γαυαριὶ Παρυσατιδὶ, moi- 
στι ὁμρίως ἓΣΈεπειεοιν T Αρσακου γιωυά/κα τὰ muy ἀὅς. 
᾿αἐλλ᾽ ὃ γε: Δ PIKNE πολλοὶ τω) MTEC τὸν ποτέρῳ αἲδέκρυ- 

σι ἃ Χοπετοὶς ὑξιλεωσείκϑχος, ἐπεὶ ἢ Παρύσατις ἐπεκαμ- 

pm, συνεχώρησε [ο Ωγος a Aapeidjos } οἵπων Παρυ σοέτιδγ» 
πολιὰ piera penn σήν an Tlw | 
-Ἐν δὲ τῇ 1θ' ἱσορία ϑ]ορλαμιξ arei ὡς Ωχος o Δαρειᾶ]ος 
anm gaver orno i βαζυλῶνι,ἔτη βασιλθύσει λε΄. Cæ 
σιλθι4  Αρστέιυις ὁ μετονομιαιεϑεῖς A pmi ipne È ὀκ] έμινε 
το) ὁ Οὐδίφτης F yahan ὀξελκθέ) τούτίω Komor, 
© ϑνήσπεφ.ὁ ἢ παῇς αὐὔ Mi Rudme don 8 ragos καὶϑι οὖ) 
σαβάπης.ἑ ορού χθη δὲ Gom ασοιδὴ Σΐατείρεες. ὃ ἠνιᾶτο 

Ταρυσεεπς. δει Cameru Κύρος ὑπὸ Tayag ἔρνοίς Aesc 
Αρτξέρξην ἃ adtapor; ἃ rampli y ΓΠαρυσάηδὶ Tusi 
Omru e)a JaCo arar Κύρος ἠπμωκᾶρος «δα 

θεὰ ποξὸς τ οἰκείδη oa panoa; È μεελετᾶ ἐπανάτει, 

SfE Nii Σαπέαρζαλης Οροντίω, ὡς Πω γοθημνἴ 

TN, λίαν αυτης σποφρονόσης. [ο adape) Ὀρόντης. πὸ 

ὄργιζέ) ἡ ἡ um Tp ᾧ lani, on ΤΤαρύσειτις φαρκάκῳ sja- 


okip? Tuero yaw (όν. EJEA Jajrne T πειτέραι 


Sie ὅ πυρος, anog δὲ eov. οἷ κα ῥθλάρως Ἑλλαλίκου ÈHpo 
döms ψευ σού). ἅποτασις King Sao g E ὠλιλφὂ, ( σενα. 
jay ἑλληνικοῦ σρατεύμωπος C ę Bapt αρ]κὀή; ù ramar 
Κλέαρχος ἑλλήνων. ὅπως τε Συέννεσις ὅ Κιλίνων Baarse 
ἄμφω συυεμοίχἁ Κύρῳ τὲ Ὁ Αὐταξερξν.ὅπως τὲ Κύρος + 
» a e ! --.» / d APN 
idia palia & Αβ]οξέρξ hs ππλιγ τηό/κεία παρηγέσοι. Kye 
3 »\ e \ / A GAR aa $ I ; we, τ 

ΠΤ 0 λᾶκε νι ΤΠ T ἃ Μένων ὁ hha 
Nosal Cupe ng i siei Sfgqopoi ἂμμιλοις È ἔπι hygar: dont 
μϑμ Κλ tdp X οἱπαντα ὁ Κύβος BEM s18 δὲ Mera- 
poç λόγος ov dtig ζῶ.ἠνμολοαυ δὲ 9πο μὃν Αρτοξζέρξου 


b;ij: 


SSS 


Pr rrm eN PA NEA NER AT 
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«πρὸς Κύρον TOMA, e3 s δὲ Αρτοξέρξίω Sm Κύρο ἐδείς. 
διὸ Ὦὲ ο ᾿Εαρξαρος «ζρεχωῤσαι Κύρῳ (δ ετή σεις; ἃ dja- 
Candis eç riw ασοσὸν è oree Canon. «φθοσβολὴ Κυρου τεὸς 
F ξασιλεῶς pand αἃ τ viun Κύρο. aya È θάνατος Κύρου, 
απειϑυιῦτος Κλεάρ χῳ.(ὲ αἰκισκιοὶ τ στόματος Κύρα ὑποὺ 
τ΄ z adeapod Αρτξέρξα.τίω τε Na κεφόγίαω καὶ τίιι) χεῖξϑέ, 
pB ἧς τὸν Αρπξερξίω ἐξαλεν»αὐτος ATTEMA ἃ ἐὑριάμ- 
Chuas: αὐαχώρνσις Κλεάρχου τ τὸ λακεδαγμον!ϑ; ἅμα οἷς 
guy dural eana Ry UXTS À LTR Παρυσεέπιδοςπέλεων μιᾶς 
καπάλινιε.ε dw ασονδὰ) A πσρὸς TME ἕλλέωας. 
ὡς Παρύσαπε He βαξυλῶνα αἰφίκετο»πεγϑοῦ στε Κύρον, ξ 
ponis ἐκομίσατο T κεφϑρν duri @ P gies, C ἐϑαγο,κα] 
αἰπέσήλεν εἰς UTR. Gaet Βαιγαπεύτου T ἁσοτιμόντος, 
οξοςειξϕ βασιλέω A P xepdny Sm T F owuamçKups. ὅπως 
ἡ μήτηρ LAG βασιλέως κύξοις bn ouu nds majamaa 
γηοήσεισα,έλαξε Βαγαπεύτέω, καὶ or TEOT τὸ ’δέρμαωπε- 
εια/ρεϑεὶς Φὐεσπιυξέοϑη Όσο ' Ραρυσεέπιδῦς: ὅτε καὶ τὸ πο-- 
AV bar Kupo πένϑος αὐτῇ ἐπαῦσοιτο 3] τίω πολλίω eDi 
Αρτοξέρξου. δέηση. ὡς Αρπξέρξες δῶρα ἔδωκε ᾧ evel 
καγτι τὸν Κύρου πίλον, È ὡς τὸν vaez τὸν σοκέονται Κύρον 
panray Αρτοξέρξης ἐ inuna. καὶ ως Παρύσατις τὸν πι- 

unir keg ἀκισεμϑύη; οἰπέκτεινεν.. ὡς Αρπξέρ- 
ἕης παρέδωκεν αὐπησοιυδῥῃ Μ/ῥα δέτέω Παρυσοέπιδι, gm 
Teaming aa e Χποκτεῖναι τὸν Kupo. κά- 
vetv λαζούσα , πικρως WANE . ταύτα χα Ν' 9» καὶ κ 
κ΄ imeua. 

Ἐν δὲ ΤΉ κα΄ Ù ς΄ αὶ ÈY ἥπς τ ὁ R Ολνς πίθοις T A 
as, edt EE ως Τιοταφέρνης ὥπξολθύει Οἷς ἕλλη 
ει,χ, Ὁ ὁ Ὡξοσιταμθισαὂμος Μένωνα τον karano δὲ duri Kat 

apyor αὶ τοιὲ L AASS PATNJI αἰποέτηὴ Όρκοις ἐχέρωώστετο, 


ΠΕΡΣΙΚΩΝ. 
ης Κλεάρχου [ῶ Ὡθθειδομδῥου [ῶ «ποκροομᾶρν F ἔσπιζωλην. 


dya DT πλῆλος Aje Μένωνος aram N y uamalka TH 


ἄκογτοι Κλέαρχον DESG Τιαπειφέρνεν αἴρα ἡμέῶς, [ο Πρό 
ἕενος ὁ ξοιώτιος,αὐτὸς ndy «σθοαλοιὲ οἰπειτη,συμιπαρήνει. 
ὡς εἰς βᾳβυλῶνα wese Δρτξέρξίω Κλέαρχον CTE ἄλ 
λοῖς απέκήλεν. ἐν πέδαις: È ὡς ἔπ Kay Κλεάρχου dmu- 
τες σιωεῤῥυπᾷ. ὡς Κτησίας ains ἰαξος ὦ ών ᾿Παρυσατιϑος 
πολλα Κλεάρχῳ c? Ti δσμωτηξέῳ ὃ ovn Des idorlw καὶ 
δεξαπείαν δὺ᾽ amg taeake yT T deoualy do Ῥαρύσειτις 
ἔλυσεν hipi, eum Sldrieg ἃ T dvdpa Αρτξέρξίω alg 
TEITE τατον dwaype siva. κ αὐγρέϑν Κλέαρχος Ἂ τέεος bm 
τι σώματι σιωέτη αὐ πμαπες  ἑ ἐπ dund Έέφος γμεγίσου 
”νδ/σαντες ah euo, 67 μέγα ὑριδρος, Ἰσπσαμέση. atipe- 
WF 3 ἃ οἱσαὺ we wamup Kins tmine aaluMero- 
γος. λοιδορία Παρυσαΐισὺς “πρὸς EW TIERA dda) - 
ρέσις S]a φαρμάκου, Enr ὁ]ᾳσκάνα θέντος τὸν ῥοπον (ἐφυ-- 
λάβε ΒΡ Στάτειξοι λίαν μὴ παϑεῖν ὁ πέπον ϑε)μαχαῇ- 
είουτο ἓν μέρος ἐπελείφετα) το φαρμώχῳ"τὸ δὲ λοιπὸ} οὐ 
μεπεῖχε.ούτῳ τέμνεται 0 ρνίϑιον μικρὸν; μιέγεϑος ὅσον wod” 
(ῥωυ δοέλυην αϑβσεῃ τὸ ὀρνίϑιον καλοῦ σ)τέμθετει ὴ δίχα κα) 
τὸ ιδὺ καϑορθοον t iod ἥμισυ αὐτὴ λαξοῦσο Παρύσατις 
EHen δὲ Ἑθοσομιλύσεν πῇ Φαρμούκῳ,ὀρέγ4 Ἑπατείρα. 
δὲ, ἐπεὶ ἐοδίουσω» riw Endod στιν ἑώρα. τὸ ἥμισυ, ndy 
σαυι δεῖν διωνϑεῖσαικα] αὐτή σιυεσϑίει T ὑπεγάτουτὸ φάρ. 
panov. ὀργὴ Sje Go me τὸ βασιλέως DEIS TUW NTELE, 
καὶ σύλληψες W Lvov χων αὐτῆς καὶ αἰκισμος καὶ αὐά]- 
peris «ἃ ἔπ σύρης Γίγ[ις ἡ ᾠκείωτο Παρυσατιδὶ» Ès κρί- 
σις o αὐτῇ αϑώωσις αρ R PU κριτῶν καυταδύο. 
δὲ ρα βασιλέως-α ajnioyos Tofa À ajajpeois: $ dp= 
m JE T Παρυσεύπδοςορὸς τὸν Yov χι οκείνου DEIS TUD 


biij, 


΄ z ΤῈ AF Na A adaz 
Αν ei aA n) o AAA E E 


an aE AE EEE T ES 


AEE SiR L s A va 


p E a a ΕΡΕ, 
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μητέζα. € T χῶμα. δὲ τὸ Κλεάρχουνδι' ἐσῶν ὀκτο, puso» 
ἐφάνη φοινίκων.οιξ τ[ῷ κρυφά Παρύσεπε, κα» dy Kopay 
ὀκέίνος ἐτελθύτησε [οὶ ΙΡ ἄνου χ γωγ Κατα χώσεισα. andi 
δὶ as Ἐὐάγρρα βασιλέ! σαλαμῖνος Canade Apni ipene 
ϑγηγέχθη. κα | ἄγ[ελοι Ἐὐαγόρα πορὸς Κτησίαν παρ τὲ 
λαξθν αρ Αξωλίτου τας ἸΏπουλαζ. καὶ Κτησίου πορὸς 
αὐτοῦ Konn «οι Te Ὁ Jamaywa Au TY Αναξαγόρᾳ τῴ 
κυρίων kaka, W A Εὐαγόφα ἀγγέλων εἰς κι’. 
meg ἄφιξις, καὶ  4ϊ! θοαὶ Κτ»σίαυ χαιμάτων Sai dooi 
Evayopa. È Κόνωνος weg Ἐθαγραν λόχος “αρ E δ Ὅρος 
βασιλέα allida Evayeg ἰΏπςολὴ DA ὧν ῥξιωϑα 
Éz ' dird. ὃ Κόνωνος meo Κτησίαν Κθπτολή.κα| βασιλέι 
παραὶ Εὐαγόζα φορος. καὶ } ΣΡ bhior Κτησίᾳ Sm doas. 
Katy A0396 mesc baaria A] Κόνωνος, C Enon οεὸς 
αὐτον. PU παραὶ Εὐαγόρου δώρων modos Boota 
Carni À dwyt λων Ὁ eigo aeg ὤφιἕις. k Κονωγος br- 
DAH EIS βασιλέα αὶ Κτησίαν. ὡς ἐπηρήθλσεν οἱ παρα. 
λᾶκες α/κιονίων αἱ Ὕγελοι πομφθέντες ess βασιλέα. paor- 
λέως ἔθπσολη mess Korova καὶ mess λαχεδαημεονίοις, ἦν 
Κτησίας αὐτὸς ἐκόμισε! ὡς Ὅπου Φαρναζαάζουνἂύαρχος 
Κόνων ἐθύετο. Κτησίου εἰς wido F ποπρέδι ἄφιξις ἃ 
εἰς agad Sajum, È κρίσις meJ Get λα κιδαγμονίων ἀγγέ- 
λϑς S) ῥόδ w. -1 ἄφεσις Sro Αλία μέχεν bar Bov. PANA in 
Kic derbuoc sobd, ἡμερῶν, α΄βασαγον. nati λογος Ea 
σιλέων So Nivou καὶ Σεμωράμκωςγαέχει Αρτοξἐρξου.ὀν 
bhanera | 
015 καὶ TO Τελος. 
ΕΚ ΤΩΝ ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ ΚΤΗΉΣΙΟΥ 
ΤΡΙ Ν ΕΚΛΟΤΣΑΙ͂. 
Κτησίου τα, Ινδύκαι bir ἐν ἑνι BIENO, & οἷς me λλογ 
loviti. ASA oe: ὅ idod muod T pp seror αὐτὸ 1, pos 
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σέοσοροζκογτοι sadia 1), τὸ ὃ πλαΐωτο τον αὶ gronn. λέ 
HOA αὐ T idor, ou πλξίοις odor συμιπαύτων ὀὐϑρω.. 
TWN. A X nwan, τὸ ἐν τῷ ποταμα ὃ καὶ μόνο! W 
ἄλλων Snero w dure γίνετου. aLr ὅ μη οἰκεῖν ἐπέκεινα, 
αὐτών ἀἱβρωποις. ὅπιἐχ ὕει, δι ὑπὸ 8 ποΐαμοζ ποπζέ) 
ἡ irdi. «δι πειντάρξας ὃ σφράγισδς: C ὡς οζ σφραγι- 
δὸς Σποῤῥιφείσας È nuor λίθοις εἰς T ποπαλιὸν, ἅτινα ἦν 
τοι baxo Καπήλϑ αὐτή ἀνείλκυσεν ἐχορδύας IMAA», 
O TL TELOK TENUTO ἐλεφαύτων. “ΟΝ F μικρών πι- 
Prv F T ἐχώτων tege τεβαπύχής. RA Σἀλοιπρυόνων 
T μεγίσων. αθὲ δ F ὀρνές ὃ ὅ β)ῆάκου,ὁ ο yaara νθρωπί- 
yny 6 χά κ ý φωνήν μέγεϑοςρ i ὅσον ἥεαξ, πορφύρεον 3 DET 
TOV KÅ TVA φέρή jara "αὐτὸ δὲ waleo bhn ὡς T 
Bamon wsap κῶνος ΄αρι.δ[ᾳλέγιῶς i ἢ αὐτὸ ςτὸν du IPW 
πον, indda ἑλληγισὶ μάθη, È garud, .. «θξλ κρήνης aX 
7ληροιᾶμης Wa ἔτος uyel yeis ος ἧς ἑκατὸν DEIA 0- 
5ράκνοι adva ET ἀρυού) θορακίνοιξ 3 RIEL), ἐπεὶ πηγζώ) 
ὁ ye ;σὺς -περυόμδμος, ὑαῤάκη m α|γείον DETR? ἑτωρέξοι 
ην αὐτο. ν 3 xpnm, ἠ1ε" αγωγός Ean, éxrojdena jà ῃ »ηχῶν 
' aerus boc T ) δὲ Αοίϑος,ὀρχιοί.ἑκατη ὃ EI, TEAANTOV 
ἕλκει. κ SAT. ὀν τρ πυθρϑψι τς κρίωνς σιδήρου, k οὗ 
καὶ dvo ἕ gi pr Κτησίας φησιν ἐαηκέναι, ἓν πει ϱα)βασιλέως ενὴ 
ἐν πει eg τὴς ὦ ῶασιλέως ukos Παρυσεέπιδϑς, φνσι δὲ aeh 
wg, on πηγγύιδμος H τῇ 7 f vep ote 2 ὁ χαλάζης ù καὶ Ὅρήσή- 
ρῶν 6y So όοπτι/ος . Ù ὃ idka αὖ τον Gom pno, βασιλέως 
δὲ ς ποιήσεντος. «δὶ F κυνῶν T ἰνδικῶν;ο sOn μιέγιεοι εἰσίν» ὡς 
2 agor uay AT ὁρῶν F μεγάλων, Ñ ὧν ἥτε σδρ 
dw α opust), o ὄνυχες» αἱ ἆ ἄλλαι oppaja des: ὃ ori ANEA TOA 
λὴγὴ ὅτι ὁ ἥλιος dinaman w 7o uis ὃν ΤῊ ἄλλαις χὠ 
pais αὐτὸς tav? pavé) -ὸ TOMO | ev Gu Ja ᾧ aviy p3p). 
κι κὲ wagary φησίν αὐτοί ὁδὲν ἔλατ]ον t οι j dro 
AHI 


n E P E AS VO E EEEE T E A 


TAAR eA Š EA an g Kai ze js 


s 


D v A 
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αὐτῆς ἕως πεοσώρων δα κτυλων,ϑερμὸν Ci), OSTE μὴ ἰχβωῶ 
ζιιῦ wex mauut τ ϑερμῷ, αἐλλαὶ κεύτω JY διατᾶ σθαι. 
Oxz ο irdd 7οταλιὸς ῥέων δε πεδίων κα) dr ὀρέων 
paw ois καὶ 0 ) λέγρμᾶρος Ινδύκος καύλάμος φυετορπείχος 
εἂμ ὅσον δὺο ἄνδρε αὐξιωργυώμδῥοι erabon το δὲ v- 
ψοξὅσον µυειοφόρου vewe ἰός. ἐἐσὶ καὶ 1 ἔπι μείξοιςκαὶ κ ἐλάτ- 
mtp diot εἰκὸς ὁ ὄρει ueyda. ΝΥ) δὲ φλ καλάμον καὶ ap 
pevas χοὶ adag. ὁ ’ μὂμ oud ἀῤῥζω , ἐντερλώνίιυ οὐκ td, 
Ñ ἐπ κάρτα loups: ἡ δὲ ϑνλεια ἐχή. Cai Gd ppn- 
Lex αἳ ἐν αὐτοῖς ὃ ντος ϑηρίου" ως TO “πρόστο”πον ἐοικὸς αἴ. 
ϑρωπῳγιιέγιϑος dp Ear wcap λέων, È χρόαν ἐρυϑρὸς ὡς 
κιγαάζαρα'τθές!χοιδὲ ὁ δόντες. ὦτα δὲ ὥστ» dd pamu, È 
ὀφθαλμοῖς γλανκοϊὲνδμοίοις diporo: riw δὲ κέρκον f- 
X% dava ᾿σκορπῖος ὁ ἠπειρώτης,ἐν ἡ ἃ τὸ  κάγξον tx psiko 
ὑπαρχουξ πήχεως. ead δὲ ἃ ὁκ πλαγίο u τής κέρκου ἔνϑοε 
È ἐνϑα κέντρα..Ε-χ δὲ ἃ ἐπ ᾿ἀκρῳ,ὼ GP σκορπίος, ngor 
χα] Gury pu ἑ αὐ «οθοσέλθη ns κεντεῖ τ κέντεω, È πωτως 
ò anig So wnond' eav δὲ τις .όῤῥωϑεν payi) Tess αυ 
τὸν νὸ Epages d ἱςοὺς P ἀροὲν ocan ἀπο m%s Cang Toç κέν 
δοιςοὸ ὅ OTI ἐπ δα) θείας Χποτείνων.ξαάλλή ὃ ὅσον πλέ Spor 
ei ç mog ®© πα’τοις οιξ οἓν Caan, muto οἐποκτείγει»πλίῳ 
ἐλέφαντς. τὸ δὲ wirpa uri Ea m h μλκος,ὃ σον ποδιά]α, 
m) πλάτος s2 aov χοῖνος λεπ]οτατος. μαρπχόεα ὃ dalwi 
ὀὀϑρωποφάγον-ὅ OTi πλείται cHe dHapar ὀϑρώποις. idies 
δὲ ἃ τα ἄλλα ζῶα. μάχεται δὲ καὶ τοῖς ὄνυξι καὶ τοῖς κέν- 
Οοις. το 3 a manr, φησὶν οἐπειδα)ὀκτοξά, g „Zyaput- 
οϑαμ.ἔσι Ὁ πολλαὶ e τὴ ἰνδικῆ,, Χστοκ]είνησι ὃ aure Gig Eas- 
φάσιν ἐ7οχύιϑμοι δὰ Sprange Bdrjoleg. eA TA ἐγ-- 
δῶν,ὅ ὅτι δὂκαγόταπιι:ὶ x ak T A Ον καὶ k νουήμων WT. «θὰ 
č icps weis E ἐν 1 anaty ὁ ET ὀγήμαπι NAREN ἡλίν È 
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σελίωηε. Ww o |d δυκοιπέντ ἡμερών᾽ Sm I poe της Zap 
δὺιξ ne αθδῳγίνεται. καὶ ὅτι λέ ἡμέζας ὁ ἥλιος ψύγ{ enei- 
σε τὸ navt δ rlw ἑορτίιὺ ἵνα. un 'αἰφλεκόι αὐτίω m- 
λέσωδι » κα] | ὑπσοφρέψωσιν. ὅτ βροντα) αὶ ἃ dopar καὶ 
demi τ. εἰσὶν ἐν Τὴ ἐνδίκϑὶ "νεμοι δὲ πολλοὶ , καὶ pnh pes 
TOMON R ὁ δῥπεύζοσιν ὁ ὃ τ do ad Gwan. ὁ δὲ ἡ ἥλιος ἀνίχων, πὸ 
ἥμισυ τής ἡμέρας hha miä, πὸ ο ἄλλο , AI djes cy 
Tiç πλείσεις (δῇ τὴ ο ἰνδγκῆῖς Crw. ΠΝ οὐχ ao 7 
ἡλίου εἰσὶ s (yane , Amet φυσὴ. i) dp pnay èr WIGRY Mo 
ὅρας κα χιυά]κας auno eme παύτων,εἰ καὶ ἐπ ᾿ἐλαῆον.ἶ Į- 
PEIA ġe αὐτο» Ὅν αύτας ἰνδοιξ δύο λιυά]κας καὶ ΠΕΥΤΕ dv- 

dpa: ὅτι TISO mod ἡ hals βουλοδμος, ὡς ὁ ἐν λε 

ἡμέραις ὀνἰνδίᾳ Jox, AEA ὅτι καὶ τὸ πύρ ἐκ πήζα/τνῆς ῥέον 6 

Ty μέσον χῶρον, ἅτε δΊκα]ων d δρών ὄγτοι.οὐ pips, pki- 

ρον πα ἄλλα. καὶ ἐν ζακύνϑω κρίω!δὰς ἰχθυοφόρνς eiva 

«δ ὧν dipi Jaroa xy | ὀνγάξῳ xglwlw, dh οἷ ἧς οἶνος ἐγίο- 

npa gudra údu. κ ὅπ πύρ ὅσιν iyus φασή adog cë 

awig αἰλεένατον ν καὶ onde ry ery bm πέτρας Ὁ wr 

xy nus egr ἃ ü Sen Sp ἐσβέννυτου,δηα ἀναφλέγά' φορυ- ΙΙ 
πι δὲ σβέννυται, ὅτι μέση τῇ indiu ἄνθρωποι εἰ σὶ i βὄρλες, | 
Ὁ καλθνπα] πυ]μα]ρι, Οὲς ἄλλοις ὄμθγλώοσοι indais: μικροὶ 
δὲ eia aiao μακρότατοι w, m gw δύο'οἱ δὲ TAASI 
ἑνος hyd ΄σεϑς m gos: κομίζω δὲ ἐχοισίμιωκροτα riw, οι | 
ἔθη ταὶ γόνατα, αὶ ἐς κατώτερον»κα] πώγφν μιέγικον T- i: 
των ὀνθρώπων. ἐπειδιν ouo τὸν πώγωνα μάγο φύσωση, | 
οὐκέτι αἰμφιένκιωται « δὲν ἡ ἱμάπιοι, αλλα τας neigas yras jh 
en ms rapdjiic om καϑίεντοι mon κατω O γονάτων" 
Te deu n TPE, tumeg oy μέγα ποδῶν ἥκομϑμας. 
ἔπειτα αὐδιπυκοισεέμϑμοι τας 'βίχαραδδὶ ἆ ἅπαν τὸ σῶμα, ζων 
γαι), χεωμϑμο) αὐτὶ ἀντὶ ἱματίου. djdoioy ette EOUN s 
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OSTE ψαύειν P σφυρῶν wP na παχό.αὐτοὶ δὲ α1 μοί τε 
καὶ ajagoi. τα δὲ mekar wW, ὡς Spec καὶ αἱ βόες È 
οἱ  ὄνουοβσὸν ὅ ὅσον κριοί καὶ οἱ ἵππο, αὐ καὶ οἱ ἡμίονοι X 
m ἄλλα κτίω" πωντα.οὐ δὲν μείζω κριών. ἕπον) δὲ ᾧ βα 
αι λέ! Widow , ού των δ πυγιαίων ἄνδρες τεισχίλιοι. 
apodpa rèp eiai Gtory. dinyomemi δὲ day voola Rdv- 
το OGT xou οἱ ἰνδοί. λαγωοῖξ δὲκαὶ $ dyw menaç ὃ Θηρδι/οισ!ν, 
ου Gis UY AMA ἰκοξαξι Ciria καὶ κορώνα! ξ ἀετοῖς. 

J τ λίμνη Ἐν ὁ y αὐτοῖς, adio ix Gwoaioy ” Í αδειμεΐος, ἐν 

f, ανέμου μὴ πνέοντος ἐπαίω τῆς AWW, ἔλαμον ἐφίεται. 
καὶ 7λοιαρκοις πλέοντες PY αὐτῆς γὀκ, μέσης αὐτῆς σκαφίοις 
Gd ἐλαίυο οπαρυονται κα) χεῶντα!]. χεάΐντοι δὲ χα| nT- 
μ:ἔχή δὲ αὶ aluin καὶ ἰχθύας. καὶ το καρυΐνω δὲ χρώντα 
κρᾶ!ασον δὲ τὸ λιμναά]ον. est δὲ αὐτοϑι Soupos TOAL , καὶ 
δῤργύρεα LETAME, ou βαθέα, dM a βαθύτερα U) paa πὶ 
ἐν βάκίῳις. ἔοι δὲ καὶ χευσὺς ἐν ΤΊ Isdin χώρα, su ἐν Gis 
ποΐκμοις Δὐρισκοιᾶρος καὶ πλαυόμᾶμος , WOP ἐν τῇ πα- 
κπωλῷ meua "αλλ ὄρη πολλοὶ κα) μεγαλα , W οἷς οἰκοῦ σι 
φεύπες, ὄρνεα τετραποδι, μιίγιϑος ὅσον AUNO: σκέλη καὶ 
ὄνυχες αἶα σῦρ λέων G ὀν τα ἄλλῳ ouan 7] εροὶ μέλὠναι, 
ἐρυϑρα ἢ (Θὲ ἐν ny. δὲ αυτοιἑ ὃ ὁ ἐν Gis opea χξυσὺς πο 
A ὧν, γίνε) dimesso. ὅτι G @ meg Cara Τνδῶν καὶ αἲ 
Ys, μα ὀγων εἶσιν Ζκζυσιν αἰγοὲ τεοσωρα. κ A ὡς ἐ- 
πὶ τὸ πολύ. ἔχοισ δὲ vege μεγάλας δὺο W ἵοκα δῶν αἱ-. 
ποσεμνοισίν,ἵνα. διιύωνται dyeu eey. ús δὲ οὐ Te ὕ μέρος, ὅ- 
7εἄλριος Ev ἐν τὴ indium. οἱ δὲ φοίνικες οἱ ἐν ἰνδὸῖς Ù οἱ 
Ὅυτων βάλανοι.πειπλασιοι W Ὁ Babua. χα) mG- 
POY φνσιν ow πέτρας peog dy. πολλα SEAE EA τῆς 
dinyonwnge wN καὶ 5 της τει τν σφών βασιλέᾳ ἀνοίας ὃ 
ms Gd meran καθεφρονίστως. Ay δὲ ὃ τι my H, E 
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imid p Ug Spv m udwp αὐτῆς, mayo oca τυρός. 

Gurs oun τὸ EET Beis dE onog TT, τει {ας δὺς ἐν 
idan mer Kayme nm ὅσαι oegi. oa φρονὲ! yd 
καὶ μαήνεται Tw riw rhiw ἡμέ εαν. χεᾶται δὲ durd ὁ βα- 
α1λά/ς ἐφ᾽ ὧν κατήγορουμϑῥων Cande αὐ ρὖν Jennan. κὰν 
αρ τ εδ εί πηιγτσξοσεύόσεται, Χπυκαρτιρήσοι: ὧν δὲ μυησὲν Με ef- 

Χθ ἀφίεται.  onpnan ὡς ἰνδῶν οὐδεὶς κεφδιάλγώνουδὲ 
ὀφθειλμιᾶ, οὐσὲ ὀσονΐελγαι; οὐσὲ Y fotra τὺ ua, sdim- 
mdra οὐδεμίϑῳ jad. ἡ δὲ ᾿ζων afii, ρκ RUN GY EGI σ᾿ 

iG maw bisone. ἔτιν ὄφις ασιϑαμιαγὸς ἐλ αὐτοῖς, 
πὸ δὲ εὶ δὺς durd, ὡς ἡ καλλίτι πορφύρα: ἡ δὲ wpis, abu- 
Χοτα TH 'ddövrag δὲ οὐσὴ ὅλως ἐ χά. Sn plL) m TW καυμα- 
Τωδυσούτων ὁ ὀρέων, ὁ Θςν j pdw ipva): εν OT τ Pwes μδρ Š, 

ὅτου A db κατεμιέση » T T χως ero παύτως TTY. mig 
δὲ t φαρμακον dior, ἀπὸ της οὐ βὰς κριμάμϑμος, Haex ogé- 
δὲς καὶ peran. καὶ τὸ oip, Corne Smppa τὸ δὲ iiw, ϑα-- 
γόντος. καὶ To µϑρ» ὅσον σήσοιμον didua, à ζῶντις tpp- 
av anna pip], ΤΕ ehupdis (54 morms dle DS pidra- 
ποῤῥά’σαντος“το δὲ ἄλλο did όμϑμον» εἰς φϑίαιν ἀπείγά, ὃ δ 
viau TY μι9λ!6 δ)όλλισιν. κα) ὄρνεον φησὶν Enyo λέμβον 
δύκα/ρον, Paa émlwisi δίκαιον σημα) vei ᾿τὸ peh , ὅσον 
adios wor Em ἃ Srorany καπορύασε!, ἵνα. ym Apei δ) 
eronordpor δὲ Au me auti ὅσον mowgiov, toger ὕπνος Biria 
λαμξ ahei k ὁ καϑευδψ. μηδὲν aj dzy o puos" ἂ δινοτες Co 

jais, nabura. ἃ ξύλον 6 mpn cy καλύκϑρον, το μέ- 


yos ὁ ὅσον Yaja: ἐν Gic βασλέέοις movo Geroni unmig” 
ὅτε ἄγος pipers ra pmr dexan δὲ mores ῥίξας ἔ-χή,, 


κα] uras παχείας g γῆς Ἔτι δὲ πὸ πει. ος awt ὅσον beg 
χων, τὸ ASPO αὔτη ὶ ῥίζα»δσην aneii, aub aro- 
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αϑῤν, $ do Ὡθοσαχθ, ἅπαντα ἕλκει TEIG ἑαω τμ) goor, 
appo, JANKOV Al Jogi % mima mam, mlw ἠλέκ΄ου. εἰ ἢ 
ὅσον πήχεως H ῥίζα ANDIN , έλκει 8 Spas i Χ, ὄρνεα. Twm 
τοι mas Topito mplbo. AZT Bouan % y dwp m ξαι 
ὅσον χόά, mhs ῥίζης ἐμις ὁ ον ὅσον ὀξολὸν,πήξεις at T καὶ 
ἐαῤ οἰνογ,ὠσαύτως.ὲ tds ΤΊ A Ae AU TOV yo GOP κηρόν TH ἢ 
εσεραία δ]. xeir. dido) δὲ κδιλιακοὶξ βοήϑημα, ΠΠ 
σὲ καὶ ποταμός appear sje τὴ ms idus, οὐ μέγας pi 
ὡς Sm δὺο sadio m pos: orua δὲ τῳ meud irdd 
ὑπειρχοςηἑλλωωιοὶ | δὲ,φέρων παντα Gdja: ὅσα {οὐ wi- 
λ΄ ἡμέεας 'λεκ΄όοον rapp . φασὶ δρ ὁ o} Ciça optas 
δένδρα ti) apiye B ὑδαιτος( idan τὸῤ pary τοὶ opn) 
εἰπε ὦ ρα, bhron «δέκρυα φέρει, ὡ sé εἱμιυ[δὸιλή, 1 T- 
συ.) ἄλλο τὶ δὲν δρογ-μαλιτα, δὲ εἰς a ἡμέσας Gd ἐνιαιπϑ. 
am Χποπί 74 & darpa Gom εἰς τὸν ποΐα μὸν. À Tuyo- 
TuT δενδρέῳ δὲ τούτῳ oroya br ἰνδιεί aayo eg EAN 
visi σημαίσει,γλυκὶ)'ἡ δὺ..εἐκέϑεν οἱ iydd συλλέγοισι τοήλε- 
Χξον. φέρειν δὲ καὶ καρπὸν ο δένδρα βόύτρις, ὥσθ» atu 
maos: ἔχάν ἢ τα poyas wpa κάρυα τα πονζικα, ἐν (οϊςσὲ 
(οἷς ὄρεσι φησιν οἰνβρωποις βιοτεύϕν κυνὸς ἔχογποις κεφόμίω. 
iire δὲ φοροῦαιν ἐκ, I αὐξίω ν Snezar. φωνίω δὲ Jg- 
λέγονται ου δεμί4μ » IM ωρύονται ςτὸ» κύνες. καὶ οὕτως 
σιυιἄσιν wth È φωνίω.δδὌντεις ὃ usilo ἔχοισι woro gÀ 
Gi ὄνυ-ας ὁμοίωςνωνώ, μακροτέρες δὲ καὶ φρογγυλώτε- 
ροῖς.οἰκοῦ αι δὲ ev Gig Ορεαιγμέλς! τὰ irdod ποταμό. μέλα 
nes δὲ εἰσὶ καὶ δίκαιαι TANU, osoh καὶ 9 οἱ ἄλλοι iydoi οἷς ἕλτι- 
piyur: καὶ (-υ»ιᾶαι μὃρ πα παρ᾽ ὀκείνω λεγθαδμα, av- 
mi δὲ ου dwate δ[ρ-λέγεσϑαι, δα τῆ ὠρυγη 3 Cris χερσὶ 
καὶ Tis dexo σημα)νοισίν, ὡςτῷ οἱ ai Χφρφο! κ ὀχ άλοι. κου 
λοιῦται που W ἰνδῶγ garv oa b ἑλλίωιεὶ w- 
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vodparsi.O δὲ ἔϑνος y ἕως δώδεκα μυειαϑων. πα- 

eg δὲ τοῦ mmya Corg Gd ποταμού 621 πεφυκὸς ἄγος mpe 
φυρϑτ' «οὗ οὗ πορφύξα po eray οὐ δὲν ndor τὴς ἑλλωδῖς. 
ἄμα χα! λυ ; ἄαγϑεσύβο,. ὅτι αὐτόθι EA γινόχδμα meit 
πὴ μέγε]ος ἱ ὅσον καγσερος, ἐρυϑρα osa κιννάξαξα' ”οδὰς 
δὲ tA μακρὰς σφόδρα.μιαλακὸν SEG wsop mong. καὶ 
ίνεπαι Gom ni (ΙΓ δένδρων στ! τὸ ἥλεκίδον φερόντων. Ù 
TOV καρπὸν κατεόθίει uW C ἔ]αφ9ϑείρει ώσαο ἐν τοῖς ἕλλή» 
αν οἱ pH pes τας αἰμεπέλοις. ταῦ τει ouo το Meid τείξον- 
τὲς οἱ irde Baou Tx ' powmidag κ Gu χιτῶνας κ È ἀλλο 
δ, αι σῷ βούλωντα]’ καὶ aa βελπω P aR. apoy s βαμ- 
μάτων. ὅτι οἱ κυγοκέφόμοι οἰκεώῦτες ὀν Gic opea n êp- 

zálovr, ἀπὸ exs δὲ ζῶ αιν.ὕτειν δὲ Χποκ]είνωσιν αὐπὲν 
πῶ De ετὸν ἥλιον. Ῥέφοισι δὲ καὶ «ορόζατα πιλλα,καὶ 
α]χερὰ ὄνοις, mivo δἐγάλα ù ù ὀξύγαλα W ' «φφοξάτων. 
ichsa δὲ καὶ τὸν καρπὸν. οὐ aapi οὗ HAs Bov 
yaus èp: ἃ Enpa μηνες αυτοιξ, ασυριϑὸις συῤῥά”ήοισιν, 

ὥς αφ» ὀν Gis tano, tiw αἰξαφίδοι. οἱ ide κωγοκάφόροι gdid 
ποιγσεέχϑμοι, ἃ ζθηϑέντες,αὐπα΄ pui φόρτον Gur. καὶ τῆς πορ 
φύεας τοάγθος καϑτιρὸν ποιή σαντες χα Gd inex ου ξ' [ο 
σ΄ Grym τ gwmwd καὶ ὅτῳ τὸ ponimo βάτήετο md 
φαρμάκου, nex Ὁ σεῶτα. καὶ | ἠλόκόξου χίλια Gauw d- 
ππγρισι κατ᾽ ὀνιαυτῦν τῳ ἰνδῶν βασιλέι. ei ἕτερα δἑκατα- 
ντε’ πωλξσι τις 'νδοῖς» Ὅρος Spn κα) djorre Ù EUN- 
να juana. πωλξ σι δὲ χα} ξίφη οἷς χξῶντει mesg Tlw πμ! 9η 
erwy d ygan À τόξα. ἃ αἰκόνζια. maru p καὶ drole εἰσιν αἰ. 
sigir καὶ Cien. Smat unmi οΊ eia dle τροἰκεῖν ang 
ὄρεα a Eare χαὶ γὑψηλά. δίδωσι δὲ αὐτοῖς sle πέμπῆου t~ 
σεις doegi βασιλέὺς,λ΄ αὐ μυρκά δὸς O ἕων, κα % οἰκογθιων 
Goru mati δὲ δωδικα᾽ καὶ ξίφη δὲ mougu. 
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Όυτοις Gig κυγοκεφάλοις ἔχ, εἰσὶν πεί dm ὁν ασηλα/δις 
diy τῶντα.Ὅνρϑύοισι δὲ το mera, ἵοξόϊύοντες κ ἀκογπζογ- 
nea downs Grauls Gai Γρ ῥέχοισι. λθοῦ) 
σὲ αὁ χιωαῆκες wW drag ξ T% pluos, ὅτοιν πο. re Gulwia 
αὐτοῖς ἐλ Sn „AATE ο). ou.0i δὲ ἀύδρεςγοὐ aovo) δρ; ras 
ds χεῖεαις Saor ζονταυ, ἐλα/ώ δὲ χείονται πὂις τὲ Š μζωὸς, ὦ 
S7 τῶ χάλακος γνομϑμῳ, καὶ ὁ Surel Corry δέρμαα. rlw 
δὲ ἐοθήτα χθισιν α ᾿ δασέίϑυ , νοὶ indy E μασϑλημῷ 

ὡς NETA OTÈ TTO y1 AU TO Qaj ywerig αὐτί. οἱ ὑ ἘΜΉΝ 
(έτει αὐψ]'λνά φ ορῦ αν "οὗ το! οἳ εἶσιν ὀλίχοιῤιλίναι δὲ αὐ-- 
mic οὐκ εἰσίν.οέλλὰ «16 αδὸὲς ποιυαῦτου. ὅσα ο) aw PA πλου-. 
aw tirg voiler Ὁ, ὦ ἂν aisi ορθζατα h ἡ δὲ ἄλ- 
an οἰσία, «αῬοοζπλησία. οὐ ροὲν δὲ ἐ χοῖσι παύτες , καὶ dodpts 
κα! λιωάαξ, τρ WI iwN, οἵαν a uwor usona δὲ κα 5) da 
UTER À μέσγρντᾶ) ' T yw aji nardit wpap οἱ κύνες" 
dws Ὁ μιγζιῶαι αὐτοῖς ὅέιν α]φζον Singar di εἰσι κ μακρό 
εξω Ti mr Tordr Spano: Caa Dot ἐσ p ΕΣ eioi δὲ αι’-- 
ΤΗ καὶ σ΄. ia δὲ G Όυτοις, é τέροιξ φασὶ Borve, δω R 
πηγῶν Gd ποταμού "οὖτοι δὲ οἱ ἄνθρωπο;, phares Sp εἰστν; 
OSP καὶ κ οἳ ἄλλοι ἰγάο{" ἐργαζοντου δὲ ἐσὲν, οὐδὲ choun αἲ-- 
τν οὐδὲ ππνουσιν ὑδῶρ' esame δὲ πιλλα βέφνα, v pëe 
2) α) yas 2 δ1ς"πίγοῖσι δὲ "ογάλα, ἄλλο δὲ οὐδέν. ὅταν δὲ γέ-- 
vntr (κγ! αὐ δ medhar, ου τέρνηται rlw moylw,oi δὲ ao- 
πειτεῖ΄ EMA TE ep iada eod, τὸ δὲ TENUA συμιπέφυκε “dio 
Soze ot ιϑῷ où ; οὐρξίν δὲ wcap τυρὸν avwe φασιν οὐ 
που πα χὼν, ἀλλα Ἵδλερον ἐπαὶν δὲ “περὶ moa Cd zæ- 
Mne Å εἰς μέσον ἡμίέξϑις αὖϑις πιόντες VET, paa map 
αὐτοῖς AVA YAKAN 2 ἥτις οὐκ ἐᾷ το λάλα πήγνυσθαι ὁ ὁν τη 
xoila: (αυτέω οὐ ῥώλοντες, εἰς aoee έμότον ”ο:οαῦ- 
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ἐν ἵοις ἰνδοις iooi ἵπποις,Χα) μείζοις-λϑυκοὶ͵ δέ εἶσι τὸ σῶμα, 
riw rapdyl πορφυρί , καὶ ὀφϑαλμοις ἔχοισι κυαν tot, 
κέρας σὲ εἔχεισιν ἐν το μετώπω, ἑνὸς πή χιως τὸ μέγεθος. ὃ 
Est τοιϑὺ κάτω Gd κέρατος, ὅσον ὅθι dvo TANAY SOG Ὅθος 
EARN, παλυ runor τὸ dèe ἔπεινω déu 6h Gd κέ κέρατος" 
ὅτ δὲφοινικουῦ Civ ἐρυθρὸν maru m δὲ ολο τὸ ἐν G μέσω, 
ῥίρυ.δκ. Ὁύτων οἱ í morns (xa ζεσκέυαζοισ!τὸῤ ὀκπωώμύτα) 
ava oua) pau, οὐ ) napus a μας οὐτε τῇ ἱερᾷ voot’ EAA 
οὐδὲ φ φαρμάκοις οἱλίσκοντοὴρ οὔτ᾽ οἱ mesmo σιγ,ού T ᾿ ἂν τῷ 
φαρμακω ἔθηπίωσιν ἢ οἶνον, ἡ ὑδωρ, ἡ ἀλλο δι ὁ, αν ὀκ- 
”ωματώγ. οἱ μρ OUD αἴλλοι O VOI Χα) ἡκκερο! χα) ayeo , KOJ 
Qama powa Sera παντα αἰτχιαγάλοις ουκ, ἔ χεισιν 
οὐδὲ ο alw ἔπ τὸ Bimm omi δὲ καὶ κ αἰγράγαλον € χολἱω 
En πού nrang ἔχοισι. «τὸν δὲ ᾿ἀπράγαλον, καλλίσον ὧν εγω 
ἑώρακα, oova βοὸς καὶ Νὴ T ' εἶ δὸς κ κ nuoc papi Nag 
mone doc t δὲ χεύα», ὥςτϑρ MACAEL κα} ὁ[α bapu g- 
χύτατον δέ 6 m Calor τῶτο καὶ Hupp TY gde decut ir- 
7ος,οὐτε αλλο τ δίωκόμϑμον καΐελαμιόανει.ρχε) Simpé 
χο Bexdunpiro oo ο) δν ”λέονά agror Ῥέη, rmv) dy 
κογίως» È μέλλον κ a Ft osor Φ ἐγ, di c τ ἐν ἀϑύρᾳτεν Eh 
5 i ζωόν Rm ὅταν δὲ ζὲ τέκνα μικρα ὄντα «θλοίγθοσιν bri 
T βοταλίω,κα) ÚZ ἱππείας πολλῆς eang πὸ andu βού- 
Aor) paya κα ΐελιπόντες Gie πωώλος, Aw a με΄ yorto È tá- 
ExT καὶ λακϑεσμααι κα] ' Syman, ἃ πολλὲς È ἵπποις κὶ av= 
doas Sm Musar- djioxor roy δὲ καὶ αὐτοὶ CLEO: % a- 
Χογπζο jajar: CorGs E sn ἂν ad Coc. δὲ κρέα TAR 715 
κροτηται, d Ερωτεί bv. θηρθόεται δὲ R κερατων κὶ (δι᾽ è- 
5καγάλων ἕνεκεν, ὅπ ο; το ποῖον μιᾷ i idin ; σκωλνξ 
γίνεται, το κἂρ adog, οἷον aS ἐν τος συχοὶς ἔωθε yta” 
τὺ δὲ uwo πη χε iMa καὶ μιείζοις δὲ καὶ irado m δὲ 
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πεί γος δέκα ετέα moyda μόλις φασὶ τοῖς χεραίε i αὐειλαξῆν. 
ἔ χοισι δὲ ὀσὌντες duo ra ἄγω»καὶ ένα κατω" Ùo, 2, εὲν Aa 
Cwa Gis ὁ δοῦαι, kardua, È rlw μμ hepa óv τὴ ἱλύ] τ 
meuo dyrr, τῇ δὲ νυκτὶ i Kepod. κα) ούτων ὁ ὃς ἂν 
ὀντυχη δαὶ ἐν ™ η] Boin | καμνήλῳ»ὰ δ κ’, umah or s ἕλ- 
κε! εἰς τὸ! ποταμόν, κα) πωῦτα Kande mu τής PIENET 
d γεθύετα δὲ αἰκίορῷ μεγάλῳ .έθαφον ἢ Ἄργα ὀνδησα- 
πων πιῇ α[κίφρω, καὶ ὀίύσιαι σιδλρα) ς ὀναργοσεύτων. ᾱ- 
1660 σεντες δὲντειακογα. ἡμέροις κρεμῶσιν awmi αἰγγξία 
Ἐπσοπίέάαι. κ καὶ pé 7 Haud ὅσο! δέκα κοτύλας ahina τὸ 
mAn Jos i oray ὁπειρέλϑω ση αἰπειάκοντα ἡμέραι, Sm pfi a- 
Tt τὸν σκωληκαν. καὶ πὸ ἐλά/οΥ οἰσφαλισοίμϑμοι»γοισι ὦ ) ῥά 
ana povo PW bit, Mw δὲ m οξεσῖν οἴ durd ἔχόν. TET 
τὲ E AaOr ἐφ ὦ ἂν Gaud , αἰγοίπ] 4, κα) naapa ξύλα 
Ὁ; ζωα. καὶ ἄλλως οὐ berv το) εἰ μὴ ππηλὼ πολλῷ τε ἃ πα- 
yi. on 6h δένδρα ἐν ἰγσὸ!ς ὑψιλα ὡςτῶρ κέδρος ἢ 
κυπορρῆος τοὶ À φύλλα. wE φόίνιξο Ολίχον πλατύτεξοι' ġ 
μαγαλίδαρ š sm éd argi δὲ wcap ἡ Spony «Χφννγκοιρπὸν 
ο ἔπι ἔχ ὀνομαζεται δὲ ἰνδισὶ p, κάρπτον,ἑλλέωιοῖ δέμω 
popo ' Suia δὲ ασονια:ῥέοισι δὲ K und, ἡ αουταγόνες, ὃς 
ἐρῶ oivan Tes Xm GJ δἔνδρου, Χπεπιέζεαιν εἰς αλαξά- 
spot λιϑίνοις. ἔτι δὲ τὸ "αδμ giua τρ μας ὀαδρυθρον κα} 
Ἐλσοπαχυ, olea Ὦ 9 παύτων ὑσΎσογ. 0 en d φάσιν αὐτο αὶ Zn 
πέν τε σωδίυς. μόνῳ δὲ banira κπητὸν EUT καὶ τοις guf- 
νε σι. ἀπο. ἔπεμψε οἷ οἜ durd ὁ idy τοί apoy βασιλέι. 
καὶ φησιν ἰδέιν wn Κτησίας καὶ | ὀσρεανϑέεῶαι ὁ dong οἷας 
Znam Lo out εἰκάσαι. ὅτι τὸν τυρὸν κα] τὸν. οἶνον πω- 
των φησὶ γλυκύτατον ὡς αὐτὴν{φναὶ φαγὼν. πείσας è- 
μαϑν. ὅπικρίων ἐν ἰνδοις, φησὶν , ὅσον πέντε ὀργιων ἡ ἡ 
aeiu Gonrad ywr δέ: Est δὲ τὸ ὕδωρ ἐν πέτρᾳ: βάθος 


δὲ ἔνα) 


ΙΝΔΙΚΩΝ, 
N eva μέχρι Gd ὕδατος, τειῶν πηχῶν: πὸ δὲκαὶ udas 
z: , πειῶν ὀργηών . aovorry δὲ ἐν durci οἱ Crionmo emt 
P iydi, κε) WIES καὶ πα] δὲς κα) γμυόίκες.κολυμιξώ- 
σι δὲ, 6 modas ῥίπήοντες taum ot δὲ εἰςπησῶσιν , ὅκ.- 
Edme αὐτοιὲ τὸ udwp dpa. su WIpamrg ἡ μόνον οἰναρῥίτῆ ει, 
EMA καὶ ἄλλο ὃ, w ao ἡ ζωον ἐκρίπ]ει εἰς τὸ ξηρὸν » ἃ Caly 
χα] T wms" χα) ἀπλῶ πέντε (ἐμέ ὀηβιόμα, màl adh- 
$ IE xy j xad: G Go me δὲ δέχεται 
-éo δὲ τὸ δῶρ rayu ψυχρόν κα) ἠδὺ miei" ψοφον δὲ 
a μέγον, OGAR ὑσωρ ζέον ex λέζητος. κα ϑοί]ρει δὲ 
τ ὑσρ Cim dapor καὶ ψωξιῶντες. καλέιτα) δὲ idis; 
boyad; ἑλλίωιοὶ δὲ operai. εἰσιν ἐν Cigo peoi ig iv- 
dati ὅπου ὁ κάλαμος aww A WWT, τὸ mAN Joe 
w ayel χα) j ποια» μωειάδων' G Gurov αἱ χιυα]κες d~ 
mag xG èp Ti Big καὶ τα ω'πικΌμϑμα idorra ἔγά κο) 
G ἄγω Koy τα ATU πάνυ ano : κα] τε πΕέχας ταί T 
ἐν τὴ P κεφϑιῇ καὶ τῶν ὄφρυσι,πολιὰξ Ead π zG en Ἄυέτης; 
κα) ζι Mata καὶ τὲ ἀρῥεναι mére pp οἆὐ τεκαίοντπα. EW 
Auras ἐ χὰ eraso h εἰγϑρωώπων ὁ ὀκείνων πο ᾿ πει΄χας δὲ o= 
λου τὸ ματος δ χοντου δὲ ἐκέίδεν ᾿διαίνεσθαι: οξηκονίθὲ 
0 ) ἐφ Ἂνοιδρων; esv ἰδεῖν αὐτοιὲ πα στις ἔχοντας javas: 
Eyo sni οἱ ἄϑρωποι ανα ὄκτῳ ᾿δακτύλος è ἐφ frane 
es, XÅ eh, c om Tts dba. ἐκ τῶ καὶ ἴλη Gis ποσὶ, [ο ἄοδρες ὸ 
γμυα]κες ὡσεύτως.εἰσι δὲ σφόδροι Tont puis γα βάσιλέ τ 
Ινδών ἕπονται] GE ότου ούτων πον τακιχἑλιοί κ ἀκονπςαί. πέ 
δὲ ὧτα φησὶ murad m ἐγὰν, ὥςτε G βεαλίονας αὐτὴν 
Ἔα; ' αὐ! καλύπ]εϑς μέλοι F ἀ[νορνων,ἂ ὁ οπτεϑεν ἃ γα 
ὧν ἅπε»τει συ[καλύπ]ειν:τὸ”) οὓς τὸ npor 1% ἑτέρου ϑιγγαύ- 
vei. o m pipor ğ μυθολογών Κτησίας, λέγ Ganka 
»ράφε!νγΕπε’γων ὡς τὲ k αὐτὸς ἰδῶν yapa, G ὃ παρ avi 
Ed: 
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1 LE LAEE N ΑΓ ΛΑΘΑν 


W μα ϑῶν φῇ! εἰδῦτων ' πολλαὶ δὲ (ο GU TY καὶ ἄλλα Jwt- 
σνώτεραι FRENIN δ τὸ τμ’ i dE oy Tiç un (αυτο Ὑκασα- 
μμοις ams συγ|εοέφειν. 


ΚΤ .ΩΩΝ;.ΟΧ Ν.Ε. Α.. 
σπρχίδὸυ EL τῆς ἐρυθροις Ox Adong 
cw Asya]. 


EKE ΤΟΥ. ΠΡΩΤΟΣ ΔΟΥ, 


ΤΙ Ππλεμάον φησι τον ug T Λάγρυγ σος 

O  νελεφάήτων mex συσήσεεεϑα]᾽ αλλα ὃ ἃ 

P ὁ κοιόξόπων' καὶ τοὶ τῆ poog κεχωελσμέ- 

νά, ΤΊ Ὡθθνοία σιιυαγαγων. Ñam pády οἴκησιν, σκεπ]έον δὲ 

δέ φησὶν ἐν τοῖν ϑα ο ἱσορακός, ἃ Γὸρ ὁ τς Πτολεμαίων 

ἐλέφαα πολλοί dpon Sea καὶ ὀν πολέμῳ ἐχεῶντ, ὡς Πώ- 

pos T0 ᾿ἐνδὸς ὁ ὁ ρὸς Αλέξαλδρον π πολεμά σού, κα ἄλλοι ἐκ 
FOUE ὅτι Ππιλεμᾶ]ος ἐσθ πολεξ s meS me RAGUT ὦ- 

ap riw amudiw . ἡ DEPTS W uF Αλέξανδρον 5 ἡ W 

α]γύθου βασιλέων WEP TE. 

On? ἐρυθραν waah τὸὔγομαι inwag nair, ὅτε 
ou Gd ἀξαθίου καλουμδῥουκόλπου G ἂρ mess ἑασέροιν 
ὄρη, δριμκίας x ια)  δ[αιπύρου τὴς ἡ naing dxa νος βαλέύσης, 
Ap ὑρακος φαντασζαν Smodídwar πα. δὲ DEIS αἰνατολαὲ,ϑ8' - 
νες ἄμμου nudy Kp VIPO eO πολλα adia τὴς wm- 
n agag ὁ ὀκκέχμυτου ` οὔ κἂμοωω οὐκ w Gurs pupa 
κέκληται. εἰγὸ καὶ ὁ DVOR AAO ÄN EH στνὸς, W δὲ λόφων 


ΠΕΡΙ EPTOP ©AA, 3p 
Λ A a E E i αἱ (04 / '] ε Ι/ o 
ἄπ) Ἥνων ἐφ᾽ ἑκατεροὲ (ού KONT παντος ('αρκεικδμων» κα 
mirou RE αἰιφοτέρω εἰς τὸν πόρον PS ἠπείρων αὐγὴ, 
~ ΄ ΛΑ / i e / “ν vap? τ. 
m χέρσῳ παρεγ]υᾷ T perahan duoin, me μϑὺ ἰδέας πᾶ. 
ay ὀρωμδύνε; τῇ δὲ παϑοιᾳ ὁ g πᾶσι yhoo ov ὀν oto οὐ 
Je Amona τίω' κλῆσιν abe πίω Terahan, εἰ κα W 
De ) dutd τῖτο πολλᾶς ἔδοξεν. οὕτω μμ ou ὁ σῶος, εἰ πὴ 
pandin Dism ç afria λόγος. 
τον ἡλίον ὀκεῖσέ pnay (Όπτελλοντο »οὐ χ ὡς 7 περ ἡμῖν λαμ. 


δέυτιρος δὲ ὀμείως ἔχων" 


meag τοὺς aktia εἰς T πόρον βάλλειν , ἀλλα 7αρομοίαις 
iuan. K ὧν οἲς ὁρῶσιν ὕφα]μον «θθοσκδι,ἆζήν τὸ παίϑος 
F me Jaane tupan ὀκέίϑεν ἐρυθραν καΐὈνομαζεῶς. 
reime δὲ Κιν ὁ ϑῤγολικὸς μάν 6A, φησ!» τὶ ΤΙ Crun 
κιέγας, T a δὲ don τον oi È αθι K Nem law ἱξορλκοὶ φασιν, 
χπο 7ης aiae Kowiat % αὐτοὶ adya λαζοντες ος ey 
3οις εἰς α) ϑιοπια( ἐκαλέΐτο θὲ Or κηφίωία) σ΄ θοἱγεγονότα. 
En AUIS THG Κηφέως ϑυγαόός τον Περστα., Akv δὲ εἰς 
aous μυετατεύντε ; τϑόσαις usp Sro vos W inoren τῆς 
κλήσεως μεΐαδυαῦαι, Ἐρύθρων δὲ Jurom ý LAEN ος Méta 
γου T Jerdan riw nata aggok. Crovmeg ubp CLES 
φολικὸς ae της Ἐρυψραξ θοιλδίοσηις od! Εν Tpi 
Godt καὶ y dgn mestt ὃν αὐτο s epai og pry’ Bo 
Eos LD Gury orua, pna, or καὶ tailwioy yanap καὶ 
γγωώμίω, ἓ τοῦς ddwys imie τί) παει δι, εκξιῶ- 
t.en po Ὁ) ὁ Gd aomu λόγος GI ται. γίνεται) σις κατ᾿ οί]. 
Gatua καὶ πλοῦτον ddin, Ἐρύθρας ὄνομα, Woe i 
apos yos δὲ Μνοδα[ου-κατεικόρν ὃ Jard NGAP E mopio, 
κατεναντίον δὲ νήσων ἐρήμων οὐσῶγ(ου vú ἀλλ᾽ 6n P μή-- 
dwr ἡγομονίας. ὅτε τὸρ καὶ ὁ Έρυϑρας ἐγνωρκζετοὴ ὃς τὰ εἂν 
χήμθονος ἐν πεισϑργαδας Εποϊέίτο TLO οἴκναιν, tapos ὃ us- 
. πεζαμγεν Gn tiw idian lian, τῆς τε ἄλλης ἕνεκα χρείας, ἃ 
Chj, 


AEAEE EAT misosi 


RAEE A AE one 


é EKS T ON AID ANOTA; 


au 


sany Ura τῳ βίῳ LG τῆς Giowme pG Coig Smove pgr 
Gur φορξαδων αἰγέλη μείζονι λέοντες ἐπορούσεντες ,uydg 
δρ wA amlavar, αἱ δὲ αἱθισωθήσαι, τῳ PPETI jawe 
oipo λαξῦσαι, ὅλ) riw Ἵέλα'δ αν ἠλαυγοντο. A αὐ- 
eL κΤ'τύχέω Soya 06) Luyis ἐμπεσενσα) (οις ῥείῆροις 
ME 7] ώσεως arp DER TE αροοὶ τίιώ } γώ ὀνή χοντο»τ8 δὲ 
dejame ου λήγοντος, δεκυμαλϑηί ἂ μολις Gn TD γι αὐ. 
ψοκρὺ γήσου πέρας διεσώθησαν, ἑνὸς PU αἰπόλων, νέαν! Αὶ 
Gaun Ja φέροντος; oupa Yw RINE, δ οτε ἄλλης T CAPY 
αἰντεχοι Wg. ὁ ἐν Ἐρύθρας ζηφί τα ὅ φανοιδῥας φορξα- 
σὰς DERNE T ἐκεῖσε a iman, AN bp ou ut~ 
Zor διιυάμει ὴ στραφίω Νὰ aas coy πεύσιν θείου ἓσυμμέ 
ὅν πυβόματος; αφῆκεν εἰς T mpor. (αχὺ δὲ τῷ τς κύματος αι" 
mY 'Ῥξθώσεντες, όζρεαἲ Cip ἵπποις, όὗρε δὲ τὸν νομέα. Jw- 
μά σοι δὲ ziw νῆσον, καὶ πόλισμα ἔθη λιμϑμος ἄνκα]ρου i- 
Φρύσατυ,.ιαὴ MME ανππέραν, Οι Χπορθνται, Big uenn- 
χο ἐπόλισεν. ὀκ {έν τε κ κα TUL ἄλλας ynot ipie cu σα; Qy- 
Sporur, οἰκήσεσιν ἐβημέρων σεγ' ὃ τηλικαι) riw ; δόξόν ὁ οκ. A 
Ὀροιχϑέντων πολλοῖς ἐνεποίησεν νώςτε riw eneo i hinaña, 
OU oy ἄπειρον MKI maT ἔτι χα) καθ᾽ y ipa ἐπογομά- 
ζει ἐρυϑραή . τοὶ μμ ouw yna τῆς κλήσεως, ἔχοντα djago- 
εάν. μιέγα DP τὸ Ὡθθῳλιαῆον, Ἐρύθρα ranar e= 
miv , ἢ 9πίλατήων ἐρυϑραν. τὸ μμ òp τὸν κυΕλδύσαωτά σή- 
pajre me Jarihng didas τὸ δὲ riw mopom dwr 
mç ῥηθείσης φυσεως y W Ον (ουτοις. ἔτ δὲ, pror, r ap Smo’ 
Ὅ4 χώματος τίω eaer κα (ασκθι, αἱ ον»ἠκῦ σος(ου ρὲ gs 
εἴν ερυϑράγηοο] Sm (ού «δνεωεισευσαντος MNRE; ως ὁ mp- 
TN λογος boram. 
Ondt Smo roc HS E ΤΙ ερσέως ἐγγόνων ἀξ ior aa laa 
Gi πολλών dhay λεμγτωνγὲ κλῆσιν ἵοιξ OPTa Mp wra, 
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μὴ γδ ὀκείγες opaz αὐτοιὲ apang παροξυτόνως ὀνομιαίζήν, 
dja apon, bI TEAKE τὴς ἀἲβιασωμδῥης Udne. 

Οὔ; m κΤ' τον Περσέα εἰς ψεῦδος καὶ δὶ αλλων πολλῶν 
εὐπαγὀν amudo mes Uma καὶ παῶτα, Taw e μμ 
Fayrs ὁ Περσεῖς ἐθράτευ) το πρόσωπον αὐξλθέμϑμος Ὁ 
aiw ρπην λα Cwr, καὶ oei I EENG brine sas tzo- 
7Η xou yopa δα au eda uo G τῆς donaoyas εἰς μῶθον ὡς 
οἱ πολλοὶ συκε χωρήκασιν, ἔθη δράμο μὸν IS οιούτων @ nt- 
pirya δ] ῥθοιχεων Κένταυρον γεγρνέναι,Γηρυόγίω, Ku- 
κλωπα, Χρύση ya Κήκην, Καλυίω,Μνωταυρον, Σκύλλαν. 
Χίμα]ξαν, Γήγασον» Λα/ορυγύνας, Κέρξερον, Γλαῦκον Ga 
adTior, Anawe, Πρωτέα, Nnped, Ννρεΐδας, Gie maj- 
dxs Gd Αλωεως,ὀννεοργίήοις pp αὐξνθέντας μῆκος, ὀννεα- 
πηχὲς A δῦρος. ἔτι δὲ Wes ἂψ ἀγαφαῦαι καθ᾽ Ἡσίοσὸν, 
DER τον pp χευσοιῶ, ἔπειτα Ὁῤγυροιῶ, εἶτα χαλκοώάω. πα- 
λιν ἵπποις μὂρ WiSe ωρα ἵν μελλόντων συλλάλοαυτεις 
- Aym, Σφίγγα δὲ I ϑπξα/ων πασὶν αἴνιγμα Tesda- 
λουσεῳ , Σειρἰῶας δὲ ex ὀλέθρῳ PR ἀκροωμϑμων adov= 
ows, Nio Elw δὲ καὶ Πολυδέκτζω δ] φόζον Χπολιϑουιϑροις. 
Sr δὲ Gume oe Odvod ovun uores, m δ οἰνθρω 
πωνεἰς σῦςγὀκ συῶν δὲ εἰς ἀτθρωπων μεΐζεξίῶαι Sg kar. 
ἔπ, Τα/παλον kuau μμ sd (2φροσιιύΐϊιν., owiso ὄνζοε 
korc χκωρέϊο)ς ἢ dY ἀκολασία», ἐγ ἀέρα φερόμᾶμον, ἑπε- 
pors εἰς adou καΐαζα]νοντεις δ 0 mesa pear, Gig 1p , ὅπως 
aap W ζωντων Gig γεκροῖς μαντεσι χ6ήσαμντο" Gu dtia 
ruw ΓΠερσεφόνίωυ ὡς ἔρημον πσαρχουφ, βίᾳ νυμφόύσωσι. 
καὶ κοοϑύον b7 messat βυέσα, χρυσόμιαλλον.μηλέας ἕν 
Ta MCU πεφυκέναι um ad pepi ods χξυσα. σῶμα ἔχιήυχον 
mate τὸν βίον δακαέρτερξιν dypuavo . Bopedy νὴ vory uent 
F ἄλλων dvema w dona aviy συ[κκλεισμϑύας, mess 
eii 


arge FA DAN AE NE EA e. = a 
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Tinig, Πασιφάιν 3p Gwpo, Tupo δὲ mompa μέγιυθϑαι, 
TeS s ουσὲν o ος τίευ Alw ἐγού στρ ἀλλόφυλον. καὶ Di 
ANUMAN p οἐνσῦνος οξαλλαξ “ay μορφίω; Τηρέα. δὲ ἔπο., 
πος, Εκαζίω δὲ εἰς κυνὸς οἰκουρού' raspa φύσιν. 6% 
Gu mwiç, riw Iw 797 ovévaj Asp meuod ϑυγατέζα., παυροκέ- 
po de poppH δ]οιπγίιναι βοὺς oisow σὴς T mvae πέλαγος" 
αφ ἧς Καὶ my Bo jg εἰληφέναι] TUD κλγαν. ἔτι Καινέα. 
τον Aam Stw w απ ᾿ῤ χὺς Ho θαι παρθένον καὶ ywa- 
κα“ἡξήσαντει δὲ.εἰς ρα μετασήνα]' TA ὑσατιν.εἰς rlw 
yuD izo (Ν᾽ Κενταύρων καταδιιῶαι ris ἐλάτας Tulo 
spor, ὀρϑον 7E RY i Gdy. χα) Λήδαν «δρ din Ts KaM- 
κούσης ywan τεινώσεως, wod τεκέν puaw, E οὗ τὸ αὔδι-. 
μάχη adog, riw Ἑλένίω λέχφντιπωϑέώαι. πίω) δὲ Ea- 
ù Φρεξον Em pig (οὶς ποαὶ πετομϑμοις, σπόρον καταγύ 
σεντεις, © ἐφ᾽ ἑκάτερα θα aadar, ἑλλήασυ νον ap ᾿ ἑαυθί' 
DEIT) opli oy. τὸν δὲ Ἡρακλέα καὶ χά πελάγη a,i us- 
Uso γάμ{θνες νὸν λέξητι Jg meir qin δὲ λιδυΐω tao pov, 
εἰγυδρον, Smo plun Κπσαρχουσαν, Movon διεξέρχεσϑου Tah 
δὲ Απλαντι τὸν τηλικοῦτον δία δέξα«ϑαι κόσμιον; wer e- 
γιά ιϑμ oux ἔχοντ ξ χάξαν δὲ θεμϑμον. κα) } πο! pp Oppa 
κιϑοιράζονπι, NE? φ!λομιοισίαν τα ὄρη κα) πεις TTEA duo- 
λουϑὴν- κρέα δὲ owp W ἡλίου Baay parlw mesie- 
xy {οὶς ἀνϑρωποις (awerw. W δὲ ATAMALAT my βίον 
gn oOAnç mesc Ὁ δυοσέα δγεξέρχεῶτ παλτο δὰ πὴ Ador- 
oa on της αἰμορφν σκιαξ m τῆς ὄψεως γιν ώσκοντοις idiw 
uano Gipo av A Sro GS πίνειν, ου κοιλίας, ου Bpol- 
χοῖς ἔχονπειἑ᾽ ἑτεροις δὲ pobe Dey τον σιδηρον,ουκέτι dewa- 
pse Rowa uras Ὁ πέτρον walen T QUEX miry καὶ 
Teran porg mote ὃ δικάζειν ἑτέροις τεϑννκόσι»» adun- 
ματος οὐδενὸς Όσσα ONTE mA ἔχατο!; PES οὐκέτι ὄντωΝ 
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Ge τύ τυποῖρ ἐν πορϑρῶδι Jamei, ἔχοντας Χαρωνα aonan- 
por καὶ xué Cepmirtw, ἵνα um KATUSPAQETEE, ἐκφορᾷς δῆτ. 
δέωνται πειλιν. χει] τοὺ ιϑὺ Αλιπεῖν καὶ Τρωτεσιλαον καὶ 
Τλαῦκον τετελόντηκότοις, παλιν dvara Tw ppup H- 
εακλέοις οἰγα χθέλσον" τὸν δὲ» S]e τὸν Ts γιυα[κὸς ἔρωτα" 
τν δέ, izo Gd μαύτεως Gd συ[κατερυχβέντος. αὖ δὲ Apt- 
φιαραου Corns n σῶμα, καθιδέξαιδει uert A ἵππων 
κα) Gd dippov Tlw yw . ἔπι Giyuw οσόντεις ἐκ Κάδμου 
awpa daro Geon δὲ ύτων ὁπλίτας. ἀνατεῖλαι p- 
J 3 ' λ + / 4 |] p ’ y 

BLOE ἀλλήλοις.τον δὲ Tarar τὸν φυλακα (οὐ Μίνω,βις 
αδν ἐν Hukpa “πᾶ σον ORATI TLD κρύπίω , maiman riuw 
où oww, Tw δὲ ζωΐω) μόνον ΗΓ ἐμψύχων τῦτον ἐν τῷ σφυρῷ 
κεκτῆοϑου. καὶ Gd Μίνω δὲ αἰμήχανον ὃ) DRZAVO TY 
βίον „i un 1 Us dural ζέοι ὕδωρ καΐεχίαι. «οθὸς (ούτοις, v= 
m μϑμ me Μηδείας γέροντεε κριὸν ἐπωδοῆς μεΐεπεσόντα, 

reor fuid TAAI ÚZ δὲ PU Πελιαδων rannd 
To TATIER Πελίαν Ja Ἄνηται γέος.τοιὲ δὲ Popri í dxs Reis 
p8p aT. γραίας „éri σὲ Kopas ὀφϑαλμῶ, degad ydy 
σὸν βίον daun? πυρ ἀλλήλων xG’ μέρος αἰμαιθημδῥας 7ST. 
ἔπι δέ» εις Ὁ Spadla οἱ οἰκοιίῶσεις Ù τίω dnn yius TE 


ero καὶ j θοαὶ φύσιν. γέβννένα).αὶ κ iw rp è ès Αὐλίδι api- } 


KIL» ὁ; Ταύροις ἀὐαφανίῶα) ζόνων' TÙD ο) ἐν πελοπογγή-- 
στ κα(κπονπιεδεῖσειν Ἰοὺ ἴοι zegas Ακρισύου τῇ aala 
7 σεριφίων ἀξλαςη uT Gd βρέφοις mesemi τ᾽ v- 
πο Μενελάου KATE TÙD OVOJA A W ndy χάρουμᾶρον» Jaj- 
omg Sre por, T Jad w Puiu mess ("υνοισίων 
Ἕποιμον ovre , W dyroy οἱπωέτων Κθτιλελησιᾶμον -ψοδ δὲ 
«ουρείου τὸ κύτος οὐχ ἐφ᾽ ἀὑλωσή συμεπειγζιῶ αι πόλεως y 
da bm κσροσοσια R «δι τὸν Οδυσσέα καὶ m Neos 
ciiis 


NEE EIIE EOSS OIIE "ση, 
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φῇ ὀλεμόν. Giauriw ὁ Goros 1σογρόφει τίωὺ ἀ(νήϑήαν κα] 
Gd καΐζεσκδάσαντος τεχνίτου; κα) W ἐμαί aero, 
χα) W izoditapwr εἰς rw ἰδίαν πολιν. bri Gunig,o= 
2, τὸν τηλικοῦτον οὐ egror μιεΐοι oh ἐν ἀυτω Jare oray 
Sealy (οἷς ἰδίοις ὁ Άπλας ὤμοις τπσελήφως, IMPS τας κα- 
λουιϑύας Απλαντιδὸις ἐτεκγοποιήσατο. 0 a ἀμήχανον. 
On riw araou οἰκουμᾶῥέω, ωκιαὸς αὐξικωκλόι; φρουρών 
χα] σιωξ; χῶγ Vis tav md pé uaa γοὐ φνσι πέροιν οἰκε]; τας 
T ὀργργας Haida On H ὑρώων uvis απα 9} τίω jg- 
porlw ydi σωματων Sapura hova παύτα τν govor èy 
τεῦς μακάρων γήσοις: ὡς οὐσὲις κυσέως ἱσόρνκεν. χαὴ 
ταῦτα μδῷ εἰς ἄπορον καΐιορεφονΐα δόξαν ,πολλα]ς καὶ 
H γιυαμκῶν E aoyo aoogdidwa χλθνασμον. W dÈ 
αὐ ϑεῶν πῶς οὖρα δεξ weda Ty μμ, èy μηρό xam pjan 
φέν(α τραφίώα] riw δὲ, τῶ Od Διὸς κεφαλὴ κοιλίᾳ zgi- 
gay mY δἐνάνθ» nd πα. πρὀετελειωϑέμδα, ( λέγω δὴ ny 
Ηφα]ςοὴ τν δὲ ἥλιον, δαὶ ταξ Απεέως εἰς Θυέτην Deg- 
ἕεις, τίω u δύσιν, dvraonlw minoy stid δὲ drabalw, 
δύσιν: τσοὸς δὲ (ούτοιςν Ammora κ καὶ Ποσφσῶγα ἐν Τροία 
Gnu rastas ἐνιαυτὸν οἰκοδομίας Ὑποσερνθεῦαι pdv È 
βουδοφίας,τα]ς dyroy izo Λαομέδοντος aA- 
τος ἀπειλα)ς-Δίογυσον J ÚZ Λυκούργου sig φόξον κατα- 
διωχθέντα εἰς dw waaar , «ορὸς Θέτι καίαφυγών. 
ποδὸς δὲ Gúmwis Ee rap κάλλες ramten Kac oy ἑκα 
sn μϑὺ ἐδέκαζε τὸν κριτίω Gig zap ἑαντὴ δωροιςγνα maet- 
εν τὸ dinyor sdtg δὲ παρηκολύϑή τὸ συμπεσουρϑμον cw 
τὴς κρίσεως τέλος, ἔπι»τὸ δρ Α.ϑύωας μάγκθος εἰς χέλιδδ» 
νος gulnar Bayes ο κοὐ» το G; GP Διὸς akioa ei κύ. 
wou καΐεισαλίὠα) Qir τὸ δὲ της Δημητοας κάλλος εἰς 
Ῥ jasn yesa Suday Jg Jow ry δὲ γομωζόρδρον μάγι- 
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go Ala ΚΏπιξουλά,ϑἑιῶα) p izo “Ὁ αὐα[κα]οτετου τῆς 
γαναικὸς οἐδέλφοι' ; σω-«ἰιῶαι δὲ wzo I ἐχθίσων, λέγω 
δὴ W Τιταων: og apab ατα: ἐκ. ΓΙ δέσκιών καὶ T σκὸ 
ποις καὶ τῆς ὀκεῖσεφυλακῆς,ἐπεὶ Tlw χρείαν TA pÉ, QO 
Buone Gu aowi τὸν IMoridora, κοταζἱιῶα) πάλιν inou- 
σίως εἰς τὸν αἱ χέρογτοι χα) τὸν ἅσδου τοπον. en, Tio μὴ Agpo 
Siriw τιπξωσκομϑίω iza wms δυευάμικως,τὸν A Aplw 
οἱεσχιουυᾶμον t (του È Epiarmuny δὲ Adiw, ᾧ τό- 
TW TUD BATNAR ἐκέίσευύφ᾽ Ἡρακλέοις Ὅξ8.θεντα, 
τας μεγίσοῃς damdan ARATI τον δὲ Ἡφαήςον, Sro τὸ 
a TOV οὐ ExvoY Smpjip vT ὕψους seie ahpn Wedhi, 
sarl uor gars: 7Ίς οἳ Hegg ÚZ τὸ í Διὸς κρεμαμϑὲ nę 
Οκ, W modo mde Awy Ῥειμμαεγέδής ἄκμιόνας. KLIO OV 
σὲ Sor Κιοιχεύοντεις κέραυνουρδμοις „wom dag atM ειν 
ἐἰϑισκιέγοις dbi orot αἰοδενεσέροις DEI χείρως λοιδοροιιῶ- 
σας αἰδγκοιιῶτας, μεμψεκιοιροιῶτοις-πέροις γἐϑενὸς miog 
UTG κα ϑεσῶταςύφ᾽ ὧν ἡμεῖς ὀχλουλϑμοι, τι Jors i 6r- 
καλούμεϑαι. οἱ oud πὰ ' οι αῶτα πεξατευομᾶμοι;πόῤῥω τῆς οὗ 

Ἀγϑείας ἱομϑμοι, οὐκ σὺ ἑτέροις Gw rlw «ὐσηγείσθοε! κάθ] 
α) ἀξιόλογοι. Sig Ciou Tov καὶ τισούτων Αγαθαργίδηις 
τοὶ OA TOY Περσέα εἰς ὁμοίοις drange μυῦοις, οὐ σὲ τί 
ἐρυήραν on ας mydas αυτο κληϑζιῶα) didwar. 

On aTe pna”, Caon anos xæ disary Ελέ]χων ὁ ἡ P 
PU μωϑοποιών ovara ei εἰς «οροιγιιάπιώιν μιεποίγων ὀγέρ-- 
zjavne αἴ τις οφέλη τὸν ἐλε[χογ»ου δὲν ἀντελέστβον kamt- 
achd Yos τῆς πίσεως ἠρμὂρης.πεὶ Sje τίνα ajnas Opn- 
ρον ουκ, Luro, Διος καὶ Ποσφσύωνος peg lore ὁ|ᾳφοραν, 
αἰδμυατον οἰνϑρώπῳ πίοιν «ϑρα δοιῶ α/'οὐσῇ᾽ Haide uiu 
φομα],δηλοωῶ ολμῶνπ ray Ruen: où Αἰϑύλον ἔθη. 
AANA ω πολλοὺς δεψιυσμένο!» καὶ πολλα συγγράφογτοι Yf 
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εἰσυ[χωρήτων-ουο Ἐυριπίδου κατήγορ ARAN Αρχελάῳ 
ορατεθήκότος re Τημδύς τοροί taco ὃ Τειρεσίαν bei 
κοτα παρεισοέγοντος πέντε βυεῶν πλέον-οὐσὲ Gi ἄλλοις εἰς 
ἔππιμνμαιν αγ,Λ|οσκθι/α) ς ἐν τοις δραμασι λεωιᾶμοις d~ 
διωατεις : on πα ποιητής ψυχαγφας ἡ αἀλλϑείας 4H 
ευχαςής . 

On καὶ rlw ἐχδγωνν χώεαν ἐλέφαντας πρέφει φησι 
χα) πίω GRMU, ἣ πείς nEw ὑρέοις Ev ὅμορος" καὶ 
ο καὶ τίω λιξύΐω, 

On lapte TOTO TUW uro RAEAN, φασιγ' Smo we 
ἡ ἄρκτου m το πελάηοςγάπ᾽ Q ατολῆς δὲ καὶ κ δύσεως»ἐρημίαι- 
χπο δὲ Τὺς μεσημόρκας, α]ϑίοπες. 
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OTI Ππλειαος, puai, εἰς τον KT! Αἰϑιοπων πόλεμον 
Smo τὴς ἑλλάσος πεντακοσίοις σιυέλεξεν ἱππεῖς.ὧν Gig 
“οθοκινδειυθ/ειν μέλλοισι καὶ καϑηγρυιϑμοιςπὸ πλῆθος οὗ - 
σιν ἑκατὸν» ὁπλισιιοι «διέθηκεν oror. «ολα γὸρ αὐπις TE 
χα] Gic ἵπποις dye δωκε mang , οὓς οἱ κατοὶ τέῳ χώεαν 
ἐκείνίω «σροσεγορεύοισι καστις' ὥςτε παλ KPU TAEI σῶμα. 
πλίω Οι ὀφθαλμῶν. 

On πὸ μεμφιτῶν ἄσεος εἰς τίω maide πέντε εἰσὶ 

` Naa ρ 3/ / / N p! 
μεταξυ νομοὶ E GVE χοντες πολυαάΡθρωπον WFir eR Ts 
ΡΝ, ἠρᾳκλεοπολίτης:δέυτερος ὁ λυκοπολίτης᾽ ποίτες.ὁ ο- 
ἕξυριγχίτης: τέπαρτος,ὁ ἑρμουπολίτης πέμπ]ος ὃν οἱ κ pu- 
aan, oi δὲ oadian καλοῦσιν. ἐν κύτη I ἄνωθεν κατα -. 
yopo eiçaeg Norry καὶ nhao TTNG. G δὲ ciprus- 
γοίς τρ άλλουτι τόποις οἰρχν ME ϑηβαΐσὺς ἡ λύκον πόλις. 
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εἶπε Αφροδῦτης ἄλλν.πσθὸς δὲ ούτοις πανων,ἐπειΐε 9οινὶς» 
“δ᾽ [ο τίν βοπὸς,ὑφ᾽ lw Διὸς πόλις, LU καλοῦσι μικράν. 

ΑΤ' δὲ τὸν mesono puntor E deip vong , Απόλλωνος 
ΓΝ moai he ἐπάνω ιδὺ w% ὃς, ἔπει τοι £ λεφανπγῆ, 
εἶτα aj ioan ydes opra DTEP M. Gpp oud Χπο μέμ- 
φέως ἕως aj i homiat e pnt. 

Οτι πλησίον τῆς ἐρυθραξ Jergomns aP ὃν ὁνέίλος πολ 
λαξ on Goras κα) OPR PO ERE ποιούμϑρος, όμφς ME d- 
ποκάμηθεν πϑβιφανως, καὶ ποιεῖ éit ΧΤῚ πίω dgio ῥύαν 
Φα! frora τίω μεγοέλζεν κλίσιν, ELTETE πελαηοις KONIE 
εἰς τίω! N πειρον APA TEI ETO ολες νγετε Tlw μεταξὺ δ]όμα- 
Tor dderw τὸ τε ἁλμυροῦ roy ποτίμου agana 
πηλῷ πολλὰ τίω συςολίεὐ raubaren. κΤ' you τίιυ epn- 
pplu rahan πλησίον bH τινα NS xerou γνησίων 
πλῆθος ἐχοντα μεπέλλων, τῇ χρόα μδὺ ὄντα καθ» -σρθο-. 
λίω μέλανα, δομάρου δὲποιοιῦτα Giava y EWDTIG 
ὀκφύσθς, ὥςτε πον neime τὸ SJ purrwpporn mg λϑυκό-- 
τητος κρίσιν οὐχ ἔχουσις. 

On οιᾷ ἐφαίτοις,φηοὶ KATEA αἰκλήρημα»ζύτους ἡ τυραν 
piç εἰς Tlw P χέυσωρυχ wy dray πικροτατίιυ dovrsi 
Gup aua γαυα/ξ! καὶ myn GQauropsipoy, Gu δὲ @ 
χωρας αφ’ ὀρηιϑμων. oap Con οιῶ οὐσὲνι το πεθος dtfu- 
yuan καταλιπεῖν ἐκ πξοιγῳδνίσαρττὸν gry ἀπειγ]έλλει ο 
aki τὸ χευσίον ἐργασίας. Ον ορών,Φη᾽ν, èv οἷς Sk ms 
GU einet, T αϑὺ Στό nua καὶ τελέως σκληξαν έ λθντα 
φύα»ἐμρήσαδεςὑ Vank χαῦνα πι πυρὶ ποισαυτες, g- 
τως αὐτοῖς DEITY LOI rlw miegi & A eya Τῇ πε- 
σρα»σιδύρῳ λαπομικῷ κερμαπίζοντευ..καϑηγεϊτου δὲ «μ᾽ 
εἴλλων τεχνίτης o τὸν NIO diparo δὲ ὅ511 τοῖς μετᾶλ-- 
akuo rag odos Ὀπσοσείξν, τὸ πα ἔργον καποιμεραζετου 


E 
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Χα] γέο! τυπίσι σδυρά!ς xori ori Tlw χώξαν rlw κδρμα« 
er ovau, ou τέχνη riw TANW AMA βία" Ù τέμνουσι sle 
TA Ç πετεας Úzoro uote πλείονας οὐκ εί; 9εὶς AM o TE asp α- 
w MÇ χρυ σίτιο ὃς Σπονόνουσης λίθου,ποτὲ dè κατωτερω' 
mary δὲ εἰς riw ἕ;ωγυμον κλίσιν" ὀνίοτε δὲ σκολιαὶ καὶ δίε- 
PAAT eylw, "ET | OAT) πλησίαΡ τοὺς PW δένδρων ῥίζαις. g- 
mi Κα oub λυχνοῖξ Ῥεθοδέδειϑῥοις Giç μιετώποις ἔχοντες, 
Ad EE A e ο | φλεξ!τῳ λάνκανϑιζοντι. κα} 
πολλαχῶς καπαφπματίστιντες (ΔΑΓ σωμούτων Ta, θέσης, Κε“ 
παζαλλοισι G puua εἰς ἐδᾶιφος , οὐ megs tiw ἰδίων 
ἕξιν τε χαὶ δωδαμιν, αλα WEIG ὀφϑοιλμδῚ BIET, TAN - 
χης πίω Erzinas ο ὐδέποτε χωρλζοντος. οἱ ὃ ἄγνζοι πεῦ = 
δὲς eic Gie tzo ΄ουτων ὀρυχθέντας zorouor εἰς δυόκᾶροι, 
καὶ Tlw AnKa PW pir ouvpwr Enmovog TUMETES, W- 
me T SOMLWY KOAL lovar. Ὥθρς δὲ (ουτωι di τε wptobuT po αὶ P 
T LeTy οἱ πολλοι Τλί7ον pepesa, perexopilso ὃ 3 ὅποι 
ποις καλου ἐμούς ezoren σιν οἱ 2 ἐντὸς T τειάκοντα ετων Ù 
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dtor καρτερο), ὅ λμίοῖς λιθίνοις TAPANI TEG vafo 
ad npo 71O LIY bmpepws „XOU TOLNOTU TES τὲ LEAS τευ 

ος ὀρορῳ α.ρῷπλήσιον, EHG τίου αὐ) riw WELY Smut- 
Zora ἑτέροις. ὅκα δέ 6l ὁ πόνος W γευα/κῶν W εἰς τος 
φυλακαὲ TUWATA YA EVY at δράαιγὴ yorsay. μώλοι δ ἑξῆς 
πλείοις βεζήκασιν, ἐφ᾽ oF Toy ἐπθισμένον gmb ἀλλοισί λίθον" 
ὺ aooga τοὺς ἑκατέρωθεν “πρὸς τἱω) μία» κοπήν,οὐ- 
τως έζωσιἃμα) διςσβοσοπήως, ὧςτε morlu F αλχμύευτοδ 
σζύματος κρυπήεινγάλήϑοισίν. αἰλήθοισι δὲ ἕως izo τν τῆς 
ouda news ποπον ἀχθὴ τὸ aog δοϑὲν μέδον , οὗτοι παύ- 
πες οἱ τὸν ερηυᾶρον τής τύχης κλῆρον ὑπελϑόντες » ποθήνοτε- 


por ἕ χοισί T βίου τηνϑαγατο; . DRF. δὲ τὰ atos Ἂροις 
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dja δέχονται Ip τὸ Καιτειργαισχλένον οὶ ᾿καλούιϑμοι σηλαάγ- 
HIÇ EiT οὴ οὐ τὸ! τελείται EI τὸ MERLE dydy δειιάμῆρσι 
riw βασιλικήν χρεία! .' δὲ ἐργασία Ciavm καιπαξ ἀλλοισί 
qlw αἰληλεσχιένίω μδρμαρον ἴση σανίδος πλατείας αρ κ 
κατεξυσκιέγης εἰς θείαν mulwa y ὀρθὺ δὲ χώρα Bi- 
Cry ac, ama ικραὺ ἐχούσις brinna. am καπαιέογτες 
dwp Tek ξοισι | τος Ἄρσ! ντ TICA TE LIP κευφως, ἔπειτα 
μᾶλλον. ϑενοήμαι τὸ μἂρ nodes ὁ umo μόρον ATARAR 
ΧΤ' τίιὺ Emro γᾷ Ὁ σειγισδμιατος' τὸ di σ.χύον ù duvamy 
ὅλη τῷ ξύλου μᾶμει αἰκένντον. maaus δὲ τοῖς udea Sm- 
mawas ó καιλουμᾶρος onay lUs, uerai αὐ ei απογγοιξ 
μαλακοῖς χα) πυκγοιέ..δὶς εφαπήομϑμος τῆς udora pou κου 
φως νὼ θλίξων ri ποσὸν, τὸ κἣρ ἐλαφρόν χα) χαῦνον έμά- 
πλεκόμϑμον πεῖς ἀραιωμασιν! Sm τὸς σὴ θοέγγος Hape per A 
ἐκρίπ]ει;το δὲ ἐμςριϑὲς καὶ σίλξον Em me στινίδος Smo- 
κεκρυμμένον Χπολείπει,διζκινήτου δ]α' βάρος τὴς τοιαύτης 
φύσεως Ὁπσοκειμᾶῥης.οὕτως OULD ἄτα 0 σηλαγγθὺς MRANA- 
δείξας mi Juar i χρυσο Rgd dwa er ἐγετού s> 
αἱ 3, λαύντες TEO τὲ ἃ abua τὸ σιωγγμένον εἰς ἆγγος 
κεἑαμιεοιῶ ὀνεζαλογ,κα) μίξαντες κΤ' λόχον πὲ πλήϑοις 
Morie δου βῶλον, κα] χόνδρους αἱ λῶν, και) καὶ οσιτέρου peg- 
RCI κρίθινον πίτυρον, xami ἴΏπϑέντες bm kua καλῶς 
ἡ ρμοσμιέγον o | πον τόϑεν χείσευτες, ἔψοισιν è ἐν καμίνῳ πίν- 
τε ἡμέροις καὶ TOL ἴσας νύκτες οὐδὲν δ]αιλείποντες. τη οἳ 
ἐχοιϑύν σύμμεξον τῇ πεπυρωμϑύν ασθοσαχντις ψύξιν εἰς 
εἰὐγγέίον ra mego εἴλλο μμ πμ] σιυεμξεξλημδῥων ουθὲν 
beino αὐτὸ δὲ TST χρισίου σὺ γόμα, βοοχεία εἰλϑ-- 
pos Χποισίαν ἀπὸ τὲ ἡήγμιατος. ἡ pp oud BEIS τοῖς με- 
TAMOIL εἰπιώλειο. PS πολλῶν σωμάτων «προς τι ῥηθέν Te- 
λος κομέζετα) Tua διέξοδον, οὐδὸν αὐτὴς τὶς φύσεως dY- 
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xyuovons ὅτι τὸ χρισίου ovub e Ener ὑπορχήν καὶ τίω βύε- 
σιν ἴρπίπονον. καὶ πίω) φυλακὴν σφαλεραὶ καὶ τίευ ασουδὴν 
μεγίτηνὲ τί) γεῆσιν γήσοννς ξ λύπης JB αἳμέσον xion 
τίου T epyan as Gomor nva τὲ og αρχα[οπετίω.εὐρητα] 
αδὐτὸρ imo P meo ToN τὲ τόπου βασιλέων δ ὠνταλλων 
αὶ φύσις. διέλιπεν δὲ ὀγεργοῦ oa mot pòp αἰϑιόπων 67 rlw 
α)γυ”ίον πληθοις σιυέλϑθντς; καὶ πολλα πειὲ πύλες ἔτη 
φρουρήσαντος( ὑφ᾽ ὧν κοὶ πα μιεμνόνεια σιιυτέελεδὸς pani) 
ποτε dè un dwy R τϑοσῶών ἔΏπκρατησαύτων , θὑρίσκοντουι δὲ 
En καὶ κα huag ὁν τοῖς χθυσίοις Gis CZT ἐκείνων κατα.» 
σκδὶ,ααδεῖσν aamu δὲς δρ yand SE τομήπω riw τοῦ 
σ!δύρου κατ᾽ ὀκξίνον τον χεόγον ἐγγορλοθα) χξεία»᾽ ο σῶν δὲ 
ἀὺ ϑρώπων dm το πλ 945] ὠμάτων( oap εἰ κὸ ς γίνεσϑα]) 
οὐκ ολίγων W τοῖς χαύνοις καὶ marp deir ÙZTDVO MOIS γε- 
γοιϑων τηλικαῦται δὲ ὀργμαύτων μεγέθη καὶ djatine 
βαϑεσιν ἴππκαραῖοις ἐσ avri T πέλαβων. 
On apg ruw νοπον $ αὐγύτῆου κλίσ.,ὑ τέοσα ρας ΚΙ φῦ. 
Aq πὲ EJAS T ) LÖN T01 G ποτομιοις παρεζόυγμένοι,ὃ aei 
per σήστ κιϑν να ὁ κε[χρον'τὸ ) δὲ saI τας λίμνας οἰκοιῶ, .ὃ aà 
λάιιου È τῆς ans ἄπίετα! τής απαλῆς' πὸ SEEEN πλαγώ- 
ῥϑμον, σδρκι κα ) γάλακτι αὔδα πέμεπον τὸ Toy pior: τ ; δὲ ἀκ τὴς 
“δολίας ὁριώμδμον, Cis ἰχθυας ἀγεεῦο.. ὅτο ὃ το Ύύος ἔ- 
sA adp οὐ τε TOAS OÙ TE χώεαις, oU T ἄλλης ὀντέχνου KATA- 
oxluiç Ἐπσογραφίω οὐδεμίαν ést δὲ I Ἐπσυλοίπων , ὡς 
ἔνιοι φασ!νιεγιςον. SIO γϑ αὐτάων OT gamy μογὸν Ka~ 
| πικοῦσιν νὸν τῇ μεγάλη συμξέένκε συ[κλείεῶς φαλαΐῆη; 
Ἷ μέχρι ο ἰνδικῆς καὶ κὶ κά donas en ἢ γερμαλίας È C akow καὶ 
| A Cis εἰρημδῥοις Ἵν εσιν Ὀπσοκειμδρων νήσων, ἰχθυοφείγρι 
TUATH XATIXOÙ EI NOI ! p ὄντες aum γυμναέ δὲ ἔχοντες 
ταὲ γαυα)κας,κοινἰωὺ δὲ τέκνων werir ta δὲ ἡδονῆς ip καὶ κ 
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zvou prawny ἔχοντες wos, α]ηεών δὲ καὶ καλὠγουδὲ Ὁ 
SA ayen «ἰσφερόμϑμοι ἕ ἐνγο/αν.ούτοις dèe κἂψ ἀ|χζα δ 
mT Et DEIS τν Cloy αἰλλοτεια, αδδαπλησίως σὲ τα 
«ψδρκείμδμα Μακράς ἡιόσιν. Smeg Γὸρ οὐτείχβύος, 00T 
amou Ύύοις σκιοισποθοιξ Ἠδροτεραν (γα δίσωσιν ἡ ἡ ζια- 
hx poos. „aj σὺ οἰκησὴς πεῖ σιγ ἔχκεινττυ Gis εἠρημϑύοις me- 
EL τας ῥαχίας, α) κα) | xoinadag βαϑείας ἐ ixen ἆ φάρα]. 
λέν ὀζωμά λοις Sero αὐλώγας, EN σκολιᾶς ᾽ ὀκἕοπας, 
y ασοὸς τί ἀξείαν Ὀπσοκειρϑω ν οἰκείως, a Kapor πε. 
Sote aunaayig 601 ms κοιλίας οἷονεί τινας apao" ony 
ang w TAEJONG ú πλημμωξες 6% τέῳ χέρσον φέροιτο 
(ὁ ποιέ δὺς ἑκαάτης ὑμέεας, DEIS weg WA TUD TE καὶ 
σεἱτίωγ ρὃν Jirafa πεῖ στιν τίω paia ὄλικαλυτῆει, 
auvai yoote H ποῦ mopov wegs tlw ἠϊόνα Cia καὶ σ᾽ 
ἔχθυων οὐχ ὀλίγοις» οὶ τέως μϑὲ ὁ ον τ DRAA αδύοισιν, 
VONG χοίξαν manopo D πει imadni δὲ αὖ - 
Ss δα δ τὸ τὴς αμιπώτεως,τομδρ θεὸν δ οὶ E λίϑων 5 
D φαβοέγγων Sm ppa εἰς τὸν ἰπφερὴ καὶ % κατεπείγοντα To~ 
moroi δὲ ᾿χθύες ἐν ποῖς κο/λώμαση Ἐπσιλειπύρᾶμο! , imi 
por ϑήβομα καὶ (οφὴ γένονται τοῖς ἴχθυοφάγοις.αλλ᾽ οἱ E 
ἄλλοι ἰχθύες, ως ἔφηιδμ, α,πετως xa πειγωνίζονταυ- ἐπευὶ 
σὲ πέσωσι κύνες τε κ9) φῶκαι! μιείζοις καὶ σκορπίοι, ouu» 
pavaj TEXY παὶ τὸ οιοῦτον νος, uee κινδώνων yowu- 
7λοκη γίνετει. Tay dè Ῥηρόύσωσιν ὅ ὅσοις διποτοαῶ, µε- 
mri Juay res Emi tas m Ras τας κείμδρας EIs pkn er ap 
οὖσαι δ]ονπύροιςταιύταις σὲ ἐπέῤῥηψαν: xoro δὲ ον m- 
Aww ἑάσεντες j Spigo 6n Gouman d ἄποντες. GA orap 
ad Bortu της οὐρας,κα) τὸν ὅλον ὀ[κον σείστυσ!γ, or ζαωτης 
o asp opyo dN τόπος ἅπας ὀκπίπίει, ϑρυπ΄όρϑμος Sia τίιυ 
εἠρηιϑρίω θερμασίαν -run ο) ἄκαγϑιε σωρθ΄ουσιν αὐτοὶ, 
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αφ ἧς Su πλείονος τόπου κολωγο! πει μμιεγέϑϑξ ὁρῶν. F δὲ 
σαρκαε. W ἴχϑνων εἰς λεωπέσρα! TWAA TEG > πατοῦσιν 
ἐκτενῶς bM χεόνον οὐκ ὀλίηρν, καὶ μίξαντες τ ην ασόρον 8 
7ειλιουρου. Gunu [δρ συκμι ντος κ κολλῶσιν. εἰς (pT πον 
πολυ μάλλον χν εττα, dons a δ ἠδύσματες ν ἡ παρεμι.. 
πλοκῆς giv Eyar ἐπα» ! δὲ ἱ ἱκαγὸν eoor Gis ποσὶ deju 
CITAI pdas αῬοφωώκεις ποιήσαντες, πολι εἰς τὸν ἥλιῳ 
πϑύασ!ν' ὦ ξπεασίαν λαξουσών , καϑίσοντες ἁωχοιῶ- 
τα] παύτες,ου TIEN σος ue Šor καὶ σιϑμὸν, dma «σοὺς πίω é+ 
κάτου βούλησιν κα χάθαν. 

Οπ weI τοιὲ ajpvidY otg χάκῶνας, οἱ riw Smo Wi- 
χθυων αὐτοῖς mpar LG H pouT T τοι οὐ δὲ τὶ μηχαρῶντα]. 
πλανωμθροι παρ 7 πᾶ σαν τί) TANGIA BRZA, whow 
σιιυαγοισι (uey δὲ τυ! [χανοισιν; ὧ στε τοῖς un ἰδοῦσιν a- 
mso αὐτοίς τὰ μεγέϑοις τίω ὑαρξολέώξῇ) γώντὸ κρέας 
om9 τής ὀνδέίας αὐ απλήρωσηη κατ᾽ enevo καροῦ è εχου- 
σ!ιγ.της δὲ χεείας τῆς Ὁ ἀπὸ hoiei En τουπις α΄δοαμε- 
young Gu εἰρήμδμοις κό]χοις συλλέγριση κα} | Gum φύκει 
τε ππροσφαίτω κα ἰχθύων «δ ἐλαασονω κεφαλαὴς ον ὀρύ- 
uaa κούπα ϑέντες, dja τεέφοισην' mg δὲ ἐνδείας αὐτοιὲ καὶ 

πεῤρύσης 0 Gim, ὡς ἄρηται , ποιοιιῶτα) αἵτήσιν.εἰ δὲ ποτε 
ἑκατέρα αὐτοῖς σίτησις Pinen, Sm παντὸς T Y ἀκαγϑῶν 

σωροῦ mag εΓχύμοις αὐτῶν καὶ «ξθσφάτοις ἰθηλέγεντες 
αφα]ροῦσι καπ ἄρθρον. xamm πεις pòp κόπθοντες EI πε- 
σρώδοις TOOU, TAG σὲ Κατιργαζόμϑμοι sfo P ὀσὍντων, Oig 
φωλθι oi FY mera qiu av iw Sgro raub aios 
ποτῷ δὲ πολυ θπομασιωτέρῳ λεῶνται . bm ep dp τεῦά-- 
ELE ἠμέεοϊε mes ταῖς ; Mps γίνονται, κα D29 adaje 
εἰνάρθροις χα DEX τοῦς σιυοισίαις τοῦς πε]διᾶς χάθεν 
propag τ ασ. οὐδενὸς «θα ατώώμϑμοι, δ αὶ riw ἄκοπον ὃ 


äi Rops. 


ΠῈΡΙ ΒΡΥ͂ΘΟ, ΘΑΛ, κας 


(φῆς.τὴς demane Ὀθπξαλούσις,οἴορμόβαιν εἰς τδιὺ v- 
zupe ποτοῦ yder, εἲς taç συῤῥυσής τῶν γομείϑδτωγ, wess 
aj ς καὶ ταὶ κτίυη ποπζοισιν. ἑασέξεος οκ κ πορεία γίνεταί 
Χαπαλύσαστες δὲ εἰς Ta?  ποσίορας τῶν ruaid, T8 κοιλῶ- 
ματος κύκλῳ Teisa: “τ ᾿ὠπερεισεέμδμοι τας yleze εἰς 
Τὴν νεο KA ϑέντες τα γόνατα; Bondov πη νουδχψ » ου ἴσοις 
μία» α/απνονς ὀρμέω, αλλα πολλάκις αὑτοιέ 4λαπτύοντεε ὁ 
πληρώσαντες δὲ τας κοιλίαξ τῶν ὑγρῶν, καϑυύτό» ayia; 
«ρος Ππέλαϑαν μόλις Smoga pë a:e Te ἐπεινελϑόντες cn a 
γί μδὺ T ἡμέρα» irasos οὔτείχϑυος οὔτε ἀλλή τινὸς κος), 
χεῖται σὲ τρ γέμοον καὶ .) digaot anth (- COTO NYA TS Ue- 
Svon Riman T β βάροξ. Smo dè τής ἐγομϑύης ὅ B τὴν 
Εἑρημϑμέω Λατ ἐπανάγί. ἃ IST κύκλῳ sje ĝis y} frere; 
mess ἀοῤλίαν κ μέεαμνα» οὐσέλος Χπυθλεπόντων αὐτῶν 
DeL miis: κο} νοσήμιασι ιν Sla τὴν οἱπλότητα τὴς δὲ α]-- 
mns aran ioiç aimo; (οσούτῳ A οὐφαιῤοῦ σιν Sro rd 
zgor T eTo, ὅσῳ τὸν Smoon egt T λοιπῶν ἔχουσι τηΐ 
αὐα5ροφίω.. dw οἱ y ἐντὸς Ὁ sway τα sinode ἔχοντες 
ἰχϑυοφάγρι, οὕτω κατάγίνογτο οἱ δὲ τὴν ὀκπὸς δολίαν 
ter mpos, agas αἂρ ὀνδελεχώς 6, αυτηξ ἄἠορου σι’. υ2 
seod δὲ απλαῖς οὐ δέονται. mesora po δὲ τὸν ἰ.χβωῦ Γ᾽ 
χύλο} WETE μικραὶ «ῇ τῶν GLAN τω Aai, 
δ] ποτον Carmi, ἀλλ οὐδὲ ἔ ἔννοιαν ë χοισι nd vor. 
φέρουσι δὲ οἰλύπως ἅ “ο αὐτοῖς οἰτσ᾽ dpe 4 TU 7R 
Εασδέσδωκεν. | 

On e ὃν τοῖς εἰρημᾶρόιἑ wmit οἰκοιζύ πειςφήαὶ,τοβο s Gie 
Εἰρημϑῥοις,ἕ“ι undt meds ταὶ uey τῶν παρ᾽ ἡμὶν dyvaly 
ὁμοίαν ἡμὶν tady τὴν ἔννοιαν. οὔτε Bp σίδηρον κατ᾽ αὐ τῶν 
ἐπεηρύιϑμον φϑ'/γ{ν,οὔτε σρΦπηλακισμιί ipen edw, οὐ- 
m Gig un παφοντοῖρ Gig πτί ορυᾶ! σιυαγαγακτειύ, ἀλλ εἴ τί 


d:i; 
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Suom aea dmg ος ἀλλοφύλων Goom, βλέποισι μδῥ 
οὖτοι οἰτενώς εἰς τ TOJAVO supor EI τος κεφάλας πυκνὰ Je- 
νθνοισιν W δὲ εἰλεσκμιένων α’θρωπῳ ος αὐ ἤρωπον οὐ σὰ 
τὴν ἐλαχίσην δισδϑασ!ν ἔγγοιαν.π3ε; φησιν ὁ συγγεαιφθὺς, 
ἔγω χ6 ou lw undi yapaxm - οι ἔζγνωτὸν ἔχ 4y WNL, eJ- 
σωῷ [4ὲκ (8) upan ἦχχοις TE Koj μιμηπικῇ δηλωώσϑ Piom 
πτίγτοι Té megs τὸν Clor. 
Feer P ᾿αδίψων |χϑυεφάγων καὶ TR pw- 


s t 
καγ ξένον. 
1 


aan TAF , 
} 


O μμ πλναχον PW adido 13 Φυοφάγω ωχ οἱ KAMINU 
τες, ὥς σα» εἆπαοιζάτων ασονσῶν pegu ) TIITWY αὐτῶ’ 
TE χα) ο πρ DOLA p OUTE αὐτοὶ τος ga TA σινονταιαὐθῖ vz 
κείνων οὗτοι βλα7]ώγτου AMA καὶ αλλήλων mess AH Ea 
πιξουλόυτοις τα τῳ 9; negran ἑκάτερον poos CHUI pa καὶ 
σιμαναορέφονται οὕτως αἐλλήλοις , ὡς μ9λις AP ' U peier 
meç du pamte σνμιξιοαῦτες αρ θρωποι. 

On W ἰχθυοφαγων,φησὶν, οἱ p σκίωωμα σι Gis am- 
λα/οις,ου TETE αμμενὀις DEIS emus erar S]e το πνιγῶ- 
δὲς, dija Giç οὐποραμμένοις αὐτή, χεῶντει ὁ οἱ δὲ izmo 
ο! ἰχϑυων πλϑ,ραῆς, φυκία (0ης ἀλλοντες αὐπις “οἱ δὲ. τοις 
PU ἐλα]ώνκορυφαξ ἀλλήλας σιυάπήογτες , ἐπα ἀεῶντα 
σκίνωμασιν. τὴν δὲ οιαυτίω ἐλαία» καρπὸν φέρειν φηαὶ 
καπαγαϊκοὶ καρύῳ Ερσεμφερη. τὸ δὲ τέτορτον τῶν i- 
PAN ον my oixnoiy ἐχή Toran TW ἄμμου popros 
ἄπλεπς u T παντος α)ῶνος ὄρει RATAN oios σετωρθι,-- 
TUK ae U LO τὲ «Φ6οσβάλλοντος é κύματος OKA- 
pals πεπιληβδμος > OGT opio) yero; o yxu κα) μιά» φύσιν ¿= 
zorne dla πίω ο μίξιν κα) συμιπλοκὴν τὴς ἄμμου, μηδὸ πα- 
ΕΧλλάοσεμ. τα Ὀπσονομοις αὐτοῖς α”δρομήίκεις (ρύϑου- 


Giy Toy uo HZ TZ τὰ κορυφζιὼ ὕγκον εῶγτες ὠχυρώοθαι καὶ σέ» 


bdr Sla me epn pne σιιοδέσεως,, on δὲ τοῦ κάτωϑεν ida- 
φοις ORUMI αυλῶνας κατασκϑ/,αζύιϑμοι, 6ϑε dÀ- 
λήλοις παγποϑεν σευτεήρημϑύοις , ὅν οἷς Tew; κὂν τινὸς τοὶ 
«ορὸς τὸν ἀ/εμιοῦ φωτίσδεντες , ἄγουσιν ὑσυχίαν "ἐπαν δὲ 
πλημμυρὲς ἐπέλθη, τα TEIs Την agu, ὧς κα) mese- 
parru; aog σκδ,οζοντου . Ges ιϑψτοιγε TAGU TVT W- 
τῶν οὐδε μιαξ αἔιουσι Ἕθονοιας, ATR IN í Tes τὸν ἐκ, gb- 
ἕνε ἔλεον κεκἼηιδύο, τὴν poulw.dio καὶ nigy ἐρβιμ- 
spor cari , ἕως a) Yunik Έπγενοιδρη Tpoplw εἰς 
Tlw Jerda κομίση Gume οϊεἰχθύσιν. On pray 
ὀνίοις ὧν Χπὸ τῆς Iati σ/τουμδῥω 7; μετὰ} ὢν αλλων» 
καὶ Gime tsdy αρα δοξό Οτερογ; Καὶ eic λογικήν κάτα χω- 
pho πί «Ἵν οὐ padio , οὔτε dp ποθεν εἰς τὸν χῶρον ο ᾧ οἱ- 
κουσ!ν , αφίκοντο, ἔσιν ξηπγγώναι” οὔτε ὅπως λιοσὴς μἂρ 
πέτρας 5 αὔωϑεν antaii Ern , M πλαγίου δὲ κρημωναγ 
ἀφα/ρουίδμων το παρόδοις. πίω! δὲ αἰπέγαντι πάσει ὃ- 
βέζοντος-ὃ καὶ πεζή μμ ἐλϑεῖν παντελώς, ὡς εἶπον, duva- 
v ug- » , - "α ἐλοθνμιλοληλ y 
τον, gdid g δὲ ὁμοίως, Smera τῶν zap nlt, Egli d- 
mopon. Guras δὲ ὑφεσώτω!, pua, λοϊπὸν eriy ὡς wH- 
yras εἰσι ; λύμζω τού TEPNY aipua πος ου λάδονπες; 
aa σὲ Smp ams, ὃν τρόπον ἔνιοι τῶν KRAOU A W- 
BATAI Ọ pusin. On τῶν τε or ἐπέκεινα ,φησὶ , τῶν 
νοπλεϊθηδη Tlw τεαρᾳζίαν καὶ Tho απέναντι χώθϑν, 
yool κεῖνται! απο ξοἱ δὲς, ταπειναὶ TA στ ; μικρὰ) πο us- 
AH, τὸ πλῦθος ο μυϑνπὸ! ; Καρπὸν οὐϑένα γεννῶσεη Dese 
«ον βίον ; ούτε ἥμερον , οὔτε JELOV" αἰπέχουσαι μμ τὴς ei~ 
ρήιδμης ἠπείρου ουδίοις ὡς ἐξσδομιήκοντὰ , τετραμιμιένα) 
δὲ Ὠθὸς τὸ σοκοάὸ πέλαγος παρεκτείνειν πίω) ἰν δηοὴν πε 
γεδρωσια;. ἐνποιῦ9τι κῦμα, μϑὺ οὐ γίνεται, αλλα ἄλλη 
ῥἣρ ἄλλης «ροκαθνιδῥη τὸν κλύδωνα τοῖς ἀκρωτη κοιὲ 
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λαμθαΐε! . αἰέρων δὲ τὸν dero δοκοῦσιν ἐχν «ταύτο!ς 
θιθρωποι κατεινέμοντου «ρλθμουιδῥοις συκκμεσξοι, ζῶν- 
me δὲ Bioy ἵειουτον o τῳ πει ρίκονπ πελαγά TER καὶ i 
χμεείω úre Ρχόντί τελέως. JA eT T πλατει κα] τῳ με- 
AN ZAM δος dmo χέλωγῶ» aç 9ααλαϑίαρ πατες νομίζο 
αν. αὑτο! νυκτὸς αμ ὀν τῳ buba νέκοντου, ἡμέεοις δὲ εἰς 
πίω) Ὁ τὼς νήσοις ἡσυχία» ý γαλζωΐζω οἰφικύρϑμα) κοιμῶν- 

τα] γὼ τούτο ποιοῦσι DEF T ἥλιον µετεώροι, τοις κατισκόναι 
σχέγας mop ἡμέσην ὁμειοππιθεῖς. Guras κατ᾽ MEVO xy- 
pod οἳ ἔπχώεκοι τέχνῃ καὶ ασου si καὶ ' epui Jog εἰς πίω 
χέρσον mbarong , (αι ιὰν ὁ ἐντος ἄπαντε αιτουῦται, BER- 
χωὺ πα ροπθήσειντες ἐν τα καύματι χεόνον "τς δὲ κύτεσι 
χεῶνται τας σκίωώσές καϑισῶγτες, οἱονεί καλυζας ἐφ᾽ Uu 
ψιλοῖς τόποις “γίωεις καϑιοούντις . καὶ De Gu dimog 
δὲ καὶ ú δρείας EVEA κέχεζωται αὐτοῖς OSTE ες η αὐτο 
VADY, OIM , αἰγγῦον, πεοφίω τις εἰρήκδροις αῤϑρωποις. 

On οὐ πολὺ δγεσῶτις nd εἰρηιδῥου oog, σύμιμετεσι 
τῷ αἰειϑμα βίον iyun Grouw . ἐκ W ἐκρισθουμϑμων εἰς 
τω χέρσον κητών Χποζῶσιν' απομζούσις ὃ ὃ αὐποίςτης Gia 
aws σιτήσεως (y γνετα͵ δὲ πολλοίκις ) n W osor Cig n 

χόνδροις καὶ G ἄκρα A 7λθ)ρών κατεργαζύμϑμοι , τέων, 
ayni εἰ καὶ χαλεπῶς : ὅμθος Ὡθραμυϑοιῦτευ > τα δὲ 
ou PW ἰχβυοφάγων Wn puana κατειλήφαμδμ (μυρίων 
ὄντων ἆ riw iN διέφυγε woar) τισαῦτα. On τῆς ζωῆς 
ALON ἡμῖν ἐφεσώσης ἔν τε τοῖς aehos καὶ τοῖς aay- 
κα]οις,, τοὶ εἰρηιδύα Kon P ἰχϑυοφαίγοεν , ταὶ μρ a yerse 
«θιγιγρόφασιν εἵπωνπα  φγσί" A δὲ κα ϑηκόντων οὐδὲν 
ἐλλείποισιν, TH θείᾳ wesc τὸ Cud oda Begl loro mw- 
τες νου τῇ ORR συφιζοιδύν τεῆς δόξα]ς riw φύτιν.οὐ τὸῤ 
ορ 6 ἱμερορμοι A τύχης οἰγωγία φιλονείκω χει] δύςυχει 


ITI ESP T SEEP ΕΘ»; O TATA, f3? 


owtyory οὐδὲ πλεονεξίας ἐρῶντες, TOMA LÔU LAOG 
δρώ αγ, πολλαὶ σὲ re οοϊσίν PR οὐκ MAJKON * οὐσῆ᾽ Ey- 
ρας ὀνισούιϑμοι μείζοις bri BadCn σσύματος πολεμίου. οὐ 
σφάλλοντει) δὲ ἐν ἀτυχία)ς σ/κείων» ου δὲ γαυπλλόιδμοι Λέρ- 

΄ dog ἐνεκαπὸ ζῶ aprirne, wech «μασ! 95 βίου μα 
| βοῦσι Hw λύπην drra μικρῶν «όμδμα! yunpa χα) πεν- 
Jouar * miU αἰρκοιῦ κτω/ᾶνοι , τὸ δὲ πλέον οὐ ζητοεῦτες. 
vo yA N ἕκατον οὐ τὸ ὀἰγγοόύμϑμον εἰ un πείρες!ν, AML 
τὸ βουλητὸν, O Ty ὑστράζη τ zpod τις σπϑυμίας mty- 

| «ούσις. οὐκοιεῷ ὀμεῖνος maT ird ὃ Sae, Anyi Kae 
πα τὸ; τὴς φύσεως λογισκιὸν; ου κατα ἃ τὴς dosne. νόμοις 
δ ου διχαιοιῦται.ίτὸρ δεῖ wegseyuan δουλεύειν τὸν χω 

' βες γράμμιάτος ἄ.γνωμονέιν διιυάμϑμοι: On μετὰ Gur 
DAUA DS. τὸν ASLE AERY ποτοιμὀν»ὂς φέρετε LÅN 
Sie meai honas noy me λιξύνς , st δὲ Td νείλου πολ- 
Ad Greu orpoc ouu bdn δὲ Tlw οἰκείαν ópulw τῳ μεί-- 

᾽ ἕν, ῥείθρῳ ,νῦσον mi τῇ appi rdw μερόΐω" og 
«ρα τὸν εἰρήιδῥον ποταμόν ἐπ᾽ ἀμφοτέροις καπεικεῖ τοῖς 
χείλεσιν ὃ χλος „oU TOAL ιδὺ, τῷ δὲ βίῳ τοιοῦτος. ἐκ τὸ 
παρήκοντος ἕλοις ταὲ ῥίζας T καλάμο»ν ὀρυήει , remite 
πλωύας καϑοιρώς, cxe λί7οις aes μέρος.ποιῆσοις δὲ | 
AR OY καὶ κολλῶὲς , αὐέπλασε! CN uaydoç εἰ καὶ ou χ- | H 
ροπληϑεὶς ο γκοῖς εἶτα ἐν τῳ ranpa 7α. poravnav rw ἐν 
χά Teso ogopa. ἐχουσι δὲ OUTI κακὸν ἄφυκτον, Ge ἐν Gig 
faco λέοντε Enjo αὐποῖς. zo δὲ rw brm alw 
Fwroç γένεται 7 κφγώπων mahos E πλετον THA jan riw $o 
χον diau ὧζτε τὸν ARIY EG πας "λιμνωδὲς ὑγρασίας d- 
ma Joye iue pe apara. Up ὧν καὶ οἱ λίοντες ὀκππή- 
ζοντου οὐχ oU Tç ia md δηγμού φελούμνοι, καίτϑ ὃ. Ον 
ος trado » ὡς τ; STO τῆς paris ἦ γον αλλοφυλὸν 


dij. 
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οἰ διευα τοῦτες φέρειν. αλλα ζῶ plp αἰπηιγγέλϑω τὰ T- 
cadit ζου Ae. 7 li ἰδιωπερονήὴ λέοντες μμ ἐκ χωρέ! K= 
γα opr, αγ ϑρώποις δὲ wtedy ao ὅιούτου κινδύνου) 

On Gic εἰρηιϑῥοις.φηοὶ , ο ὑλοφαάίγων»κα) T m ασέρμα- 
TA TUPOY ἐγγίζει Yoc hegx χέίων Eor τί) αδρολλα- 
yw . οἱ μρ p, τν mim ovm καρπὸν πο PW δένδρων ᾱ- 
τούτα), κα] Uz0 τί Spera; τὸ Ὦ λοιπὸν» τὴς ποας ἄπ]ον- 
τα! ms ὀν Gis- σκιερόίς aluo γύοιδμνς κερεαξ τε πίω φύ- 
ΟΙ, WY καυλὸν ὀκτρέφούσις. παρόμοιον τοὺς καλουμϑῥα!ς 
βουνιάσιν:οἱ δὲ ms vahe iw ἁπαλζω σιτιαῦται. oum ee 
αϑὲ νύκτοις koir sonon: Sro M né mei «οθὸς οχδ- 
ρωσιν ἐξειλεγμιένοι κα} φυλακὴν, ἅμα δὲ ἡ jalo ug πίκνωγ 
xoy γωωα/καν EIN τα. δένδρα παύτες αἱ abaro, ασουδἩ 
καταλαβέιν ζητοαῦτις Gu ακροι; κλῶνας. κακεῖϑεν rlw 
εἱπαλωτα tiw valw αἰμέλγνιτεςθμαρώς ατοιῶται. mias- 
τίιυ δὲ ἐκ. τὲ παντὸς βίου πεποίζωται τω ἑ τιν «ὣς τε κα] πὸ 

k αἰαδρημὴς diso Endy τίω Sar, καὶ Tlw ouw moviy 

LRD mgro καὶ δαικτύλωγ καὶ ποδῶν, da RU N pks 
por ΠΤ Ὀπσολοίπων ἁπλῶς. μετα” δῶ αἲ p ἄπόρως αὐ 
ἄλλου «δὸς ἕτερον αἱκρέριονα.. καὶ Ge aadb ἀλλήλων 
πολλάκις ἐν τοῖς ὅπη πσραλεεότοις πο7οις αΦα/ροαύτα. χαὶ 
Giad ταἐγδείκναυται,ὧ GTE τον ἰδῦντοι , αὐτὸν κὃν MIANN E= 

Suun wni θαῤῥῶν εἰς τοτὲ Tipo ἐξαγγέλλειν. χα] 

παύτα δὲ κλοαδὸν Gic ὀδουσιν Ely Cay κατεργάζοντοω; καὶ 
τος Κο! Χίᾷ!ς ἅπόρως TEMO, χα) τὸ σφαλεν a vwy σῶ- 

ua SIE πίιυ | iago mii οὐ βαρείας whara Τὴ τής πληγής. οὐ- 

mi δὲ pwyso T παύτες, χεὼ ντα δὲ κοιγϑὶς [ο τέκνοις Ἂὶ 

χαυα/ξίν.πολε!οῦσι δὲ aer M rao αὐγιήλοις “κεπαλλάτ- 

ma δὲ οἱ πλξίσοι λιμῷ πιεζόμϑμοι, γλαυκωμοίτω! αρ πα; 
t ἔπι Tiç ὄμμασιν ὄλντεεχόντων, 
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Deer IA λεηοι VAT KONATAN. 
On ug Ci εἰρηκῆψοις εἰσιν οἱ ! Dg Cige ἐγχωεέοις 
Ἀεγόμδμοι ΧΙ γύτοι OUTI δ᾽ πίω (μ᾽ merw poegn, Lò 
Ò τόπος E AAETY φέρε, ἐν τοῖς ο νῷ “ὃν σκζαοὐσιγ, 
εξ ἐνέδρας δὲ ἀγεάίοντες τὲ nora,’ Κοφίωυ ἑαυπὶς ΟΝ 
morour; da χα] Gies BHIN ALOVEG .. ἐπὸν S Megs d- 
zopa oiy , ποὶς δέρικασι i meg πϑηραιᾶμων rlw ἔνδψαν 
dò ἀπλγροῦ ΤῚΝ , θρέξαντες τα; βύρσα: καὶ ez ὃν. “ρακιαὶ 
κουφίω Enies Aw ασοδίστωτες κει] εἰς δγαῤρεσιη 
εἰγώφοντες: 
e 7 ἐλ prenera 

Οπιῷ ὁ Gig Celp ons smonv Έυτον dipeso ng χα) DESE 
ἑσσέ egy μᾶ Moy ὀὐατείνοντες εἰ σὴν οἳ ὀκ THC FIE Atak To 
Sheas mr Bioy ποϊραῦταιδἱ u, Sm δἐνδρουὲ ἐφ᾽ ᾧ rd Ilw- 
το!,σοοποιιῦτες TÈL πο a po dorg TA meian, Tiis udp χεροὶ φ 
ουὐσᾷς λαξοιδμοι, τος πϑσὶ δὲ 696 Tor pampo Toy αξιστρὸν 
ἕλιξ vour ei Tt πελέκει .ὂν ἔθητήδφον κα) ἕτοιμον ἐγοϊσί; 
τίιυ "δεξια! IWW, πω dg τοῦς manyas xonu, vd pors- 
ποῦσιν.οὑτω δὲ ἐκτενῶς τῇ μϑὲ καταφέροντες , τῇ δὲ τῆς 
οὐρας κρατοιιῶτιξ,ὡς ἄθλου “οβοκειμϑῥου τῆς ψυχῆς. ἡ 
Χποκτεῖναι yenn τελάώπ ἂν ἁλλίω Euph JI Eodov n ἔχον 
ποε.Επα) τὸ ζώον ὀκ. τῆς πληγῆς καὶ τῆς αἱμοῤῥαγίας m~ 
o, i στιυϑῃ ροταὶ «πθδο!γίνοντει ΚΟΠ τὸ Haua, ra τὲ Mm- 
elou ζῶντος ἔτι «θρῳτέμλοντες ἐκ, F ὀπιέϑίων ταὲ σσέρκας, 
«ὑωχεαῶται. τὸν ἔοτον τ καταπονηθέντος οὕτως topik- 
γοντος θπένατον. ἀλλ᾽ οἱ edp UT τὰ ἐχάτου κινϑτεύου ἐλέφαν- 
mmpu, Giov το;'ἔπροι δὲ Snp oy αὐτοῖς οὕτως: τρεῖς δν - 
dpes ἓν p ἔχον: ες ποξ οὐ, osote δὲ o: κεχθίσχιέ Yote ΤῊ 
χολῆ αἵ ο ὄφεων, Esay ὦ δρυμῷ enog τοιξ PW merwy 
δνεξοσοις. emay οὠὐ OEIT τὸ ζῶον, αὶ ἐς xaT χεί σὺ 


d.i, 


g6 ATAOAPXIAOY 


τόξον τῳ ποδὶ meses angg οἱ δὲ δύο, τέο νθ/ρα; ἑλκί”-- 
σαντες ἐμ. me d ποσης(2ίας apuray z βέλος; ἕνα σκοπὸν €= 
χθες 6a uson rlw mbuegy ὥςτε δίθνυ Yvo Tç eno g 
ἐντὸς y καὶ τοῖς πυρτοις πειμεῖν [ὢ τρῶσαι τόποις. ὁκόθεν πὸ 
τηλικοῦτον MELOY ἐλαυνόμδμον τε αὶ ὁ ames ἢ ὀμὂμον Sjovt- 
TUA RY de. τεέτον δέ aasi ἐλεφαπφαχον, OETI- 
dav οἱἐλέφαντες τῆς νομῆς ἐμφορνϑέντες,σσεος ὕπνον Ray 
moy ζητῶαιν' (su 6m γῆς δὲ αὐ απεσύγτες ὑπν οὗσιν, ΠΡ 
Gis mey TATI καὶ μεγίοις δένδρεαι «θοσανακλίνοντες 
ἑαυτοιξ" ὥςτε me μδὺ mds me πλησίον E σελεχοις Deg 
yui enappos ὠαφειδεδς, κ ἢ mlu ροὲν τὸ πᾶνσῶμα. onde 
χοιϑμίω, oxi eS, ΤῊ φύση [7 δ uns: E ὅτε T Somov mG 
καταφορᾶς τυ! yatei m εἰλικρινοῦς, ἀλλά 'περεψωυσιεόνς, 
δ T DEIA ὃς τοῖς Baian ὕπνοις αγωνία» lopezi pIo- 
ρας u ποκειμὸρ pI- REN IAAL ὦ 5 opartym ijg F ἔκλυσιν Ἑ 
purun Joi ὧν Sra τούτων Θύρᾳς Σ βίον ποιύμδμοιτοιὲ δρυ 
pog «διπλα! odpa, E F-E ers κοίπίευ ΚΏπσημωηνάμε-. 
V01, T OTTEY F δένφρο τιπων «ορίουσιγ» ἕως ἂν μήτε Kal- 
wm Tav unt ἰοιύον ἄγαν È ἰφυρὸν Smoreimim ` μἃει δὲ 
ἑσικὸς bm ξ ρα χείας pomuc. δὲ ζῶον Sm τῆς νομῆς 6r 
τον σιυήϑη τῆς κοίτης τόπου ν αἠακλινόμδμο, αἰφγίδιόν πε mi- 
πῆ εἰ τὸ ξύλου KALDET, & “σξφκειτεὺ TIG Jezusi dii- 
ZVON ἔτι DIDY. τοῖς D ο mias κούπες οὗ τι σεέρκοις, È mon 
σοντεξ tamom ζῶον, εἶπα νεκρὸν, wese F ἑαυτοῦ agian 
ἕκαστος τὰ ᾿ μέλη δια]ροῦσην. On Giny τὶς wmo Im- 
λεμά]ος ὁ j Wmo baondis Smoky T% porou PW £ ἐλέ- 
φαύτων za pajvaiv iy ἔχοι αὐτὸς ζῶντας, καὶ πολλὰ καὶ Jawa 
pasa αὐτοῖς ὑπιοσουιϑὲ ος , 0u Λιθγον Su E TEOT, αλλ᾽ EN 
dù τίω ô alw amagada βααλέμμ-τεὸς τνἐφεςῶπα βίον, 
εἴποντων σπόκρισιν ἤκουσεν, 
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` ’ ? 
s Teer α]ϑιοπων W o. νὴ T Spovjopa yot. 
7 Be TT τ € ΄ 2 t 
". OLA κυνηγών Curen ovg oi νομωσὲς drefi pmte κα- 
A J MA ` k] Cr è / gr” z) 
aar εἰωπέσι, Tup De ἑασέροιν ST aone ua, di herw 
à w / μ í! ’ 
γέμιετου οὗ ς καλοῦσι TUO ' τὰ δὲ Ὄξος ENUE CAU, οὐ 
t ” e ! / A A ’ 4 
piya E wos οἱ καλουμᾶμει ορουθοφάηρι, οἳ αυτος TEA καὶ 
I See / 9; ! > G ἍΤ e ; 7 ῃ 
Ονλῳ WY ῥοπολοις ὕνρενοντες νοκ. ουτε ῥίόσιν'σιπουκὀμοι 
(i ? , K \ - ~ J 
o Tas oòpuac, ὀν δύση dero sowpwn Gig αὐτὴ) yewo 
y ’ .ι « Ἐς y ον 5 
puan, πολεμούκῆρο, δὲ ioo P aW. ὅποι ἴοις W o- 
Z ΄ I ~ / ` -. Q 
Ρυγων κεροσιγ»ο7λοις χεωντο)» μεγάλοις KU TIAMTIKOIS οὐ - 
e ! πὶ ` ~ 
| σιν.Ῥέφει δὲ ἡ χώραι πολυπληϑὲς m Caloy im. 
| Í ῤ i 
Ilter αἰκρισοφοίγορν, 
I 3 ro s Í ChS 7 
On W εἰρηιδμων ου πολὺ διεσώτες εἰσίν οἱ ἐκριδοφαά-. 
ΠῚ { GI N ϱ , ασ y 
gor πὸ δὲ e wos Ὦρα χύτεροι μὺ TU λοιπῶν iopo dè Gic ei- 
AaS ai’ ’ e ` \ {9 ΠῚ 1 
dtan areg δὲ ecyawg. iz de Tho ἑαελνίω Ισημυεριαν 
g ’ > ew | -/ t -. . 
ὅτελίουες παρ αὐτοῖς καὶ ζέφυροι AV ESTIN, πα UANO α- 
1 - ’ 2 Cad ᾽ i r T; 
κριδῶγ TANTES apo MTY ὁκ. της οἐγισορύτο ME PU aveg 
εν" ` ΄ - ΄ K 
«Ὀθοφιγίνετει) χὠ CRET μμ duva uei me Mnogi oprie 
` ’ ` 4 s 
Fy µακρον OLMAN ον γιιουκρὸν δὲ τῳ owuan. sro Gunu 
- ! ! 4 ? 3 r 
αὉ ζώου Ripota παντα τον χξονονγάλλως T Ouni καὶ ne~ 
t ? t ΄ ν w s7 
ε1χευιδμοις χεώρδμοι.καπν( δὲ (αυτες ϑηρωσιν, on τὲ gi- 
2 a~ / A lad ΠΩ ' 
pos ἔπι LD καταφεέροντες.οὐτο! XOU QOI PEAN λέγοντα καὶ 
σα I ET s 1r - j > 
Gic mar ὀξύτεροι, ζῶσι δὲ ὁ πλέϊον τεοσωώροζκονπει o En a 
F - 7 N AA N Í 
CKG κοιγωώγουυτες τελείως bopis . τελᾶ,τωσι dè Gd Cuo LAS E a 
I ς 1] U ~ ᾽ f ν i 
θλιωτερον.ἁμια γὸ πλησιάζειν το yERS ἐγγίνεται GIG σώμια-, 
160 7 y 2 P eo λας / ~ 
σιν w TR π)έρωτα yon p kipar ouod ip ὢ τυπωοις κρό- | 
wA’ r y? FN ` nG 5 
Twn, Bexi δὲ ἐλάϑω P ἐν Cic wat φαμομόμαν Dh χό-. ΤΝ 
ΚΡ Δ ο δν ETS , 12 έ σὲ 
ῥϑμα. ὂμ SIO τό σή7οις 14 TNG κοιλίας, 6ππγεμιομῆμα σέ σευ». 
/ m e (l í ! i 22 1 IP ge 
TOAS [Ay τύ TONTOS φξ9σώπου τίιυ 67I idy οἱ G ὃν 
Γη g m~ ε ` ’ 3 ΄ ε d ΄ 
mep Ta bis ου ψωξας ἠρεϑισμόνοις ὁμοίως Sjanet" 
ε/ 2 / ít ΄ Dy e t 2 
ὑσέρον ο) ΚΠππόως ἑαώτοις αποιροζηοισίν ATE τς TUIG εἰν 


AUKRO IE ASE e i PPE E E 5 


mm anA P RAEE NR. 
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νος ἃ a! t opi p AA ` 
EPa ἐλκοιϑμουγκαὴ My Ts ak Merer ἐκφυσέως κὴ λε-- 
Aaly dra Koupa Gepe, «ακαρτερ ρήποις ὑφίσα»ϑαι Gea ᾱ- 
θλίοις dpi wma ovub yve. ὅποι [είτε G Ge χωρίοις. an P 
(οφην,εῖτε Tarega? κακίας ἔχοντες αὐτὶ 10y irme Snomu). 

On ki αἰκριδοφα ygn, φνσὶν, εὐσυγείτων χὠ ξ9ε TOMAN ġ 
rouas ἐχουσει ποικιλία Sa peps σας. ἔρήμος δὲ τελείως HOA 
πᾶ τ Gig TIMOL AG, ANG, smar Spyr ασοιγίσασα. dh- 
pw νπτγου Ἄνοις EAA CZ πλήϑοις απίςου σκορπων καὶ pa~ 
Aayyiwr sds τετραγναῖ] σις ἐπονομιαζοισιη ATIE Ginem 
QUA vexí arog emus Ceras λέγρισιν ἔπιπολώσα] κα ΓΦ ὁ yoi 
κουύτων DEIS τ κακὸν αἰ ιο/εν οὐ ' διυαμδρων; ἀλλοὲ φυγὴ 
ΣΙ ἐκπεσόντων (οὐ Sein ζω σωτνρλϑὺ Adn τῆς πα- 
mer doç (οιδμων,ἔρνμον,' ο), ἕ ὀκείνου,Άύοις ἀυδρώπων t P χώ- 
εαν TOAG Iid. κα μυῶν δὲ πλῆθος εἰρουραίων ὡς τοῖς 
τορι ταλίαν., χα) pwi τὸ ασέρματα Χαετεαθέοντες ὡς api 
μαδίαι " ατραάγοι, ἢ γέγονεν aer Gee αὐταξιάταις- χα] 
izmo λεοντων ὅπππολασεντων πόλεις yetay isyo ὡς ΚΠ Τι 
λιξύης, κα) πολλοὶ ἄλλα dreama Z GN καπαλαζοἵτα πολ 
λας χώροις TA οἰκητόρων ὁξερήμθοσοιμ. 

Feer wra uona νὰ Κωγλοδυτῶν. 

Oni ὑσασιιγφνσὶ, rai wese μεσημέριων οἰκοωώτων eiaiy 
οὓς ἑλλ ζωές αδμκυνάμολγρὲς Kæ ASAN oi σὴ. αἰσυγείτνες, ὡς 
ay Lç ἔῑποι, οἳ λείοις Bape “αρ οἷς. ou Tol Aprii cN p εἰσι Ù 
πωγφνας φέροισιν Kaaore: κυγας δὲ $ ν έφοισι TOANDE κα 
μαγάλοις,ὁκιοίως Gis ὑρκαχοῖς- καὶ Ge ζὈπφοιπῶντας αὐ- 
Af τίω χώξαιν ἰνδγκοιξ β wp: d! αὐ’ ϑπρῶσιν, πλήθος 67- 
φα/νομϑῥοις aws mnr, Sm g COTY A μεεινών ἕ ἕως μέσου 
χήμοογος, eaim G ταί Suna naeia αἰμδγρντεευτεί ya- 
λάκτι Bipot. ὴ οξ ξ ἄλλων δὲ θήρας Caor. καὶ τα κἃρτε-- 
aurar wess pinul erat Gieure. G δὲ κτ' ζις βω 
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yaoduras, Ciao tt, 

Τὸ u Kuos τῆς ouvnwg megnis aj δὲ guva, not 
γα), καὶ οἳ meide moyn desn esi πλησιάσει T Od τυραίν 
γου"τῳ δὲ Gounorn mes Cany raK τὸ brinuo δὲ- 
diry. ἡ δὲ ἀναοροφὴ au W" τὴν μϑὺ map αὐτοῖς χήμῶνα 
(ἔπ ο’ Gd imbu ἐπνσιαε]πα στιν αὐ φ τὰ θες πίω γώ 
εαν vdan λάΐξροις ἐπέχοντς., ἀφ᾽ αἵματος καὶ γάλακτος 
Caa eis Έωτον μ'ξαντεςὺ, κυλίσαντες, ἐν οὐγγείοις ei πε- 
»υρωρδύρις. ἐπων δὲ brasny τὸ ϑέρος, ἐν Gis Tepate deor 
οὐναορέφοντοι χωεέοις, μαρϑμοι TEI airi DA žy 
λώματος. KA τοὶ 'αγρεσβύτεραι PU Boonnu t” καὶ Υοσοιεῶτεε 


Samuda sje τὼν μαγείρων GO τα ank πα λοῦ αιΝ ᾿ 


angga plee. οὗτοι ανθρώπων ip sdin aankan rw § 
γονέων κλῦσιν, TW po δὲ κα) βοῖ;τὸν LIP TATE ER καὶ λοιῶ - 
TEs Tlw de umTiea i rants qida καὶ mesanje τὸ 
aape anew πίω κ οφίω τέῳ καθ᾽ ἡμιέροιν ου ᾿ “ρα των G- 
1o dma zaf ὀκείνωγ.οὓ τοι κα) TOTU Ó μϑμ TONG όχλος, 
Sme piyan πελιούρου χεῶτται) , οἱ δὲ τύραννοι Sro Όιγος 
dw rç σιδία θέντος mron aoga μοχθηρῷ γλυκεῖ. 
γυμνοὶ δὲ τι ἄλλο σώμα, τυ[χαύοντες, Θὲ ioa δέρμασίν εἰσι 
δγεζωσμϑῥοι. τα δὲ αἰδοῖα bisp ἄλλοις ὁωγλοσύτα)ς è- 
εἰν εἰϑισιϑμον TRATEN EX xajuah αἰγυπί!οις marru Gi 
N zo W éalwar καλουιϑύοις xoro se a τὸ Gic λοι- 
ποὶς μέρος TATUNE τυγχάνον, ξυρὸις ἀφα]ρὲιν biy εϑος 
νηπίων ὄντων. ἐξ οὗ καὶ] T εἰρηιδρίω w "σιν ἑαυτοῖς mmi -- 
της Οπ egent 10 συγ[εαφεῖς, α"ικισἠς xejn r, TÀ 
τὴς καμαάξας Mié. ΟἿ οἱ ῥωγλοδἢύται ak ες usma- 


lA ~ m~ ’ $ 
λαχότεις, φησίν. ὅτω WCA OLV τοῦς ἐκ. τῶν παλ!έρων AU 


` eT) 1] ` ΄ κ ς 3 3 
φις τον αὐχένα. EIG τα, σιέλη otwedyoat. eiTe ἐπὶ ο χϑον 


Emke, Binos χήροπληϑεσι λίϑοις  τωϑασκιᾳ χξώμδμοι 
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xg γέλωΐι ἕως Ἐσποκρύθωσι GS τετελόντηκοτος t ορφίω. 
χάπειτα ἄγωϑεν ἴθπλντες κέρας HYPE NLNG Φζτολύού JÀ 
παντελωςἱλαρο!.οτ «φησίνταὴς κνόξίαις καΐθιχεώνται vg- 
VELOC ADP UN |; λυπεῖν ἑατοῖς bn Gig dumTis, συνέσεως 
meio Tg A ταῦ τὴς οἰνάφυομϑῥης α!φ»ιδίως νομῆς δὰ 
χοάς τε κα) μάχας C πολέκιοις wth aege ἀλλήλοις, g- 
dido izp αλλου Wroc Ua yotay) IN ow Guras αἱ metbu 
ΤΗ γαυα]κές meom δῶ σαι δ[ολύοισινζ' το μέσον Yri- 
σα) γὼ ἴοῖς “ροιύγοισι λόγον ie Geg Sumar dampe Ssa νοις Κοξ 
Εισέλλοσαι. ὕπνω δὲ, puar, ot κπ' ζοιξ ἄλλοις PS ονθρώπων 
Χδωνττι],αἰλλοὶ “ρέμμαάτων p πλῆϑος ἑαυτοῖς ἐχοισι OUE = 
mopon, xo danas δὲ οξε dyo on W κέραύτων W ἀρῤ ένων 
παντων, ὅπως ὁ AN ᾿ αὐ". ψόφος Pwu Te mera. ima δὲ 
νὺξ ἐπν, εἰς pat dpas, po σιωνάγρισί iis aeia , ἄγωϑεν δὲ 
δπζοέλλκσι ῥιποις ἐκ φοινίκων. καὶ αἳ δῷ γιυα]κες μεποὲ T 
γηπίων Gunis bmnE avsar o δὲ δύδρες mueg κύκλῳ κα]ου- 
σιν, ὄὌγτες ποιτθέοις Urag poot i τὸν ὕπνον οὕτω TA pide 
θοιῶταὴ,ὀ} πολλός τὴς yems sje N ἐνα[κα]ων rw pv- 
αἲν γιχοοσής. ἔπ} δέ ὕιγες τῶ maw ὀφειλομδμῥου γήροις Ba 
ρωύοντος μηκέτ Pusoy τας mipres Ema Χολουϑ{ν, ΤῊ 
εαϑέττες βοὸς οὐροίν «ΕΙ τον ναὐχέ νά τν αὐ W γὸ τὸν ὀπίσω 
K f να χήλου δἛσκιον,δ', μάλα αἱδισφίγξαντες, χπολύουσι 
Τ βίου. ei R Ug αὐ φαξ riw τελδυτίω iope ὀύοι atea ὁ l) 
ϑέλω νάφνω, ὡς ἐπ᾿ ἄνοια τὸν ὄκνον ἀφαρόκϑμος, vouei 

μα m ψογω m τὴς ὀῥαοροφῆς,δ]Φ τῆς αὐτῆς ὁδοῦ παρέλυ- 
ΣΠ χηβοέσκοντεις δὲ μόνον οὑτως Gd Cho τ πσεξα-ου 
oi drd καὶ οὓς ἦ νόσος bmiuoros , ἢ ueray Uros πήρωας 
αχζύσοις eis τὸ τοῦς dyrys “γβοσκδναἰση σιωνέπεῶς. On 
Qnar TE onns οἰκουωᾶῥης ἐν napar κυκλ/ζομδρνς μέρεσιν, 
ἀγαπηλῆς λέγων δύσεως , Gu καὶ μασημζειας,τοὶ Κα Bese 


EPYOP OAA St 


ΠΙ.ΒΡΙ 


ἑασέραν οξοίργα σαι Auxe τε καὶ Τίμα] Q3 ὃ mesg ayd- 
Gaas, Eka ταύ oç καὶ Baa rç πα δὲ mese τας ' δρχ ζες»Διο- 
φαντις κα Δημήτεκος” E δὲ wess μεσημζ eiw (φορτκὸν, 
pna, τὸ dnici. On Cip W ανθρωπων ὁ[μφορω- 
Tm βίεςἑ may sja usrea καὶ dioere τόπος.ὀκ. dp τῆς 
pyondog λίμνης πολλοὶ T φορτιζομένων ἐν φορτν-αῆς d~ 
κάτοις, Araria ka meg Εἰς τὸν ῥοδίων adua dp ὧν 

ποι T UTY (α!ρὸν τεταρτοῦοι μϑὺ αἰφίκονπο εἰς Tlw are- 
ξαύδρειἠυ, cs δὲ Gums varno ταὶ pluan πλέοντες dya 
TO TOTEMY , óy danaye ding akg WonrT arov» χαλεπῶς 
εἰς ajom ὧςτε YID τῆς iape onns τοῦ ψύχους εἰς ᾱ- 
Kpt Gd καύματος rlw ox ulw pn πλείοις ἐκοσι γίγεαϑο 
Gi πέν7ε τς καμιζημδῥοις ἐνδὲλ xasi ME ELSAM sups G- 
σεώτης οὔσης me ἵοπικης δ[ο παύσεως dra E nT ἕ ἐχοισί 
«ρθε ἀλλήλοις οἱ ἄνθρωποι ζῦτε βίου καὶ αἵ ἐλῶν καὶ GS 
ἀέρος. riw Jo peegra ὥςτε μηδὲ mistu teu παρ έτεροις [ο 
zap αἶλλοις σωήϑη Τε Χα] ὁμεδλόγ» upa, pnd% σέγάν 0 ὅλας 
duwa% ὧν χω ρας ἕτεροι sdt ζῶα dy taom. ὅτως EA NDIA 

y μέγα πᾶ σα uuna ý vine F Sm δ -ὐξιέχοντος δὲς- 
χέρφαν ὁ χρόνος OÈ προ των δεξάμενος εἰ εἰς Σ βίον ἡλικία», 

Περ; W KT’ τί) αἰξκίαν λεόντων. 

Oz οἱ κΤῚ τίῳ deas iar λέοντες γφησὶ; Ῥλωπεροι pip εἰ Ε1- 
σι καὶ | ϑρασύτεροιτῳ Kapan δὲ ὁμαλοὶ, καθεετὸο οἱ γινό- 
ppor κ riw bab vawriay" οὕτω dè (εἷς τε! χώμασι εἴλέον 
πς,ῶςτε Ἀπὸ "δ᾽ αὐχένων ἕα;ϑύτητα Χπολάμπειν geura 

πλησία». 
Teej μωρμηκολεόντω. 

Τῶ y δὲ κα λουμᾶψων μυρμωκολεόντωλ οἱ μϑῥ πλέ1ςοι aa 

πίιυ idian, l λοιπῶν ov dèy apanaou, rlw: 7 ) W aj- 
diwy φύσιν απεοραμμ.έγίω ἔ yir ὀγαντιὸμ ρὶς ἄλλοις. 
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Περι περδέλεων. 

ΟἽ α) rapena ὃ skan κα)ά“δο c ο) Gig Όποις Gis δὲ 
καρέϑὴ καὶ λυκίαγ «ακρα) δὲ τι σωματι»ὸ Καικοπει 99 ew 
Fauan αὶ Α πόνοις δεωαμδμαι πολυ μᾶλλον. ΤΊ y δὲ djn Grov 
Tù djep Epli PRS ἄλλων ὅσον d eion ἡμέρου. 

Mtes ῥννοκέρωτος. 
Ου d ῥινόκέρως € enepar tp οὐ ram Jyri δὲ ὑψή κα“ 
[ιδξέσέρος Ù ap) γά AEA oua deed πυξῳ πιρεμιφερές. s- 
σελής δὲ Roy πίον οἱ φίω ὅδ δέρματος 1m9” δὲ ἐπ᾽ ἄκρωγ 
φορξί T κυκτήρῶν EXS, adn po τίιο B AN DAHAN gov’ ῷ 
τν (ὦ ἄλλον» δΟΥ0ν; mesc Lw db TTPA ata γω nT, pno- 
στ DEIB ων τοί sepi ργα.συμιπεστ τὴν δὲ fz Epa n εύτῳω ο τ 
πατε δ = ομῆς τ ϑ]αμυλᾶτα! ἡ βίον tzo dtg zi xol- 
λ!4ὐ δ. τῇ κέθοξτι TO HUNA OAO τής σρκος ἀγαῤῥη ξαε,ἔξαι- 
μον UWE. καὶ πλείσοις biy ἐλίφουτοις Idel οὑτω TE> 
πελευτηκότοις. δὺ AUTOL συμιςη τῷ ῥιγοκέρωτι τς κά! ίαξ 
μὴ ἄν [toS οιιώωντίον αὐτὸς CZO τῆς mesC onid καὶ 
τῶν οσοντων τυπῆομϑμος, πολλαχῶς ἐξαδιωάτε. 5 καὶ πα. - 
ERAU ET μεγάλης Úi αρχούσης xa riw igu καὶ pias 
σὴς ORMAJ G. 
ΤΠερὰ καμήλοπαρ δὰ NEG. 
Οὔ, αθδοὶ Gie πεωγλοδώτοις i καὶ ἡ λεγριϑρὴ παρ᾽ 
Mna Kauihorap SAAG y σιεύθετον Gmr uva kamt TUD 
κλῆσιν κοι) TW φύσιν λαχοῦσα. .τἰῳ ip dp ποικιλία, ἔ χει 
περοαλεῶς , T i μέγεθος dè καμήλου, τ πεύχος δὲ tap- 
puis" δὲ αὐχένα {οιδτον ὥςτε απ ἄκρων d yeod] των 
οδἕνδρων riw «οφίω. 
Περὲ σφιγ[ος. 

On aj i σρίγ[ες; peryg o í wvonépdjor woy κῆποι «΄δα- 

πῴποντο) εἰς TUO ἀλεξα/δρειαν ów τῆς «ωγλοδυπκῆς καὶ 


1 ἘΡΑ 


ἘΡΥΘΡ. OAA 6. 
Tis α]ϑιοππᾶς.εἰσὶ δὲ αἱ μὲν σφίγ[ες ποῶς; καφομϑμαίς Ta- 
popoi y' mlw ὁ on πᾶσα δοισείαι καὶ τοῖς ψυγοᾶς ἡ nyepot 
καὶ DERO ' καὶ πα/ουργίας κοιγωγοῦαι πλείσης, didxoka- 
λίας πε μιεθοσέυπικῆς 6I ποσὸν ἁπίοντοι. ὥςτε τὴν ἄνρυ, 
bian ἐν πασὶ Θωνμαάζειν.ὁ δὲ κυγοκέφάμος τὸ ϱϑὺ σῶμα ἀν. 
Spamu δυσήδοιξ Ἐπσογράφει, τὸ Ἑρέσωπον δὲ κυνος. αΏ; 
ylw δὲ αφίνσι pupa) Φ”ροπλεάίαν, aperon δὲ Coats 
TEAG αἰπθτέ οσει “ον, καὶ Tw oyw ἐμφα]νον Sm τε Io- 
φρυων καὶ CU ὁμμιάτων αὐτηροέν. τ; μὲν τὲν ἀἐῥενα ταῦ 
Tani δὲ θήλει DESET καὶ τὸ Tw predu ἔξω τὲ ow- 
ματος φορὲιν, κα] οὕτω Σφ-γίνειϑοι πωντα τὸν ῥίον. 

Iter nmu τὲ ϑνρέου, 

Ο δὲ Piala Ead τὸ μα ασρόσωπον λέοντι»το σὲ σώμα ras 
Snes, m δὲ μέγεθος dopradi: KATO TIW πυ/κιλίαν κα) τί 
Desmyoer αν λαξωγ. mator JÈN εἰρήμϑμων djero- 
τον καὶ δυσκατιργείσοτατον τὸ (τ! ταύρων ἂν POQA 
ywy Ύρος ᾽ ἢ Al μεγέϑ asp Ña apd W ἡ κιέρων doon- 
po, T σὲ ὑπδρ αλλον v nup por δὲ KUNG καὶ τὸ εἂρ o 

μα μέχει W ὥτων αὐτὶ diésmav, ὄμμα δὲ UZD vet 
γλαυκότιρον λέοντος. πὰ δὲ κέρατα TOV αν ὅλλο! χξόνογ Gig 

ὦ σα Ὡγράπλησιως mā "uay δὲ χξωιδμον ἴσησιν αζαρό- 
τως. Tlw A ἐπαγωγέω τῆς TUAG PTEN x Gis ἄλλοις. 

Güm δὲ (εὶς τε duppe mos EARTE . κα) κυγγγεῖ τα 

λοιποὶ R ζώων: καὶ τα ποίμνας TW ἔπ χωξέων Han- 

s rasmi , KI μ9νον bir ἀπέωτον λόγχη καὶ Ca 

διὸ καὶ ποιῆσαι μϑμ Ἔασοχείελον οὐσέις,πολλων δληζεζλη- 

ἐδρωνγιαπίουσεν.τὸ ο) εἰς O puya EUMD N τν Poroy Gym 

To αϑοαπλήσεον, UZD τῶ Svud Twnups yr) DUm- 

γές. -i τὸ ᾧ meser ENTOG pn) κ Ὁ; RG Ῥωγλοδύταις δὶ 

«ήν δρ Edy λίογτος, ἴέχος Jamu pauw ΐύρου-αιδύρῳ 


X 3 EEANN 
RE EI a ὀθλώζώσθες” 


PEA E NERAN e 


ΕΝ A, 


ΑΓΑΘΑΡΧΙΔΟΥ 


y Οπὸ κατα τ αἰϑιοπιαν ὀγομαδομρὸέ 
p ὀνομαίο upos ὡς ἐκ λύκου κα) wog gus 
ἀγριώτερον KA) πολλῷ βαρύτερον S70 τετ 
«οροτώπου καὶ TH οὔκρων mda dyn δὲ Savua οὖν" ὀδοῦσι 
κα} κοιλία JUUA TW TATOV P ἄλλω’ . Χ, ròp καταγρισιν 
ó pa TOH ood ρος, χα} το diapit Ser, Lks ç dedami- 
VATU Y DLA ποιὲ πειἱς αἱ δῦἠγητον« TT dè KAJ μιμεί ὦ Sej 
Lyeç riw αἰνθρωπτνίω Sfere Gy διηγρύμϑμο i ipag , p ου᾽ 
iasi Heo i δὲ Χα} TE το DEI -πθέαάσ: LAAI x K drouc 
euT) τας νυκταέ; καλθντες , Geu δὲ ὡς im ἀνθρώπου pins 
v Ώθφσοντας' οἱ δὲ εὐδρόον ἐπεὶ επί γην Teg a TEON. 
Περὰόφεων αῬρᾷ δόξων πιό μεγέϑή. 
Οὗ opt ν.ΦνσΊ, λέγεται μεγέθη αἴ σδοξα ἐν Gic ς- 
ποις $ i) yg pon Savua, κ παλτὰ S7 κυνηγίας ἔχοντα 
τὸν Bio. W Sod ζο; τασο τῳ ἡ μετέξαιννφνσιν, ὄψιν πεπ) ωκὸ 
Τω ὁ | μέ» ντος πεφίωε πηχῶν τεκάκοντα.γίνεται δὲ πας pÙ- 
EEC Si α) ὁ μέγιςοςχάρούϑης; odia ἡ αἵ ᾿αμεδοῴνπε 
ζοιᾶμόςτε χα} κακο υχουμϑ poç. καὶ γὸ κα) ov |δε:8 ἐκ ος φ 
o, ὅτι ὅτε me Sco? ç αἰπορέα “πξοσκείιδρης (; ζ.εχῶς, ἅμα 
τν 5υ“ον εταπείνϑν 2 (οφῆς ope è Ον ἐπε σφοδροτέφατ, 
πίιυικαο TÈ Š% Gd πλέγαατος Ώρας Horne iepa mesi 
rud Brnu op sTo ranen uaar yA ponm καὶ Dpaæot mr 
AYELOY » ὥςτε PANNY ἡ W PEN y νομίζειν η τε ἡμερωτερὸν; 
μήτε φοξερωώτερον. εἴκοττ wc Aui Gig UZDA BLOIS À T Cw 
Gurg σαυαντῶντις . τὸ μὲρ 3D WNE VON κακουχεῖτα) κ TD δὲ 
ovy ypu “έφετα].ποῶ δὲ Snekor didumeru (φφρονέῖν; 
οὐ λόγω τί udo γίω TE κρεγήο; o$ μανϑοίνον. a CAI a 
χαέννς dè ' ἐνδηαὶξ τῳ mT} img μνήμης. On φησὶ yoM? 
Úr apon Twy Savua καὶ moppe κεμεβῥα ovS mç owun 
ϑείας y amy EmU roua P O Gror ἵοιρ μνήμης ἀξίοις. 


DTEP TÝ 


HEPI ἘΡΎΥΘΡ, 


De ov ἀπ᾽ Savons apg ϑέοντι πίω Agian napo 
krpu πλείοσιν αὐλοῖς w πέτρας ὑψηλῆς εἰςϑκλατήαν din 
N Tey σεγοιὲ ἔχοντα mopotg ou γλυ οκέος ὕδατος ἀλλα πτκραξ 
Huwerdos πε καὶ NYAS φύσιν ἐχούσης (ιαυτέω. εἶθ α’- 
πο τὴς λίμνης συμέέξληνκν ὁ ὁ νείλος omod δ] uvor d- 
βα]ωμιώτων εἰς τὸν κοιλόπετον napkor Όπον. πλησίον δὲ 
τῆς λίμνης, uued πεδίῳ βεξηκὸς ὄρος ἀναφανετου μιλ.- 
τῶ δὲς , ἄλλίω ιδ οὐδεμίαν Ἐπσοδψκνύον ἰδιότητα; χροιολ 
δὲ ἵειαυτίω S70 mg κορυφῆς σημαίνον mg ἄκρας, ὧςτε 
PU ἀτενιζόντων Tag odds Enmé έον padod . ἐφεξῖ c de 
λιμέω μέγας ἐκδέχεται ὃ ὃς πόϑτερον μδὺ νὸς MANAT ὄρ 
pos, imire δὲ οἰφροδίτης ὠνομιέοθη. cy οἷς καὶ νῆσοι τοῖς 
elav αφροκείιδμα]- ὧν aj uo ἐλαίαις πεπυκνωντα)γμία δὲ ἦτ 
Ὧν αρ δασεία, «δρ δὲ καλουιϑῥων μβιεαγείδωων ὀκβέφου- 
στ πλή7ος. (ουτοις ο) ἐγγίζει κόλπος ὃν καλοῦ σιν dna tap- 
τον. ὃν agaon δ γῆσος ἔκκειτα!, T “δρ wog { πιλαγία, 

pnus ἔχουσαι dior ως oydan, Ln καλοῦσιν ὀφιώ- 
δν, meS tepov μϑὺ γόμιουσεε παντοίων EPN, εφ HDW δὲ 
ἐλθ.θέρο. τούτων. ἐν δὲ ταύτῃγίνεται T νήσω, φπα;,καὶ τὸ 
κολου poy Ὅπαζον: ἔοι δὲ τὰ TET, λίθος δαφαόμδμος,ὑά- 
Àw DEITUPEPNE; ἠσέϊαν evrd koeko Φποδύσνιέ.εῦ- 
τον. Gry iJo οἱ riù Ἰῆσον οἰκοάωτες χαὶ Tlw λίϑον βάσιλ!- 
κῶ φυλάσσοντες κα} συλλέγοντες πορος{α γιατι» οὕτω AAU- 
Caio: ἐν τὴ runt e9 ç μέρος TATON σιν, ἔχοντες πα! 
ζίας Ti; uka σκαφ!ϑδοις. ὁ δὲ ἐν τοὴς πέτραις rigos, riw 
αρ ἡμέ egy imd τὸ φέγ[ες κράτούιϑῥος,δ]4 τὲ πνίγος οὐ 3 
yery σιεύδηλος" σκαπεὶς δὲ numse ἐν ὦ mT db ἡ mpu- 
xoc ορ λάμπει παύτοϑον. d ᾿ Δὲ uvidu φύλαξ πιλικοῦτιν 
aert Imar ἄγ[ος σημεία χα TEA το ᾿δ[άτίλθον, ἡλίκον du 
ἥ τῇ Θεωρυμδῥου P TEATS P μέγθος: m Ἔ ἡμέραν 
el. 
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ἐαϑοχόιδμος, ἰσοπλη 3; τῆ πηβθειρηιϑῥν ANAON πέτραν, 
Giç ἐχλεα]νέη διιυαιᾶμοις τεχνίταις αῬοφδὶ δώωσιν. u7 δὲ 
GO Te τοπελαάγος ὅπως 62 (κπεινον, ὥςτε μήτε πλέον συν 
ὀργιών αγά μεπρέιϑο κ χλωρὸν πείγτϑεν, οὐ τη Quoy PU 
úpa, M Ὅσο 3 δ] ῤφαίγοντος Wis τε φύκός" ὅλ κυνῶν 
EAI Λαλαίων ἀναρί! Ίμήτον πλῆϑος..δὶ Lu αἰτίϑω ὁ priis πὸ 
poç vni αρ μακρά κα) Gis ἐπηρεσ πλοίοις AvE) ἄναρμωςος. 
ἀκύμο τε do Gli OUH OM TOMAS κυλίων muduna i m- 
εαν! vær ag δίδωσιν d drio . τὸ δὲ e Qs jepara 
JO κακὸν TALUD ἔλεον Gig Ta γουάν Szo W ὁ ὁρώντων 
CHKA ABITU | γὸρ TAA T wua 2ξαίφνης τὴ 7Ί πέτεᾳ πε- 
εαεὍνκεν Ù απεὸς αὐμμιώδιι σιευήλασεν ALW G ἅπο- 
s f P MANS [ ρω ιώλῇ - 
poy riw σωτηξαλὴ 7αρέο Ois «απλεοισι.δλο κὸν DER- 
πα. odupmos Gis EMAA orTEe σαυἑ χὰ TOAG μὂμ τν. STOJ- 
γωσκωγ δὲ riw μείνω πσθοσσοκιαν . ἩδῚ Γὸῤ Urag οὗτως 
οἰπεγεχθέντας σέσωκέ πλημμύρας Toads oton Cis dhola 
δούαν α/φνιδίως on τῆς ϑα.λαἥης ol [κοις. ἐποὺν δὲ AM το 
της ὁ Gogs uvere apteki ma Sn »Τέλος ἢ Δζαλίσκογ- 
τα) πείντες; ἡ aman S amod τὸ panpozgovior οὐ φέροντες, 
iper ἢ αὐτῇ ϑαιλάοση σφαξ wng ἔσπβῥίπ]οντις. O% 
pua, m ap ἕως PN ταύρων καὶ ᾽θολεμια[δὸς jp ulusu- 
Ty {αἱ σὲ ἁιωτέρω Gurr, ου Tlw τυχε u ray aaue are k= 
ταξασιν, Ty Dp οὐκέπ TE ἐπέκεινα. DEG uemub eLa 
τῆς χώρας, εὐεὶ δὲ aa πίω) ἀνατολἰυὺ ἀἰνάορεφειμᾶλ- 
λον, καὶ TAG OHLAS βάλλει τέως SUEY paN , εἰς τὸν AONNE 
αμον τόπο! τής dpr Gu . ἔτι δὲ καταῤῥύτοις ταξ πας ἀνα. 
φαμουσν 5 "πο μ᾽ k ξα/ων καλουμδμων ὁ ὀρώγ. τῆς di za~ 
εὰς ἡ vp ες. Tlw ἐιεσθγάον αἰνατείνουσει, πλήρης ἐλεφαί- 
των καὶ ῥινοκέρων, καὶ ταύρων καὶ ὑών᾽ πα δὲ εἰς τὸν zopar 
xa φήκογΐοε, νήσοις AMPTE πυκγοῦτοι T φύσή μμ ἀκείρ-. 


Tois eugi oys δὲ οἰγιστρήτοις ὁ ὀρνέων [σύας ε ἔχόντων. τὸ σὲ 
Smo τῦδὲ ἡδὺ eraa pasian καὶ wiu, inm δὲ ἔ- 
χέ! τηλικαῦτα, ὥςτε ἀγωνιᾶν τὸν ἰσδντει . οὐ i αδμτοιγε dfg- 
πεφώνηκεγ ou dic alw W «ϑβεπεπ]ωκότων ἀκοισίως τοῦς 
aopiajg Sja riw P εἰρηιϑύων doan . καὶ τὸρ οὐδὲ δίω- 
xiy δεινάται θρασύτερον Gig πλέοντεις, PW ouma Twr Gis 
Sneroiç ἁμαυρουίόμων , ὅταν en τὸς Sending G meow- 
7ο draglwwar, Οπ6 porii vo; & p drwy ipo- 
ἐ-μαγπέτεας ὕψεσι monine κατέχεται Ἐς δὲ mes a= 
axosay dinua ia Uzina Toy Sevi πε καὶ μακρα”τὴ δὲ 
ἐἠρήρϑρη agne (--α amei cip mmg ὃν θοσηγύρδοσαν 
Ρη σον „S70 Tis Od ζώου πολυπληϑίας' ἁὐτὴ δὲ ἡ Imaret Χεὶ- 
Ty adp E yyt αἐκρωτηρέου rah’ zs Pe orli ὑλώδους, dfg 
τείνει δὲ ἐπ᾽ ἄνθείας ϑεωρουιδρη TE τε Tlw πεῖρα» ra- 
λουμδῥζω κα] riw Ta naysivluw. εἰς ἰὼ »Ρβ ἄοικα) μή α]οι, 
κα) πάντες οἱ πλησίον ἐόντες γος oiio ἆ φαξ ες rrn A 
ζανωτον, ὡς λόγος; καὶ τα φορπα τα Deg ε ἕωδίαν ἀγή- 
xove Smo τὴς χώρας τὴς ἄγω καταγοἰσῆν. Οπ μετα 
To καιλουᾶμον λα]ανίπζῳ κόλπον, dy αἴοᾳξες aromon- 
ζην; ἡ βυϑεμανέων EUY γῆ» πολλή τε καὶ mediat κα m 
kami ppunt καὶ βαθία- ago δὲ hovor rey pundinu κα} 
wT Bahs 4ἰδρόμηκες è ἔχοντι Tres o καρποὲ αὐ” j EA- 
2εάφετου; ἑτερὸν δέ γωργε! 1 οὐσὲν.δὶ ὁ πελλα) ιϑὺ ἐν αὐτῇ ὦ ᾱ- 
26ια] κείμηλοι , πολλα) δὲ E λάβα καὶ | δορκοΐδδων αἰγύλα) 
συχνὰ) δὲ ποίμινα] DeL ATUN, ο αἱμωΐθντὸς ἀραῦμος ἡμιδ- 
δῶν κ) ò βοων.(ούτοις δὲ Gig ἴθ piac dori ΤῸ DDZ- 
πέπλεκτει κακὸν ' λεογτωγ dp καὶ auror καὶ "ειρϑϑο λεών 
(“νααφέρει Antoci M ὡς εἴνα] τὸ τῆς werg Panu- 
yua οἷ οἰκητοῖς α]πού ἀκληρίας. πι δὲ τ T totg ἕγέ aj- 
yardi Κόλπος (2 verbUngg ιδ εἰς T puot τῆς O ERG» 
6; ἡ. 
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οὐκ λαῆῆον δὲ οα.δήων πίγτακοσιων “συ δείκνισι τὸ βαθϑος. 
οἱ σὲ τί δ Gd κόλπου καποικοιῶτες, KA AO UUT PEN 
βατμιζα μαγέίς, εἰσὶ στ κυγγηρὶ δ᾽ χερσαίων ζώων. πίω ο) 
εἰρηιδμίευ ν χώραν νὴ ooi τρέίς ὀκδέχονται;λιμδῥας ποιοῦ στῇ 
πλείοις" ὧν τῳ «σροοτίω,Ἰσιδὸς ἱεροὲν wrouaru ' τίω dè 
δευτέεοεν»ίουκκοζἠμ'πίω δὲ πεέτίω, σελυδω. € ἐρήμοις δὲ 
πτί σεις καὶ συσκίοις ἐλαία]ς,ου τοὺς zap ἡμῖν Aa τοῦς ἐν 
ὀκείγοις Gis ποις φυομδμαις. μετα δὲ τας γύσοις TUL ἐκ. 
nelu ag ὅς ὴν στιν αγιαλον aSa dN καὶ μακρόν. ἡ δὲ χώ- 
θα, emoud lwa exe ωγ.δ δὲ mese uriw RAMIE, 
bmi ‘cadio W AAAY πλείοις, παντων χαλεπώτατος.οὐ ᾿τὸρ 
6w, w ἔν οὐ λιμέω 6ὔορμος νου TRAOS ἐπ᾽ dhwegs, οὐ 
κόλπος Ai σκέπης, οὐ mang ὁνύπωμα, αναίκαια καΐαφυ- 
74, τὸν αυτίλον “Ἐχόιδμον, μετὰ ἕω τα δὲ, οὐκ ἀ,ϑὺς È pte 
ξῆς αλλα ος ἕτερα Lra ESIN α]γιαλὸς εἰς ὑαφξολίω Ka- 
Sud 0g ὀκπειγόμϑμος : καὶ T ' «ξοσηγρρθοµδῥον AUY MIY ὄρος, 
duw mnr αἣρ ἀναφαίνων τῆς BALÉ δου τὸ μέγεθος, πων- 
ζιας δέυλης δρυμιοῖς δγεζωσμϑμον. On tiw αὐςυγείτονα, 
τής ὀρειθῆς χ poou δέιδέζα] κατοικοῦ ση οἱ κδὺ.νομιοδὲς,, οἱ 
δὲ , γεοῦ χοι. ὧν KATE eon τίω χώτον ποΐαμὸς sepi- 
pery teruspns p τῆ uoj, Pima δὲ yguood κατάγων, 
οὕτω σιιύδηλον τίω) dai ACION ἔχων, ὥττε TW ἰλωὺ πίω 
τεὸς τοῶς ὀκέολα]ς (΄ινηγμένζω πορῥωθεν Smaal ear. of 
δὲ τὸν Grov οἰκοίωτες«τὴς p ἐργασίας € εἰσι τς Oiaue d- 
Tupos, «φ!λόξενοι δὲ εἰς α“Ὡρόολίω,ου πᾶ σιν ἀνθρώποις, Ana 
Dic Sro Ττλοπογν σου δγεκΕδήβσι κ poas sie uva pu- 
mnra H eanais ς ioeo. 
TovTwy αἰσυγείτογες εῖσιν αἱ MAOI Κα) κασεδρὂῖϊς, κέ- 
κἵωτει dt yw οὐδαμῶς ἐ εἰκῇ τ τας Ἑξρειρημδῥ LYG. 
οὐτε rò Erdo) κιένος ὁ ἀἰἠργούτε ξηρὸς, οὔτε ἔμπυρος, µαλᾶ- 
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κὴν δὲ καὶ Sua Ἂν γεφέλίω Ὀπσοσφκνύων: ap ἧς raad- 
Μῶνες γίνοντευ κα) ἊἜροις napor. τς τε χώρας κὶ ' πλείτι 
»έμφορος μμ έν" ὁ πάσα δὲτυχων ει ϑεεκπείας, PU ἀλ- 
λων αἰπειροτέρων o ντων . πν Sp Gi χέυσον ὀρύοσοντες ον Tiç 
mary dta τὴς χώ ERS taoro aig eiom πολιω, ου 
Ϊ τὸν σειωτηκὀμδρον μετ᾽ ἔππσήμοις καὶ τέχιης ἐκ Gd PAs 
TG, αἰλλα τὸν αὐτομιτον, καλούμδμον δὲ» SfE τὸ συμς ἀῑνον, 
παρ ἕλλησι, A TOPOV" οὐ τὸ μδὺ ἐλαίχιςον EA μέγιϑος πυρῆ-- 
γος, τὸ δὲ μέσον » MAOIN ου, R δὲ peys, ὁ wst βασιλικοὶς 
«Ὄρος tM tae xæpvoç ὃν Ῥήσαντες ὀγάλλαξ sfo pande 
λίλοις, aei τε Geg κάρποις φοροῦσα W χειρών χο) ἀρὰ 
Ti αὐχένας. «θοὸς τε Gig αἱ τυγείτονας LATENTE ; πώ- 
λοῦαν ἄντελώς. τον μμ dp χαλκὸν TEIG τῖν χρυσὺν πεί- 
sabor dMahovry , τν δὲ adupor «οξὸς diaou ' ggv- 
σίογ.ὃ Ropas auod Jira duvar MOELE S- 
ψιλείᾳ καὶ. αππγείτης ἀξίας αὔρα μεζουκδμης. ἐν οἷς Sao- 
Ελεπει πα; ὁ βίος οὐ megg Tw φύσιν, αλλά can rlw 
εἴων. Gu rwr δὲ W ἀρδρῶν σιυέχεις xapa καιτέχουαι 
πίω Ἶπειρον ὀκδεχομδμου apos dyb atog , ὁν ᾧ κρῆ- 
γα) πλείοις wab dmoow. ἐφεξῆς σὲ το ΤΙ σεξ ajas bria 
σιιυάτῆει pwop, ueysor W rar rdw ἀραξίαν , καὶ παν-. 
(ίας κύριον Ldaguoviag. καὶ Γὸῤ ἡ γὺ πωΡτα φέρει τα παρ᾽. 


ἡμῖν γινόμᾶμα meys τὸν βίον" κα} τα σώματα bor FU κα... 


(δικοαύτων dEioroyon eg. Boonnya Twr κεχορήγέευται 7λή 
katy οἰμυϑηήτος. ὀσμή τε πᾶσοιν TA TUD «αθραλίαν, 
Kaç TE καὶ λόγρυ κρτ BIA Tepa Giç dipnvouveois KTA- 
oulua , aop μμ D aw riw πέφυκε Tlw θαλαῖάν 
75 ντε βθλσαιμον πολι) καὶ καοσία, KA UG ἄλλη ασρόσφαάτος 
p ἠδύσην δὲ i yela P ομεμιάτων τόρψν; ὀν δέ τ χε!" 
Cey woen C (νπμος ἐξίτηλος“ ὦ O GTE WEI TEPOV ἁπαμαυ- 
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pov ὅσο 24 Φυτοό rlw KMW , ù De, ' ἡμαῖ Σ αθρῳπέμπ-- 
Qy od poors riw Suvapar. ὅλη δὲ τῆς μιεσογιίου δρυμοὶ 
(Γυνεγεῖς σείγοισι κα) μεγάλοι. δένδρα γὸῤ naiba oup- 
γης Τε καὶ λιδανωπιιί, wess δὲ καὶ κινναχιώκιου, φοίνικος 16 
κα) καλάμων, καὶ D ἀλλων αἰνῶ του φῇ Ὁιούπων- ὥετε d- 
γα] und yi λόγω τὸ “Ῥροξγμα dyroy, ὃ συμιξ αίγει Gig m- 
eL τος αλοϑησής εἰληχόσν G Gd Ύοοις riw δοκιμιασίϑμ. ου ᾿Γὸρ 
riw τε mowerutrlw κα] TAYAN eà W αρωμάτων 
Smo rava οὐδὲ τίω) Sa τὸ υνῶντες καὶ | βέφοντος ὅ ο/κὀυ 
δα κέ γωρεσιδρίω" αλλος τίιο αἰγϑοῦ σαν Sao τής Serag c- 
κωδς, χα) rlw X70 (μ᾽ οἰκείωγ κα) piina y T ϑαυμαζομε 
voy Xo πέμπουσα, ὥςτε πολλοίς εἰς -Ilw αἰφικομόμοις zady 
9η e τὴς αμιδροσίας Ùzatroay απελαμέά- 
vei, ὄνομα, Od weg yane ἴθι ζητευῶτος οἰκεῖον τῆς ὑπρέο- 
ang. «δι δὲ Gig ϑρυμοιὲ W ἀωδῶν, Ἄύος Κῶν ὄφεων t- 
hom τον mwTwy , οἱονεὶ φϑονούσης Gic cidpois Enmoyaa 
TIETONSA hiban Ὃν TEJD τὸ ᾿ βλαζερόν' ὅπως 
pudris εἰς τέλος οξυξρίζων (ταν δὲς , καὶ κατεγιωκως 
GdS kiou, φρόνη μα λα 16 ain ἀγαθῶν ἁποχοώτων, 
”α]δἛύντοι δὲ m ἡ RAKA καὶ μνήμων FU hawao, τὸ δὲ 
βυος AU ὄφεων, agaa pòp 6 χά φοινικοῶ, phog σὲ ὅσον 
ασιϑα μιῆς: δῆγμα δὲ arany νὰν τνς λάγόγος ἀνώτερον dj- 
μαάξν' riw σὲ 7λη-όεν didwa ma λλόκϑρον εἰς ύψος. “παρ a- 
Gic δὲ τοῖς axs ajoi ἡ κἂρ ooun W kodir, ακροταίτη; ἡ ide 
χάεις,ἐλλιπης. T τὸρ ὀνδελεχὲς ὁ en γηπήν κιν & μὂν τέω αἳ 
Snar ἦτον γαμιξλυτέβοιν dè κατασκθυαζει; μεζιξολὺς 
Gis βίοις οὐχ Ὑπσοκειιδμνης.ου plin αὐλλὰ καπειδικὴ iu dy- 
νᾶνττι) TUW Golin madugo «”βμπλησίως bad, sfa-- 
πνεομϑμου Gd σώματος zr αἰκρα΄του καὶ Tunns duwa- 
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ptos xy riw σὐμιμέζον πύκνωσιν Ei πλξίον ἀγούσης, 
ὥςτε ἄγάν εἰς tnau ἐχατίω" (τε δὲ οἰσφθίτου agw- 
μιῶντες Bery καὶ τεάγνυ πώγωναι Gic G -ουτοῖς, apai- 
ροαῦτοι τὴν ayay Lodu τῆς Cmipiegg tap onlu καὶ m 
μίξει GS δοκουῦτος λυπεῖν mme ἡδονΣς βλαξερον Ya- 
κα(εσέλλοισιν.οὗτως ἅπειν Ώπτευγιια μιεσύτητι μδὺ κα} T= 
ξεικυζερνωώχδρον,Ἑθροπύμππι τὸν Bior συμµιεπθίας δὲ χα] 
RAPo σερνθέν,οὐκ esd TIW κπὶ iY ὀγησιφόρο!. τὺ δὲ (τ᾽ 
σαζααν αυ Gd παντὸς ἔϑνοις DEIT WELAN δηλοαῦ, ἐπ᾽ 
ὅροις Ey ου MAJANO TONY κεέλλι-ον YS κατα tiw deg 
Ciar o grany ba ὁ δὲ βασιλάύων Gd παντὸς ἔϑνοῖς, 
“Ῥέρεδρίου od RA GS λαοὶ» τὴ isp ἴνπιον , Τη δὲ d- 
κλύροταέ riw ' ἕν τηρέον ἐὺ. ὅτι πολλοῖς bmi hei κπ' κοίσιν 
drumu Surov o βουλετα) “αροζϑων ἄκληρον δὲ. ὅτι WREN- 
ξων rlw Ehribjesdo, ου CUVATA πα λιν ὀχ Σ΄ βασιλείων 
egag [ο] | δὲ μι, λιϑόλέ;τος z παντων γίνεταν, κα τοῦ 
ἀελσμονἈῤχαῖον, OCT Ενα) τὴν τπὐροχίω Αλαξε ραν. Ta 
δὲ dodan οἱ μὰ καπεγήομᾶμοι πορὸς το οἴκοι ἐνδιαπείξεο, 
Begi UGS ϑνλεος βοοις duus T por αἰ γρισί, CZD τὸς 
Ον» εχοῖ ἄπο χιωαγκούκδμοι ῥάσώνης᾽ οἱ δὲ ἄλλοι τα τε 
«Ῥελὲπόλεκεον μελετεῖσι κα τή pegy οὗπει στιν ἐργαίο- 
TH, xa σέλλοισιν «οικίας, πῶς uloa γεώμδρο Aag. 
κομίζουσι δὲ ἄλλα τε καὶ MANSE τὸν Lodh καρπὸν τὺν 
ἐν τῳ πέραν φυμῆμαν' debit δὲ atyre adeirid, 
μαγίσην ἔχων τῶν ἄλλων ϑυμιαματων ἄίωΎαθ ' ὧν κρα- 
τειν λέγεται poos αἰῤῥωσίας, ὧς Enmon σωναπικὴς. οὐ- 
deuian δὲ τής ys ἀλλίω valw φερούσης φοἰναγκαζονται 
mesc τα rat ἡμέ εαν τὸ καν άμωμεον κα) riw καιοσίϑῳ 
χάειν, καὶ ος TAF Ἐπσολοίποις ἐν πο βίῳ χξέίας. οὕτως 
ediy. 
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αἰνίστως ποὲ aims ἡ τύχη peuterey: [οἷς ἂμ ασοιήιν Δ 
ασουδαύω , Tic σὲ πλύϑος διδοῦσα, Pani δέσαβαίων KOY- 
το καὶ i Gis δρματήνοις οὐκ ngos πορείοις » διοδισκούσης 
πίω χρείον τής αὐγαπώτισὸς , κα’σϑ» ἐν Tupy # xayot- 
νοῖς.οὐσέν rò ἀπορώτερον σειξ αίωγ κα! κῤῥωων είγα) doe 
κεῖ Wop, ὀκτεΐοιμειόνιδῥων πω πο ' πίτῆον εἰς δ[φφορᾶς A0- 
»ον 370 τῆς οἰσίας χα τὴς Apang. οὗ oÙ Ti πολύχευσον τίου 
Ππλεμα]ου συρέαν mmia γῶτοι ΤΊ φοινίκ6ον φιλεργίᾳ 
καπισκό/ακασι λισί7ελεῖ ς eumesa, καὶ μυρκα ἄλλα. is 
δὲ πολυτέλεια παρ αὐτοὶ i οὐ mgo ἐν Όρδύμασι Juua- 
σος καὶ Ῥοτηφέον ποικιλία]ς ν ἔπι σὲ asval κα) meam δ 
payi ka καὶ W ἄλλων N κατ᾽ οἰκίαν παρ᾽ ἡμίν ὀκίεινο” 
Λι nape aer τίω iape onlu mody νῶς ἔσητε, Κέκτη- 
spon oprys B βασιλικήν. κίοναέ TE πολλοῖς αὐτοῖς φνοὶ καν 
Αρ paa N Prngu aor Ί le χα δργυροῖς- δὸς PEAY Tag 
όρο opas καὶ ϑύεας piane λιλοκολλήτεις ἐξηλῆφϑαι πυ- 
wüs ὡσαύτως κα) τοί μεσοσύλια Sew ἔχέν Loper: 
χα) rada, Gig RA W ἄλλωι πλούπις eniu 
τίω sja «φοροὲν μεγάλίω, ἀλλά (αῦ τα αρ έως ος καθ» ἡ» 
μαξ παρ᾽ αὐτοῖς ἔ7αγ) EMETEU βίου εὐ idé pan πεῤῥω. δὺς- 
nejd τζω oinmay xalezov A Em mT mr τοιὲ dy- 
νάμεις τρεφόντων, οἰκογόμιοι Γ᾽ ἀλλοποίων δὴ taip- 
X, οἱ κύραοι W ἰδίων ahaw: ms ῥειϑυμίας οἱ διευαπούσης 
m ἐλθύλερον πλείω χρογον ὁ]άτηρέιν. oka δὲ riw χώ Εαν 
πειτίω; ἡ μμ naha abun φαίνεται mrapa ἐμφερὴς, 
OSTE TRL TANT ESY Gd voudou πίω ajno iooi δὲ 
Adamove aog nevra ἐν α) βοσκήματα abura μμ Eh 
παύτα, οὐδὲν! δὲ PU macicy ἐπιφύεται τέρας, ἐν Gw Teys 
ταις γήσοις ἰδὶν ὅξιν Oppiot /σαᾷ ἐμπορικαὲ ' πι φξοςχώρων 


ΠΈΡΙ. EPY OP OAA. 


23 
θγεδλαςνπλείσαις α) ὀκέϑεν οὗ καιτεσγσατο ipa moy iv δὸν 
TOTA MOY Ò Anséardpos vavsaðmoy "θη. ὀλίγας δὲ Smo πῆς 
πιϑοσίσος καὶ καρμαγίας τῆς. σιιῤεγγες πείση. Es σὲ wig 
CG ΧΟ τὸν oeron θαυμασίως i ἔχοντα ὧν 62 καὶ το y- TEL 
ζω ὠρκτον συμς voy. Στο dp μα paxmerivoc òs dyer 
maez Gis d 9έωαἰοις,οὐδεὶς α αἰςήρ Téma pave) μέχει pv 
λακῆς aey ms ἐν δὲ ποσήδεῶνι, ogi δευτέξας “ον δὲ τοῖς 
ἑξῆς PN μζωῶ; E λόγογ.ῬΗ A ἄλλων αἰσίρων οἱ μϑὲ mde 
sunc, doem πές δέ ποις οἶκοις μείζογες-οἱ δὲ οὐ δὲ κοιποὲ 
τις ὑφεεῶτας napos ποις dug ποιούμδμο) KOU τα biT- 
ALE. Ὅ dij λίου τίου expan ἐν Gis ἐπέκεινα "θολεμιαΐσος 
idaw λέγρισι καὶ πειργλλαγμένίευ . DER TOY μμ [δου K> 
Pimp zap ny φῶς ἀρήλιον ἕωϑεν pardo En ἀεόνον sw 
ολίγον, εἶπα riw ὁ ἀτολίκω- Ame νυκτὸς σκοτίας vza pyu- 
σις, ἐξαίφνης αὐέλαμω ἡ ἥλιος. ἡμέξα. δὲ οὐδέποτε γίνξ) 
nen piy τον ἡλιογ ἰδεῖν δεντερον-ὁ ὁ ἥλιος ὀμαφερόμϑμος 
φανέ) ὁ ὀκμέσου δ madyo. σείτην' mià RaT ay Ipa- 
Hp ὦ ὧν W πυρωφσούτον ππιράμϑιος, aJn ERS δὲ μιε- 
ya λοῖξ Χπιῤῥίπίων, Gi μϑρ εἰς τὸν κύκλῳ πον τῷ φωπζον.. 
τος, Ore σὺ ας τὸν ἀπωτέρω. Τέταρτον, i T 3a dtou dioxo 
εἰδὺς Εν τὸν ἥλιον φασὴν ya niori mG y% TER MEU- 
φερῆνκικρὸν ἐμξξιϑέσερον ἔχοντι Ὁ Xm αρ οἱ κων G= 
qaray οἱονεὶ κεφαλίω. murot 4 miva OUTE αὐγέεω,τ 
τε ALNVA Σϊτολαμπειν ἐδεμίαν, οὐτε ἕλη τέῳ yuD, ὅτε 6 
qiw πέλαθαν,ἕως DEPTE WELS αλλ ᾿ψ0π σκότει mupa- 
λαμιπές. δχυτέξας ο) ᾿ὀμισαμδρνς τὸ ὅλον depor dia 6 γον 
οἰασισὸ εἰσδὲς καϑικμδμον τὸ gaç τὸν Τύπον κα] το φαΐς 
ζ΄ τε rlw plaa καὶ το πέλαγος βάλλει, οὕτως A TOTOY κα] 


πυρώθες, ἃ ὥςτε Aupo νομιζεθαι πημμεγέϑήε το at Co- 
λας. ἕκτον εἰς δὲ riw ἑ ασέραν ὀγαγτίον τ ALAT ὕλιον 
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m he φασὶν ὀράλϑαι. πσοδδείξαντατὸρ ὅ ὅτι didun g? μά τὴς 
Ms, οὐκ inao χεόνον apiy πειῶν 1G Goma ponge. ὃ Gy 
PET ' yoyo TAP αὐποίς καρὸν t) τῆ τῆς ἡ μέρος $da 
On ATOY Et αἰμπώσεων ὁ συγγεαιφθὺς ὁ]φόροις αἰπίας, 
κ) T στι ὡς dev è you oag ANNIG, Sm domua gas .επτύγὀ, 
ὅ δὲ 6 [αῦ τα TAA TE λαλιαὶ pp esd ayay cti owo lws 
DÁMAM d dè EN ç Αλπείληηβαι βοήϑάαν δχωαιὸμν Gie 
εἰρη. εϑύοις atok ind 4χιρές ει μαϑείν, εἶτα TDCi É 
ἕτερα T αὐτὴς ἐννοίας ἐχάμδμα, πτόλιν ἴσπφερει, dò T 
αρ αἰμπώτιάι T σήσχιοῦ κα av δ μιέτων è xtpatovaly κα] 
πῇ Ένουτων αἱ παλτων;τοᾷ sp α]πας, δἳ αἲ γίνεται, Ra~ 
Χωροῦ veðu Gic ἑτοιμό τερον ἔχουσι WEIS ronin iK “τοὶ Ὦ 
a 9η μμ ὧντα τοις DEINES συμιφοραὲ,δεδηλώκα κᾶν, 
paddle aog T εἰδότων, Derna δὲ πιϑτιγώτεεα Cu- 
τωγ»εἰς p iaoa aoo dogon, φιλοτιμού μεϑαι, isoeiat 

dt αἰταγγέλλοντες οἐληθηνίω,οὐκ. de zopas ivy. 

On ὀν τῳ megep pw πόρῳ φυσι aEr ru ἐλαίας Giga 
πο τι ἕ ένονσυμιξ αἰνήν.πλήμιυρέδος ὑπει Ρχούσης πᾶ σι) κα 
λύπ]ανται' τὴς A aramot s γινομδµης ἐν πῇ ϑοιλάῆγ»πασ- 
τα τὸν χξονον ππέλλοισίν, Es Kn puorduor wnd κΤ' βάθος 
cI TE payg , μέλανι golv a hrzahno ὅ S οἱ 
ἐκέίσε κατοικοιῶτες,ϊσισὸς Εἰ πεί χώμα; μυϑώ δὴ πλα-- 
ouan misty Lun Ὃν αὐδιπθένα) ζνπιῶτες , συμζέξνκε 
ο) ἀυτοί,τυπήουδῥῳ yp izo wd κύματος, Χα μη εἆτ 
πολλαχῶς. αἱ παιλὴς οὔσης της ONS enois a Gis ἄλλοις 
pgmn as φυτοῖς δν δέ τις ἐπεκόψαι εἰς τον uey bpo 
arap lwn τόπον , αιδήρου ORLEA μα γίνεται τὸ δγηρημιέ- 
γογ,σκληρο τερον. 

Περὶ aj Komot τὸ ἰχθύος. 
On καὶ ἄλλοι μδρπολλοὶ» φησὶν χθύες σοὶ we egee 


Ie ΨΗΦ E OIT TOTA 


predpors πικποντα) TOTOE, za pray eriw ἔχοντες qliw py- 
αγ" νεται δὲ κε! i ia iape am orTos μέλας, αὐδρος ὅς 
λων μέγεδος,ὃ oy Καλοῦσι! α]δίοπα, 39 τὸ κα) TE προσώπου 
σιμὸν ἐχν τὸν τύπον: Gim KaT dpyas iso 5 Mplus, 
δ[9' τέω ὁμεδ! 0τήτο,οὐτε πωλὲν νξίοων οὔτε καπαγαλί-- 
oxe " τῷ δὲ χρόνου DENOVE AUGI TEER ταροζἥοντες, οὐ- 
δὲν οἵιιαρπονοισι . πὶ μϑὺ oud iep W ἐθνῶν ΙΓ ἐκκει.. 
αϑῥων wese μεσημξ eran, ag ἴω; ἐφ᾽ ἡ μὲν ἐν πέντε βιξλίοις 
ἴΏπμελαΐς ἱσορήκα μδμ--ἱαδρ δὲ R ἐν τῳ πελοίγάννσων ὕτε-. 
ρον Tepper na D ἐξης ἐϑνών, καὶ W Lodi ὅσου 
φέρειν συμέαί νε! TUD πρωγλοδῶτιν χώξαν, ἡμεῖς μμ i 
Ραγτησεέμϑμοι ἡ T ἐξήγησιν, ἄρδην Σπολελοίπαρϑμ, οὔτε τὸν 
movo τῆς ἡλικίας ὁ o κιοίως vange pew δίωαμϑρ νης, πολλών κὶ y= 
μιν (αρ TE THG Aparey 2 Tig οἰσίας ο, ένωγ.οὔτε 
«μ᾽ ὑπσομννμάτων, Sja Tas κατ duror So oje npin 
Cn apadi dotor σκέψιν. ὁ δὲ καὶ πὶς ΧΡ’ μέρος DEK Mi= 
ο; ὀντέ]υχικος κ 5, λόγ»ις καπεσκθί/ασχιένος ἱσορλας αξίοις, 
χα) ἙθΦα/ρεσιν ἕ χων duval δόξαν πόνῳ Suple, οὐκ 
ἀφέξεται. 
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9 ? E EAER 
ΟΥ Μέμνονος βιξλίου ἱσοθικοῦ .δπὺ τῷ ε λό 
ε! / ΠΥ. f t7 } 
%1 φουέως ς καὶ!» ἡ '«σθοιγμιάτεία. » OTÈ RL 
F mvnu ἠράκλφαν σαυἱιυέχθη,σκοπὸν αἰά- 
χά Ja megh Jery mt Y αὖτ Τυραγγύστντεις ὁράλέρρ- 
siin κα ' “οροέξεις αυτων καὶ ngu κα] i Gip ἄλλων Biog 
τα τέλη οἷς ἐλεήσει, κα) oon A ερηιᾶμων ἐξνρτητο]. 
Κλέαρχον jh ouu) bmk DEP TY τυθοιγγἰδὴ ΧΤῚ mcm- 
5 ? 1 , 1] τν 
λέως Δῥαγράφει.φήσι δὲ παμσδείας. ap τῆς xT /λοσοφίαν 
οὐχ αἰγύμλαςον»έλλα καὶ Πλάτωνος ΠΚ ἀκροατῶ; ἔνα y= 
r j ~% t ! ᾽ 
»ργένα κα} Ἰσοκραίτοις δὲ T ῥητερος τεπεαεπαν Apod Ta~ 
2 1 ` t € / λ ΄ i z WF. 
Y w 9Y δὲ τοις UTNKO OIG KOY LUUDOVOV ATP AVA MOV, 
2 e~ , » ᾽ / a « 4 
bidien, Cag ακρον ἀλαζογείας ἐλάσαι) ὡς κα) A: oç 
è ~ , ~ ' i 9 24 ~ 2 
yoy ἑαυτὸν ADETEN καὶ το “πρόσωπον AM QV E eT TUS M 
’ fs ς a~ ») Y 37 2 pl 
φύσεως ygaang eday bapa, nian dt & aiii ide- 
s TOUMA O APOY, BI τὸ «1 Ἀπ» Ον TE HOJ iplus To! iç ὁρῶσιν 
ἔπιφαήνειϑα!' damane δὲ καὶ À Cis χιτῶνας En το ? pG epáy 
TENA iC ρότερον. ου o ma δὲ movo Juey ranor, dma κ k 
EIE τοῖς ' Lepere dyoer, καὶ παρτα βία) ὀν τε καὶ % ὦ ὁ d- 
mra worumpór' puna δὲ καὶ δρασήξλον τὸν παλαμγαγον δὲς 
À 4 > e / / 1] 1 1.» 9 
dp ὅπ αλοι, οὐ KE! PW ὁμοφύλων MIYOV, ἀλλα KY ἔ1τι ἐν 
ἀλλοφύλοις ἐφρόνει πολέμιον. βιξλιοθήκην UTI κατὸ- 
I i] » ù e 1 A » ΄ 
oulua, mes W ἄλλων og n τυβάένγ!ς ἐπέδψξεν ovod- 
- A η ͵ \ 
Ceda roy δὲ 6C ovnras up πολλαξ πολλάκις sfe τὸ μια) 
! e 1 2.3 
φόνον Č μισανθρωπον $ VG CASIKOY KAT auti gustong δ/ον- 
ν.2/νλ'«.. 1 € ὶ f A 5 
guyr ὀψὲ ἢ ξ μολις ισο Χ/ωώγος E MATAG, N dpo ç µι- 
/ e / ΐ ΓΝ 2 A 3/ 
γαλοφρονος καὶ κοιγωγίαν EIE αὐτο τέο Å αἵματος ἐχο]- 


EK 


ΤΩ͂Ν ΤΟΥ M EMINI 7; 


msa Acorns È Ἐὐξένωσος È ἑτέρων ἐπ, ὀλίγων συσκᾶ,αι 
αθήνα) πληγδιὸ καιρία» ὀνε[κῶν, C Ἴελϑ'τῆ σαι πικρὼς Χπὸ 
1 σραύ/μαπος, ἔϑυεν up p δημοτελῆ ϑυσίαν ὁ negyvos 
oi δὲ a τὸν Χίωγα, ζλιτήδψον ὉΠ τὸν καιρὸν τῇ weg Ee 
νομέσαντες»τῇ τα Χίωνος sier οξίφος SJE σαί τᾶ κοινοῦ 
πολεμίου λάγνγων Ελαύγουσιν.ὁ δὲ πολλα] αὐτὸν κ πικρων 
οὐλγήηόθγων καταεινόντων À τισουύτων QATMA TOY adyjuag 
τοαυτωι(ε!δωλα δὲ G φάσματα d ὧν κῶνος μιαφόνως 
ὀμρηκε/ οὕτω δευτερα]ος Ὁ βίον κατέορειε: ζήσας αᾶρ ἔτη 
n Ὁ v Guto δὲ συβοννύσοις duor diya. χεν δὲ τίω τῇ. 
σῶν αρχέω Αρταξέρξης τότε, am ἃ Ώχος ὁ Gw riw ἐκ πα-. 
Zos ὁκ δεξάεϑμος- aes cok ἡ πολλάκις ἔτι ζών ὁ Κλέαρ- 
Xs Mempelam. οἱ pm ar πρηκότες τὸν τύξαννον. 
punpod πατις οἱ μμ izo Y σωμαπφυλάκῳ» κατ᾽ αὐ- 
σὺν πον τῆς EM Θέσεως καιρὸν sn dural do δρισείμϑμοι ka- 
Toroa" οἱ δὲ È ὕσερον συλληφθέντες κ πικρα]ς Upro 
εἰα]ςἐ[καρτερήᾷ re dnie. Σάτυρος Jo TS τυράν 
vou οἰσέλφος, οἷα δὴ bn όοπος καταλειφθεὶς αἵ ry dor, 
Tiyo Xou È Διονισίου riw dpylw Ἐπσοδέχεται" ὃς wmo- 

ma μμ οὐ Κλέαρχον, amd È marra τυροίννοις ταρέξα- 
λεν.οὐ μόνον Γὸρ τοι ἔθπδεζουλθ,κοτος τῳ ἀδελφῷ inpo 

puran, dma E O τέκνων οἳ pndty owydy Gic yumo- 
aiv ,ou δὲν ADEK TOTEpOY ἐδηλύσειτο i TOMOE ὀὐα/ποις,κακούρ 

γων δας αἰπήτησεν.οῦτον ὃ ἃ μιαϑημθΧφρ τε κΤ'φιλοσο- 

pian È S παντὸς ἐλειϑεβίου ἄλλου παντελώς ὑπεέρξαι d= 

ra eg δκτον-καὶ rouw δὲ DESE TL puajpoviag μόνον ὄξυρ- 

ῥοπον iyore, pinan Spamy μ»δὲν μηδὲ ἥμερον μήτε Ute 

θεῖν ἐθελῆσαι; μήτε pusa) Ἐλπτή δον. dma πωέτα μϑὺ ζω 
ὅπ κεκιςος, εἰ È χρόνος στ κόρον λαξ Εν N ἐμιφυλίων 

α]µάτων καὶ τῆς μια)φογίας ὑπεξέλυεν- ba dÈ τΡφιλαϑὲλ- 


P e A E T ὁ----; 
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φία τὸ menr ζώείκατο. τω dp dipal Gic τῇ ἀδελφοῦ 


ποήσιν ὀχεππηρέαξον σιωτηρών 6n τοσοῦ ny τς αὐτὴς xm- 
diuovias A0997 ἐπλτο; ὡς καὶ JUDYM TWV; καὶ τοτε 
λίαν Γ ππργημϑμη 3 pn diao y πτ|δοποι Άσε; dmo pnè 
yam mio, ρρνής σέρηαιν iaun δγκαίσα) ὡς ὁ do νδόλως 
amaii nra ἐφεδρά/οντα Gis τὰ ἀδελφϑ meya. ὄπα ἐπ 
ζῶν © γήρα βαραυόμᾶμος; Timi ni Rid a] 
δὼ πὲ τά αδελφού, ἐΓχέριζει πίω αἰρχέω μὲ uT χεόνον ου πο 
λαὐ,αῤιάτῳ TAI 1È χαλεπωτατῷ συφρϑείς. o κὐρώνομω ὃ 
μεταξὺ β βουθώτοςτε καὶ 0 gou Ὀπσοφυξν, qlw vojulw megt 
ποὶ Εν δον ἐπεδίδου ππκρόπερογ᾿ οἵ οὗ ἰχώρες αλατμϕρὺ kimge 
τὴς σδρκὸς ὀξέῤῥεον Bapu κα) δύσο,οον πνέσσα, ὡς μηκέτι 
ptT ὑπηρετούμδμον pin Gis iabot τὸ Tiç σηπεόὌγος σέγάν 
duto ode ὶ νὴ AUTOLT. «Ὁ σιωεχής δὲ idua & dpiusioy 
ὅλον TO TTO AC κατετειγογ' Up oy ὧγευπνία!ς TE & adt opis 
edidi. swg θρκόοισαι pixeis αὐτῶν PW analy 
τὲ παθοις καὶ vom, q% Ĝiou απέῤῥηξεν.ὲ ἐδὶ σου «δρ è ὅτ, ὥς- 
TP Ù Κλέαρχος, τελθυτῶν»τοὶς ὁρῶσι ὀγγοέίν οδύκας απ] 
Tel Say ὧν OUDE τε καὶ j αϑδανόμοι Gu πολίτες dekorar. 
πολλάκις ro αὐτὸν φησὶν ἐν τῇ γὐσῷ, τὸν J varo ἐπελθεῖν 
αυτοί καπευγόμδν or, un TUKIN, αλλά συχεᾶ]ς ἡμέραις. τῆ 
πικρά κ Νὶ βαρείᾳ aeie νόσζω, οὕτως Χσοτί σα] 
το gety -Em βιώσεται ε΄ καὶ Zv ἡ τυραννὶς Ayr: 
Αγησίλαος δὲ πἱινικαῦτα λακεδογμιογίων ebaonrbsr. 

ὁ Τιμόθεος ODAL wY T οἰῤχέω)ἕτω Tw riw bri τὸ 
megonpor È δηκισκραπχόοτατον μετεῤῥύθμιζεν, ὡς pM- 
κέπι τύραννον LAN Lep TLD AUT OIS EDERA E χα) σωτῆ-- 
ex druagek, Gr τρ χεία τοῖς δαρεισαῖς παρ ἑαυτϑ dit 
av mh h οἷς yeno «Ὡρὸς τας ἐμπορίας È w v aM ory βίον 
Txor ἆγθι ἐπήρκεσθ. κ P δὲσμιωτηρέων s Gip αὐ δλϑύνοις 


è 
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3 > » 5 3 ΓΡ 
moror dma καὶ Geg ὀν j nae dinpier È δίκαςὴς ακριξης lub 
ε Io 1 39 ͵ Cre ΄ 
ouod κ PIa POTE È τα αλλα EUDE κ τας υποϑεσῇς 
οὐκ απιεούρᾶρος.ἐφ᾽ οὓς È τὸν αἰδέλφον Δίονύστον TETE ἄλλο. 
πεισθικόρς «δξκένπε πὸ κοινωγον ἐμ G χεν αὐτίκα, P ἀρχῆς, 
ə ` ͵ ; 3 ` į 
ἐχομϑύως δὲ γιὸ δ]6΄όο γον.ου μζω ολα Γὸρ κ TEIG TAL Mo- 
΄ 2 ΄ ; ΄ 4 
λεμικαξ II wea Etwy οὐ δρείως ἐφέρετο. μεγαλόφρων δὲ 
{τ ~ “- | χω SLN \ ' æ ’ 
ζω € furados σώμα [ο weal Ἕνα. Χ,φξὸς τας 7ης Hayns 
ὁ]αλυσος ἀ'γνομθον T κα] ουκ ἄχαξις' DER YATE μἲ 
ν t » 5 
guvidèiv ἱκαγός»οξ μέοσαι δὲ mes τ σιυεωῤαμϑμάι dyd- 
2 ’ ον ` v jp 1 
σήθιος-Οἰκπίρμθον ΤΕ σὀήϑος καὶ χενεος. κα 7 κἂν UHAL 
~ 37 ~ 1 ! ͵ ͵ 3 
«ψνως Φποτηκιος»τῇ δὲ μιεπειότητι φιλανσρωπος τε καὶ 
, 1] - ’ 1 
pinigo. σφοδροι up asera τοῖς πολεμίοις φοζερὸς 
Di ` ’ S'A se ! , va , 

LD, 49] πάντες αὐτὸν KX Tp podou emdi απεχθάγοιτο, 
Tis A ἀρχοιϑμαις γλυκύς τε καὶ ἥμερος . ἴγϑεν καὶ τελᾶν- 
~ I en ΄ [1 ` 3! ’ 
Τωνγπο7ον AUTE κατέλιπε πολεω -κα| πεγϑος ἢ γάρε τῳ πο-. 
low crd uno . ὁ δὲ Gumu εὐδελφοξ Διονύσιος καίει μϑὲ πὸ 
σώμα πολυτελῶς, ασεγδὰ σὲ αυτῳ καὶ πο S70 (βλεφάρων 

> , ΄ » 4 ~ 
εἱοέκρυα καὶ TOAG ὑπο PH and yape URJA ` EMITAG δὲ 
2 e ᾽ € A 4 2 $ 
PEN αγώνας ITT ' οὐχ inmo δὲ μονον, ἀλλα καὶ 

᾿ \ 1 ` 1 4 1 .4 

σκίωικοις , καὶ ϑυμελικοιὲ χαὶ γωμήικοις Cig piw, awn- 

/ 10 ᾽ 1 ~ e 
xa, Ot δὲ λαμιφθοτίροις,και ὕσερον. EMA. TAD τα αν κα 
θ΄ καὶ τοῦ Μεμώονος ὡς èw bnideoun pasa δ[ᾳ γε άφει iso 

y ’ ο ' [j 3z e 
eix. τίω δὲ αρχόω δ]ρδέξοιἃμος Διονύσ,ος, πυξησᾶ 
r ΄ , 1 la ΄ ΄ 

TAU tlw γπέρστις bm γεαν! κα T Αλεξ αή δου μαχη κατα. 

, ` GA / % ἀρ Arig i » 
χωγισαὀρου»κο] “ούρα οοντες adyan τοῖς βουλοκδμοις αὖ. 
ξειν τα ἑαυτῶν»τὂς τίως ἐμιποδγ πᾶ σιν isene anis 
» « ’ ο’ ΄ čit ΄ 
ἰχύος,πσυσελλομδῥνς.ὕσερον δὲ ποικίλας ὑπεση “ὉδΑςοσης, 

Gn N ι / / / 
panica ye GI τῆς κὶ 6ακλείας puya dwr πορὸς Αλέξανδρο, 
P 3 ν Ig ~% 4 
Tepara ndy τῆς ἀσίας κραάτεαυτε δ] ονὩρεσβόνομϑυωγ, 


e aa a a iai i μενον 
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χα) καθοσὸν καὶ riw TA ç T Atg πᾶ piov δημοκρατία! bay- 
τουιδμων. δ᾽ A τὸς ewi δ KATESH T ὀκπεσέῖν τὴς ἘΝ 
MG, @ demadi, εἰ um TuwEC] πολλα καὶ οἰγχιγοία καὶ τὴ 
IS ὑπηκόων a γοία, È ϑεροπείᾳ Κλεοπεύτρας, τοις dmr 
ληϑέντος αυτο TOMEMOS depui G p νὑπείκοον καὶ TD 
ὀρ γδιὺ ἐκλύων καὶ μεθοδεύω w τς αὐαὀλά]ε;το δὲ, ὁ - 
ara egonsa opos: ἐπεὶ SÈ ἡ ϑανάτῳ ἡ νόσω κΤ' Babu- 
λῶνα; γεγονὼς Αλέξαλδρος τὸν βίον διέδραμϑ», ἀν wui as ik 
o Διονύσιος ἄγαλμα, F ἀγ[ελίαν αἰκού σαί “δρυσατο' πει, ον 
τῇ ICP TN WEIT Boan T phun ČZ τής MEMANG Paga ὅσο 
δὲ κἡ σφόδρα λύπη δρα σϑξγ. μακροῦ Do SA Rami de τὸ πα 
σέ; ὑπήχθη, È ὁ Jo otg ὤφθη Ἂνομϑμος. Περδίκκα, δὲ Pf o- 
λων Ὡπεσνζς.οἱ ιὃρ τὸς Ἠεακλείας piyade mes τὰ αὐ 
τα καὶ τότε Dy πειρώξαυον, Διονύσιος δὲ τοῖς ὁμοίαις ufo- 
doiç KOLOS, 6% i ξυροῦ oix ue ToO κρδνιύοις κατ᾽ 
ἀπὸ συςεένττις πωντας δὑεδρασεν. ἀλλ᾽ ὁ ᾿ δὲ Περδίκκας 
izo W ρχομϑῥο ν, μοχθηρὸς HNG, ah ρου, κα) aj 

F φυγάδωγέλπι δὲς ἐσβένγαυτο' Διογισίω 3) ειν pN τ 
μένῳ ποθὸς το. κ δαημιονέσερον μάτεξ αἰλονηθ.! ἡ 3 πλεύση 
ῥοπὴ È ἀν δαειονίας, ὁ ) δεύτερος wE κατεέση γάμος. nyay 
μὲ dp A SORT am δὲ Lb ὁ Οξαϑρου ϑυγατηρ' αἰδέλφος 
δὲ ζὼ ὅκα Δαρείου „27 κά ϑελῶν Αλέξανδρος k Σπεύτε! αν 
πίω auri Sanes, ywa ἠγάγετο: ὧς Εἰ τα ywa 
κας en E hasst ody οἷ τι mesg tave κα) PIXBO 
Hapro τ ouu opot ὁ πείρξα), GuTys ὁ ὀνέφυσεν αἰλλοὲ 
Gwiw riw Auasi Αλέξανδρος, ὅτε Στατείρᾳ σαυγπῆε- 
TD „K parpi  pinoubpe LoT ὡς μάλισει Ἰπιυαρμιό-- 
ler Αλεξαέδρου δὲ K δύϑρωπων Sonans, Ὦ Κ Κρατεροῦ 
mess Φίλα» riw Arame Šou Χποκλίναντος,γγώμεν TY ATOV- 
mç, Διογισίῳ ἡ Αμαοοις σαυσικίζετοι.. ος οὐ j (3 μέγα ἡ 
ΕἼ 


ἘΚ TAN ΤΟΥ ΜΕΜΝ, κ 
pyn i dural diyp3n ono T aseaCony riala τῆ της Ehjä- 
μίας Ὡθθετθείσι ξ ἰδία φιλοκαλίᾳ. C ido καὶ πίω) τὲ Διο. 
νυσί ου mowy Χλησπιδ,ίευ τὸ σικέλίας "υξθιννήσττος, αὐ-- 
πὸν ἐπήλθεν Kurien Ti cipis ο ἐκείνου δἰαφλερέσις. 
οὐ παῦτα δὲ μόγον dure aiw ἂρχέω è ἐπεκράπιωεν, ἀλλα & 
ν“ροιγία, ξ Croa U ὑπνκόων, È πολλών ὧνοὐκ ἐκραίτει 
DETEN, καὶ κυριότης . κα] Ανπγότῳ δὲ rlw doa κατέ- 
ἀπ λαμφξς ouia yioo ὁπότε πίω κυάσρον y ἐπολόρε 
τον αδὲλφιδοεῶ Ῥτολεμαὶ ov, (pamos δὲ csa Lo S 
τὶ τὸν ἑλλήασοντον) φιλοτιμίας οἰκοιξίω legn Toog 
Ανπηόνῳγαμερὸν aab ar ἔθη Ῥυγωτεί. ἢ  δὲπα]ς ὁ H TEI- 
τέρων lw dure ye ἡυημϑύν γάμοον.οὕτως OUD εἰς ἐἰέγα δὲ 
Enç diea Sea ; κο) τὸν τυβογγον ἀπαξιώσας, τοβασιλέως 
ὀτέλαξεν ὄγομα.. φόζων δὲ καὶ φρονπσων ἐλθιϑεβκοίσοι, 
κα) τοῖς καϑημεεινα]ς ἔυφα]ς ὀκσδιαγίιθεὶς, ὀξω[κοόϑν τε 
T σῶμα, , κα| τὸ κατα φύσιν TOA πλέον ἐλιπαύϑη. ὑφ᾽ ὧν 
οὐ μόνον TA TUO dpylw faw ups εἰ χεν, ἀλλα κα} ἐπει- 
«Ὧι ἀφυπσώσθέν»/βελόνα]ς μακροῖς το σῶμοι δ]εμπειρόμε- 
γος, (m0m dp ἄκος μόνον TÌ Καίρου χα) τος ὁὐα/οθησίας 
ὑπελείπετο) μόλις τῆς κατα τὸν ὕπνον καταφορᾶς Kai- 
sum. τειγωσοζᾶμος δέγ' modas ο) ἐκ τῆς Άμαξρη ε,Κλίαρ- 
29, Οξάϑρέω, καὶ θυγατεβοι ὁ ὁμοόνυμον τ΄ unte jeh- 
λων τελδ τῶ» , Gw riw «ΗΓ oncoy δέατοινων καυπαλιμιπανεὶ; 
χα) S my dwy κομιδὴ puio oyrur, gww πισι ἐπέροις, 
Enom prog μδῷ ἔ ἔτη ε΄ καὶ v oy Ea Tis ἀρᾶς. A ἐγγω- 
eken : ροότατος ἐν αὐτῆ» ὡς εἴρητο, γγρνῶς, καὶ m 
agnos Eiana ὁ κ P ngor ὀνεΐκαμῆος, κα) πολωὺ πὸ- 
φον τοις Ύπσο Xi TEX καὶ) πένϑοξ λιπών. οὐδὲν σὲ nor καὶ 
μετα τίω ὀκείνου ἐς αἰθρωπων ἀὐα χώροι», τα τῆς Mo 
λέως megg είδα μονίον ἐφέρετο, Άνπηρνου ΠΗ τε πα) dwy 
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Διογισίου κα} PA πολιτῶν οὐ "πιρέρχφε “ξθνοουιδῥου-ὀκεῖ- 
you dt DEIS ETELA τας ; φροντιδὰς τρεψαιδῥου, Λισίκαχος 
παλιν PN τδξἑΗρακλεια! C A taduv ἐπεμελέϊτο.δς ἃ 
Auaspl ποιέντοι τ γιυα) κά’ È kal apas (ἃ λίαν ἔπερξεν, 
“Ὀροιγμαάτο» δὲ duni mesaziri σοντων, αὐ TUW pp ἐν κὶ neg- 
κλεία λείπει, αὐτὸς ο) εἴχετο Γ᾽ ἐπειχόντω wY, eic σεερδὴς δὲ 
μετ᾽ οὐ TOA) χξογον» PIS πολλῶν ποτων paisas μετεπεμιψα-- 
το του τίω καὶ tSp o ὁμοίως.ὕτερον δὲ πσεὸς riw Suya- 
τέρα TImatuajs τᾷ φιλὰ δέλφου΄ A pavon d ἰῷ ὀνομαὴ T 
ἔρωτα uere kiç d] la Cuyk a riw Άμαρριν durd παρείχε 
ayn ay Δ) καταλιποῦ ows Go m νκαπελαζ ἂν E ἠξοκλφά». 
ἐγείρει δὲ αὕτη oea ἡνοιϑμν κα Χ, σιινοικιζ εἰπόλιν Αμαξριν, 
Κλέαρχος ὃ 7 αγδρω iç ady, aki πελεως ἠρχέν À ”ολεκίδις 
H ὀλίγοις; τα δρ rupay T τα δὲν Tus ἕλπφερο- 
αἃμοις ad > ἐξητε ζετο . ο ος È κατα DT Λισιμάχω 
οραῖόι,σμᾶμος, ἑάλω τε ruw dur Ὁ aserne ἃ ayua 
roaa merou, ὲ αὐτὸς ὕτερον τῇ ΤΉ Λὠγμάραν «σθοισία αἰ-. 
piemuo Κλέ αρχθς ἅμα ΠΣ αρχής καπετεγ- 
TES Jadoo, DEIS (h ἡμερότητα ο xgrsomma πολυ φ᾽ rakos 
ἐλαΐῆοις ih ὑπηκόοις dm Gnou εἰς ἔκ Joyon δὲ καὶ κ piap 
πάτον ἔργονοξεπεσον..Ἑ $ μητέρα μοιδὲν αἲεὶ ἀὐτοιῷ μέγα 
πλημμελήσειζ sunyah δὰν ἵ κ κακουργίᾳ ἔπθάσαν ynog, 
Sx adan Smm KATIP ATT. dy ζῶ αἰτίων È Av 
σΊμαχος ὃ ΠΌλλ due ῥηθείς uasudorias δὲ «ξασιλόνε, εἰ ; 
T Αμαξριγ sja N nanpa Αρσινόης λιπεῖν αὐτὸν πόρε» 
σκδ,άσατο sa dvr TEITE py 7ο7ου φέρων ὀν ἑαυττ τὸ ex 
»ύρϑυμαγὲ Χ τὸ μωσδρὸν È ὦμον τῆς -ραξεως οὐκ datog- 
TOY ποιουϑρος, Siyar TaT, αρ rlw αὐτῷ ὃ alei γεν ἐνσὸν 
γνώμζω, Tlw αρχαία δὲ φιλία» mesc Ge ᾿ αὶ Κλέαρ- 
ye τῳ iuan ἔστιδφκγις dlg πολλῶν τε μηχωγών καὶ αἵ md 
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λα/ϑπέγειν pamyati api Ja Γὸρ T boua ϐομϑμον dyro- 
TETOS αὐ fp amen γεγονέγά) λέγεται γὀν ὑξοζκλε/ αμα ὡς a 
T disopo σιιυσίσοντ “΄ράγίνεται, za boc δὲ opw τῷ 
ooun Gi ς FEA Κλέαρχον ῬἑοΕὀὀκϑμος, Αἱ αρ p 
Ges unor eRT? κἂν Κλέαρχον, εἶτα ΣΟ 'ξαθεέω, 
“ο θε φημί. Jinas % P πόλιν Toirt- 
ἐϑρος ὑπο Ë meg oiy αὐτὸ Δ, - πολλὰ J λαφυῤάγωγή- 
στις ὧν megv is ἡ ροικὲ; 1 RNI adya τε dote «νκοκά 
πίῃ Gig πολίτας ἐφίεντο,πσοὸς F ΠΝ βάσιλφὰνεσίλλε- 
70. Λωίμαχος δὲ Ἢ ἰδίαν ἀρχίω καπελάξων, δῦ ἐπα]νωφ 
ἣν κ Apaspir ay, £ ϑώμαξε δὲ iwis τν Gmr è κ P 
apyw, Dess siway ; κέγεϑος κα A ἴω ὡς ἐκραπυνάτο: Baj- 
ρω» μδὺ ἃ F hegua ew japos δὲ τ Τέπαήνων καὶ κ Ἔπον καὶ TUD 
dyaspin, Lw ἐπώνυμον ἤγέρεν ἐκείνη KAA A w EREI 
λέγων, Apavolw ἠρέθιζεν, deamon ἵ T ἐπεηρειδμα y Jut- 
Daj ἡ δὲ edtrm τυχεῖν ὧν ἐ ποθὴ αὶ δ Λιίμαχος σιμναύων 
m dopor, K&T ᾿ἀρ γαὲμϑῥ ὁ Ῥξ9σίετό-ὀκλίπαρη Sus δὲ χεῦ 
γω iipon, ΛΗ Γὸρ dyin αἴξιελϑεῖν ἡ Aparon ya nyege 
ndy Λυσίμαχον mapai ey ἵ επχείρητον. d: Earn oid ἡ 
Αρσίνὀη τῆς jegineas $ dpl Tr m opao Heg 
Χλέιτον .ὀύδρα κ rowu αὐτῆ, Σπότομον δὲ AMOC, κ δὰ- 
γὸγ ἐν parlu ut X ἐγ πρεχεία Era -ὁ σὲ „Tiç ἡ θοζκλείαξ 
Emba, τᾶ n ἄλλα σρόδρα i δ πορόφως FU eh γικατωῖ 
Anyam, C momor αἰτιά]ς tobde (η ολιτῶν ν΄ ε- 
λαῆθοις ἐπμαέρέτο: ὡς παλιν Χπιξαλέῖν domy F μόλις 
bnpueig ἀν δα[μαϑ! as, ὃ κὃμτι, Λσίμαχος Ὥξ1δρ-μ’ 
Αρσινόης deor? prane “Ρεσβύτιρον A zaoa falsu 
«Ώξοτερων δὲ φις lw duris japsi) xaT dpas ik, aajt ~ 
yon φαρμάκῳ" ὀκείνς ἢ ΚΖ οεθνοιον ο εμεϑεντος, y- 
diry dadek Gery γνώμη: δσκιωΐηρέω ἔξ ὀ]ὼ κελϑύει 
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καπικοπύνα),ὂλπβελίω aoni καπαψιυσάμϑμος.δ ὃ Imate 
μά]ος,ὃς αὐτοχέρ ὃ pidouang ἐγορνει,οὐδέλφος lw Apar 
ranç, à ἐπώνυμον Sià Ἔσκαιοτηΐα δὲ Νπθνοια», Ὁ κεραυνὸν £- 
φερεν.ὁ Ὅίναυ Λισίμαχος δ αὶ Ἔ πα]δοκτινίαν μὶ σός Ίε dY- 
κα|ον OR T ὑπηκόων -ἐλάμξώνι, Σελά/κος αυτα us 
Sorpo sà ως ἄχερές i ën ὅτον abaro T apx! ς; a 7- 
λεων α 'φυπεμϑμων «μάχη oware mesg PETA Ù πί- 
Mea ὃν ὦ πολέμῳ Λυσίμαχος παλτῷ βλνϑείς. ὁ δὲ βαλὼν, 
αὐὴρ ἠφακλεώτης ζω ὄνομα, Maraton im Zadro ἵετ-- 
mpos. πεσονίος Ὁ h [ότου ἀρχὴ Ὠδο φωρήσασεε”ῇ g Σελά;-. 
Κου μέρος κατέση. 94} WGE ϑοι κϑρ κ τ 1G σῆς Μέμλονος 
iveste AnA. 

Ἐν 3 GIy πιὰ ἠζακλεώτας λέγήνπυϑομδῥνς Ὁ T arajpsor 
Λισιικάχου; καὶ κ ὡς ÈN ὁ Ύξτον ἐπεκτινως, ἠθακλέωτης s Tag 
τε γιώμεις αλαῤῥωνκυῶς, E ess Gilo ἐλδ'ϑι eas Δ“δράγα 
Hed πόθον ἰῷ δα ;; π ἔτεσιν ὑπό ki T ἐμφυλίω rmegur, 
Ñ UAT HELVEG ὑπὸ λυσμάχο ἀφγρηντο. "DEI n λϑον g ὄνφρφ 
Ἴερον Ἡρακλείδηπείθοντες αὐτὸν ἐκ MYOPE P πόλεως EM 
drma κοῦγ μιόγον, AMAL κα À raumesiçdwpog ἐφοδίαζόμιε- 
vov, ep w κ Eruera ἐκείνοις ἀχαλαθέιν' ὡς dtg moror 
èn ἔπειθον, dna καὶ εἰς ὀργίω ὀκπεσῦντα Gdov ugy τινας ab- 
τῶν ναὶ πμφεία/ε ὑπείγονπα; σιυϑύκας Ύμδμοι mesc Gts pps 
εἌρχνς οἱ πολίτου; οὶ ; TLU TE TOTOAN TELAN αὐτοῖς ἔνεμον. Ὁ; 
Tis μι Drg λαξῶν ὧν ἐξέρέωπι, συλλαμξ aio τὺ τν Heg- 
aadu, E puaa oror e εἰ χοῦ (0η χεονογ' ὀκέίϑεν λαμτοκαζ 
αδείας ads orts çT αἰκροπόλεω ενωέχεις ἐσκφοις, Gle 
24 rane dor, à DE Σελά;κον δγεωκεσβόνοντο, ἃ πόλεως 
Erienn wess σεέμδμοι Φώκριον, Ζιποίτης | τ) ὁ ) βιϑυνείν 
ἐπερ χων, ἐχθροῖς E ἔχων ἡ ξαικλεώτους Ἑέπερον ἐκ δα Av- 
σήμαχογγτότε δὲ dfe Σἐλάνκον(δάφορος pha ἑκατέρῳ) πὲ 


TROT 


EK ΤΩ͂Ν ΜΈΜΝ. ἃς 


xaT wT "ἔΌπδρομιήνἐ έργα καχοσεως Smdywu ,ἐποιξίτο g 
μὴν οὐδτὸ αὐ Spauda Nei ν ἀπειϑεὶς τέ oeghor à απ» 
ἑαραθον: ἔπαρον ὃ ὶ αὐτοὶ ὧν ἔδρων ou κΤ' πολυ αὐεκτότε 
ex. ἐν Gum: a) Stabuwos Αφροδίσον πέμεπει Piom? ἐς τᾶ 
πεις ἐν φρυγία Tones T tapapa δ'πόγτυ.υ dè ,Sfge 
«ζαξάμϑμος d a ἐθούλετο È ἐπανιων Ippa ἀλλωνπολεων 
ἐν ἐπανοις ζῷ ,λοοικλεωτῶν δὲ κατηγόρει, un ἄννοϊκθῦ ς E- 
xir Gic? Σελαάνκου «ρφέγμασν ὑφ᾽ οὐ Ἑέλθ,κος παροξιιν 
φις, (εξ πε «σος αὐ τον οἰφ,κομᾶροις «ρε aheg ἀπειλῆπ- 
κοὶς οδεφαύλιζε λόγοις, © κατεέπλνῆεν' ἑνὸς Gs Χαάμια]- 
λέοντος οὐσδὲνοῤῥωδήσευτος πεις οἰπειλαὲ Jna parlys, H- 
εακλνς rapal Σέλδυκε(καραν δὲ αὐ ἰφωροπρος,Ὡξδ9ὲ σώ» 
pae A 5y Σέλάνως ala ἃ prev $ σιωΐκαν»ὀργῆς δὶ ὧς 
AIÀ απεσρέπετο. Ὧῖς δὲ ἔτι maia wpa οἴκα δὲ, ὅτι τὸ 
“ῬΕ9σμιένεινλυστελὲς ἐδόκει. ταῦτα δὲ ἠεαχλεώται πυϑο 
epos, Gn ἄλλα παρεσκϑ/άζοντο, καὶ συμμάχοις ἤθροιζον, 
σος TE Mibpid riw ἢ $ πούς βασιλέα sja ωρεσθευόρμοι ἃ 
kad βνζαλπες Εχαλκννδονίος. οἱ αὐξαλειτήμδμοι W XT 
ἡρακλείας φυγαδων, Νύμφιδὸς, Časté ἑνὸς ὑπαρχοντεῆά- 
των, καθοσὸν βολθ)σαντος αὐτοῖς À ῥαδίω D) Gwrw byi- 
δφκνύ vms, εἰ μηδὲν ὧν οἱ “ξόγονσι αἰπεσέρηντο , αὐτὸ pa- 
γέ! εν διοχλν τις afart j ἐπεισέν Tow ᾧ ῥάτω, È τῆς 
καϑύδου ὃν tunbo ἕοπον γελυημδῥηο,οἳ TE καταχϑέντις 
ἃ κ δεξαιδῥνπολης ἐν ὁμοίαις ἡδονα)ς κα ἀ;φροσιώα]ς are 
σρέφοντο,φιλοφρόνωςηἮ ly 7δλ alsm δεξιωσαμϑῥων κ 
[μηδὲν T εἰς ἀν repii AD TIG σαυτελύντων DRF λελοιπό- 
πων. Θ οἱ ἠζακλεῶ ry T ορ Gav E παλα/αξ ἄν Ἄμεί- 
ἂς TE ὃ πολιτείας ἐπελαμεξαγογτο. Σέλδυκος δὲ Gig κατωρ- 
Jobo κΤῚ Avaya 'χευ ἐπαρ' Kis, Εἰς Ὁ μακεσογία» dje- 
δαίνεν pumo, mofo ἔχων E ma pidos Kis ow Αλεξαύ- 
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dpr w ἐσκράτευτο᾽ LAKEI 1E βίο τ λεΐπον araen , puos uda 
Ων 'θοέμδμος i Aana ὁ γπγόνῳ OL θέ να τω maydi. 
Γπλεκαὶ ocdto Kepavros,? Δισιμάχου «ροκ ὑπὸ Hen 
λευχῷ yyw! par, Y αὐποε ὑπ αὐτὸν ἐτέλει “χ ὡς α)χμαί 
λωτες,παρορ avos ; djy aa dy TS banns, TUNG TE 
κ) Ὡξονοίας ΡΤ ΩΤ ἂρ ες ὅ pluu dma Cu ὑποοέσεσι λαμρυ!ᾶ- 
μος, ὡς αυτα Seadus Dego T ver, εί τελευτύσφεν ὁ Jiz 
v p F y T ο πι πεξῷαν ὁ q F ἀρχίω, καταγαγεῖν. ἀλλ 0 
αὃν Giavms MEE ise ἠξίωτο’ κακὸν δὲ deg α) Epy- 
σαι οὐδὲν ἐξελπίοιω. Ζιξ oualw Γὸρ σνσήστιέ y mes amaw 
σον dLepxriw Wape KO immu ἕληξας,. «πρὸς λυσιμα- 
χία! péu Šp ὶ isad yug DL K pios, ο λαμρϑι $ do- 
p29 oepa κατε Ἔα} er εἰς τὸ οτατευμα. , ᾿δἜχοιδρων αὐτών 
ππσο τὴς αὐ αἴκης,κα] βασιλέα, καλοαύτων οἳ Ὡξόπερον Eg 
λέυχῳ ὑπν Άρυογ. Ανπ”ονος δὲ ὁ Δυμητείου, ταὶ σιωεγε-- 
χθέντα unG, E μιακεσδονίουν dja C aires ἐπεχείρει, mGal 
ἡ WITH φρατεύματι DESG Jet oy σπεύδων τον 11πιλεμαίον, ἃ o 
Ἄ Πρλεμάος Teg Λι auai you rhag tyo, αἰπηίντα κα] ai= 
NTAPETATNET - ἡ o A cy αὐτοὼς ἄλλα) TEXY mg Heg- 
xaid aj perimu on ἑξή PES TE ROY πεντήρεις EN ἆφεα- 
xmi, EN xpi ç pia ἥ λέοντοφόρος renoven, ἡ μεγέ]οις 
ένεκα καὶ κάλλοις ἥκουσοι εἰς ϑαώμα, ἐν G αύτη È p μμ αὖ 
«-ρες irg πΎτοίχον πργόηι WG t "ον Sa T pou μέροις Wi, 
ος εκατέρ ρων ἢ μλίοιρχ ἑξακοσοις.οἱ A Sm T καί aspa yg 
pa χισοιϑμ TENT Ès Jarina, È κος Epi TE c dvome oub 
συμς Atg Ύνοιδρ πζικραάτει 1 Ππιλεμαῖος τὸ γαρπκὸν Pela - 
suos ὃ ὅ Ανπρόγου,»δρειστερο PAS ἄλλων dyon aep α) 
TE ἠξακλ ew ndd. αὐτῶν δὲ τ ἡ egna twr dwr πὸ dkay- 
psz Epe Eper h λεογποφέρος ὄχπηρης. οὕτω κακοος Άνπγονος 
ᾧπλω DEJ Gas eis ἃ βοιωπαν α/εχώρησηι. Ππλεμα ος ὃ 
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Eh μακεδογίων Enay βεξα[ως ἕ toky riw αρχζωύ, αὐπ- 
κα γριά, Tlw οἰκείων μάλλον ὀκφα/νω γσκα/ότητο „A poms ny 
εϑρ wc πώτειον Go m Gig α]γυπήίοις Ἕ F adtago lw yaa" Gig 
ox Λυσιμαίχου αὶ mydas auth γιβυήμδμοις dbp. θ᾽ οιὲ 
κακείγην T βααιλείας .ἰδεοήρυξεν- ἃ mma t «βδοίνουω ἐν 
δὺσἱδίο'σραξαμϑμοςέτεσι,γαλαπικϑ μέροις ο πα τί δος us- 
πανατούντος Sje λιμὸν. È μιακεσονία» κατα λαζόγτων, È εἰς 
μαχέω dur σιυαάήαντωναξίως τῆς OMIMTE καπιορέ- 
pe T Clor dfg ασοιραχθεὶς ὐπὸ T γαλατῶν. ζῶν γδ ἐλήφϑη, 
φ ἐλέφαντος ἐν w ὦ KITO Πωθεντςἂ καταξαλόντες αὐτόν. 
Αγπηονος ἢ ὁ Anung is wingis A γαυπκῷ .Γπλεμα]η An 
ρηζϑύε;; ᾿ μακεδόνω y ὠμῶν arei Spud 0 3 Σελθύκου Arno 
JOS πολλοίςπολέ μις ei κ κόλις ὲ ἐσὲ πὰ ον OUP çaba σωσοίμια 
νος Prawa Soyir μά. σράτημναζοκλέα ouw upa 
uan εἰς T bii τεδὲ T Ἰαύρα. ὁ 3 ' Ἐρικογένην Ὡεοσεηρέι:) 
το γένος αἑασέγδιον,ς Gi ἆ- πόλεις dma bn F eguan 
ὥρμητο εἰςξ4ιῖν.Τ ἢ ἠερικλεωτών «οβὸςαὐτ' damped 
peran χώρας dva χωρῇ Å φ!λίαν σιυτθξ) ὅλη F F β.ϑυνία 
ΠΕ; P φρυγίας βαπομϑμος.ἐνεδρ bokic À ὑπὸ  βιϑυγών, die» 
φθπέρη τε αὐτὸς κ καὶ ouw duri spala, dodpog ἔργα τὸ καθ᾽ 
ἑαυ εἰς πολεμίος ἔπιδῳξ ἄιϑμος.δ]0} Go τα δὴ brisead] ἑν 
ἐγνωκότος Arno ys ΧΤ' Ειϑυνών, ο Ίότων ξασιλέὺς Nixon 
duc SJa mpe dE) wess ἠροέκλειαν συμμαχίαν Tà Tof- 
nand P ασουδήςγον ὁμοίοις καιροῖς χξείαις T αἰμοι6ὴν ὑπο 
oppos. cr ούτῳ δὲ ἡρακλεῶτου τίωύ τεκίερον καὶ P A0 
ὀεστ σαντο;κα) riw Suida νίαν, πτλλα P χονμάτων οἷν 
πτενήσειντες'τίιὺ δὲ Apasponl la τὸρ κα αὐτή pT P ἄλ-- 
λων αἐφνρηυδὺνὴ καὶ πολέμω καὶ χρήμασι βουληϑέντες TE- 
ὡς 4ὐαλαξέίν αὐτί), οὐ katip swr nd κατέχοντες 
αὐτίιυ Εὐιϑνοῖ, Πλήν τῳ Μιϑριϑέτευ πεδὲ 
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mesira μᾶλλον «οθδφ σοῦνα) Gu riw, πειρέχοισι ILAG a 
ma Gis ἡ εακλεώτεις, δ]οὲτὸ P ὄργής ὕει χθέντος dady, 
iz Gy αὐτιὲ zevot ἐκδέχεται TOLG ERKA εώτεις ô 
TEIE Ζιποίτίω w βιϑυνὀνπόλεμος, ὃ ὃς Τῆς ϑυγιακῆς samp- 
yv Spanne. w πολέμῷ πολλο! W ἠφοικλεωτῶν Ἄμνα]ως 
dudoi σαμδμοι κα τεκόπηιφ᾽ ο νικᾶ δρχ’ κράτος ὁ ZITATE, 
συμμαχι doç δὲ διωέμεως (οἷς ἠφοκλεώταις ἐπελθούσης, 
puy E νίκην KaTy, οἱ δὲ ndup, Gig σφετέροις ps 
κροῖς ' αἰδεῶς aanas orms À καιύσειστες, Εἶτα [ο παύτων κι 
eroi osei ὧν ζῷ ὁ πολέμιος, καπασόγτες ἃ Qir adnpn- 
ppor dhæxopi σαγτες εἰς T πόλιν νθηπφαγώςόν ᾧ T ἀρισίων 
E Jala upan. ΧΤ' δὲ ng aimi giro, Ανπόχῳ Ta 
Zeal xov καὶ pe το Δημηπείου μάγαλων $ ἱκατέρω 
ϑεσορατευμάτωι μόλις... HAVEA τα) ὁ πόλεμος 
κοι) χξονον συχνὸν καπέτειψα” σινεμα δὲ τι μδὺό τῆς 
βιϑυνίας βασιλδὺς Νικομήδης, Arni xo δὲ momol impor. 
οὔπω δὲ συῤῥαγεὶς Ανποχος Ανπηόνῳ , τὸν «Ὄξος Ν/κομή-» 
dlw derli) m matar. ὁ ἢ Ν,κομλίδις εἐλλαχόλεν τε duva- 
μεις ἀθροίζει, καὶ συμμαχεῖν (σὸς ἠξακλεώτας dfg mpi- 
σβθυσεέμδμος, πειήρεις τεισκα] deng συμιμαίχοις λαμξά- 
νει καὶ λοιπὸν αγπκαδίσυτα, τε Tg Ανπόχου -ολῷ. GI e0- 
yoy dé τινα. AN πκαπεισούγτες αὐλλήλεις, οὐ δέτερει ayps ἦρ- 
ἕω», ΔΑ dapaxni dienu dng ἐπεὶ ὃ χαιλάτει wess τὸ bu~ 
ζαντιον ἧκον TF πλείσην wR eog G ῷ TONG (επειγωϑέν 
leço r βυζανπῷ muma mes Tiç TUUAI, δλόμϑμοι 
«ὠφελείας. «ἃ παρέχον μα πάντες ὡς εἶχον igos, mapio 9 
oi Ths ἠεαικλείαι. Έσοῦτνν ò καὶ Φρεσβεία, τειχευσοῖξ χιλί- 
οἷς. UET 8 πολὺ 3Νικομούδης Ῥιέγωλαπεκοις ἠκαΐκδρομν τ T 
Ευζανπίων ἐγεγένητο, πολλάκις μὲ δ πχέρήσεωας Ἡ TAn 
puo miy, Coulaus) J ἀπό]υχόγ]ας sn Ανεχοιδῥων T mes 
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ἕν Ευζαντίων, 6n σιοϑήχαις ὃ, όμῶς' «γοοϊσκθοίζ) Tipao 
Θύνα).αἱ δὲ σαν nay Nixojandy μμ δις ὁ ὀκγόνοις de pla 
λα opory Gis βαρξαροις, αὶ τῆς papune Cd Ν,κομήδοις 
χωεἰς»μωιδενὶ ΡΣ T TEIs αὐτοῖς ' Ja «ρεσθδυομιέ- 
γωναλλ K φίλοις κ Gis φίλοις πολεμίως Ἅμα φιλοῦσι. 
συμμιοιχεὶν σὲ κα] ' βυζαντιοις εἴπου δεήσοι" Ù λαγδὶς δὲ καὶ 
ἡ ξακλεώται καὶ κ καλγμδγνίοις ἃ κιερανόϊς κα! Lay ἑτέροις 
ἐϑνών Sou. Em G Gwrys p πεῖς Cw 9ήκαις Noin δῊς 
Aeae πλήθος εἰς dardo Jaida: ὧν apareçe 
En τὸ Sdr, ἑπακα/δέκα τν αἰριθιιὸν ἡ. jow: οἱ δὲ καὶ αὖ. 
αφ ζύτων εοκεκριμϑῥοι κ κορυφά/α Λεωγγώθαος nyy κ 
Λουτούεκα. αὕτη (οίνιυ PI yarasi On riw daa NEA 
Caas ear δρ yas μϑρ E κακῷ FW οἰκντερων Dessay 
ἐνομίσθη, τὸ δὲ τέλος ἔδχξεν Χποκριϑεν «πρὸς τὸ συμφέρον. T 
τὸρ βασιλέων τω T πόλεων δυκιοκρατίά) ἀφελέιν amudw 
ζόντων , αὐτοὶ μᾶλλον Gwrw ἐξεξα]οιυ sib aa 9πσούμδμοι 
Gie rreson. Ν.κομήδης δὲ ΧΤ' Bivvy DEP TY συμ- 
ἑιαχοιωύτεν dund καὶ "νος ἡ ἠρφκλείαςοιρ βαρξαβοιεόξε 
πλίσοιρ Τῆς T χώζας ἐκρείτυσεν κα i Geg è ογοικοιιῶτεις KATE- 
κοψέν,. τίω omw λείαν ΗΓ yaragi ἑ ἑαυτοῖς 3ανειμαμέ- 
νων. οὐτοι δὲ πολλζω ἐπιλϑόντες legn w he deya pnoas, 
κα) τῆς αἠρεθείσις αὐτοῖς οἰπετέμοντο,τίω) VUY λαλατίϑῳ κα. 
ῥουῤϑίω, εἰς Bais μοίρας Ἑωτίω δ]ονύμαυτς xa G oai 
Koyuse roudowrne, Ot Ὁ 3 )»Ὀλοσοθογίοις 186) xbox 
ἐσείμαντο δὲ moreg, σρογμοὶ μὴν ἄ[κυραν' Ὀλοσοξόγιοι ὃ 3, 
Glier τεκ΄ο σειγες dè πταινγντει. ὁ δὲ Νικομοήδης εἶ ες λαμ 
Deg: Ldeuoriar Sp Hic, mai ἑαυταῖ ὁ ὁμώνυμον αἰνεγείρή 
αἰ nupu ατουκο- riw asend δὲ ᾿μεγδρέων ᾧ OMT ATII 
θλυμπιάδος ἱσουμᾶρης ιζ΄ οἰτοικὸν bri nalw ΚΤ χθθσμον K- 
ppo S7 ὄνος PU aego uoy amp I Ko γη ο ὢν Tam- 


aE 
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gror PU cv 9νξα]ς, Aad τέω κλῆσιν, avdpoç Ὕυνα/ου 
καὶ μεγαλόφρονος. αὖτη πολλα Eh jiode aD τε HI oug- 
POITO ZIOAT, καὶ πολέμοις πολλάκις RIPS Næ, 

αἰ ία αὐτέῳ G μεγαρέας ἐπωκνκότων ENE τετ 
«υμφορών κα} bm μέγα δγξνης καὶ Χ' ἰχύος ἐν ετο,Δυδαλσος' 
riwinan te τίου βιϑυνῶν 'ϑρχέω è ἐχοντις. οὔ τελόντήσαιντος, 
δρχ Βοτείσας, ζήσας ς 'κα]ο ἔτι, TTo Jadiy Bag d 
yos, os χα Κόίαντον Αλεξαέδρου ορατηηὸν, KTIJ. λίαν 
παρεσκένασιϑύον meç riw μαλίω, κα πηηφρνίσατο; ὸ τής 
βιδυγίας παρεσκϑὺαισεΐο ὅς μακεσῖνας Sao gode. Gür βίος 
κϑμ ἐγεγόνει ἐφ α΄ καὶ ο΄ ὧν ἐξ Γασιλθυσεν' οὐ πη Tie Sp- 
xie sla dozes, Ζιποΐτης, λαμτθθς èy TON poig γεγονὼς, χα) j 
Ci Aiao SAMY, T up νγελαγητὸν δὲ Ehn pausar 
τη ς οἰκείας οἰπελάσαι apais αἰλλα ; αὐτὸν Λισίμαχον' am 
κα) Αντιόχου τῦ 1 my dos Stabi Kou δ πκρατέστρος γεγρνῶς, 
τὲ τε τὴς ἀσίας βασιλθύοντες κα] 1% ë μακεδόγων: xua πόλιν 
tao ) T uae 0 opa, m αὐτῶ anod ἐπωνυμων. w βιοιὲ κα 

ἔτη οὗ καὶ %4 ἐς e ων κοντα "κρατήσας δὲ τὴς δρχ οκ] καὶ YTT- 
στιραί wre uaren ma δὸς τέατυρας. ὅτιν ὁ “Ῥρεσβύτε 
ρος H παδων Ν,κομοήδης Jader, iç αδελφοὶς su d- 
diapos ama δήμιος Ἀγονά ç. ἐκρατεινάτο APTI χαὶ ok 
rlw βιϑυνών δρ χέω Hangi y (δες jardm Em riw οὐ. 
aia ]μαξαωθέώαι σιωωαροίμδμος" καὶ πολιν, ὡς Ἑξθείρη- 
τα, τίι αὐτὰ DEIMLA αἀνέτησε φέρουσαν. οὐ πολλῷ j σὲ 
ὕσερον χεῦνῳ πϑλέμος ανεῤῥά γι Ευέανπίοις σος karana 
ΠΜΕΡΝ δὲ οὗτοι ἠΕρκλεωή) ἡ σειργκα) mess Ιφοιαλές, 
TNA Ὅμεως Ὁ T ἐμπορίου. Gic κα λαπιογοὶς ὅμορον ζω μο-- 
γο7πώλιον TETO Bavosa και [κσκέυ σαι δ καλαπανὼν. 
δγεαρεσβόνοντο οἷ “ορὸς ἠέικλεῶτεις gn συμκιοεχία ἐ- 
κάτεροι. οἱ δὲ πολεμικὴν go ῥοπήν οὐδετέρῳ ἔγεμιον μέρει, 
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Jamaxmerog δὲ ἄνδρας inan pois οἐπέςελλον- rdr doeg 
xO awi ἡὶ ασουδὴ Gri γέγ»νεν. πολλαὶ δὲ οἱ τῆς χαλατί- 
doç τσὴ YS πολεμίων 7α9οντες, ὑσερο) εἰς Slaavi ἠλ- 
Fr , πο (αυτης τῆς συμφορᾶς οὐκέτ ο“σὸγ dranral a 
eume duunkrrc. ου πολλοῦ δὲ muwu ῥυέντος χέονου͵ ὁ ΠᾺΡ 
ζ/ϑυνων βασιλεῖς Ν,κομφίδὺις Emig Š x «Εοτέρεν ἑυτῳ 
JAMPI γέγρνως πα]ς Ζνγλας φυγας ζῶ wese τὸν PU Apte 
νίων βασιλέα, τεῆς τῆς μητεηαξ Ἐπειζετοις μήλων αἷς ἐλα 
ϑείς,οἱ δὲ en Gwe dural γεγόνοτες ἐνηπίαζον: mese Erea 
abur yorig » κληρονόμιεις pôu Gie en mç δευτέρας ye 
γα/κὸς γράφει πα) δις , brBr δὲ Γπλεμαῆον χα) Arr- 
;ονογ,καὶ τὸν damor PS Bulana χε} δὲ) καὶ «τ᾽ ρακλεω 
οἴ’ καὶ τῶν mawar pinoy ὁ μὅψτο; Ζνΐλας UT dwd- 
pews ζῶ durd T yarad oi Caos όγιοι H poore ἐπλίρουν, 
En riw βασιλείαν «amer . βιϑυνοὶ δὲ riw 3 du owlet 
Giç νηπήοις amud A orc ᾿ Tlw uG υτων MTER adtapa 
σιινο,κίζοισι ᾧ Nioundoy αὐτο! σὲ οράπειμα TOR S 
Ρημϑῥων Em Zoro λας ὄντες izenor τὸν Ζηΐλόμ.συχνας 
δὲ μαγαἰς καὶ μεταζολοῦς ἑκαίτεροι Στο χεγσαίμᾶμοι , τὸ τε- 
λ΄} τοί[ογ καιτέεησον εἰς δ]ᾳιλυσϑς, ξθυκλεωτῶν ἐν τοῦς ud- 
YUS οἰβισευόντων , XAY τοῦς συμιζασεσ! T συμφέρον KATE = 
eah oTov. dIo yaraTy ὡς ἐχϑεοὲν riw ἡροίκλειαν κα- 
τέδρα͵μον,ἕως καλλήτος memod EN TAAN ς weri KJS- 
γότες λείας, οἰκασῖὲ ἀνεχώρησαν. βυζαντίοις δὲ Ανπόχου T- 
ALOUDE , aeri pen (Ἂ.νεμεύγστιν τεοσαιροζκοι!ζι οἱ jez 
κλεῶται, καὶ τὸν πολέμιον "παιρεσκθι΄οιστιν μέχρις οὐπειλαν 
«ξοκόψαι. σιυέζη δὲ μετ᾿ἐ πολὺ k ἀνθρώπων Αειοζαρ- 
ζανΐιυ puidu mida Mibpidyriw raaynm καὶ ἐψ 
- SJgpopa wess Gi γαλούτοις γερνόπε.δὶ Lb dra KATO- 
φροῴσοντες τὲ muy σὸς οὔτε! riw ἀντι βασιλείλῳ ἐσίγοντο, 
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πα) Smeras αὐτοιὲ κοταλαζούσης , ανελαάμξανον οἱ ἀπὸ 
σῆς ἡδοκλείας, Amy εἰς duot πέμποντες, οἷς, ἃς ῥᾷον ζω 
Cis τᾶ Μιβριδά τῷ στηγείν taunis, χα) andy riw ἔν- 
S sje TAUTI πεέλη οἱ yardra εἰς rlw regnato ἕ g- 
mujar PATUA, καὶ Tw riw KATETPEOV LEIL δὺ οἱ ἡ-. 
ἐακλεῶται δγεηρεσβϑύσειντο weI αὐτοιέ. Νυμφϕις δὲ ὦ 
ὁ ἵσοφ,κος ὁ κορυφαος H Φρέσβεων ὃς τὸν μϑὺ any ἐν ὦ 
Χο/Υά χρυσοῖς TEV TAIUOA λίοις , Gig δὲ ἡγεμόνας ἰδία Sfara- 
σο!ς ZTOK CRTU TL τής WERE απανάσνγα) πα ρεσκθνα- 
σιν. Ππλεμα]ος δὲ ὁ τῆς αἰγυπ]ε βασιλϑὺς εἰ s αἴκρον ἀδα) - 
porlas diabas aunes Tus p δωρεάς ἄν εργετεῖν tag 
TO AHG DEAT" imuha δὲ ο ος ἡ δακλεώτεις dp τάξας 
πυροῦ πενπεκοσίας,καὶ νεών AUTIS “Ἑφοκογνναίας πέτ]οας ὁ 
m ἀκροπόλε! Ἠῤακλέος ὀρεδείματο. 

Méx Gur φϑεέσαι ὁ 0 συγ[εαφ40ς κεἰς τει) A ῥωμαίων 
Pampan av riw ἐκζολίω) miery δεν nog e ἔφυσειν ià 
Ura g smv τῆς Ιταλίας ὀντειῦ αι κοιτώλησεων ὃ ὅστε τε εἰς τίου 
σῆς ῥώμης xuow «ξούλαζέν τεκαὶ ἐ Ὄράί χθν" νὴ ΠΗ ἐπερ 
ἕατων αὐ" EmTe ywn κα] ποδὸς οὖς πολέμοις dimgi- 
σοστο᾽ καὶ πίω! τε δ᾽ βασιλέων watts σιν χα) F εἰς ὑπα.- 
Ges g μοναρχίας μεπιζολίω" ὅπως τε ποὺ yra Pi po~ 
μά]οι ἡ νθηστιρ'καὶ ἥλω ADH ZOALS Ei μὴ Κάμιλος EIME on- 
Shod riw moniy ἐῤῥύσαετο.ὅπως τι Ewi τὴν daan Αλεξαν- 
doo sfa Ca rovn no yalarni ἡ paT, E wap An duwor), 
ἢ Gis κρεή]οαιν τ ππεἰκειν' σέφὀμον χευσοιαῦ ST ἱκαγῶν Ge- 

ν. λαύτων ponio Kimua. καὶ ὡς DEIF το ροντίνοις καὶ 
Τυῤῥον τν ἠπειρώτίω συμήμεαί χοιῶτα ζύτεις e ἐπολέμηνά Ù 
A ap ra Joriç mt δὲ κακῶς Cig πολεμίοις ϑ]εθέιϑμοι, G- 
exvnvos p8h Ἐπονγόγντο, Πυῤῥον δὲ RS τὴς ἰπαλίας dm 
λάσαν. ὅσα πεζὸς καρχιδογίοις καὶ Αννίζαι ῥωμαίος ἐ- 
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«οροί χὂν' κα) ora πσρὸς ἵξηρας ἄλλοις τε καὶ Ἐκιπίω!ι καὶ 
Twp jan i ù ὡς ag W iCY ρῶν βασιλεϊὲ ψνφιοθεὶς dn € g- 
δέξατο” ὃ ὅπως τε KA TATOASJAN ϑείς ἐφυγν Αννίξας: καὶ ὡς 
megi T ἰονίου ῥωμιοῆοι δχεζἩσειν-καὶ ὡς ΓΙ ερσειὲ ὁ Φιλίπ- 
που τήν μακεδογαν >p χζοὺ ἐκδὲξαμὂμος καὶ τοι σευϑήκας 
T aes T αὐτο πατέρα ῥωμαήοις γεγυήιδῥας veoma u- 
τῶν; κατεπολεμήϑη, Παύλου πὸ KaT αὐτὸν δα εήσετος $y 
riea ὅπως TE DCI, Ανποχον σῦν overde αὶ κομαγίνης καὶ 
τῆς isiya βασιλέα dva αἁγα]ς vinione, mg ἅν PENG 
ἐξέξϑ[ον. T μϑὺ ouw τι T ῥωμαϊκῆς δρχ s μέχει de 
εἴεισιν ὁ συγ[ἑαφόύς-οἰναλαζων δὲ,γεάφει ὅπως egra tie 
τα! δ[α-Ὡρεσβόυσειμᾶμοι mese Gu W βωμα[ων pampet 
Em F εἰσί» δ]αζες γκότεις γοἰσμϑμως τε ἀπισέχβνᾷ,, αὶ 

ςολὺς φιλόφρονος μμ ἔ έπυχο!, Πελίου Αἰκωλίου an 
Smesne, ὀν g φιλίαν πε TESE αὐτοῖς τῆς συ[κλύπα bove 
λῆς Τασιφψέῖπο κα) τοὶ ἄλλοι ποβονοίας τε ἡ ἔλιρδιείας»ἐπει 
diy Uros aw PW δέοιντο, pendi pua? ὑτερξίοϑαι ὕτερον δὲ κοὶ 
mess Κορνήλιον Σκιπίωνα τὸν P λιξύζω ῥωμαήοις κτηστέ-- 
ppor δ]μπεμεποισιωκεσβεία» , rw ὡμολογημδῥίω φιλία” 
ἔθπκυρἒντις. yI Got δὲ πείλιν, Beç τὸν αὐτὸν δ[ᾳΏχε-- 
Bevor), Jamat Bess ῥωμαίος ἀ]ξιοιῦτες τὸν baara 
Ανποχον κα) ψήφισμα mess αὐτὸν ἔγραψαν, παραιγοιῶτες 
ew Ty τίω) BEIS po pajos δ[αλύσαοθουι texy. δὲ Κοργή 
λίος Σκιπίων:ὀὐπεπισέλλων Gis ἡ ἐακλεώταις bmypapa ὅ ὅ- 
τως, Σκιπίων γορατηγὸς οὐϑύπατος ῥωμαίων, Pi CINA toI 
Τῇ βουλ καὶ KUE. yapar. SV TRU TN TLWTE mess av- 
τοις ridn ἕθπξες. εξ αγωγ γὼ ως AE ea faudo Ἑσορὸς 
Ανποχον uam. G αὐτο ἢ Abluo Fono Κορνήλιος Zm 
ππωγ ὁ εἰδέλφος καὶ amog g ναυτικοῦ Gig ῥθακλεώταις 
δᾳὩχεσβόνστιιδμοις ὀὐτέγραψεν. μετ᾿ οὐ πολυ δὲ παλιν,εἰς 
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ΠΡ 4 noxos fuuajois κατεση'καὶ αἰγα κράτος vinkle, 
ὅπ ο» Has δ)ελύσδτο T ehegyr a) κα της ETAG αὖ- 
τὸν οἱ πού σης αἰπείργον, Ky G Be? ἡεφάντας n i FU vna owwa 
φνροιῦτι πον όλον, THS κομμιάγινῆς αυτα κα κ τὴς ἰαδα/ᾶς εἰς 
δρ γέω Ὀπσολειποιᾶῥων . καὶ deR ἠεπκλεωσίπϑλιε DEE 
Ge κπεμπόιδροις agt A ῥ faa wy Caii pamyar dfg = 
dyre wt τε δικωρεσβόύετο χα) T T ὁ κοίᾶις ἄντεσὲξ,ὅτο 
ἀνοίαις καὶ pi 1λοψρογήδεα' καὶ τέλός uwy πρφήλϑον ῥ fo 
pajo τε κα} reg (λεώταις s ym φίλοις τῇ Moro, EMA κο 
μέρες AN, 2 οις καθ᾽ ὧν τε καὶ NAD ὧν Andei iran- 
or ἃ XANKOL πιτάκες δὺο ταὲ ὁμολογίας ious καὶ ὁμοίαξ 
μα ων ὃ κὃρ A pa) juajoig ἐν τῳ κΤ' το Καπ TENIO 
ἱερῷ οὐ δῖος xa mawon, ó PERT ΚΤῚ ζω ἠεφκλείά; yÅ αὐτς 
è» T T dyas ἱερᾷ Tw τα διεξήιϑων ὁ συγ Ὀκράς g τὸ 
Iy καὶ ιο τῆς ἵσορίας » εἰς Τὴν ie dhon, διηγείται ὅ πα 
Τροισίας ὁ Bidwi f βασιλθὺς, δρατήέκος ὧν καὶ πολλοὶ Teg- 
ξας, g τ ἄλλων κ κίερον πόλι} ἡ ῥαϊζλέώ θὲ! οὐδ Ù úp tav- 
my ERT Ta mons paco dim waé pov enoiada καλέσας. AAE 
οἲ κα) ἃ πον, C αὐ τζι Όαση KOOV αὐτοὶς S σαγ, O CTE CH το 
adong εἰς Jaar ΤΗΥ ἠράκλεδα Denga «ἐφ᾽ ας 
χακείνζω κραταιῶς ἐπολιόρκάι' καὶ πολλοῖς "Âp P πολιορ- 
Χουχδῥων απεκίΦνεν, ἐγ[ς οἳ ἂν καὶ ἡπολις od djarva Kg- 
Ῥέη νεἰ μὴ Bn τῆς κλίμακος αἰνὰ β α]νων Πρεσίας, λίϑω pa 
λόντοςὶ ἕγος ΦΉΓ πὸ ὃ ἐπάλξεως, στιυετοίζη T σκέλος, κα} 
F “πολιορκίαι το ma Jog δγέλυσεν. φοξαδίω rèp ὁ Bandere in 
Aptv αγῶγος, ÜZ PH β,ϑυνων αἰγακομιϑεῖς as Κ΄ οἰκέα, 
αἀνέορεψαν. xar 6 ςιοιὲ ETH ου πολλα, κα) agii ù ὧν Ὁ Kau- 
λούμϑμος;τον βίογκοιτέορε ew. οἱ δὲ ΝΟ K TOYTOY λαλά- 
τευ;βπω W ῥ papaja ν εἰς F darda Sf s εζνκότων, πόθον ἔχον- 
τις πεῖξαν λας ειν Τῆς ϑπελοίοσπε, Φφθοελδν ἐπεχείροωυ THY 
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ἡ egnaean: καὶ οὐ χαλεπὸν ὀγόμιζον. πολὺ Borie mardak 
ῥώμης upēm, % DEI ONE ἵκφρονουμϑμοντ' Tipe. Te 
Tuon δὴ κατ᾽ αυ ας οἱ πεί σα]ς τὸς διωάμάσιν; où) av- 
σῆς συμιμοΐ yy ἀμϑιούσης 2M eic ὅσα μή ο napos ma 
Εχσκά,αζομδρης. ἐπολιορκεῖτο sip oD αὔτη vù χξονος ἐπέ 
Cem, ὃς διέ» parara εἰς tydyn W ἀνα[κα]ων συνήλαυνεν. 
Guda καὶ οὐ RINDU τῇ T δεύσ' γαλατης dyip τὸν mnt 
por sjappa οἱ δὲν.τφρὸς oun aumo ylw PH bæ mdti τὸ 
span: πεσὸν Ἀπολελοιπύτο, ὀκδραιμόγτες οἱ È πόλεως κα) 
αἰ δοκήτοις 'ἕπππεσογτες, αὐτὸ F Eoy ö TMAS οἰνέίλον. καὶ 
Gis ἴση τῆς χώρας σκεοδα.θέντεις, οὐ χαλέεπως(υνελαμ.- 
Caror: ὡς μηδὲ F y μοῖραν Gd yaran’ spaluans 
εἰς λαλαπὀμ ἀγαορέψαι.ὁ on δὲ (οὐ κατορϑώματος παλιν εἰς 
TUW «Ἑ6οτέξοιν Laed ry ddy movido ridus fausa- 
voy drab lwy. ῥωμαίοις δὲ τορὸ s μδόσοις τε κα ππλιγροις ἃ 
Αἑδργρυκίνοις (ἔϑνη d eia Gim Xa λιξύνε; Χατῳκηιϑῥα 
»αδείρων ὁριοφαλδυσὶ τετρύρεαι Kamper Os j εακλεῶ- 
του 1 σευ{μοίχησεω. $ συ[καερϑοώσαντες τὸ τον πόλεμο Ψ κ 70A 
λων ρος ἑνδεκάτῳ ἔ ἔτει mesg Ë rareida 
«ὐεκομίαθηᾷ. uT Tw σὲ o Tee ἑωμα]οις Bapt Μ, 
Spidem τῷ morts βασι λε Ου ἐξὶ πόλεμος, payr os Ίω λα 
Cwr aiias "Τί ἃ καππειδοκίας καλη. TAUTS òp, 
dY imame καὶ ὅρκων συμξατηρέων, τὸν adtapidiuv Seg 
Ilu συλλαξωνό MibpidA me «αὐτοχάρίᾳ Smopagaus, e ἐκρά 
Hoy. mas δὲ ὁ AedSne ang ἀδελφῆς GP Μι[ρισϑέτου A- 
errex Ty e φογικόρτατις Aen ποιοὸς ὁ Mihpid me 
li my γδ δρ χέω reoneydinai ms ORALE OV UAT 8 πὲ 
λυ E μιητέθοι κοιγωγοῦ dun) ag Gd makos T βασιλείας 
καελειφϑῆσαυ, δέσχιωτηρίω xa χων, βίᾳ i αὶ χεόνῳ Kavad 
aovo τὸν οἰδέλφὸν εἰπίκθήγεν. καπορέψατρ δὲ πολέμῳ 


> PERTON ΤΟΥ͂ MEMN: 


xo Gig OEA τὸ φάανβασλὂς é εως {μ᾽ napi” L iadh 
τὺν ravra go, καὶ F 'Χρχίω ἴυξησεν αὶ κ b7 μέγα ὁλαζονείας 
ἐζω[κοοτο»δἳ a μᾶλλον popio ο) rlw auri δ οένοιϑὺ ὑποπῆον 
ποιουμδμοι, Gic σκυϑῶν βασιλεῦσιν ἐψηφίσαντο meg T- 
πέῴας αὐτὸν ρ χα Χπυκαΐαςησα]. o ᾿δὲ μετεέως μδὺ Gis 
(σθοςαποιϑῥοις Ὀπτήκουένσυμμλώχοις ἢ za pfo κ undog 
ἃ Tiyedylw 35y, υϑριον, » Θες σκυϑικόιξ Banassa myi- 
Cneg mesonTueiken . wesen δὲ κα} ἑτέρας T% πολέμου 
α]τίας..αἳ Γὸρ ἐν p 7 papm ouluant Νικομηίδίω 3 FoM Nixon 
dos y ý Nuong, βασιλέα Αιϑυνίας καϑισωσηξ, ΜΗριδδιτίων 
τὸν zens manere Νικοκολοίευ αὐ τεκεϑά 5η. ἐπεκράσει 
A ὅμς ἡ ῥ ῥωμα]ων κρίαις è ἄκοντος Μιϑριδίτα. ὕσερον 9 
Σύλλα ý Μαρέου TA τίῳ ῥωμαΐκῆν TOMTEN ααγῥίπι- 
σειύτων F so; τέοσουροιε μὑραάδϑις mlay καὶ % μωρίους iz- 
πέας Αρχελάῳ nispamya ggdong ὁ ὁ Μι9ρισϑέτης , “ 
βιϑυγῶν ἐκέλθ;σε ορατεύειν. κα} upale À ἡ μάρμς συμιξϑ,ωὐ 
Αργέλαος' φέύγέ δὲ ἃ Ν,κομλδις μετ᾽ ὀλίγων. αῶ τα ua- 
Jar Μ, pidime aR τος ἀυτῷ καὶ κ οσυμμαχικοῦ, 
degs Sro X ρος τὴ τα μασία πον αι παφλαγρνίας Hds 
myrra dia pued dus φρατον ETAO POS. Μάριος δ, Ὁ 
οἰμφὶ Νίκο idiw συηρατευορϑμων dur uo Hn m 1 GS Mi 
Spido puu Jg onedw Θέ γτωγ , UATE ῥωμιαίων ὀλίγων 
αἰγτιπαιεροτύασεποι Μίωοφαήει πώ Μ.ρισΐοετω φραπηγώ re 
Ῥαπεὶς φά/ γὰ, πᾶ στιν ' δωώάμη Σποξαλών ἐμβαλὼν δὲ 
σι λαἰδείᾳ Μιθριδάτης εἰς τί βιϑυνίϑρ, Tag TE πόλεις καὶ 
F χων αμαχεὶ κατπέορν» κα ù A T ἄλλων δὲ montay N ra 
mr οἰσί4υ αἱ | αὐ ἡ ἡλίσκοντο, αἱ δὲ EIE po ὦ baard. 
o pesonn F Σόλων αἶθρόα καϑίζατο , ῥοδίων μόνων mpo 
ῥωμαῖοις ΕΡΕ φιλίαν.δὺ ζῶ κατ ᾿αὐτμ' ΜΡ δατης 
χα} xT’ γζιῶ Ù ua nahan ἐκίνει τὸν TOAEMIYs εἰ καὶ τὸ 
πλέον 


βλέον odyo ἐχογ' ὡς κ αὐτὸν Mibpidă riw γαυμιαγθιυτοέ 
Sfi τῷ dalia YRI. uF δὲ Gom μαθών Μιδριδέπης at 
οἱ 3 tc mags amegdte ῥωμαὴοι T παρ αὐξδ[ᾳνοκιᾶῥων 
S Fe 7 ΙΙ ες ι I e 8 
ἐμποδών istw) eapi De 5 πα σας. σὺ μιὰν ἡμέραν Ἶδς 
παρ᾽ αὐτοῖς ῥωμιαήοιρ PONVE NA πολλοὶ MiNI Tg Gooi- 
Sov φονον Εἰργοίστεγτο wg pwes dg ὀκτώ č PUR κὶ M αὐτῆ 
ἡ μέρα τον Sje ξίφος ὄλεθρον Ὀπσοοῆναι.ἐρετέέας δὲ Ù χαλ 
` » ͵ ν. ! 
κἰδος καὶ ὅλης ἄνξόίας Gis τὲ Μιθριδάτου «Ὀθοαθείβμων.καὶ 
Mhon πόλεων αυτοί EI φωρύντων È pal κ λακεδαγμονίωϑ 
ἡήνθένταν , Σύλλα» ἐκπέμποισι! οἱ papajo iraylw aurs 
’ ᾿ / ε.λ ' -».../ 4 
σιωεκπεμφούτες PANAO) aRtayorwg, T TOAWY TUG 
A e ? να Το 1 ’ 3 » 
ἐν, ἐκοισιότητι μετα ὀγομδμας τοις 3 κ βία KETER γη. ὁ - 
/ j ` ps / 1 ᾿ o τ 
λίγον ot TEUA TH ποντικορν μαχη Belaus. ελεν δὲ 
PMI / ν ’ ΓΣ 3 ` ~ ro 
σας αϑζωας'κκατεσκαπῆο ἀν πόλις, ᾷ un θα ἴον ἡ ouia 
ὃς pauar T τῶ Σύλλα γγώμζω arero. ovga δὲ πα-- 
ELTE twy obispo, ἐν αἰς πὸ πλέΐον e yov οἱ ποΥπικοὶ πὸ 


- αυμμεΐεζὀγοιδῥων I mealg” Cis καπορϑουμᾶμοις, ἕν- 


dya ἴο;ς βασιλικοῖς ἡ δίαπης.ἐπέση,οἰστότως τε mess Gw- 
qlw δ[θμοειιϑμοις κὶ Gopu eiv τοὶ κἼνϑεντα un ὅἼγσει.µμοις. 
εἰς συμιφορών i οξέπεσον T eoa riw «εἰ um Ταξιλληςάμφίς 
πολιν ἑλων» S]A Go τα τῆς μοκεδονίας WEIS αὐτὴν usten 
Ολγοιϑµης; ὀκέϑεν T οἰφθονίάμ ἐχερήγησεν A ππηδείων; 
ὅσσ δὲ καὶ Αρχέλαος συμμίξαντες τὰ ορατεύμοτα ια τονὲ 
ἐξ μωεκάδὸς m πλῆθος ST? ορατοπεδεύοται κΤῚ P pua 
idt χώραν πσαν πιάσοντες τῷ Σύλα.ὁ ὃ καὶ Λουκίνατορ 
Ορπίνσιον zP πειὲ ἐξ χιλιάδὸις ἄφρντα ἐξ ἴρελήας ovjera 
εαλαζ. ὧν 3 vgod Sasan εἰντεορατοπεδὲύ tm. bi 
αιτολογίαν δὲ a τὸ Ὡρέπον δ αὐξὲ T Apy ador Barti 
Των.οἰὩρούή]ως Σύλλας bmn) ὦ δ] πολεμιωγορατοπέ- 
ον καὶ Gis pp ἑὐρώτοις P ἁλόντων αὐτίκα Kleres, K ὧν 
gto 


EK TSN ΤΟΥ͂ ΜΈΜΝ, οὖ. 


μεευκεοσικαξῤβσούρνἍκκονχὀνκμωηκούκ”ηννηκηλήνονὋ 


33 ἘΚ TON ΤΟΥ ΜΈΜΝ, 


δὲ po Coy ἴθπϑέσεως si εἶχεν, Gu mee eiia ga weai ὦ, 
κ πυξα ᾿κελά/ει καίειν κὡς Og Χπο τὴς σιτολογίας d pius- 
κϑμοις δὲ γθήντὸ» μηδεμίαν Uzo ror παρεχόμδμοι Gd ma- 
Jorg. κα) (wén ως ispanya, καὶ λαμιωρϑέν rw νίκην 
t307 oae τὸν Σύλλαν. λοις δὲ ws ῥοδύοις συμημαγύστώ- 
τας α)πασειρὂμος ὁ Μϑριδαγις xat αὐ Δορύλάον ὁ E 
mumog er Ù πολλα) πόνο, TUD πόλιν KATEAN" καὶ Tlw μὂμ 
χώεαν κατένειμδῃ GIS ποντικὀῖς, Of δὲ πολίτου πλοίοις Epe- 
Caro «διέφερεν ἔχ τὸν πόντον. ἠεακλεῶτα, δὲ, ἐπεὶ φιλία 
αὐτοῖς EIE χίοις (ὦ, ον τῳ | αθροίπλῳ πιὸ Ῥονπκας νῆας aj 
Ger α/χμαλώτοις ἢ T ἐφορωήσεώτες αὐταὴς οὐσῆ᾽ ὀμθίσου 

puys ἐσὲ Dp: ο ἠρκοι ramy Am πίω πολιν. κ SRi 
Ura τα mess Tw : GE χὀρηριώτες αφϑύνω ç Gis yw- 
Tys , Gumy Abend ub awo" κα ὕτερον Popata dus 
punog PIRS, TA ratei δὶ χποκαι. THI .ἡ η ) σύ[κλητες Φλακ- 
xoy Oudye eror κα) DiE eran πέμπε! πολεμεῖν Mi Spid τη; 
ἔιοέ-ασαι κα] Suma συλλαμξ aey Ta. πολέμω,δ μοια. 
φρογοαῶτι τῆ συ[κλήτῳ εἰ dean, τῶν πορὸς αὐτὸν DEI TEO 
owala μαέλέω. OF RAT Sag αμ κ mnays ἐπεί λα]ε 
συμφοράο( λιμὸν TE Jò κα) πα «πη τὴς payne πῃ αἰσμιάτα 
eoar) κα τωρϑτῷσε pmi πα πλείω" δα δὲ βυζανπων bri 
βιϑυνίαν Sja ξὰ λῶν; κ ἀκείϑεν E7 viny τῆς πορείας esn. 
ὤσαώτως δὲ καὶ Dul eracaua Cig ow durs dieou ώ- 
Sm. Φλαάλκον δὲ δύεχεραίνοντος on Diuber μᾶλλον ; ἅτε 
δ) φιλανθρώπως Syor, o πλῆθος δβγήν ἠγάπα na δία 
λοιδορουιϑμου čura τε κα) PW oa uw Gis ζΏπφανεσέ- 
poiç, dvo IA αλλων πλέον εἰς opylw ὀξαφθεντες mipya- 
Pouv αὐτον. ἐφ᾽ οἷς ἡ συ[κλύτς κατὰ Φιμδρίου nyaran- 
WOUDE OUD TUW ἀγανακτήσιν KPU OUTA ÉZTATEI AN αὐ-- 
mi Jnpidwy διεωρόξατι.ὑ dyra σις γιγονώςήἡγιμοον c 


| διωάμκως, περ ἰδ, ivv ms δὲ κα βιαόόμϑρος δ πό. 
: | λέων DEIT. ὁ δὲ $ Mibpidă w ὑὸς Ταξίλλίω καὶ Ar- 
e Mërardpor Gir derop PA paTmyor ἔχων μεθ᾽ 
| EC? πολλίω a ἄγων διωάμων, τε Diu era Ù tm lwn dte 
oit ' αὂν odo DERT, T ἔθπκβατεσέρον οἱ Ὃν Έαροι è ept- 
pov Diu erias ἢ dyarorgu θραιπηγημίαιτη οκ agx- 
|Gžtwç ἡ αθωσές δ[ενοάιδμος(τὀτδβ- πολέμων (αφόχω 7λ4 
' ϑή)ως 671 ἕνα πότε /μἰὸν PH αχόιδῥων ἑ ἑκατίρο δμ΄αμις 
' κεν, καὶ μέσον αἰμιφοῖν timy ἐπο/ήσεέντο "δμέρου aseri Top- 
θρον paom a mess donns ὁ ὁ W patiajwy panhos sje- 
 ξα]νει τὸν TTI RY ὅπνῳ FU πολεμίων ὁ ὀν τοῖς σκἰιυαὓς 
[πατεχοιδῥων Grrr μονῇ aj Gavouot κατεήήνεν,ολί- 
pei FH ὁν ἡγεμονίαις amply τῶν τὸν ὀλεθρον, καὶ Wia 
TEY "u8 ὧν κα] Μ'5ρ, δύτης ὁ ὁ Μ,9Ρι44 ΤΘ γὼ DEI τὸ Oa 
| Janar DEIS τὸν πεύτεξοέ Μι5ρι 48 τέῳ ἅμα Ὧις owira 
oana ETLE). οὕτω δ βαρεί dž τὴς συμφορᾶς καὶ λαμ 
| mess Gis βασιλικός συμύπεσου σὴς, δὲ j mAic TR TOKEY 


(Zrmsec tpa ulw, Συλλας dediwç Cr R L 
tengro jun τη ὁμοίᾳ puya g εἰς αὐξ ma Ces dramo, «ρὲ 
| Μ,5»,6- Ην συμ’ Γασὴς duid ταὲ mece pow 
pss γρ irok g ὴ ο ἡ συμξάσεσν αἰσπιενίσάντος, ᾱ- 
| grudi 67η G Gu Taig a τύύσειντος, αὐτὸς e9 WUDDE ἐσέλλεζο. 

ὅτω ls ντ ἀνα αεπαξν ὀΜήλων DÈI ANAVI TN, «δίρδουρον 
' ao Toi E% T σωυϑη. «αἠξ imdi) κα κ "τι REA amig υπο- 
' χωρησε/των, ὁμολογία) γθονταμ, άιϑρι διέ rlw (αὶ ῥωμαήοις 
| «κ χωρεῖν γῆς aaas , κ β,ϑυγαΐν δὲ καὶ κ κα ππεσοκίας ὃρ χήν 
| Ὅις ὁ M Joors i , pelawa δὲ Μ9Ρ, Sam Gd 
| Ζῦντο παντὸς F βασιλείϑω, «οφ živ ἢ iog Σύλλα Ῥιήρές 
ΤΩ ὸ Gaare πειοῤλια, wess τ idiw gn qlw f wpal gé- 


! gij 
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"Ἔθος Gip ῥωμιαἴες μετέθεντο. Meeks 3 Sm ἡ puie diaro 
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Fodor ° κα] ῥωμμαίοις undir τοῖς πόλεσι umara on dr 
ὧν pante dov εἰς Μιδρι δ τίιυ, εἶ κα) μη καθ τας ὁμόλο- 
ρίας TET ouwe 6η. πολλαξ Γὸρ ὕσερον PH πόλεων ἐδγυλώστυ- 
πο. Σύλλας p OUD OUTO) AQUTCH G εἰς TUD ἐπα λίϑρ dpi 
KET i Μαρεος ad nç ἡ πόλεως À Carn Μιθριδὰ- 
της αὐνέορεν Jer οἱ κα. δὲ, πολλα TIlE Ὁ τν ἥ κα τίωεχθη gue 
po βοὲν, LAO sow TY SA ασαρχᾶς χάρωσεέμὂμος. αρθρο 
τῆς συ[κλύτου δὲ Μουρίωας ἡγεμοῦν πέμπεται γὴ Μ:5ρι δά 
σης ὁ] Ὡρεσβθὂ/έ) DESG F, TAL «πρὸς Συλλὸῦ ὁμιδλογέαξ 
dua τε ασροτείτων, καὶ βεζαήοις αξιών ἐ[).ὁ δὲνμιὴ ϑέμδμος 
πῇ «ρεσθεία( καὶ τὸῤ κα) οἱ Ὡρέσβεις» ἕλλίωες ὄντες καὶ τὸν 
βίον φιλόσοφοι, τὸν MiSpidæ tiw μᾶλλον δγέσυρον ἢ συνίτωγὴ 
ὥρμητο bI τὸν Μ/9Ρ, δϑύτίω" καὶ πιῇ τε Καππαδοκίας Α- 
εκος aplan n riw Ἂρχίω BeCaoriesy ἐ ἐποίει, καὶ 67 ταῖς 
εἰσβολά]ς $ Μιθριδάτου βασιλείας Kulet πόλιν ὀκίνειαν.ἐθ. 
Turic ὅτε Μουρήνας κα) ὁ Μι9ρισϑύτης δ]αοκεσλδ/οντα 
ποθ ς ἠδοοκλεώτας » QV μέρος ἑκάτερος ΧΤ' Gde ἑτέρου καὶ 
Ἐπὶ συμμαχία δ᾽ μϑὲ ἕν ῥωμαίων t iow φοξεβοίν ἠγρῦν- 
τονωῤῥωώδοιω δὲ καὶ riw γἁτγίασιν τὲ Μ:9ριδέτη. δγὸ S70- 
κρίνο) Gic παρ au T «ρέσβεσιν, ὡς (σουτων πολέμων dyap 
paorur moris do riw idiay mpi duwa , ynny iT 
pois Ὀσπκερεῖ v. dmo Ò Msplwa ασαυεδούλθνον sn ὀλίγοι 
egg T αιγώ”ην ὁρμᾶν, À OOA τὰ (βασιλείου tvey T πόλε- 
Λιοννὼς εἰ Gw riwi rn, Faon κρατήσή ῥαδίως: ὁ ἢ Mbps 
dxe man duva jsi κα apdjiccisyos παυτίω, είς a- 
ANTRE TONELO ται ϑήπηκεν ; πτίρα]ς jh RHET ipag 
bhipanesteg lo @ $ baant ucim εἰς ἀ[χωμαλον ἡ ἡ ma 
ΧΜ σιυξηράφηγὰ εἰς ὄκνον αὶ μάχη m we uor αὐξιέσησε F F 
σολεμιων.Υὸ y Mibpi deme (h A ataa? paar DT. xan 
Χασον ἐπράπεση᾽ Μερήνας ἢ αὐπῆρεν εἰς Fandy νὰ πο οἰκεοὲ 


EK TON TOT 
τ ἕκατος διε! JET $ mont δὲ agoro Σύλλας cy foan Ti- 
E À rt pamouo ἡ σύ[ιλήτος E7 A E βιϑυνίάι Αυρήλιον 
Koha, n A F ana Λάύκιον Λδύκολλον, οἷς καὶ ἡ ὤτὸλή πολε- 
f pai Mipi dă Ty. ΜΙ9ρι δύτης ἢ ἆλλον TE SPATDY συχνὸν που 
{ pebuá lem B impes Κυ" ΤΣ μκροτέρων νηων ποτηκοντή 
$ | por ξ ὑκερκόρων αριθ μὸς{ῷ m danos. Διοφαύτῳ J0 Μι 
} Jepo διωύα μιν dog, πέμπει mes Ὁ καππειδυκἰόυ, φρϑρας 
| Φπύλεαιν ἐ[καϑισείαι-εἰ δὲ λάζκολλος εἰ εἰς Τ πογτον αἰφίκοι- 
gi εὐπανπαζήν κ ἃ DE rw πορεέας οἰπείργάν.αὐτος δὲμθ ἑ ἐν 
| αὐτὸ πεζὸν εἲ oat γω, πεντεκα]δέκοι pwerddas, i ἱππεῖς) 
Í Ainise Em οἷς ywersiç opali τε δρεπαννφο ες ower 
| Wor àp ETag dlw μηχαγοποιὸν su endés? πληθύν.ἠ- 
| πείγετο ὃ JAT Lup τίσος raprazovias εἰς Ἑ yarana À 
| ὀννατεῖος εἰς F βιϑυνίὀ) apwi ty. Λδύκολλος ὃ Kohar μὲ 
| ἐφορμιεῖν κελθύει ᾧ καλγιδονίων λιιϑρι, παντὶ παῤ ναυπκῶ" 
Í το) Μιβριοέτου καυπκὸ. DRETA EVT ἠρακλήδυ, περ αὐ 
| £x ἐδέχθη: δεν ἀγρροὶν αἴ "αἰπησεμδῥων ma pegon oic ὃ εἰκός. 
| ζΟπμιξίας Ἵυομθῥνς,Α Ρχέλοος ὁ δ ναυτικῦ ορατηγὸς σιυέ. 
| λαθεν Σιλίνον καὶ αὶ Σάτυρον ἔθπφανέίς η n ἠδακλείας ἄνδρας' ὃ 
| sxa tog: 4ὐεπείσεγ AdE ἣν met Birpgs συμμαχίδὸις ἦς 
τ T F ῥωμαίων πολεκιοϑ. Ὁ «πὸ τούτης ο; wedt es Coa 
l κ) Αρχέ. adog iungaräm)T ῥωμαίων απέχϑήϑι ὁ 0 ἠφακλεώ 
Της δῆμος ἐκτήσατο. δημοσιωνίας ATF F papajar èy Pajas 
montar καιϑισώντωγ,κὶ ὸ F HERAA sle 1 Ῥ εἰριμδμίω α]πο 
| Ἴαύτος ineho. οἱ δὲ δημοαῶναι mess? TOAL ya 
yo! „ot Gtm ἡ ᾿”ολιτείας À apy /ΘΑ0} αἰπευίθντες, Cis 70 
λίτας Yure, Sju Ura δονλείας wm νομίζονται. οἱ ἢ dje 
opto Cion δέον mese F συ[κλητονν wst α δημιοατωνίας 
Χπολ',9ύεόα), -ἀλαιπειεϑέντες a s yog Spaovimo ¥ Τεν τῆ 
man lss nawias aparis iming , ὡς καὶ τὸν trany Mei 
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ayp oity. matua δὲ ναυτικοῦ ΧΡ xandir πόλιν fas 
μα[οις TE κ ποντικοῖς συτουίτος, »Ἀ πεζὴς δὲ διωάμεως P τε 
PRET κ ms pomoti eç μάγέων ὀλήλαις συῤῥαγεί- 
σμε(ἑρράτηγό δὲ ἃ μμ K Kofas, τῆς ἢ ' Μιδριδιίτης)βέποισιν 
οἱ βατέρ! y κΤῚ πο mov G GITEA » E πολαυ ) αν poroy 
εἰργαίσεωτι. G wm i & αὐεὰ ποι vang eWoe ù Ἄασο μιαν 
UEC JA TE 1 ù Jandon Gi ωμείων δελελύμωτν σώμα 
σινδ[α. Ῥϑαρὲ γτῶων ἐν po 7Y μον 07 Guogrlon, NIÇA 
MAA ly % TELTEKO TI Ot ἑαλωκότων G ὅ dema σχαίσεύμιατοξ 
ἴτε λο! δῷ TeaK 70! ὦ μμ λό, Σ) Μιϑριδατείων, 
βαττρνα ; wei tuag, ἕ ἢ λοιπο0 πλήθοις ἐπθακόσιοι. 
ὕτως Yw G G Μιϑριδαῦήα TOSTU τὸ φρόνημα κατισου 
χθ.ΛΘύκολλος δὲ ἴθ τῷ σαγαρέϑ ”οτομιόι ορατοπεσδέυω nò 
pajo το πείϑος, λόγοις ἀελαμιέ aven αϑυμήσειντοις Gee 
οράπιωτεις. ᾗ επομβρς ὃ br κύζικαν σιὺ μεγάλῳ PPO Lan 
Μ/9ρι0 ατα πὴ πολίοῤκεὶν T πόλιν Buros, Λάυκολλοςέ ἐπα, 
xog nong youl dyay »ολέμῳ νικά Gis ποντικοιξ ἀνοὶ KEO 
Gs 'βεαχὸ «ὃν πλείοις μυριασὺς dber „Tegin ἃ καὶ κ) κω 
βίοις AAS wY UXUANGDG, τὸ δὲ Φιμέεκάνων soa enua 
varg ἔ ἔχον ὡς sJ τ WEA Φλαίχκον τύ πλμημαά ὅπ. dD αὐ... 
Gu ἔπι; /ομἰσφϑρ οἱ Ὕεμάνες δύνοις,ἐπεµέπον κρύφα «ες Mi 
9, δα τέ ναὐτομολίὀνγπσιορ gaor. o dit eppo Έσφους- 
KANAY? ἠγυσεέιδμος, ως νυξ ἐπέίαλ Er, i Αρχέλαον »ρπει ĝis 
ξα/ώσεή Te TaS Οκιολογίας αὶ Cu mes gopi oarra dydy. οἱ ὃ 
Φ,μξεκα! οἰ. ἐ πει Ἶταις Δ p% λάος ra pef em sai? k owk 
λάζον,ἵεις fi TTW AUTT Aoderun.i EN τύτω ὦ Τ Badate 
λεω ç dwyuan à λιλιϑς ἔλιπιπ4 αὐτὶ τῇ παπᾶ πὴ 7ολ- 
λ΄: ἁτωλλυεγ. πλίῳ τω πολλοῖς ra Hyaa κάμνα y počiny 
DINT: ρκίας τέως ἵν ipisuma oana Joma Ὁ 7α Hor 
D TELEAG OADE ENCANA OTOV ληπῶν F πδλιγ»ὀῤεχώρησεγ' y 
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reS Epua ovi Maeror iyi κατατησεέεῆμος,οραιτὸν «αρ 
Ziouverss ἄγοντας αὐτὸς 3 dja 9αλαίοσης ποιόμᾶμοςἙ ava 
ζθ,ξιν .;πξα/νοντος δὲ auri T Tenpora megy ἰδέα) 
1 EAA 2 / ; SPERN eA y 
συνέπιπήον.οἱ JOE UE α]νἠν μιέλλοντες ὦ E αὐταί γταις μαὶ s4 AN πε 
Anpa ipae Tts 3 ν AANS TORATE ON «Ἕαρτωμδροι: à πα 
esT 7AN OS αἴ τῶτο δρώντων αἱ μα, Κατεδύοντ, aj δέπε- 
βκετεέποντο.ὅτο κυζικοηνοὶ θεασαμδμοι ὦ ὥρμηφ bdi τα TTY 
lripanm dY, Else ὑπολειφθέντεις καματνρὲς δ]ιφοή- 
portec an ma puo Ὀασολελειμμένον ὦ 5 οραζοπεσῖῶ, δΊήρπα» 
lov. Λά/κολλὸς δὲ δίωξας ἔθη τὸν ἁγαιπον masor τὸ πεδὸγ, 
αἱ Ὀροσσριύτως καΐελαμιξ αὐ ει, κα κ pov TAW T πολεμίῳ ν 
TIA TY. Μιδριδ ame δὲ arijas ὧν EUT ὡς ἠδιεύατο»πεί- 
εαν]ον ἑ ETAL ρκει. (αυτες δὲ audor, En βιϑυν idn Jamz 
pasto. ET ) δὲκαὶ Bap ας ovis imeno EmA γω V ἦκα, καὶ 
μζω ğT edero 0 'ῥωμαίων ἠγεμθθν. οἰνασκήνασαμᾶμος TA 
araug πολιορκεῖν ἐπεση, οἱ οἶπει UEIS ἀντιθὂντες ὅσαι idv- 
να’το»τίλος αἰγοίξαντες Tag minds, Gumi εἰσεδύξαντο.εἶλον 
δὲ καὶ Desto Tw πόλιν ἡ ῥωμαίων duvapus izo δὲ δ 
εἰσιαγὸν ὄλυμπον διέκειτο ao mena Rr ὁ Tpiaeroc hm weg 
σα οι tho ζοπθπελάέοσιον PUA me duwdusws DR γνώ). 
awm δὲ κίερος τὸ 7πιλα]ογεκαλέΐτο, ὁν ἡ È ἡ τὴς Ἄργος ᾱ- 
φιξις λέγεται, κα) ὁ 1 Yaa ἀφανισμὸς καὶ ἡ E Ἡξακλέος 
%7 riuw ούτω αἰγαδήτησιν TAAVN KY TOMA (οιαῦτα ἕτερα. 
a ogy m di ῥαδίως οἱ σξουσαείς ἐδέξαντο» Cip ποντι 
κοῖς δγῳσοίιϑμοι. ἐκξίϑεν En vinya φρυρκεϑύέω MiSpida 
τείῳ φρϑ θα, DREE) οἱ ὃ πονπικοὶ T γᾶν F ον ngaja owi 
«Ὄντες bri ῥωμαήοις Χποκλίνονται, δ Jg ἃ yux Toç mess Μιθρι 
arw εἰς νικομήδέϑυ ave εχώρ! noar κα) papajo dandi- 
7ώρως pata FONUS. αὐτή δν πυλις ἡ rinaja F Š AN- 
&iy ay Szo Naidbe γυμφνς,όνομιὰ λαχουσης Σ Νίκαιϑυ, 
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w4 EK ΤΩΝ ΤΟΥ MEMN. 


tpyor δὲ γεγονώς νικϑέων N μτ' Ari ados μὴ συοραΐϑ,- 
στύτων» μεετοὲ σὲ τὸν ἐκείνου Jiyao gT „xT ζήτηαιν πειποίδος, 
ταύ Tlu τε Kouty Χ ὁ ζννοικισαμμων. αὶ αμ ow Νας κ 
Νίκαια mjs λέγεται puta Σαιδρίου Gd g miw segr 
δυωνάσου καὶ Kubang: aapear δὲ μᾶλλον ù iF Dess io~ 
dpa ποθοῦσα ὁμιλία», w ὄρεσι ý Mpays mr [βίον ἐ tagr. «ταυ- 
yd) ᾿δὲ Διόνυσος (Å ἠεανέρών ὃ 3 δ. ἐπύίχωνεν κω ᾿τυ[χαέω y 
ΠῚ Mawd g G AG 7OY m Wouy αναπληρὂν ἐπεχείρει, ZAN- 
päi ζοίναυ ἃ κρίωζω dp ἧς εἴωθεν ἡ Nikaya mivan imida 
Smo T Megs κοπωθείη, drn Gd ὕδδιτος, οἴνου" καὶ i dt, μηδὲ 
συνειδψα, % τὸ εἰωϑῦς misge 'μιφορξιτού n g 6mEg rdv να 
pans wo Ὁππγρετεῖ ; ἄκουσα. τῴ Berian τὲ feasd. pte 
Sne dp aulu καὶ αὶ ὕπνου λας orrn o ΥΕ Διόνυσος aim 6n- 
piwi), καὶ j midas ἐξ εξ aome φύει Sampor TE καὶ inpo. 
οἱ δὲ νικαξὲς οἳ TOAN nyjegy k σιωῴκίσει viajan iyor 
marei da φωκιόος yina. mess [ὦ κὶ ; πολλοίκις SU σιά σαγ- 
πες, ÚZ αυτὴς ὀκεΐνης ὕστρον F maae da ἀφγρέϑνξ, κα- 
ζκοροφίκυ {αυτης καὶ αὶ ἀφανισμὸν T & τ᾽ pa uidY πολλή o 
dh ro G οραξαιδῥων. “δν αρ vinya iron T Χλλαιν κα) 
ἃ οἶκο δο μέζω) ἔ Er οὗτας σερσεχώρνσεν ῥωμαίοις. Mia 
ϑριόδδίτης δὲ ἐν τὴ νικομσισδεία dienes er. K ofa δἐβυλύμα 
γός % FP οορόνν μὀρτηιδέων ἐναλαζν ἧκεν «πο yaun 

dorog ὁ è Φ ninm wes πίω) vixoundýa καὶ SPAT RAWA 
γ΄ καὶ p εδδίων τῆς πύλεως ἄπτϑεν , πιὸ συμιξολίω τὴς 
μάχες ὑπευλαδούιϑμος. καΐ.λαμιξ ard δὲ Κόῆαν σπουδὴ 
TOMAN au Grang d o Τειάειος, κα] Μ.ϑριδάτου taio- 
pioung εἰς τίω πολιν 5 ἐκοιτέρωϑεν τεωτίω πολιορκεῖν 
90 ἑωμαϊκὸν παρεσκθ,αζετο σοάπυμα.. ἐπεὶ δὲ ὁ βά- 
σιλεῖᾷ ἐπωλούτετον δναὶ ναυμαχία], τὴ μἂρ, αὐτὰ Terte 
day, τή σὲ, ATE τὸ αἴγαιον Λϑυκόλλου πολεμοιῦτος ερ 


ἘΚ TAN ΤΟΥ͂ MEMN. Io 
πογπκοι VEIN οπή , Χα} οὐχ déo uana αὐτὸν «πρὸς τίιω 
Ta pou ory δώαμιν ῥ ῥωμα[ω! ἡγεῖτο miw bm Caa, msd- 
Aw εἰς τὸν ποταμὸν ADETA καὶ i podp zdu WATIBN, 
nyag udp PU τειήρων Sm ame, αὐτὸς δὲ UE A aee 
Ψων εἰς τον ὕπτιον ποταμὸν καὶ τίωέχη . Sn δὲ SJ τν ad= 
pira dfg rer Cav, Adaya τὸν ἠξακλεωτέω, φιλίαν ἔχων 
mess αὐτὸν manah paa θοὸν Σρχέν τής πολιτείας, πολλαῖς 
Ὁπσοοάσεα εἶλκεν ὥςτε ORTH LATY αὐτὴν ἐν ΤΊ ΠΌΛΕΙ 
mueg dehla, ἔπεμπε ἢ ξ γεύματα: ὁ δὲ ἀὐτεδύσου riw 
Umar καὶ i δυμοϑοινίων ἔξω T της πόλεως λαμιφέρτα τέ 
«Ὠδα σιδυασείμϑμος τοὶς πολίτευς,κσὴ ταυτ»μιησὲ τέ. TU = 
λας ἐν παρεγγυήσείμδμος κεκλεισμένας,μεϑύσα; τε ný δὴ 
por in σαυϑήματος g ἃ αὐτζω) ἡμέραν ἐφερεναι aapa 
Dem εχσκδοα ἕει τὸν Mipidă riw È οὕτως ἡ TONS pun- 
δὲ iw ἄφ, kw aj ϑομδμων A y NERUAEWTWY, ta kieg 
Mibpidem νεται. ™ επαύρκον δὲσυ[καλέσος τὸ το πλύϑος 
ὁ Baard SKY Φιλίοις δεξιωσείμϑμος λόγεις, καὶ rlw ὅν. 
VOJAN ES Ç αὐτὴν παι ρανέστιρ στοζεην, πιπεακιρρλίοις T pps 
pois ᾿ἐ[καπασήσαρκα) φρούξαρχον Κονιακόεακα, Tepai 
Te ῥωμαῆοι βουληϑεῖεν bmCovabber, ms πόλεως ἐκεῖνος 
ὑπρμαχιίν,κα) σωτῆξας W E ἐνοικοιύτων' ἃ εἴτα δὲ καὶ 
kiua ὁ]ϑνέίμας τοῖς ἐν αὐτὴ T δὲ Gig è ἐν Tener 
Em τὴς arome εξἐπλθ;σεν. Λόύκολλος ὃ H κοὐ ) Kodas κα) ὃ 
Teraeroç oi p popajwy αὐτκράτερες samyo, Em T vito- 
φωηδείας καθ᾽ ἑ ἐν νομϑροι ὦ wpun εἰς TOV TOVTOY uedar 
ἐπεὶ δὲ aunis καὶ τὴς ἠξακλείας -καππέληνιξ ἠγ[έλϑ» δὲ 
«πθροδύσα οὐκ Eww dma τῆς πόλεως OANE αὶ Sm saog 
ὀνομίοϑη; Λ6/κολλον αρ Edoug Ti mç πλείσης διυάμεως 
εἰς tlw καππεδοκίαν ΠΕ; τὴς μεσογείου χωρξύη b% τε Mi 
Pidarlw καὶ iw maw βασιλείαν, Kolas σὲ 6n neg- 
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AALT Teden 3, ναυτικῶν δλαλα΄ ov, OEL τὸν EAn 
λήασοντον Χα} τίου Ὥξγπον τὰ τοις En κεῆπίευ καὶ ICh- 
ELAY ATSU pas Μιῆρι δὰ Tio vave “πσοσρεφουσοί Ab- 
xar. MıSpideme δὲ d% «ταύτα αἐκουώ, πειρεσκόυαζετο,καὶ 
δγεωρεσβέυετο Dess TE TOU ousar βασιλεῖς, καὶ TEIG F 
πάρθον, κα) megs τὸν γαμε΄ S pov aud Τιγρ αγία τὸ τν ἀριϑῥιο. 
ἀλλ  οἳ μμ οἰπείπον Tipai ng δὲ zan τῆς Mipi denu ϑυ- 
yaos πυλλακις ὀνοχλήθεις, κ λλαζφγρμῆμος, oog umyt 
συμμαχίαν. κα y Μἠριδατης δ[αφοροις πέζεπων ΧΤ' Abu- 
κόλλου ςρατηγοις, κ τὴς σγμπημ ἔχ γμοιδρνε, maig- 
mi μμ σιωέξα[γον ai μεταζολαὶ, ἐν τοῖς πλεῖςοις δὲ τοὶ 
ῥωμαίων ὄμϑς κατώρθου ne wue p ὁ βασιλθος, οἐϑροῖ- 
σέ A ουαὐ ὦ πεζῶν edp loened ἱππεῖς δὲ ὀκζε 
κιφελίοις.ἐξέπεμν An opa τον Ταξίλλίω En Giç aI- 
αὐπεπελμῆμοις W δὲ {εἴς Ὡξρλαξύσι σιωᾷ φϑεντωῦ; κατ᾽ 
Spas k 9 ἀκροξολισκα ἂς ἀλλήλων οἱ πολέμιοι καθ» ὁ ἑκαθην 
αμ αἰπεπειρώντο” εἶτα ἵππο) sapia aten Juo y τίευὶ 


p ἐνίκων οἱ poya 91. rlw džu τερον δὲ οἱ ποντικο! Ι.«ιξομε 


1:1; δὲ TE TA uou «λάλος αὐ γρρ α) ᾿ἆἕογτας εἰς HENTA- 
dowar Sumiu, κ ὁ μαϑων Ταξίλλης ἃ Aopare πεζοις 
ἐκπέμποισι TEP Fano alo ις È ἱππεῖς διοιλί itg: εφ ῳ S Ὠπϑέ- 
ppo ap a puoor Tg STOKO i j τοις αγορας. κ TUU- 
ξαλόντων ἀλλήλ ιο!ς» θπικρατέεεροι λεγόνααῖν fi poudo 
“ματος δὲ Afo ου foy Nay τις aixeioic Som γίνεται 
βαρέαάρων m αὐξεφανής. Νὶ TH puya Όύτων ἡ ῥωμαίων hwa 
pus ὁδήρρυμϑρη 6I πο ορατόπεοι mae Διόφαντεν ἃ Τα 
ξἰλλζεωήκον' ξ καρτε εκς TEIE oD T ' Tis udus vondoug, 
ἐπ᾽ 0A (ο ρϑρ ATEON οἱ Tovro., am W οραπηγών DER ~ 

FOY “ποχωροιώτων, πατεῖ ἐνέκλιναν. ἃ Μιθριδάτη Ea ΄ 
UATE οἱ PATYO αὐτάγγέλοι παρεγμοντο' ἃ πολὺ πλ» 
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σος τότε (μ᾽ βαρζάρων αἰπωλετ..οὕτω Μιβρι δὈύτη W aeg 


yud toy apara Χπικεκλιμϑῥωνγἳ τε βασιλίδων yuva 
APY h διαῤρέσις Emmom Ho PU γᾷν ὁκ (μ᾽ καζύρων wa 
mge οἷς διέτειζε,λοίβρα P ἆλλων ὑπηκόων, opun Kyo- 
εν. κα) ήλω οὐ ἐν τῇ φυγῇ , ΦΗΓ γαλατῶν ἔθπδλωκόντων, 
χι! τῶ» τὰν φθ/γρηται αἰ γγοοιύτων,Εἰ μὴ Ὡδιτυχόντις juos 
vo χέυσὸν καὶ ἄργυρον PU. Mibpidaniar χεημούτων φερούση, 
«δὲ πιὸ οἱρπει.γζιν. ούτων ἐφήλασαν.κα) αὐτις εἰς Sut- 
νίαν ὁ|ασωζεται. Λά/κολλος δὲ Gmi ap τν Μιϑριδοίτζω 
Mapo Πομπηῖον ἡγεμόνα chemu, αὐτὸς δὲ ἴθη καζή- 
ρων B ὃλνς ἠπείγετοτῆς διυάμιεως ' καὶ πίω πολιν CEA 
κα Ἡσαμϑμοεγσφας αὐτοιξ «δρα δεδωκότα, Gep ξαρξαροις 
Ἐπσοασυήδοις € Eoen a Eo πιχῶν ἐκυξέευτεν .«ὀκέίϑεν σὲ 
TEIE τέω) αἰμισῦν WRIN καὶ Χα λόλρις 7ο ρα]γῶΥ ποιῷ 
ἐν αὐτ άμα] οις Ὡξοχωρὂν, ἐπεί ἔπι ἐπειϑεγ, ἵαυτίω at= 
awn eig πίω) ἄ,παπορέα» ysis riw »5λιορκίαι" ν pagua 
pos Ka Ta ywi eSa wms mesaman as aino Gi m- 
λεμίοις εἰς ὅκιοιον ῥαϑυμίας Chao Ον καλεσαμὂμος, δ a- 

φνιδίν μεταξολῆ ς E πλάσι [επ EEA ὃ καὶ λέγ νῶν, 

À πίω, πόλιν οὕτως E AEV τῷ ορατηγήμιατι, ἄφνω ο κλίμα 
κας αἱρ πο σα) χελθὺ σας Ge panor T purns y οὐσὲνψ 
Giovmy mesedtdoumwTordan è ον ὀλιγωρκα fors ppor, 

Je W KALAROV τὸ τεῖχος Cap ver Geg panor ἐπε 
mesa. κα}ούτως ἡλω ἄπαπρία , È αὐπκακατέσκα: 
o κάτ ὀλίγον δὲ ἓ αἰμεσὸς ἑάλω, dje αἴ κλιμάκων καὶ 
αὐτῆς ὁ κοἰως Ww Torpo ὅ πιζαντων mis τείχεσι. -καὶ 
κατ᾽ pyas, οἃμ Goros PAI πολιτων οὐκόλίγος rye, Ust- 
ρον δὲ το) ὄλεθρον Λθύκολλος € ἐπέοεν, Χα} TLU πόλι} αὐτοῖς 
χα) Tw χώεαν της ὀ]ασωῦκισιν Σποκατέσησε) , gou ϱἰ- 
κειοτερογἐχέήτο. Μ,9ρισΏτης δὲ wess τὸν γαμέρον abg- 
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τος BEUT ONET OC ΜΕΜΝ, 


Kyron Ë ο σιωψαίας τυχέν ἀξιῶν, Gws δὲ ου ᾿τυ[χάνει 
φρουρᾷ Ὦ ὅ σώματος παρ ' urd λαμιξαὖει, αὶ ο amne de- 
διώπως yeniye. ἔπεμιδὲ È Λά/κολλος mesc Tiyparnr, 
mpi hu riw Αππιον Κλώδιον „Mibpi d riw ἐξαιτῶν. ο δὲ 
οὐκ ἔδωκεν,φήσας TLO UZIO παντων ὀρθρωπωνΕί της æ- 
paris TATER mesdoin, durae ἔιϑαικομφίω” αλλα μἰδ- 
χθηρὸς μρ ὡς ἐν Μἠριδούτης à αὐτὸν idir’ δυσωπειδξ 
δὲ rlw briundiaw . gapa δὲ Emsonlus mess AGURA- 
λον mee εἰρηυᾶροις aoyo typuoa' ἥπε παρώξαωυε Ty δεξα 
popor: ou bp ὀέγεαψο αὐτὸν αὐτοκράτοξοι,ἐἰκαιλον ὃ 95 pn~ 
δὲ αὐτὸς entor xy πι Edisonas βααιλέα βασιλέων 
mesono plow. ἐνταῦ Sa p καὶ ἡ πεντεκο) δεκάτη ras 
ταλήγά ἱ ivea 

ἱσορέά σὲ ἠέφεξῆς τοί δὲ ἀφγγεῖται. danab ὧν Kofas 
Qé ῥωμαϊ καὶ ορατεύματα»ΧΤ'' τὴς κ θοζκλείας ἐχώρει. αλλα 
wes ταν μὸν ἔθη Ἑθουσιάδος jgu (ἡ δὲ mesas opi (8p 
Sm τὸ apgpptong αὐτίιυ ποταμεοι κίερος è ἐκᾳλέ!τοο ; σὲ 
σλεβιϑυνίας βασιλᾶὺς, PU ἡ ξακλεωτῶν ζαύτίω εἶφελο ous- 
γος, οἷ ἑ αὐτὸ μετωνόμασεν-)ἐὐ]ϑύϑεν Ὁ Bi πι) ποντιοὶν καὶ 
TAX έλα οτουν κα] ra per Gt τίω OLAI, ΤΡ» xo 
ρυφωτείχεαι τοοράτευμα LESNO » Jat ppouw p3p TH TE 
gwer οἱ ἠεακλεῶται Οχυρότηΐει καὶ καρτερῶς k Κοῆα 
πολιορκοαώτος»σιωὺ τοῖς φρουρὸις deua gorn: καὶ φόνος ἦν 
R ῥωμαῖκο πλήθοις πλέος, σραύ ματα δὲ πολλά t iex- 
κλεωτῶν «κ PU Bendir. Kolas oun U ἀχοιλέϊτα) TG πεχο- 
pa χίας w σράτομα,καὶ μικρὸν sanmdi tuwt ἄποϑεν,δλον 
ἔπρεπε τὸν σκοπον εἰς τὸ τοις OM ταὶς χθείαγε Kodon ἔύργάν 
PS πελιορκουμϑῥων. απεγιζόντων δὲ τῇ πόλει δ ἔθηπιδεί- 
ΟΥ, τορεσβείος wess me Σποίκοις .βξεπέμπετοοφῆς d ώ- 
σῆς αἰτοῦσα χερηγίαν, οἱ δὲ τῇ «“Ὡρεσβείᾳ ἠσμιένιζον . WES 
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t Δ ε ? R PA / y φ 
Begygos δὲ ὁ Τοιάθεος τον ῥωμαῖκον σῦλον E χων, ὥρμη- 
σεν Xm γικομηδείας 6I TAG TINAL πειήρεις, αξ EJee 
mwy ὁ λόγ»ς OEA TE κρήτζω καὶ ἰζηριαν ὀξαπυσαλίῶαι. μα 
«χων À ταί Ἐπσολοίποις ἐς τὸν πόντον 4κακεχωργκένα) (mAs 
λα) τὸῤ αὐτῶν καὶ χίμῶνι καὶ TS ΧΤ' μέρος ναυμαγίαγε 
εἰς Nao hess ἔϑν  γκοιπαλαμξαήεὶ τε! μπεις, Ἐν paylu 
A T τένεδον συ[κροτει' ἐς Edonor j A ἔχων πθλύρεις αὐ» 
τὸς N δὲ πογπικφο ἀγόντων peax? drougas Wf ὀγδοήκον» 
πα. ἐπεὶ δὲ σιιυέτη ὁ πολέμιος, κατ᾽ ᾿ Dats μδὺ amigo οἱ τῷ 
βασιλέως; ὕτερον δὲ Toaig αὐτῶν aawe ἡνοιδύης, 
T ῥωμαίων doa κράτος. ὀγίωνσε φράτρυμα.. καὶ οὕτως arag 
ὁ Μιϑρ,οἳέτειος σῦλος, ὅσος En πίω ασίαν dute [σιωεξέ- 
πλάνσεν,ἑάλω. Kohas δὲ ODA TUD ἡ ράκλειο! PANT- 
ετυων»όλῳ ιδ ου «θοσέξαλεν TH πολιορκία τέως το Spas 

[ο Ἷ; J) " 3. { ε Z i] 
Tw ΚΤ μέρος d σθοσηγιννονίοις LIU PAS ῥωμιαμων , TAO 
1 ’ 1 
δὲ «εοζαλλόμδμο: P βιϑυνῶν ' πιλλών δὲ κα πτρωσκο- 
ppw καὶ ὁῥα/ρουμδῥων, μυηχαναὲ ἐπενόει, ὧν edos mie 
r; e ’ ΄ 2 / ~ e 
”ολ!ορκουμδμοις n χελώνη φοδερωτέρα.επεὶγ4 γραῦ ô alw 
/ \ ? , ΄ τ. ! ” 
(αύ]ην τὴν duwapur συ[κινή σαι; πύργωτινἱ izmos EON 
mess τὸ ποθεῖν" ὡς δὲ ἅπα ἕ gg δεύτερον πλνγεὶς, οὐ Mg- 
νον Tog. δόξαν διεκάρτέρει, ἀλλά καὶ ὁ κριος τῆς ἄλλης 
9 6 a ΄ ἄ, ! Σο e ΄ s 
eus onie τσδραπεκλέοϑη, Suyu ay Αἴ Gis πεκκλεώτεης,α- 


yoviy δὲ me piog Kofe Ja Geshoug αὐτὸν ὡς sx Wim 


λιξ αἱρεϑείη ποτέ «τῇ ὑστρα/α 4 ὅν ν πεέλιν ἐπαγαγών ῥήχα. 
mn Tad, valude, Καν Turaés (Ὁ pmamua Smua 
«ὲ καὶ πε TA μνηανοποιῶν κεφάλαζ' καὶ φρουροὲν Gis τεί-- 
ya KATAMAWY, UT Te aood πλήθοις εἰς τὲ Καλού μᾶμον 
πεἭον λύχαμον δί:πειξεν, ἀφθονίαν ἔχοντος «τ ζΟπτηδὲίων 
TE χωρέου,κακέδεν πίω TREA TUW ἠράκλειαν χώεον ἅπα- 
σα) β.γου,εἰς mlw dynyarias (δες πολίτες σιελαυγώ”. 


x S a E σπτθδεὴ TEZER N 
ολο, aaie diaii e eR i eepe 
E N ET AONE 
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Φιεωρεσβϑζετο ότου». mee τε Gig ἐν σκυϑία Ἄγλθην 
σίτας καὶ € Θεοδοααγοιᾷ A Geg e boampot duiwdcags izp 

oua yäk Wijn mptaid espre εμσράκτς' W δὲ 
πολεμίων ἔθπκείέδμων τὺ πόλει, οὐ πολὺ ἐλαῆ]ον awT h G 
λυποαῦτα ἐγδὸν ἐπεπθέτο . ου i òp ἠρκοιῶτο οἱ φρου pai δὲς 
dsena m δη ιἰὀτικὀντύπθοντες δὲ τοιξ πολίτας, χορηγεῖν d i μὴ 
fzo ζω αὐτοῖς 5% ἕ ἁμά]κης ὀκέλθνον. Λα] W φρουρῶν é Eï 
μάλλον Lò χαλεπώτερος ὁ iesnas αὐτῶν Κοννακόριὅ, πε 
αἰπείργωνγλη ᾿ἰΩπθέπω J Gig imo ieg τίιο Bias . τεμων 
δὲ Ὁ χώρου ὁ Kód maA Ῥθοσβοίλλε! τοὺς miyo. dgw- 
poy δὲ Cu σρατιώτοι; PIF »ολ!ορκίαν ὁρῶν; izay mE 
τειχομαχίας, ἂ πέμπει καλῶ! Tuxer Ὁ GeT TEANpE 
σιν dgmi, ἃ È xp Avein τον δ[α P higos ἕπιστισμον]ῇ 
TOA arabo ἂν ὡς εἴχεν g Τοιάθεος κα ῥοδίοις eua ναῦς, 
ὧν συμιπον πὸ πλγος εἰς τρᾶς ξ τεοναι EZKONTI ἐτέλει, εἰς 
σὺν πόντο) dfg C aver κα) ἀζυύει Koha ὸ τὸν καύρον [ο τω 
apik. iz δὲ $ αὐ riw ἡ μέροεν Kohas τε mig τείχεσι τν 
spano DEIN W, Ù ὃ ‘xamenotg PU Teaer’ υνεών im- 
φαίνετ. uoa εφκχθέντεςοωὖ οἱ hega Tiy DEE τὸ αἰφνί 
dior TF γῶν podov, paws wp Em Ἡ ' hiatas τειάκοῦ]α 
χαϑεῖλκον αὶ δὲ ζκύτεις EpC GE MANENTE T ὃ NOTY DESG 
ἃ »ολ!ορκίαν ET ἐποντο. ἀνήγετο pip ὁ ἠεακλεωπικὸς SOAGE 
mes τας ᾿ Θθππλεόσοι Ὁ TOA εμίων. DCR mi γραρ ῥοδιοί(κ 
è ` edbxsv e ν sumie ΤΕ κ αἲ δρεία T ἄλλω Ὡζθέχέν)νεῤῥα, 
gnay τος ἐξ ὑραικλείαι" ἃ aaye upo κατέδυᾷ p ῥο- 
δίων ἂρ Bac, ἠξθεκλεώπιδὲς δὲ πέντε" ὄλιήνόμδμοι δὲ τή 
ναυμαρίᾳ [ΟῚ ῥωμαῖοι o πολλαὶ me dorne Y ποιήσαντες τοῖς 
πολεμίοις,πλέον ἢ ὅμφος KAKO TTG, Filam me ο heg 
κλείας, È pUjdy lwdliag wegs T mony τέοσαεϑὲς S= 
Cani oas È δέκαι. αἰ εψαμδμαι dE Des T μέγαν ὀνωρμί- 
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{0v7 λκἃμα.ἀἑίτη A οαὐ κ τὸ πεζὸν αἳ πολιορκίας d Kofas 
οὶ ἢ AT ? Teaco ays sepong ὁ ἑκασην Sao E Aik- 
ros, beg amy a panpapis TOIÇTOA /ορκουρϑῥοις aaen Avo” 
awi IÇ χαλεπὴ È TOAN "καπχεν, ὡς οἱ δδήκοντα dingy 
F λέγριδρίω χοίνικα 7 σίτου “ζκόψαι bh σὲ Ciça "λλοιξ 
Κα κοῖς λοιμὸς αὐτοῖς ὅπιπιστων TE ON Cais αἰέρωγ»εῖτε 
H ms εἰστευήθοις dime, ποικίλζω 31 ποικίλανς πο SH- 
μάτων ἰδέαις riw pegy οἱ αἰπειρχαζετο. ἐν οἷξ καὶ Adua- 
χος πηκροτέρῳ καὶ “ακβοτέρῳ W ἄλλα γσλέθρῳ δέφϑαρ 
το. ἥψατο δὲ pansa καὶ PA φρουρών κ ἡ toong ὡς Ἀπὸ 
πεεχέλίων χιλίοις Svo θανεῖν. Gis ῥωμιαίοις δὲ τὸ zago 
οὐκ ἐλαύϑεγεν. καὶ ὁ Κοννακόριξ κα κοπο GEY TÀ ç ovp- 
popac i yo Tig pe πάγοις «Έρδιδϑγαι tiw πϑλιν, καὶ TH 
PSH CRA OTON ἀπωλείᾳ τίιὺ ἰδίαν own meias ἀλλα ἕω. 
Qy. awenau arer δὲ ἀυταί καὶ ἡ ἠξακλεώτης ἀρ, δη. 
AUTE τὴς Αομαλον DEI PENGE, Δα μεφελῆς ὄγο OUa 
ppovexpyos κα | αὐτῆς πγπάλει, ας TUD aii e pov- 
ezr, καπςαζ. ὁ (οίναυ Κογγακόριξ τν Kofas iW, Oç -α- 
puw mips EN danson, ἐφυλαάθετι, mess T Τθιαρ),ον δὲ 
σιιυετίϑετο. σιιυέφεέχε σὲ TUTI καὶ Δακιοφελὴς οὐκ oy- 
«ἕεσερον. καὶ λαθοντες σιιυϑήκας ας ἄν «δμιονήσην asmi 
Πλπιζονγασὸς τίῳ «οξοδοσίαν παρεσκέναζοντο, εξ Όγπο- 
λῆς οαὐ TO megt onpa Gis «οροσθτεις Aime εἰ 2 ΤΟΝ - 
κων.εἰς ὀκκλίσίαν οωὐ ἵ πολι 6 σιωέϑροιμον, χα! Toy 'φρου- 
Expor Know. Βελϑαρρεας AT ὀν τῳ δήμῳ anp bri- 
panic mess Κονγακόρίκα αβθαγιγονώς δέ Τε κα έχεντα i 
κ Εαίκλειαν ' διεξήει, ἃ εἰ nanio dotti 6X KOVY παύτων σώ 
merg dienam Cavey Teraerw Jarta. Gom Berga- 
λρρου ATE OMAYE οἰκπσαιᾶύου δεν σιως » δ|άνάςας ὁ 
Κονγακόριξ» (ο αὐτίω αρ σιω θήκην amimi weg AE, 
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gde τῆς ἐ rbu Rkerde καὶ (ΗΓ κρενήόνων ὑπεκρίνατο ἐλ- 
mda κα} τὸρ κα) τὸν Bania μαϑεὶν Sje γεαμκμοΐτων ὑπὸ 
Τγραήοις T B γαμέροι᾽ φιλοφρόνως δεδέχϑαι, κ οὐκ εἰς 
μακραὶ maky «σθθσδοκᾷν rud Samoe O rw Bon KAN AN 
κείνοις åp o T ὁ Korvanopig ἐσκίωνκευετο' οἱ δὲ neg- 
κλεῶτει Gumi οἷς λόγοις ἐξηπατημϑῥοι( ἀν rp αἱρετὸν τὸ 
ἐρᾷσιειον)ὼς αἰληϑέσιντοὶς τεεα] δυϑεῖαιν ἸΏπίσευον.ὁ δὲ Κον 
νακόριξ, ὡς Yaram por Ewa KT μέσεί γύκτες ζηπζιςά« 
σού ἡσύχως F τοιήρεδι το οράτευμια. (aj 9 mep ΣΤ θκαίρα 
ον ouw hyg tapy dra ϑεῖς ἀπιέναι) À εὖ n κεκερδαικοτες 
Eng b έαυ τῶν aydi ἐπέτρεπονγὸ αὐτὲς τούτοις σιωεξέ. 
πλόνσεν . Δαμοφελὴς δὲ τες TUAG αλοίξας, εἰς χεομϑμοι 
τὸν ῥωμαϊκὸν pandy καὶ τν Τοκαάθεον εἰσεδέχετο, τις p3 
δ/ο τὴς πύλης, WIOL δὲ, κα riw stas lw iape α]νόντας. 
ΧΙ ποτε τὴς «θοσοσίας οἱ ἡροικλεῶτοι ἐπίθοντο’ È οἱ αμ 
σφαξ αὐ nig πα pedi δῦσειν γοὶ δὲ ὀκτείνογτο"τούτε κειμήλια κ 
τοὶ ἔπιπλα. δίηρ πα lem γὼ πολλὴ τοῖς πολίτανώμότης ἑλάμε- 
Cover. usuan Spo βωμαων ὅσαι τε aog τίω ναυμαχίαν 
πε σο/εν, κα} ὅστε τεταλα/πωώρνκότες EM τῇ πολιορκία UTE- 
ENTAI SH ἀπείχοντο JUD οὐδὲ S Em τοῖς ἱερδὶς mplLys- 
τω, dma aod τε Gic βωμοις πα} τις ἀγαλμασιν aune 
X σφαῆον.δὶὸ πολλοὶ ὁ]ονπίπθοντις en PW τειχών φόξῳ To d= 
φύκτου Jard mu, κΤ' πᾶ σαν ἐσκεσέντυντο χω θαγ.οἱ Β aw- 
muori πσθὸς τὸν Kohar luaa. S ὧν ὀκθίνος τίω 
πε ἅλωσιν È τὸν φϑορον W dop wnt κα τίιω δ|οιρποι.γζωὐ 
F χεηματων πυϑοιᾶμος,ὀργής δμεπιμπλατο, ὃ ΠΕ παχέων 
mess riua πόλιν ἠπείγετο.σιυεχαλέπα]νε δὲ ἃ τὸ sednu 
μια,ώς UA μόνον TW ΚΠ τοῖς κατωρθωώμδμοις ἄ,δνξίαν d- 
Orph ῥωγ,αλλαὶ Χ) PA λισιτελφῶν ἀπε σας DRL DS αὐ- 
τῶν δίήρπα σμιένοι. ἃ εἰς uatu Gi ὁμοφύλοις rating. 

ἁατογδὺν, 


aa --- 
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αασονδὸν , χα κατεκόπηστιν AÈ NIT AMNA , εἰ μη ὁ 
ὙΤριάθκος ζθηγνοιξ τι ὀρμιέω αὐ τῶν ν πολλοις MUIN 
ἕας λόγρις τὸν τε Κόθαν κα] τὸν ορατὸν»καὶ Εἰς TO κοιγὸν ποὺ 
κέρδη κοπαλείναι βεζαωσεμδρος, τον ἐμφύλιον θὲ ε-χα|τίσα 
πολεμθν. em δὲ ἐπυγϑοένοντε τὸν Κονγακόελκα Κατειλη- 
pome riw Ao καὶ riw duaspit, awonka Kolas τὸν Ter- 
«ρκον ATUTI ἀφαιρησειἃρον αὐτῶν ταὲ πόλεις : αὐτὲς 
Tuy πε «εοσκεχωρηκότες ὀβδρας λαζὼν καὶ Ci cw 
της α)χιαλωσιάξ αῤδρωποις, τὸ λοιποὺ μτ' πάσης dä- 
TEY ὠλιθτητος. χρήματα γοαῦ διερϑυγώιδρος , οὐδὲ H ἐν 
ἱερόίς ἐφείσδξτο: αλλα τοις τε αὐδριάγτοις τοὶ ἀγόέλιιατα, 
ENIVEI TOMA κα) καλοὶ ὄντα καὶ δὴ καὶ τὸν καὶ EHHA έα τὸν O 
τὴς αγρραξ αἰγήρει 5 καὶ onbulw αὐτὸ riw Smo της mueg- 
pidos πολυτελείας κα] μεγέϑοις καὶ δ κα} ῥυθμοι καὶ ya 
erns καὶ τέχνης οὐδένος PU ἐπανουιόμων Sm aam plws; 

Ladi ῥ ῥόπειλον σφυρήλατον ἀπέρλου χευσοῦ πεποιήιδῥον" 
kam δὲ dund χεοντῆ payan ἐκέχυτι, HA γωρυτὸς τῆς αὐ- 
τὴς pdp ὕλης βελών δὲ γέμων È ngo. πολλα. δὲ καὶ κ dma 
καλα καὶ Swuase a Mua ἓ Ex TE ας ἱρών κοὐ τῆς 
πόλεως ἀφελών, TUG νανοὶν ἐ[κατέϑετο᾽ καὶ τὸ τελάν- 
TOV, πῦρ WATA GIG ορατιώταης KASUT TH πόλει, HATE 
πολλα TU Tlw ἐνέΏρησεν μέρη. ἑάλω δὲ ἡ πόλις, Em δύο 
ἔτη τ πολιορκία α(κορῦσα, ὁ σὲ Τρκάριος «γθοίγεγ»- 
γῶς ἐν ας εἰπέσαιλτο πόλεσι, Κονγακύρικι( Ea τὸρ τίιω τῆς 
ἡρακλείας mejdooia ἑτέρων καταοῤσὴ συ[καλυπῆειν de» 
γοέϊτο)δοις adyan τῆς aba χωρήσεως, καθ᾽ ὁμὀλογί αν λαβέ 
Cdra ras moreg. δὲ Kohas dop ἔρητοι sje neg gapos, 
τὸ dp πεζὸν καὶ Gis ἱππεῖς enmyun Λθνκδλλω, È Oi συµε- 
payo ἀφῆκεν bm «δ πο πεί δων:αὐτὶς A αἰήγετο τα so- 
λω, ΠΗ δὲ γεων αἱ & τῆς πόλεως λάφυραε ἦγον» αἱ p κα- 
Ar 
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πέφορ ρτο! Ἄνοιδμα) ἕ μικρὸν ἀποθεντὴς γής denu aour αἱ 
δὲ, ἀπαρκτίου πν θύσαντες; eC egonra εἰς πα nyay. 
χα} TOMA PA AAE ἀπεζάλοντε, Atoname δὲ ὁ ouw 
Κλε coyapei oR M Spi danu rlw σινώπην b% λντεαπείς, 
οἰπεγν DKPS Τ ορ γμτων;πέμεπει E megdonas mess 
Λάύκολλον. ὁ δὲ Kasoni ης ἅμα, Σελθόκῳ(και. rdp caw PW 
Mipi da7 nu ορατής ἰσοτούστος Τ εὐρημδμων w) rlw Λεο- 
PITTU UYO ms TeS Sonar, ὀκκλησίαλ LPNU KZ- 
myo pouw auti .οἱ δὲ οὐ mesat idon τὸρ admis τ) χο 
OSKA οἱ FEA Katoyaplw δείστιντες τᾶ πλήθοις Tw δῦοι- 
a , é ἐνέδρας} vme šmoopafoun τὸν αδρα. καὶ τὸ μδὺ 
δημιο πΧΟν nem το ma 54 οἱ δὲ oe Κλεοχαρίω, W weg 
-κάτωγκύρθκοι KATASLYTEG » TERING G APOY" Tw ra 1o- 
μίζοντες sfa puyi γτής 6m Λεογίππω μια/φονίας τίω dj- 
κ’. ἐν GUTU Κννσωθχνοςγαύαρχος ῥωμαίων, ποιήρεις ἄγων 
πεντεκα! deng AT S7 βοασορου τῳ ῥωμαίων ouou oag 
«ρατοπεδω, πλησίον αινώπης kamper o i aE Κλεοχαρίοω 
ο Σέλδυκον waved έντες mommas TELH pE; ῥγρυιδῥου 
ΣέλΆ/κου, και ϑισοενται ες γαυμαχίαλ" καὶ ninga Gii imt- 
λοζὲ > HOA ταιὲ φορτηγοιξ Sn τῷ σφῶν ἀφαιροιῶται πάρ- 
dtr. imponas οι( oia Κλεοχαρίω τῷ καπιρὸ ϑώμα- 
π.Χ.) TVERIN τερον ἔτι τις πόλεως nper" povot τε ᾱ- 
κρίτοις PA πολιτῶν ποιοιῶτες» καὶ TO ἄλλα” τῇ ὠμοτητί 
ἁπογεώμδμοι. euen δὲ καὶ πέσις mes αἰλλήλοις Κλεοχαν 
pany ' Σελό;ύκῳ. τῷ ο òp ἤρεσκε δ]καρτερέη τῳ πολέ- 
μω᾽ Σελό/κῳ δὲ, παήτεις σινωππῖς dhap, καὶ ῥωμαίοις 
ἔθη οϊωρεά)ς μέγα; rdg Rir τίω πόλιν. πλίω oudt- 
μία, PU γγωμῦμ' κρίσιν ἔσκεν; τοὶ δὲ ὑπάρχοντα λαθρα[ως 
ναυσὶ σρογγύλα]ς ὀνθεέμδμοι «(φθὸς Μα χαρίω z Μιρι- 
οέτουὐὂν » ὃς κατ᾽ METO καιροὶ] o2 riw Κολχίδα, lws 
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ἐξέπεμπον . ἐν ζύτω δὲ Ad Χόλλος ὁ j oW ῥ ῥωμαίων au T= 


κράτωρ «θδαγίνεται τῆ τῇ πόλει, καὶ κραταιῶς ἐπολιορκι. 
capele δὲ @ Μαχαρις ὁ τὰ Μ,9ριδέτου τρὸς Λ8/- 
Χολλον OEA φιλίας TE κα συμμαάγίας.ὁ δὲ ασκιένως edim, 
eimo βεξ αίοις γομιξίν τος συμιζάσής,εἰ μὴ καὶ nT Noni 
ay zopas δ|ορπειπο:.ὁ δὲ οὐ μόνον τὸ κελϑνόμᾶρον ἕτοροέ-. 
πεν ἀλλά κ ὦ παρεσκέύα«ο πέμπειν Gie Milpidanioc Ha 
“ε;ἠλε SAT Go m οἱ OA Kaeoyaplw λκασεέμϑμοι, 5 
TENEOY Χπογγόντες πλοῦτον πολωὺ τος ναυσὶν ὀγθεμϑμοι, È 

riw πολι; dasma oy Gis οραπώτος ἐφέντες (“πσὸ νύκτα 
δὲ ταῦτα εὩροζῆετογϑ]6ι πλοίων ἔφϑυγην ι εἰς το iot- 
ex T mvnu (rannas δὲ ro λαζοις e imion Ayo τα χώ- 
εἰαγπᾶς Ἐπσολειφ)είσαις PW νεών mp ενέντες. -αἠρομδμης 
δὲ τῆς φλογος,’αϑετὸ Abromas τὰ ἔργου" κα κλίμακας ti- 
aUe τσξοσεέγάν τοῇ τείχει. οἱ δὲ ὑσϑρέζα]νον. καὶ φθόρος lb 
xaT apyag οὐκ ὀλίγος" αλλα τὲ πάθος Λθύκολλος οἰκτεί- 
ege, Tw σφαγίω ᾿ἐπέορν. οὕτως Douno κ Ἐν AVON EN 
δὲν duarja ATEX, AM οὐ MAAT OU πολὺ καὶ αὐτή Teo- 


; epia pouajoig . Μήρι δύτης δὲ ἐνιαυτὸν καὶ μέῶας o= 


xT ἐν Gig μέρεσι τής αριϑμίας Sa Tee wn mw εἰς ὄψιν τέ 
τές Τίγρανα.ἐπεὶ δὲ Τ/γραθης ἐδὺσωπήϑν εἰς ϑεαν αὐτὸν 
xatto UT λαμιοροὲς τε τῆς πομίπης ἀπήντα È Ban- 
λικϑς ἐδεξιοῦτο. ἔθη σὲ σρξίς ἡμέρας δποῤῥήτως awo us 
ANIRE ETETE NLUDEITETYG ETATEN φ!λοφροννσαμϑμος, 
poerse δἴδωσιν ἱππεῖς, è En τονπόντον ὀμπέμπει' A 
λος ἢ εἰς P καππαδοκίαν ἐληλύθως,ἓ φίλον ἔχων ἃ ἐπαρ 
χθντα Gwg Αειοξαρζανίω, Cnm akg dozan πεζν Ὁ 
ἄνφ «την, È «οβόσηγέτὀ ορἁτὸν Τη πόλει" ὀν ᾧ TOL TE ΠΡ 
y% ra mandag purdi urtan, καὶ πολλοὶ A σφό-- 
δρα NWN κατα λελοίπει δὲ καὶ νι Τιγρανόκερτα πολιορ- 
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we ἘΚ TONT OT ΜΈΝ, 
κήσοντας, καὶ σράπευμα ἀλλο 6 P πολισμάτων m amu 
δαιότεροι.οὕτω δὲ τὴς οἰρυϑρίας κΤ' πολλα μέρη ”πολιόρκου» 
poing, imun Tigdys ἀλακαιλῶγ Μιϑριδά τέων Č spada 
TY δὲ ρὲ τίω πολιν, P ᾧ τος \ παλλακίδας em Hemy- 
πεν" οἱ κὺ «θθγιγρνότες» κα) 'Ὠξείᾳ T ῥωμαμων ορατοπεόου 
τας ᾿ἐξοδοις ὁ|α.κλείσαντες, τες τε παλλακισδὸις καὶ TET- 
μιωτατα αὐ κειμηλίω y sje rne megt inular. ἡμέρας 
δὲ ἀναθούσης » καὶ | ΑΣ ῥωμαίων ἅμα W Spargpr aidpei- 
ως ἀγωγιζομδμων  POVOç TE πολεξ ΣΝ αἰριδμίων γινετευ, καὶ 
ζωλεία) W ἀνήρήμρων id roras οὐκ ἐλαάήοις. G μϑμ- 
τοι γέ megaman δγεσώζετο «τες Τιγεάνζω . δμώαμων 
δὲ i diporog OXT μυεκάδὰς, Kan Cayir, τίιώτεπι- 
»εαγοκέρπεν Kapr σύμϑμος W σιωεχόντων καὶ ἀμιυού- 
epos Gig πολεμίοις . φϑα σαι! δὲ κα) ἰδῶν m pouar Ολί- 
yoy spanmdo , napoot ἠφίει λογρις, ὡς εἰ sp Dpt- 
σῷ; τοὺ ποι peier A πολλοὶ γφάχϑμος, owna tor ` εἰ δὲ mate 
μιοι παντελῶς ὀλίγρι. καὶ ταῦτα εἶπτὸν ᾽ ἐσραππεδεύετ. 
Λδύκολλος δὲ τέχνη κα pAn mess τίω μαίχίων αδοάτα- 
ξαάλϑμος,καὶ ϑαιῤῥωύας Gu im αὐτὸν , TEETE τε πο δὲ- 
ioy ἄ,ϑυς κέρας, emt Guty σιιυαπεκλινε’ τὸ 7λησίον, 
ἐξῆς δὲ “μπε: κα] j dyni πις καὶ ἀνεπίφβτος Ge dpt- 
νίοις imoer Torn καὶ xa% λόφο ἡ A poro UT 
pres . Τραύης δὲ τὸ δ|όδνμα καὶ & ar mua me 
ἀρχις Enis το ποδὶ, wess τι δ ἐρυμάτων daph- 
4.0 δὲ Λά/κολλος bn & Τ/γεανόκέρτα αἰαορέψας, DEJ- 
ϑυμότερον ἐπολιόρκει. οἱ δὲ Koma riw mny Μ΄ϑριδῶτου 
Amny, A ὅλων αἀπεγνωκοτες, EI τή σφετίρα Tomera 
Λακόλλω mapt dooay τίω πολιν. ὁ dymi Μιθριδάτης 
mess Τιγρανζω αδδοιγιγρῶς, ἀνελαμ6 aniy πε αὐτιν καὶ 
βασιλικὴν shr aen R, Tg σιιυύϑοις οὐκ ἐλαγαμϑῥην. 
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χο) λαὸν ἀθροίζειν σαδεζέλθ;εν, € yor καὶ αὐτὸς duva pur 
οὐκ ὀλίγζω, ὡς παλιν αἲ ἄμα yov ipo ταὶ γίοην, ὁ δὲ παν 
πα τῳ Mibpidarn ἐπέτεεπεν,έν τε τι Sura κ) σιιυετώ 
τὲ πλέον νέμϑν ἀυπτί HA μάλλον αἰνέχάν εἰς τὸν πφϑὸς ῥω--' 
ujo πολεμιον διυάμδμον, wne δὲ meç τὸν παρϑον 
Φρα δ τίιο δγεφρεσβά/ετο  αΡο χωρεῖν dur) τι uro 
ποταμία! καὶ πίω) ἀδιαζιν[ὼ καὶ Gip μεγαλοις αὐλῶνας. 
α(φικομᾶμων δὲ «πρὸς τὸν πειρϑον T αϑροὲ Λϑικόλλου Φρέ- 
σβεων , Gig μμ ῥωμαήοις ἰδία Φίλος ti) ὑπεκρίνατο κα) 
συμιμάίχοςόγᾳ dim αυτα. megs Gu αριδμιοις dien m. 
ὁ δὲ δὶ Κόθαειως eis riw ῥώμζω αφίκετοπμῆς 0e τῆς 
συ]κλήτου τυΐ χανει, πογπικὸ ς αὐτοκροόύτωρ KEAR, ὃ τι ἕλοι 
riw ἡροέκλεια»'δ]οῤβολύς δὲ εἰς τέῳ ῥωμόευ ἀφικνουμϑύης, 
᾿ ὡς οἰκείων κερϑῶν ἕνεκα τηλικαυτίω πόλιν aparit, 
μἲ σις τε δήμϑατον ἐλάμξανε, È ὁ aeh αὐτὸν Ὁσούτος πλᾷ- 
τς φϑῦνον ἀἰγεκίνει. δὺο καὶ πολλοὶ «πι λαφύρων εἰς τὸ φΗΓ 
ῥωμαμον εὐσεκόμιξε (εμιξίον, τὸν bmm πλούτῳ φϑονον 
ὀκκρούων” εἰ καὶ μιδὲν αὐτοῖς “προζοτέροις ἀπειργάζετο, 
Sm πολλῶν ολίγα νέμειν Ἐπσολαμιβαλοντεις . ἐψηφίσαντο 
Ravne καὶ τοις αἰχμαλώτοις τ ςἡ εαικλείας οἰφίεοϑου. 
Θεασυμήδης δὲ ΗΓ d ἠξακλείας εἷς , κατηγόρύσεν io 
«κκλήσίας πο Koha, ταέ TEG πόλεως eingou ρος mesg 
ῥωμαήοις ἄννοίας καὶ En Goms Χποκλίνοιεν, οὐχὶ Waun 
τής πόλεως Gum δρᾶν ; ἀλλ᾽ Aavo: N Epesmo Toy (ἷς 
«οροιγιάσιν ἐξαπάτῃ, ἡ καὶ βία W ἕχιπθεμδῥων' ἅπῷ- 

κπζετ σὲ τὸν τε τλεπόλεως εμρησμὸν, καὶ ὅσω το πῦρ 
ἀφανίσοι: ὅπως τε τα dyana Kolas raSi pen è κ) λείαν 
Emam, OTE νάοιξ KETEDI νὰ ὅσα ἄλλα σὺ ὠμότητος ἐλ 
Sa ἐπε ροζ γ᾿ τον τε χξυσὴν καὶ τὸν ᾿ἄργυρον τῆς πολεῶς 
ἀγαγεόφων ἀγάρεθμητην » καὶ Tw ἄλλίω τῆς negn eag 
hiii. 
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Wo ἐσφετερίσατι didoyuoviar . οι αᾶτει τὸ Θεοσυμωίδοις 
μετ᾽ οἰμφγῆς È δακρύων δγεληλυϑοτες, È τῶν ἐγεμόνωι 
ἰΏπκλαοϑέντων Tu mad ( καὶ τὸρ zap λϑεν καὶ τὸ δν αἰ- 
χμαλώτων manioc, ak δρεςὁμοῦ  γαυάϊκες,μ7 Ἱέκνωνγον 
πενϑ1μο!ς Εοθήσεαι, Samog ἱκεσίοις peT ὁλοφυρμῶμὶ Tesi 
γοντεςγαὐππαρελθω ὁ Kohat Bega τη mirer dient 
Anpan, εἶτα ἐκαϑίοθη . καὶ Καάρξων abaste, ἡμεῖς ώ 
Koa pna ony ἑλέίν,ἀλλ οὐχὶ καϑελᾶν ἐπισεέψαμὂν. 
μετ᾽ αὐτὸν δὲ ἃ ἄλλοι ὁμοίως Κοῆαν ἠπάστγτο. Πολλόις 
ον οὐ ἄξιος ὁ Kofas ἐδόκει φυγῆς -μεπθιάσουντες A, ὃ- 
upc «οἰπε-λλφίταντο τί) πλατύσημον duth . y ραικλεώταις 
δὲ τζω τε χώρα! & τίω πέλαασαν καὶ Gu λιυϑίας ποκα. 
τέσηστεν ; ἡ μηδένα σουλάύειν, ψίφον ἔθεντο (τα Θρα- 
συμήδνις Sja wega ou, b7 riw merer dye pip Gi πολ 
λοιὲ ἐξ επεμψω-αὐτος δὲ PO Βρ,ϑπγρρου ne Προπύλου, 
(πος Aela ὁ o Ῥρόπυλος Βεεθπιγόρουγκαποι ζιὲ ἑξῆς δη 

alpor φρογοις,τοὶ λοιπα. τῶν ἐπείγρντων κα ϑίτουτο. καὶ j> 
VOV ἐτῶν αὐυεθεντων,πθεσιν ἐ AAN TCA DY AS τέιὐ-ἡροζκλειῶν 
imwa γέτα!.οἰφικόμδμος δὲ γπωνπαι gror ἐπενόει arome 
TLU πόλιν γκοιϑτέαϑο εἰς πα λιγγ ενεσίον da οἰκο λουρῆρος „dmat 
Ta Tew o Ns εἰς ἑκτακιοιλίοις,ἅμια ζοῖςοἰκεπικοὶξ 
onuani uny αι καπεοροίἕ am. Βρλθγοξας dnd 
τς πόλεως αὐξομϑῥης, ἐλπίϑδιξ ἐποιήσατο weI ἐλϑ.ϑερί- 
an τὸν δὴ μον ὀλενε[κεϑ' πὶ SİLO TON I πολλῶν ἐτῶν, 
ndy δὲ τὴς ῥωμιαίων ἡγεμονίας εἰς ἕνα. aisen aidpaæ 
Taio Igaro Karnet me, Frv nmm owel or 
δὲ αὐτω ἄλλοι Te πνες τῶν Emparn ἃ o yos ΤΠρόπυλος. 
γνωσϑείς ouù ὁ τῳ K ajoi Bertayoege, ο ὁ δὩραξα (poç 
ἐγγυτέρω τὴ φιλία «Ὡθοσελϑεὶν, στ πσοοέσεως ἐγίνετο. ου 
piw ἐξ, ἐφόδου γι λαζεέῖν πίω Erbus pion ἠδεωηϑη,ἅτε δ 
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ουκ. ὁ TH pisuna ep έπρα 18 Γαΐου ATEI 
ουκ αἰφίσουτο κἃψτοιγε Βεαθαγρρας,οἶλλα WCA ποῖ στιν πίω 

l οἰκουιϑρίω αὐτός τε καὶ Πρόπυλος ouaa zodpo ni 
Κα/σαρχ,εζ λέπετο περ WTH , ὡς ONT μειούμᾶμον τὸν αὐ- 


»--- 


"κράτορα, τῆς λιπειρήσεως αὐ τὸ Χποδέχεοθαι. «ωδεκαε- 
τίας δὲ τέιυ meped pias Πο. ωέδούσης, ἃ ams ei apanr 
ἐπαγύσου τὰ Κα/σαρος δ[ὀνοουμόμου; ποῦ TETY ynpotg καὶ 
ΣΚ σαυεχῶγπόνων KATATE JIG Βραθαγ-ρας τιλευτᾶ, 
Μέγα πένθος τῇ πατε καταλιπών, 
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Τελος ἕ.τῶν οκ 18 us me Μειθοίος ἱσραας. 
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ΑΠΠΙΑΝΟΥ ΡΩΜΑΙ. 


A Av Ĝaixy. 


ΣΑ δὲ Αννίξας ὁ καργιδόνιος ὁ ο é ἱξηείας € ές 

O παλίαν ἐσξαλὼν ἐκ καὶ δέκα ἔτεσιν οἷς ἐπέμει- 

νε πυλεµῦύ,ἐδρασέ τε È ἔπαϑεν TZ ῥωμαίων, 

ἕως αὐτὸν καρ-.ιδδνιοί τε κιγδευθυοντες «ῆεὶ τῇ more, Em 
τα opere ex panmi ar ῥωμαῖοι τὴς ἵπαλίας ὀδήλα.-. 
σαν, udth yapn i daor hus δὲ τῷ Αννίξᾳ γέγονε τ πήςεσ- 
ξολῆς ajna τε ἀλη De καὶ ý mespanç ἐς τοφαλερὸν, ἀκρι- 
Cesra (3p è» TH [ξηεικὴ Tuyen dedhawru »συγγθοί-- 
ψω 3 καὶ yud,’ ooy εἰς Wapno. Apindo ᾧ Βάρκας bmi- 
κλαῖς lw, Avily τᾶ σὲ πι τήργἑορατήγά καρχιδονίω Vè a= 
κελία, ὅτε POMI κα} ' καρχηάόγιοι ἐπολέμοιι ' δύξας dY 
ορᾷ:ἕαι raps izm A ἐχθρῶν ἐδίωκετο'καὶ δεδίως,ἕ- 
megt e ἐς τοῖς νομιαιδὰς αἰρε-ϑίιώαι οραπηγὀς,«Ὠφὸ WA- 
ϑυγῶν. Λυόμμος 3 genoes ἐν τὲ F opan ϑεροπέῦ 
στις ἐρπαγαις κα δωρεαῖς, nyapu Mwe τὰ κοινοι' xapi- 
doriw émi γαδρα,ἓ ἑ ἐπέ egom πορθμὸν ἐς ἰδηρίαν.ὅ a 
ϑεν λάφυρα πολλα δὴ ἔπεμπεν ἐς καργιδόνα θεραπεύων τ τ 
πλῆϑος εἰ dwan un χαλεπανειν αὐταὶ τῆς ϑΡατη-γίας $ oy 
axeria χώξοιν δὲ durd καπακτωιϑῥου πολλιὼκλέος τε μά 
λα ἦν Cra ργιδογίοις η ϑυμία πεσης!ξηδίας, ὡς Lapse 
ἐργου,ζακαϑεήοι ὃ γὸ ὅσοι dao ἕλληνες ès ἰδηρίᾳ,κατα- 
paleo δὴ pouas ἃ» ονδκαρχιδονίοις ὁ δροείβτεκαξνμεν 
δίας ανν ἢ ἴβηρφι mom μόν: C πὲ τοῖς ῥωμιά]ων Ù καρ- 
sndoriaw ασονδοὴς ἐνεγράφη. br δὲ τούτῳ Βάρκες pp F 
Ὅσο καργισονίοις ἰδήξιαν χα hopos ν ἔν TVI μια χη Mie 
owy Sm Wiona, È ορατής Ασόρόξας ἐπ᾿ auti γίγνεται, 
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Ι] 1 1 4 ΄ 9 
ὃς uydu πὸ Βαρκα καὶ τοὐδὲ μὸν κπείνε! ϑε ροίπων ὁν κυ 
[ο΄ , ΄ ΄ ἡ» ΕἼ τν 
γηγεσίοιςἐ Ὁ δεασυτίω οἰνηρύκει. πρίτος δὲ 6m Oich ya 


y » £ - “ 7 t à 
τηχὸς ἰξήρων Čz τὴς anag Xm δείκνυται, φιλοπόλεμος 


χα] owens t1) δοκῶν, Αννίζας. ὁ δὲ,Βαῤκααϑὺ ἰὸς ὧν, Α- 
σἽρουξου δὲ τῆς γαυαμώς ἀδέλφός,νέος δὲ κομιδῆ, καὶ ὡς 
μειράκιον ἔτι , το mare καὶ τῇ καδέυτη σιυών' κο δν. 
[ος ὁ καρχησογίων dur F Ë οραγνγίόῃ ἐπεψήφιση. οὕτω κ 
Ανγίξας, aA οὐ πα΄ δὲ συγ[ραφω, γίγνεται σραπιγεκαρ- 
χἠδογίων Eni ΙζῬραι «σι ἐχθρων TU Bapa ΤΕ a Ασδρά- 


δου Gis φίλοις C Φιεύθων «γωκόντω;, κα) Αννίζου tidk καὶ 


ἵκφρονοιιύων Ὡς ἔτι ren Spada τ) το» ὁ Αννίξας ἐφ᾽ ἑαυ- 
T ἠγρυμϑμος νομίζων οἱ το ᾿ ἀσφόηές ὁ cx P τῆς πατπείσος 
po Cwr eriou Eç πόλεμον αὐοιξ μιέγαι ἐμξαλῶν ἐ ἐπε- 
voer: 1πσολαξων δὲ dsa ἰώ, Ὅῥωμαίοις ὄλ;χέρῆσαι, ον 
PIOY τε καρχηδϑγίοις è è GOZE piyarw awT Ear, εἰ 
τύχοι Adj στις τό λε ἐτχείρημα. oiov: λεγόμϑρος δὲ καὶ Νας 
Gd malç ἔθη βωμό ἔπ πεής Spruw Juvy, p papajo bri- 
Coursan οὔποπ᾽ ἐκλείἠάν' imvoe aog τειὲ ασονδὸις τὸν i- 
ἔπεα δία Blida. καὶ ra pendi aceras ἐς πρόφασιν KAT 
»ορέίν Caray gejo 'γεάφων: τε Tor (νεχῶςἐ ἐςκαργη. 
dora, È Ὡξθεπϑεὶς ὅπ ῥωμαῦοι κρύφα rlw (Όνρέάυ αὐ 0 
Epia, ἔτυχε GRA κοιρχιδονίων areg oven ὁ νε doumua~ 
σίεν, ὁ ap M τον Veneg dalas, F ζακανϑα]ωνπύλιν hEn- 
σὺν διέφϑιρε.ῤ ῥωμαίοις δὲ καὶ Ἃ καρχιδονίοις bri τῷδε eaw- 
T | omda, 7) Boorse αὐτοῖς μεθ τὸν mongyon TY ο 
αικελία. Αννίξας σὲ ὁ ooi κα αὐτὸς ν oi μετ᾽ αὐτὴν ANo Καρ 
advi" T καὶ ῥωμαίων οοάτηγοι «ολ Ener imesta, 
H irern λαάφη dyad. brans adpspog δὲ κελπξήρων τε καὶ σὴ 
λιζύων καὶ ἑτέρων ἔϑνων ὅτι πλείςοις, κα} τα ᾿ἐν ἱξηφιᾳ πα- 
ξϑδοις Ἀσδρουξα ᾧ οἰδελφο & πυρἰωαῖα ὄρη διέβαινον 
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ἐς riw κελζικήν»τζω γαῦ λεγομᾶμίω λαλατίαι, ἄγων misg 
yeas wero Ὁ ἱππέας ἐς διολίοις 6n PUEI, ὃ fé- 
parras ἑπ]αὶ κα) τειάκοντα᾽ zarah dè οις pòp ὠγόμδμος, 
Bie δὲ πείϑων, Ges δὲ καὶ ὁ, βιαζομᾶρος , δ'ώσδέυε riw ἀώξαν. 
Y ϑων δὲ 62} τα dma ὄρη, κα) μηδεμίαν unm δίοδον (ή. 
τε ἀγοσὸν Upo Cnoxpnpnra Γὸρ bar ἴρυρας) ἐπέζαινε 
κού κείνθιξ9λπσο TAUG Κακοπει,θών” Hoog Ῥ πολλὴς οὐ - 
σὴς καὶ κρυοῖς, τω μϑὺ ὑλίω πέμψω! τε κα) καΐακαίων, 
qiw δὲ τέφρα σβεγνιὲ ὑ δοιτι καὶ ὄξει, καὶ TUD TETE ὁκ 
(ου ο ύωφαξαν γηγνοιϑῥίω, σφύραμς. adupa g Pavor καὶ 
odomialy νἣ καὶ vud bir bi PS ὁδῶν ὀν πειζης, κ κα) 1a- 
adi Toy diodos Aviou- W δὲ spd αὐτὸν Κλπλιπουσῷν, "= 
πείγετο p EN AJAO ὅτι καὶ TA pesty ἐς τίω ἰπαλίαν' ἕ- 
xto δὲ μθλις ἀπὸ τὴς ἐξ ἰδήρων αἰνασούσεως μιζωὶ πλείτοις 
Χποζαλων,ἐς τὸ πεδίον ou WW ὁρῶν κατερα]νεν. καὶ μι- 
κρὸν yamwaga; 69766 αλλ6 ταυξααίᾳ TONA κελπικλ HO = 
τα apip δὲ an rlw οζελω»,οιὲ ιδ αἰχμαλώτοις ἔσρα- 
ξεν; ἐς καίκ Garang τῆς ἄλλης uneis 6m δὲ ποτα ἰοὺ ἡ- 
ειδιγὸν, τὸν KUU παιδὸν λεγρμᾶρον, ἐλθών, trou ponaga 
Kerbis mis κα λουμᾶμοις βοιὸὶς ἐπολθμοίω ἐφρατοπεσευ-. 
σεν. ὁ ο). ὕπατος ὁ foua Πούπλιος Κορνήλιος Σκιπίων 
καρχιδογίοις ΕΠ isng πολεμῶν, ἐπεὶ τὴς Echos Αν- 
γίζου τὴς ἐς τω ἰπαλίαν ἐπυλέτο, τον ἀἐδέλφον κο) 90 
Traj o Κορνήλιον Σκιπίωνα, 67 ἵοις Ον ἰζηρέα DELA 
αἱ καταλιπὼν, δ'έπλέυσεν ἐς τυῤῥίωία». ὁθεν ὁδέύων τε 
κα| συμιμαίγοις ὅσοις dwym αἰγείρων, ἔφϑοισεν ΤΙ πον 
πεσὸν Aviana] Μαλ!ον μὸν χο) Απλιον, oi Gie βοιοὶς 
ἐπολέιφωω, ές ἑώμέ ἔπεμγω, ὡς ου δέον wimg En Sea- 
THAY , ÚT ATU ma pernos: αὐτὸν δὲ τον soam abge 
ζων €c μοχίω Karoser wess Αννΐζαν. καὶ Ὕωομθρης 
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αἰκροῦ oaiae Τε χα ἱππομαχίας, οἱ ῥ OUY κυκλω-ίντες = 
x W λιξύων, ἔφδοηον ἐς το ϑρατόπεδον ' κα}γυκτῖς ὅθι. 
Ἄνοιδμες,ὲς πλακεντίου) ἀγεχώροωυ, ἀσραλὼς τν guta 
yw, τὺν nador by γεφυρῶν πεζοί στιντές τε Κα|.λύσευτες 
ποις pues. τν μϑὺ εαῦ momorro ὁ Αννίξας ζάξας 
Empa τὸ οἳ ἔργον Uws mde medm ἡ δεύτερον sh τὰ 
Ορ djoer οράΐν dJa Cao aoa Gig ε ἐπέκεινα eA W ἐξῆν 
pe Ὃν Αγνίξαν , ὡς ἄμαχον spamy κα) τυ AADLI 
odpor. ὃ deog ὁ βαρόαροις τε καὶ T Inoa aw Tov KAN: 
Ya ἄμφω diwaro οποτε οῦσι) riw ἐοθῆτοι χαὶ rlw Ko- 
μίω ενγλλαόσε, Greya eoubuacys pag broy. αὐτὸν 
οἱ KATI ) αϑξεϊόντα ERT νὩρεσβύτέω ὁράντες νεἶτα ror, 
εἶτα μεσπόλ!ιον, καὶ panos ἕτερον εξ ἑ έτερο;., αυ. 
μάζοντεςἑδκοιω ϑέστέραις φύσως λαχείν. Σεμθρνίος 
δὲ ὁ ἕτερος ὕπατος ἐν σικελία ποτε ΟΥ , καὶ πυϑομδνος, 
«Ἵεπλό;σε mes τὸν Σκιπίωνα, κα) πάσει ξοέκον τ τον» 
diog auri sfa φὼν Εοεατοπέσέυσε. καὶ σῦς ἔθπούσης E μελλαν 
amus εἰς μάχίω ἥξειν ποταμὸς οἳ ἰώ è ἐν μέσω τειξίας, 
ὃν ῥωμοῦοι DES ἕω ,χάμιερέου τὲ τῆς Torne οὔσης καὶ ve~ 
Gd κα]κρύοις, é ἐπέρων, βρεγόκδιοι μέλει“. pasir, Ανν. 
Cac δὲ κα) ἐς «ἔντερον ὤξαν ανέπαυσε riw palar, 
Cmr ἐξῆγε. αγρρταξις MEDY ἑκατέρων, τὰ κέραπα κα- 
πείχον, dupi rlw φάλαγ[α F πιζῶν. Αννίξας δὲ Cic μὂν 
ἱππεῦσι! ἀντέταξε Ge ἐλέφαντες, τὴ δὲ φάλαγ[ (οι 
«πζοτὲ , Gi δὲ ἱππίας ἐκέλθυσιν EET ἐλεφαύτων d.i 
Teei, ἕως αὐτῆς % σημλω. Ἡνοιόμων δὲ Ὁ xpa ATIN 
των ; οἳ αρ ῥωμα]ων ἵπποι Gie ἐλέφαντας, οὐ φέροντες 
αὐ δ οὔτε τίω oyw, οὔτε rlw ὀδμζωὼ, ἔφυγον: οἱ δὲ 
πεζοὶ, Χα]τὸρ Ἔσο τὸ κρύος χα) Gd ποταμού καὶ τής ᾱ- 
ρουπίας πετουμιμιένοι κα] μαλακοὶ ὄντες, ὅμως CZT GA- 


e T R 


ma sEm AEA NAE A diea 


124 ΑΠππΠΙΑΝΟΥ 


"κὸν Gi ΡΣ Snero 01g ἐπεπεδων λα) EAE: m καί Lro 
κα} ἴα νά ερ. ασ ἐκοπήον κα} Gie πείοις ἐνέκλιγο údy. Ja- 
radpos δὲ ὁ Αννίζας, ἐσήμίκνε riw ἵππον κυκλοῦ a Geg 
πολεμίοις, ἐσκεδάςιδῥων d dpn T ῥωμαῖκόν ἱππέων ije 
πὲ nert, αὶ PA πεζών μϑνων πε ὄντων καὶ ὑχεώννακαζοητὸ 
Klibin FEILUR τ φυγέν πανταχὀϑ Ser ζω ἐς ἴα spa 
nmda.t απώλλαυτὲ οἱ Ύασε F ἱππέων καταλαμις ξαγόϑ- 
τω», ἅτε mgg oi δὲ Ἔπσυ τὲ ποταμοί αγρφφέροντος (F p 
Haig riw yo να, τήξ AUTOG 0 TOTEIS ep pún μέγας) ὅ a TE SHIA 
36 το bajos, out: vay jg τα ὅπλα ἐδιι/αντο. Σκιπίων δὲ 
αὐτοῖς END Dujo TE? WPIA OY ; aiou δὲ idinn $ Fws 
fg papua, λϑλις οἳ ἐς κρεμϑρνα. δἽετω 9η φερόμδμος'. £- 
mirai delw U «βεαχ' miarana a “ερσβθγὼν δ. Αννίξας 
απώλεσε TETE AKOTO κα} αὐτὸς έτρωθ».. S70 τῶ ὅἕ map- 
πες ἐχείμαδονΣ Σκιπτων pp S peup καὶ maua, Ar- 
nioa diner πα dor. οἱ δὲ wasi podora Sorpo nek = 
Grufy Aa οὗτες eA πο σον l ihun y 20 δὴ καὶ Čz βοιώσ 
mes Αννίζουγηράπιαν τε παρ αὐ γ᾽ ἀλλίου κατέλεηρν, OUD 
Gis gar ae τον na doy «ὡς t) rary dig TEAN H ως συμ 
payi ς ἑ TEKI διπλασίονα. TAME ἐπηίγελλο'. ἤδη δὲ av- 
TIG TO TEOS «χε πεζάς 'ποτακιγιλίοις καὶ ἵππεας πειαάκο-- 
cio TEC Gutwr Gte μϑῥ ts iCnejar4 É EJATOY 3 Gih ês odpi 
δὄνα ,κφκείνίω "en epoviðp lur Όις 4 ες aranan T πλέο- 
ytd) ρον En τὸν Αννίζαν ο iG Σκιπίωνα καὶ EUTECH- 
ΧΙ αἱρεθέντες UZATDI Σερουίλιος ΤΕ Γνά]ος κ raios, nasii 
parios ὧν κἂρ νο. νυιλ/ος Em τὸν radby E. Spa- 
TAA Md φρο DRI $ Sumoroç i) Σκιπίων, ὀλϑύποι 
Te αἰρεθεις»ἐε! Eneido disembur Φλαμήνιος ὃ πεισμύέλοις 
pi πεζοις ΧΦ} TLAN Jaç ἱππεῦσι τίω ἐ»τὸς Αππεννινων opor 
ἐπαλίαν ἐφύλασσεν. ἓ μότίω dph εἴπει χυρέως ἰταλίαμ" 


ΑΝΝΙΒΑΙΚΗ. τας 
G τρ ἀππεννίνα κατέρχεται μὴ ὀκ μέσων PU ὀίπίων ὄρη 
Saaai δὴ w W {αὶ p ἴῃ δεξ, ἃ παπα »καϑαρως 
ἰπαλία., πὶ δὲ bm ϑατιθοι ἐς τονίόνιον φθανοντα, νων μμ 
601 ἃ Grai imaia lonx κ, τυρῥίωιία. νάὺ ἰπαλία) οἰκοῦαι dÈ 

αὐ. a μὂν Ἑλλίωνες αμιφὶ τὸν ionov ἀκ τίιῳ, TE À λοιπαὶ KeA 
Tiyo (οι ΤΡ ῥώμη T DER Tr Enpo F TONJE DENG . ᾱ- 
7 A Berair Κώμιλλης ἐδίωκε μέχει ΝΥ darer 
ων opan epei δυκοῦαιν, iape αὖτις αὐτοὶ, ὀὐτὶ igar A 

Fa TYR τὸν ἰόγιον οἰκῆίσει , καὶ τὲ μέρος τὸς ERG, EN 
YUD ὕτως καλοῦσιν ἰπελιὀυγαλαπικήν. ῥωμαῖο Καὶ δν ute 
λάλοις SATIS ἐς πολλαί μρ ᾿Διγρίωτο' Avias δὲ Όυτων 
α)ἐδομϑμος, apque Gig ἄλλοις λα.ϑων, ἐδγου πίω Tuf- 
ῥίωίϑι, καὶ mesi Cayey Es τὸ μέρος το bhi ῥ ῥωώμνς.οἱ δὲ màn 
σιάζοντος auti masu idiomu, g ππιρούσις σρίσιν ἀξιομίχου 
διωάμεως-ἐ ἐοράτευον δὲ ὁ, opas u W Ἑπσυλοίπων 0x de 
OAA IOG KOA Κεντίιόιον αὐτοῖς ura WS Όπφανών idhe, 
οὐδεμιαξ Spis πειρόσης, ἐπέσησειν TE κα) Ainiin Eç op- 
Cerro £s riw πλειείνίευ aiwlw , G seva mes πγόοδμον, 
H σιωτομοθτατο τν Ely ὅπη τέῳ ῥώμήω, ἐν δὲΐ Guty κ Paa- 

puviog ὁ Gic TALT pU e1015 τίιυ ὀντὸς ἱταλίϑυ φυλαοσω!, α)- 
εθῦμϑμος τὴς σπουδῆς Αυνίξουἃμετέζαμνεν ὀξέως,ου dgra- 

παύων τίω pand, δέει τε αὐξὲ τὴς πόλεως, καὶ AUTS εν 

εἐπειροπόλεμιο τε, καὶ ἐς τίω Xo δὺξοκομππας ἡρνιᾶμος, 

ἠπείγετο Αννίξα συμπλακῆναι: ὅ δὲ dj oppos durd τῆς τ 

puns [ο αἴπειρἰας o pog un ἃ aiw lw TDEJLE AMET Tes 

tavs hiro δὲ καὶ ἱππέας ἐς φάραγ[α Sm pulas Eea 
τπέσευεν' È αὐτὸν ὀΦλαμίνιος καπ δῶν aua ἕω, oikpor 
αν τι Φλέτεεγ., ispan διαππύων εξ idomet g χάξα 

Korolov uoç ες dè Göm Kigu Lwe bn Ὁ μαλέω αὐ- 

Gis orme αἰπα΄ρυπ»ίας κα) κόπου.τὴς A ὀνέδρας ὀκφακεί-. 
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σης, 5} μέσῳ ληφϑεὶς τὸ τε opot καὶ τῆς λίμνης καὶ TRS ἐ-. 
Ἀϑρῶν, αυτος τ ανγρέθη ἃ oww dur diopweror Cis δὲ aor- 
ποιὲ ἔτ “ο erot ἐς ἄνα κοομόιω ieg s συμφυγόντας Μα- 
apd ὃ 0 (πσοοράτηλος Ανγίξου, μεγίσην ὸ ὁ δὲ ὅπ ppa Τη- 
ja δοξϑμ ἐχών,ου ' διωαάμϑρος ja αἴ χερώξςνουδὲ ἀξιῶν d ᾱ- 
πεγνωκύ σι μα χεάϑπελ; ἔπε/σε τος ὃ πλα. Sro KdU, σειυϑέμδμος 
Soau ozn θέλοιεν.ὡς δὲ οἲπέ9ϑεντο, aalw iu ai otg 
πρὸς τὸν AICA γυμνοιξ. ὁ A ou φά:νος ζῇ κυβλον χω. 
ers ird GÈ τα Crkdey τον Μααρξό) Tig p nw Ὁ συμ- 
μα χω ΦΙΛ α»θρωπευσεμϑμος $ AmA σιν Ες {ο cawi Sn- 
plor Τη ỌIA αγθρωπτα τοι; πόλεις" ὅσοι δὲ ῥωμαίων ΠΒ 
ony ei χε Mog. rw σὲ λείαν Gis συπρατεύοισ! κελτοῖς Sm- 
σὌυδμος iva κα) (δες K ρᾳπευσήε τῳ κέρδὰ, προύζαινεν ἐς 
mareg -v α)οϑομϑύου ἂρ ἥδ P γιγγουϑῥων πὲ «θὰ πεί dov 
coamyod Σερουιλίου,καὶ τετοακισλιυεέοις ἔθη Ῥυῤῥίωίας 
ἐπειγρυόμου , Κενπέιωίου δὲ ἡ δ Gig ο δκταικιχμλίοις TE σεγοὶ 
“οθρειλήφοτς. Αννίξας σὲ, ἐπειδὴ πίω τε Ἀἱμίω ide Tlw 
πλειτίνευ κα) τὸ ὄρος τὸ z αὐτίω, καὶ τὸν Κεντζωύιον 
ἐν μέσῳ κρατοάωτε τὴς διόδου, Gig ἠγειοιας WE ὁδῶν 
ἐξήταζεν εἴπις εἴη αὔείοσος. οὐδεμίαν δὲ φαιδμων ἕνα] 
πεέξον, dma Χπύκρημνα παύτο καὶ pegy ody , dY aw- 
D o atg ἔπεμπε Gis ψιλοιξ νύκτωρ πὸ ὄρος τϑρεϊένα), κο 
Μαπρςόι μεπεὲ ΠΗ πεκμυηροέιδμος «ἢ ὁ duva AEN- 
Ji, Ὡροσέξαλε ti Κεντίωίῳκατα μέτωπον, κα) στνεςτώ- 
των ἑκατέρων, παέυ eS o ᾿Μααρξόι w κορυφὺς 
dvor OPM τε καὶ ἠλάλαξ ey. ῥώμαων A Lwe li ὯΝ ἂς 
MKA φόγος κοωκλωκδῥων " καὶ τειοήλιοι μϑὺ ἔπεσον, 0- 
Lewano «θ᾽ Eang noar oi SEA onis διέφυγον. moj- 
μᾶροι δὲ οἱ ὀν acd, καὶ durare um Lwe Em riw moai j) 
AriCag t AJo T T TYS ἐπλήρου AIGO καὶ ἡ (δες γέροντεις 
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ενπλιζον,ὀπλων p Sar pouons, Gdi λάφυξα cu PW iepaly 
ro εφέροντις, ἆ οκ TASSY ἄλλω! κόσμιος αὐτοῖς akt- 
wun: diren πωρος Τε νῶς cy uydwo Daso é Dop Μαξι- 
por Arsa di xod aa ryan αὐ τν, bA τον Ι0γιον αὖ = 
Sis imed καὶ πίω! oog Aio ὁδεύων ἐπορϑή , λεία! τε 
OCA AUYE moMlw. Σερουίλ!ος οἳ ὑπαπος AINAR ELOY a= 
T ATK pEY εἰς AeAvor, εἰπέ χων Αννίξι pid ἡμέραν, ΠΣ 
Ja ἡ Fyyar GEX» κὶ ἵοες ἐπι φίλοις aT amda p pu ty: 
βίος ἀφικόμδμος. Φφαζγος Μάξιμος d 0 δικο Grwp Σερουίλιον 
αρ ες ἑώμέω ἔπεμπεν, ὡς οὐτε irano } οὐτε ορατηγο᾽ 
ἔτι ove, dix Topos ú pnev ov: αὐτὸς δὲ τω Arba Dga 
κολουϑτὸγ, Ες μμ χεῖξοις ουκ ἡ ne » TMA HE κείνου eg- 
κα λουζᾶμου' »ολ!ορκεῖγ “ αδένα ὃ ἔα, OZP UNL OST καὶ 
Er κεμόμος. o ’ δἐντῆ «χοὰς Jawn λωρϑῥνς, Boa KTO PEt 
κα) αὐ Tw αὐϑις aiw, ἑκασὴς ἠμέξας ἐξήτασε, TEI- 
καλούμδρος ἐς μαχέω. Dabio d? οὐ σιωεπλίκετο, κατα- 
γνώσκοντος dutd À Μποικίου Ῥεύφου, ὁ ὃς ἵππε LE in uy ; l 
αυτα, ἔκαφε N ἐς ῥωμίω Gis φίλοις ὡς owon Φα. 
Cios zmo δψλίαι' sja δραμόντες d ἐς pwulw br θυσίας 
Ἄνας Gd Φαξίου,ὀ Μινούκιος DNET os Gd amd owt 
πλαν Uya μαχίω τω Aniba . καὶ ὄὌξας πλεον ἔχήν, 
5ρασυτιρο; ἐς Ρώμέω ἐπέτελλε τῆ Bouan, τον Palio aj- 
Lados, ἔν E K ANTE VOTH. χα) ἡ βουλ',ἐπανεληλυϑῦ- 
ὅς ἐς το οχατιπεδὸν ἡ δη Gd Dalio, ioo | iope αυτο τὸν 
ἴπππιρχο! οἰπέφίωεν. οἱ pp dh, μιερισούιϑμο;. τίω soad- 
Lar , πλησίον ἀλληλων ἑορατοπέδευον,, καὶ της wapus g- 
χαάτερος εἴχοντο σὴς ἑαυτὸ «φαζίος uw ὀκπρύχειν Ανγί- 
Cay Ta χεόνῳ, και «σειρὰ Dy μιηδὲν Ὁ τ᾽ αὐτὶ πα gr ὁ δὲ 
Muy ou κος μάχη djgrpi Iia. owiovne δὲ ες μαίχίω TS 
Μινουκίου,Φαδιος τ μέλλον ἔσιϑτ X πσθοορών ον μέσῳ τι 
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ρε πρεμούσω ἔτισε riw wbd, G | Geg 18 Mito 

mou Ῥαπέντας. Φλελαεξώνεν, (δις A Αννίδου Naara α-- 
πεκρουετο. καὶ Φαζιος μϑὺ ὦ δὲ riw συμφοξοὲν ἐπικρφϕ'σα 
τῷ Movi, οὐδὲν En plwvi oas τὴς δ]φόολύε- ὁ δὲ Μινούα 
mog amd KATU WOL ` d miel av AT SeT ylw apara τ. 
μέρος T Spars Ὁ παρέδωκε τοὶ Φαξιῳ ἠγρυμδῥω mess ἄνδρα 
τεχυτίω «οὐ ; δὲ κὶ ὁ J Σεβατὸς «ρον πολλύκις ἐμέμρητο, οὐκ 
ὢν ἄν χερης ouh οὗτος ες μάχας ἡ μᾶλλον Ὅλ τε τέχνη gY 3 
«θα. Dal 10 αν ou ὦ ad e ὁμοίως ἐφύλαοσε TY Αννίξαν πὰ 
Tlw zoea: mopy ἔχορλυεν,ου ᾿συμπλεκομϑμος ἀὐτὶ τῷ gja 
τῳ πα»τί νοις σὴ ᾿Χποσκιδναμδῥοις «φΥοις En nR ppo" κ [6 
φως εἰδὼς Σπορήσοντε Sopar αὐτίκα. τὲν Avian «stis 
δὲ diódou mnaalovong, opp Αννίζας αὐτίιὸ οὐ medem, 
Φαξιος δὲ wegmua τετρακιλίοιςκατέλας e, Χα) GiG 
λοιποῖς aw mic bI JATE ἐορατοπέδευε! 1Ο λόφου Kapti- 
pod .o δὲ Αυνίξας ὡς πάϑετο ληφλὶς ἐν μέσω Das iou TE καὶ 
cI serc φυλαοσοϑρων, ἔδεσε adp ὡς οὐποτε Tespa: (οὐ 
ò dy dssgodov , AMA rarte lw χποκρημνα Ù διζζατα, 
sA ἤλπιζε Φάζ!ον ἢ Ge b AY εενών βιάσαοθαὴ s]a TiD 
P χωρέων ὁ ὀχυρότητα: jod δὲ ἔ ἔχων ἀπορίας Cig μδρ aj- 
PEE ἐς m Tangala ὄντεις κατεσφαε! ,» ἵνα un 
ἐν τῳ κιν διινωνεωτερασήαν, bog δὲ ooa εἶχεν ὀντῳ paT- 
πέδω(πολυ δὲ πλήθος ζω ἡοὶς pego wri δα δὸς aes- 
Sma, καὶ γυκπὸς En fuos ong τος ' ddas ἐξά γαο;τὸ AOO? 
ἐν τῳ [ οοοτοπεσώ πῦρ ἔσβεσεν» KY j στγέω bagja ἐχόν za 
piyan. ie A ἀιλμοτάτοις Ον γέων ἐκέλθνσε ταὶ boğ 
taavvesr ueni omudh s δύω aes s G Χπήκρημνα, à ζῳ ὁ 
μέσω τὰ τε Dalou ξ στενών. αἱ ο Ἵπου τε N ε ἐλαωνὸγ- 
των ἐπειγρρᾶμαι, κα] Ë mpos ὀκκαίοντος e αὐτειὲ »αἰγεπή- 
δῶν Emi Gig κρημνοῖς ᾿αὐφειδῶς ù βια/ως,Εἶτοι rammri, 
whe 
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euhe ὀρεπήσων. pouajoidt οἱ ἑκατέρωϑεν ὁρῶντες,ἐν μδῷ 
τ. Anou φρατηπέδῳ ayw καὶ σκότον, τ δὲ Gig Ορέαν 
πυρ πολῳ ! È ποικέλον,δχ. ἔχοντες, ὡς W yuxu, m ᾿ννόμδρον d> 
κρ/ζῶς bmvon oy ὁ κἂμ Φάξιος axaoler εἶνα! U spamy- 
pa Rm AriEov, gowa un διωάμϑμος dTe iua ouwe 
p Έσραπιαν t vux& ὑφορώρᾶρος- oi A ἐγ (οϊς σεγοὶς iT én 
aas or aop ὕϑελεν ὁ Ανγίξας,φή/γἁν ant wg ὀν΄ποροις,ά- 
νω δ], δι᾽ κρημνεΐν pia? ouor κ μετιπή δω, E7 rlw pars 
Taw Gd πυρὸς κα(αϑέοντες ὡς one ei ληψόμδμοι τὸ τ Awiw 
κακοπαλυαῶτα.ὁ δὲ, ὡς εἰ δὲ καΐκῶαύτες aime cx AU sez 
νῶν 'δγεδρα μμ € Ες αυτα Gig Έεχυτάτοις ο drb φωτὸς uF σώ 
THE YA farah κααλαζων δὲ αυτα E » ; κράτιυαμϑμος, 
σήμα T) σεελπιγ[!, καὶ τὸ ορατόπεδον drC onay wT, 

Èr Τρ α]φνίδίον εδέφίωεν. ῥωμιαα]οι μμ δὴ τὸ τε ἥ οδοντο τὴ ξ 
αἰ πα Της ὃ di spang ὁ «ἆλλος Δυνίϑου.οἱ τα pog Javvor- 
πες, 6 τα σενα αἰδέως δγέδράμιον καὶ αὐτοῖς σιωαγαγών 
Ι anpe Eç T Ἕξθσω. ὅτι αρ εξ 5 dhre: TOTE ὁ j Avias, αὐ- 
τος τε RAUD καὶ τὸν yam atrage ENT ypeoriay της ide 
πυγίας ἐπειχϑεὶς, ἡ σίτου πλήρης La Aene αὐτέω Ἢ Y ae 
φϑονοις οδιώς ἐχείμαζεν. ὁ δὲ Dabio Gre ἃ αὐτῆς wa- 
pns ἐχόιϑμος,εἵπετ., aa τῆεγερωνίας πο χὠ! ding midio 

ἐγρατοπέδέυεν, adb ων ἐν μέσω ποταμὸν ὄφιδὸν. ληγρττων 
δὲ ἀπο δ ἐξ μἰωῶ,, € ἐφ᾽ ὃς αὐροιῶτ το) pomo Gig δὲ. 

κτέτωξαις, οἱ up vrani Σερείλιό πε καὶ Απήλιος EH τειὲ 
ἑαυ 86 χαὲ imane δὲ ἦλθον bh τὸ ορατόπεδον γὼ ὁ Pa 

Cioc ἐς ῥωέω απήει γίνον) δέ κνὲς ἐν madè A Appr Ars 
"δα κὶ ῥωμαήοις αἰκροξολισμιοὶ nwt ygi ε΄ δηήλας' καὶ 6 

ῥωμαίων Ermudisteg ἃ ἄνϑαρσέσερα ἰώ ὁ A Αννίξας ἐ- 

πέτελλε (ὦ αἰεὶ, Ια γιγνόμδρα καρχηδονίοις zip επαρωγ" τε 

δὲ Χπολωλότων dura) maion imper οραΐιαὲ ἦτε! κὶ χρή 
tba 


119 ΑΠΠΙΑΝΟΥ 


ματα οἱ i δὲ ἐἐχθρο!,πειέπα Ἐθπσκωῆοντες τά i Απηίξουγιο) τὸ T= 
TE UZTE κρίνοτο Χπορένν, ὅπ Τ γικορντων sw αἰτοωύτων agti- 
pam, αἰλλοὶ ππμπθντων ἐς ταί πατρὶ δῦις,ὺ Αγνίξας αἰτοῖη, 
λέ1φν γικᾶγ.οἷς οἱ καρχησδγιοι πε! αϑέγτες, οὔτε PAn i= 
AEUTTY, οὔτε ugua. κα} ὁ Αννίζας GwT οδυρόμϑρος, ἔ- 
paper ες ἱδυρίαν Ασδρύζᾳ πῇ ἀδελφῷ, αδοφκαλῶν a- 
"νἀρχομδμου θέροις δ. ὁ ong duyn spana κα] χζημόν- 
Των ἐσβοόιξῖν e ἐς Tlw ἰταλίων ,κα) ”ορϑήν αὐτῆς τα ἐπέκεινα, 
ira duom πᾶστε,χα] ῥωμα]ο) Karosy iar ᾿ αγ! irani- 
pokr. κ Tedi ιϑὺ ζω A Αννίξα! ἑωμαῆοι δὲ πιό τε μεγέ- 
H mennu Φλαμηίᾳ È Κεντίωίου “δξκηηριῶες, ὦ ὡς ava 
ξια σφ καὶ p DLNA καὶ | tipoa ma ϑογτεςὺ τὸν matus 
oros ου φέροντες ἔγσογ orma παρ ἑαυτοῖς MA τε ΚοιτΈλεγοη 
A founs TEAN panoh Toneg peT opg 67n ny Ar- 
"ζου, ru Ge modot mwak nypor £ ες ἰαπύγίαν" 
Ἐπσάτοις τε α)ροιώτη,ὀκ κα NAT πολεμαύίς Λύκιον Αἱ 
μίλιον τὸν ἰλλυρκδὶς morun oTe, ἐκ, δὲ δημιοκοπίας Te- 
ρένπιον Ὁ ὐάῤῥωνα, πολλὰ αὐτοῖς on È στωυύϑοις οοξοκοπίας 
Ἐππιφνούκδμον' χα) αὐτοῖς  Ὡγβᾳπέμποντες ἐξ/όντεις, ἐσδέον-. 
% κρίναι. τὸν πθλέμον μάχη; καὶ un τίω πόλιν ᾿ ο. βυχὲν χε 
νῷ TE KGI PaTidç owsa, καὶ ἠσρεραῖς ğ nua, à Χ) δρ- 
ίασης γῆς δγεμδρνς. οἱ δέν Fanas riw ἐν ἰαπυγία πρβος- 
λαξόγτες, È τὲ τὲ OUUTE, ἔ χογτεξ πιζοιξ (ὃν ἐπ᾽ακισμυξέσς, 
iomad e ξακιχιλίοις, ἐερατοπέδειον dupi toun uring 
λουμϑμη κανα]ς᾽ καὶ ὁ Ambag aonig αὐτιορατοπέσευε. 
φύσι δὲ ὧν φ!λοπολεμος 0 Awas, καὶ ouzom φέρω» ρ - 
UTT MAN mç Smerd αὐτὸν ὀνοχλούσης, Kimon 
Οεχῶς £ ἐς μαχίω, didos μ» οἱ μιεϑοφόρο! wehin δἰ 
τίω «ἐμιοϑίϑυ») σκεσδαιεϑεῖεν br συλλογίω) APERE. αὶ o up 
εὔτω πφθουκολίτο Gte πολεμίοις γνωμη δὲ T enas 
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Αμιλίου αρ, Ὀσοιϑῥειν οκ βύχοντες Ανν!ξὀυ,ὰ διωησύμε 
γον εὐντεχάν En πολὺ dja T Smear , μηδὲ sle χερὸς ¿pa 
yky λγυμνάσμδῥῳ TON MOI κα] | ἀτυχίαις dpi ġ κ pæ- 
Ti Τερενπίς N οἱ, δγιιοκόπουγμνημονθύειν, ὧν ὁ δῆμος igis 
σιν ἐγέτελλετο; ὸ κρινά) F uayu ὀξέως. (οὐτειν,Αἰμιλίῳ Καὶ 
«ροσεπίθετο Σερουϊλιὸς ὁ πέρυσιν ZETSEN παρών: Τερέν- 
πώ δὲ ὁ σο, τε Sro βουλῆς a W xa isipo ἱππέων ἠηραῶ- 
EA 5ραπιαξ, ὐτεγόῤνών δ ἔπ πρ ἑτέρωι, o Αννίξας οἷς 
χορταλογοῦσιν αὐ" ξυλθνομϑμοις ἔρππθέμδμος, Ὀπηεκρί- 
ven ἠΠ ἄοϑαι' καὶ OEA badri ποτὲ φυλακήν ἐκίνει τὸ πλῆ- 
ws ὡς αναζόνγνις:ὃ δὲ Τερέντιος ἰϑων, ἐξ ηγι T YAn ὡξ 
bri φϑύγονπα τὸν Αννίξὀυ,απαἠὀρϑύογτος ἀπο κ nr Gd 
Αἰμιλία. ὡς δὲ su ἔπειϑεν , olovem ὁ .. ἐφ᾽ iau, 
κοι Jip εἰωϑασιν' νὴ kinin ὁσέύοντι ndy τῳ Τέρενπίῳ E 
ἡωέσαν draj osor ἔλε γω h. ὁ ο) ἐπανψει up > αλδούμδρος 
σἰωγσὶς AUNO τος σὲ κόμας ὃν ὁ odd ᾧ soetas inem, 
καὶ χάλεπως. ἔφερον, ὡς Tlw vinn? ἀφηρηρᾶμος Cz ζηλοτύ 
πίας τὸ σιωχβχουὶ κ το πλῆθος durd σιυγγαγακ]ή. Αγγίδω 
δὲ, ἐπεὶ αἳ miegs Kearen, annia εἰς m ορατόπεσὸν ἐπει-- 
rea Jorns, 3 τίιυ ὑπσύκρισιν ὀκφίωαντος,οὐδὲ ὺ TET ida- 
σκε τον Τερένπον πωΐϑ' τ πσογοξὶν TE Αηίο, N ος εἶχεν ἐν 
Gic ὅπλοις Es τὸ ορατή γίον ἐσδραμθθν, πτιρόντων ἔπ Ὁ πεα- 
πὸ βολῆς Ίκξιαρχων κα) χιλιαῤχωνἠπᾶτο (θὲ PH οἰω- 
νῶν τὸν Αἰμίλιον ἙΕρφασίσειάϑαμ, καὶ νίκη φαγεροὺν pe- 
Atag Tio mon ὀκγοαῦτα zoo dyaias, n οἱ φϑονθνία δῷ 
Ennor. ὅτω N'ad βοῶντες ὑπὸ ὀργῆς ἡ SPANA πε- 
ῥλεςῶσα F olw, ἐπήκουε Νὰ τὸν Δἰμίλιονε Ὀλασφηή, wui. 
ὁ δὲ mmda εἶπεν Gip ἔνδον συμφέροντα arii" Teperi 
δὲ πλίωυ Σερου!/λίου,μ ὦ ἄλλων σαυπϑεμϑῥων εἶξαι, κα) τ της 
ἱΩπέσης ἐξ έτοιοσεν αὐτὸς ἠγρύρδμος παρεχώρει γὸ ὁ Teper- 
tH: 


a E E ώὐ 
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δος: Αννίξας δὲ hodem, καὶ τότε μϑὺ οὐκ ἐπεξῆλϑεν [οὐ 
ρπω mess μάγέω διετετακξοτῆ N ἕθπουση κατέξαγον ἐς 
m medior ἑ καπεροιγβωμάῆοι jh Sesia Tia yuro μικρὸν Am 
IMAAN δγεςώτεςὰ μέρος ἕκαςον αὐ dyk Ίς πεζοιξὀν μιέ- 
στ; Gis δὲ ψιλὸς καὶ ἱππέας ἑκαπέρωϑεν' ορατηγοὶ δ᾽ ipes- 
eow, G μέσῳ αὶ Αἰμίλιος τῷ À λαῷ Σερουίλιος Τερένπος 
δὲ Gis ΚΟ δεξιᾷ, μλίοις AU αὐτὸν ἑκαςος ἔχων ἱππέας 
ἐπειλεγμέγες, ζἽπκουρξίν ὅπηι δι πογοίη-ὅτω (A ἐπα ξαντο po 
μαά]οι' ὁ d Αννίξας mep tt ih εἰδώς ae μεσημέρέα! ϐ)- 
pov ζοφωδητὸν χῶρον A ἔθοις ζΏππνέθντα megu rasy ὁ- 
m ΚΤ' vrot τὸ πνάμια ἐ,μιελλεν ἕξ ἠν'ἔπειται ἐξ τὸ ὄρος aek- 
puny καὶ φαξακγ[ῶ δὲς ἱππέας σεοενήδμέυσε,καλ᾿ ψιλές,οἷς 
ἔρητο, ὅταν αἱ φάλαγ[ες ἔργων ἔχωνται, ὃ τ mepa ἔ]πῃ, 
κατόπιν y Day PU πολεμίων ἄνδρας τε πεντοκοσίοϊξ KEA 
uEnegs bm Gis μακρᾶς ξίφεσιν τ τοὺ (οις χιτῶσι ἄλλα, 
ξίφη Bex τερά hia οἱ οἷς ἔμελλε ame ot δέοι pri 
Samaje. σύμεπεισεω 3 τίω spana κακείγος ἐς Tera 
dinpe καὶ Ois ἱππέας Gic κέρασιν ἐπέπαοσεν en , μεγάλων 
ὁ]ο-σημούτων,εἰ διωα[ντο κυκλωσαῶξ Gi πολεμίας. ἐπέση- 
σε δὲ τῳ κἂν δεξιῷ Μακρεδ τὸ τν ἀδελφόν, ᾧ ᾧ δὲ ἑτέρῳ τονα΄- 
«ἐλφιδυωῦ Αννωνα, πὸ δὲ μεσον αὐτὸς ἔχεν nT dogar Ai- 
μιλίου Της ἐμπειριᾶς' διοῤλιοί ἡ Finnås Ema παρέθεον 
αὐταί, καὶ Μααρ ri ἑτέροις ἔχων χιλίοις, ἐφεδράί/ειν ὃ ὅπη πὶ 
orou ppor iddl. κα] j i δὲ DEKO, ἐς δευτέξοιν mape Teire 
ὡ εαν; iva τὸ πνό)μο, Jo ἐπέλϑοι, Ἂνομδῥων δὲ παίτων 
ἀντρεπῶν è ἑκατέροις, οἱ οραπηγοὶ δγεθεον “δδοοικαλοιῶτες 
αὐ TLE KY  πσεμέμνησκον, οἱ DU ογέων τε καὶ πα]δων ἂ 
χωαικῶν κὶ T mesye unune Ane, ws ὁν τῇ δὲ τῆ μάχη πε 

er merdi κριϑησομϑμοις:ὁ σὲ Αννίξας;τῶν τε “θϑγεγονό- 

Twy E (οις δὲ Gis αὐγδροέσι κατορθωμάτων , καὶ ὡς αἰαξὸν 
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ina dy TA inpor ἐπεὶ o o) τεσαλπηγ[ες ἡ ἥγισαν καὶ 


'. α í parais Cong DED TY fh awl οἱ GE ory x κ σφενδὸ-- 
|y i Tey w AiJo dno, meodpanovTes € ἐς T μέσον, ἀἑλλήλων κού 


TPUS MF δέοι aj parayyec iopo bri τὸ ἔργον" φό- 
γος mro πόνος LD TONG , ὀκϑύμος οἰγωνιζομδμων é ἑκατέ- 


| ρων.ἐνῳ ' σημαίνει μμ ὁ ὁ Αννίξας (οἷς ἱππεῦαι wwa o vody Ge 


κέρατα «δαί ἐχθρῶν: οἱ δὲ W popajwrinmie, ὀλιγώτεροι T 
πολεμίων ὄντες, ὀὐπιπαργηον amis š καὶ riw Gér ὀκπεί- 
YTE br λε7]ον νἠχωγίζοντο ὃ 0 UPS ÚZ «Ἑροϑυμίας» καὶ κ μὲ 
AiD οἱ τὸ Ador ἔχοντες 67 T, ϑουλαίοση. Αγήίζας δὲ κα) 
Μααρ(ό, duod (οιὲ τορι opa? ἐπῆγον αὐπλέτῳ κα] βαρέα 
CLW γομίσαγτες ὀκπλήξον Gig ἑαντίοις. οἱ δὲ κοὶ | Guts 
ἄτα. θῶς κα X οἰκαταπλήκτως Ὀπσέμϑμον. δ[ρπιπθουσις δὲ καὶ 
mehka πείξας, l j AniC as τ T σημεῖον ἐπήρε Tiç κελπέηρσι 
Gig πεντακοσίοις οἱ dE, m "τς (ξεως θκιδρα μόντες.ές gi poa 


y UA oi μετεπθεντο, κα) TO ESAL αὐτοῖς καὶ τα σύξα- 


T καὶ w ξίφη ἴα φανε ροὲ ὤρεγον ὥςαδ» αὐτομολοιῶτες.ἓὲ 
ὁ Σερουίλιος av TE ἐπανέσας, T Lp ὅπλα ow R αὐτίκα. 
πειρέΐλεν, ἐν δὲ morog ὡς OED, (εἷς τῶ ανέτησε οπίσω. 
οὐ) Γὰρ ἐ δοκί.ιαιζεκατεδὲιν AUTOMO AOLE ὁν [ΠΡ πολεμίων Κ- 
δὲ öron éus, w χιτῶσι μόνοις ópal: οὐδὲ καιρὸς lw ὁν G- 
caddi πόνῳ. amip A ἕτερα λιξύων “πθϑσεποιήστιντο pi- 
άν dizgi W ὄρ αἱ AAA AdE AoH μέγα, σύ μξολον οἳ ἰώ 
ἡ βοὴ οἷς ὀν τοὺς φάφϑιγόι κἐκρυμμένοις αἰναθρέφει ες 1ὑς 
Hoove ny Laus οἵτε ψιλοὶ καὶ ἵππεις οκ. mẹ ἐνέδρας 
ἐξεφαίνοντι,κὶ ġ τ ) πνάϊ/μαι κατέζαινε πολὺ κα γζοφῶδες t ἐς 
ταὲ ῥωμαίων onde uG κ wari opTě Ὁ φερομϑμον'ὁ ὃ pans w- 
Ὅς è ἐχφλυε meoez Cu πολεμίους. Er Piné fopajois pp 
παντοι αἰμξλύτεξαι, sjo τί) donavoidu, ko` οἷς δὲ ἐχθροὶς 
ETN, Ti πνθΊκατος © βολίω(υνωθοιώτος. οἱ δέτε en~ 


Èi. 
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΄ ᾽ $ ΄ ’ ` ᾽ ~ ! b 
κλίνειν αὐτα. διιυούρϑμοι, σφίσι TE aw Tis AAM ἀ)οντες, ἡ ΔῊ 
’ , P~ ΛΕ ΙΝ δι, 4 δὰ Δ.» ΄ 
πο,κίλως ἐθορυζθντο.τοτ SUT καιρὸν oporne? ἐπνιγγθεδμον 
f: / gr 1 / » x 7 
σφίσιν οἱ πεγτοκό TIOL, τοί ξίφη Q βραχύτεεαι en PA κόλπων 
2 ! / ga ς Se AN, i E S i 
Eria ot Teg OCR mE ἀνήρ ovn, οπίσω. μγ οὶ meia 
e t 2» 6 \ ή 4 ᾽ ΄ ~ 
νοις, Spreo wW G ἔφη & μείζω πὸ τοι; doridag κ) 
(ὲ δὅροιτα πᾶ σιν ἐνέπιπ]ον È μετεπηδὼν ἀφειδῶς" κ po- 
` 7 ~N ΠΣ ! t » p Yog 
γον ἐργαζοντο πλέϊοον 0U TOI MANS , ἅτε MONTO ὄντες OMI- 
ç EREN t ~u e ! i] 4 ey 
ow- O,T κακὸν nda mav Gis Ρωμια]οις κα) moin ror ζω) mrs 
Af «λε Iiom 3 / / 2. 1 >» f 
ῥόμοις (A TTO T ον4υπων.κεκυκλωμδμοις σὴ UZO σα ογεδρας, 
3 / "ΕΜ: το ; ’ ᾿ a, ΄ 
ὀχα/ρουκᾶῥοις δὲ zo W ενα μεμιγμένων. ὁδὲ bmp αι] 
' e > ! ` τ; / ' 
wesp αὐτοιὲ ἐδιυαντο»δ]α΄οις Crineduss opia nerw 
Faby / Y ; 1» Pat T ys / 
7ου: οἳ Ea επι αὐτοῖς : Lupas pouainas οὐσπή-- 
σὰς ἔχονται. τα ἅπαντα A αὐτοῖς ὁ κογιαρτὲς Lic yenen 
ἐκ εἰχονέοι eiZ σα) το  συμξα] vov’ Ὧν οὔ »0)' íj en Jopu bw Χ φόξῳ, 
παπα πλείω νομίζοντες p, € an  édpag ου ᾿Ὁσειώταςῶδὲ 
Gef πεντακοσίοις εἰδτες ὃ ὅπ τ πεντακό σοι, In ὅλον σρών 
mspenmdo i ÚZ ἱππέων hamun ἡ ιδιο κεκυκλώ- 
Qy $ βαπεντες ἔφθην ἀκόσμως Dep το p οἱ ΩΤ T Ὁ dk- 
EEEo 0 Τερένπος αὐτοῖς Apy P puyns uT A? ὀκείνος οἱ 
πὸ λαὸν έχοντες, ὧν ὁ Σεροίλιας n ἠγυμδμος Ἑεβτον Aiu- 
λίον διέδραμῦρ, καὶ Χ EA αὐτοῖς ' Lin ὅσον ACASO ἱππέων F καὶ 
ρῶν TEN ' AER: : 
πτζων αμφι Sg μυφλοῖς, κακθοροντες δὲ Smo OW ἵππω οἱ 
. 3/ Q 2 we 2 ¢ ΄ 
ορατηγοὶ,ςξ ματ’ w mpoo ἄλλοι ἡστιν ἔθη innon emoa 
“Ὁ. - τν 1o ? Y \ i 
yw bis ἱππεῦσιν viç Αγγίξου , κεκυκλωμδμοι"κ, πολλα. µὂρ 
2.” 3 / Y J » 12 ὍΛ” 
E% ἐμπειείας ouw ἁλψυχίᾳ È Smola λαμοροὶ ἔδρα ip 
η 3 N Ο 5. Z / Ἔα; ~ 
AIT OVTEÇ TUW OPN ος TOACA OIG TATAYO FY Ὁ AYNPEVTO TE. 
/ , ην Α ΓΣ; 'δεὲ μὴ εὐ 1 W οδό κυ 
εαπεέχοντος αυτοῖξ τά Ανγίον κ Ot ἰδίοις ὅτε μὃμ οζὀρυ- 
d ! ν ’ > ν 
Ψογτος, @ agrare O λελ]αον τὴς γίκς οκ:πΟ στ, 
e \ 3, ’ , AELE | i .ι ~ ; 
ὅτε ο) δλππλήοσοντος T καὶ ὀνειδίζοντος, εἰ TOAANJOS γενοηκό-- 
»ε κ Ἔα, ΚΑῚ ε lad 1. á | R  Ἔ d 4 
TEG 0 NJON ὁ CAETOY ) pauogoi δέγως pe AUTIS ὁ :Α1μίλιος 
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i E { ev y v r , PEN, 
χα} ὁ Σερουίλιος EAN OUP TOMAC δρῶντές TE K παϑογπες,δ-- 


poç zespo ὀν {κ ἕή- ἐπεὶ A ἔπεσον awT οἱ amga, s]a 
urwv βιαζομδμοι W ἐχθρών,μάλα καρτιρῶς κΤμέρηδὶέ 
φάμννοὶ p erea οἱ meg w imply, ἐς & spa- 
τοπεδι δὺο ὄντοι καὶ σύμπαντα: οἱ ὃ epon dugi Gee uv- 
ero % ὁ πενακιχιλίοις, οἷς ὁ Αγγίξας φυλακὴν ἐπέσηση oÀ 
ἐς καλγας Te dinos" ù περέδωκαν ἑ ἑαυτοϊὲ odt οἱ dio~ 
xno τῷ Ανείοα: ὀλίγοι οἳ ες καγούσιον διέϑρασε καὶ οἱ 
λοιποὶ XT’ μέρος ion edan dba πι ὅλας, qm τέλος ζῶ 
ἃ 6r rawas Αννίξου τε ὴ ῥωμα]ω yag, 3a Ea uone εἲ 
Lap ὥσαν δευτέραν, ληξασης mes δύο d γυκτὺς opa, 


3 13/ ~ 3» e ΄ 2 ` EA A 
ὅσης d ἔτι vud doidiuou ῥωμια]οις ΚΤ συμφορά. ἰπέϑοι-- 


yov ὃ αὐ ἐν ταϊςσὲ T ὥρας πεντακισμωυεεοι“ὲ ζώντων μι. 
φον πολὺ manjos" Sm TR βουλῆς πολλο! τειρόντες ετελά, τή 
owh ἐπ αὐτοῖς klapal TE παντες è λοχαγοὶ γὰὶ W ypa 
myar a οἱ desso δύο. ὁ δὲ φαυλότατός τε ġ T συμιφο- 
ρῶν ajnos p yodun E «οπὴς imply. % foudioi δύο 
ἔτεσιν ἡ δ ah È ἰζελίὀυ Αννίξα πολεμᾶντεε» Χπολωλέκεφ, 
οἰλδρον ἐίωντεκα] upp χων ἐς δέκα μυριάδας. Αγνίδας 
σὲ νίκην desm TE κα) OWY 1OY οδενε[κακϑμοςν ἡ μέξας μιαξ 


F spamymuan TOUPA, ET t avd pans τ Th poesi Gic ὑπο- 


xpa ο αὐτομολέν»ὴ CIG “ζοασεινθέσι φόύγῳ, κα! Gie ὀν 
μεσαξ T č pdeayĝı κεκρυμμ.ένοις, ddug Naro τῶ ἔρ]ο Gu πε 
σθντοιέ Emnet. Fec pipo c F φίλων Ge dessos αἰγγρημόμοις, 

μϑξε, è δεκρύσαι ime, οὐ ᾿χομζϕν ἑ ἑτέρας Gid dt νίκης.ὃ 
ὁ πυῤῥον φασὶ επῆν aeai F ἑἠπείρευζασιλία,ῥωμαίων 
κακεῖνον ἐν ἰταλία niay TE ow ὁμοία ζημίᾳ. Ὁ θφυρν- 
των sx Puane οἱ ὦ ἐν ᾧ ; ὠεἰζογιορατοπεδω φράτηγὀν AUT 
ἑαπέραν ἡ όμόμοι Πόπλιον Σεμσξρόνιον, ἐξιώσαντο ές ἁθ- 
ΠΩ φύλακας»ύπνου ἡ κόπου πλήρεις ὄντας κα Χὶ ù δγέδρα μον € ἐς 
1.111. 


inini ai AAE A 


ANT TIANOY 
καγούσιον CÕEA μέσοι Υύκτει; ἀμφὶ Gis μυρέοις. οἱ δ᾽ ἐν τῷ 
βεαχυτέρῳ memorio ms Ώπούσης ἡμέρας Eang- 
oar izno 1S Αννίζᾳ. Τερέντιος δὲ ορατὸν ἀγείρας, Gis diep- 
ῥιμμέγες ἐπειροὺτο weap spamer aw miçbrie 
σή σα χιλιάρχων Uyd Σκιπίωνα, ἐς ῥώμδω διέδραμν. 

κ δὲ πόλις ἐπαγ[ελϑήσης ἡ συμφορᾶς, οκϑμ ὁ ἐν T τ ὁδοῖς ἐ- 
ῥρίωυν τε "ές οἰκείοις ἰακαλάγπις, ὃ σφας ὡς αὐτίκοι de 
σοκϑμοις who φύροντο’ aj Dywdnag ἐκέτευον ἐν Gig ἱεροϊομζ' 

T F nwannika ποτὲ τοιὲ συμφοραὶ τῇ Toet: οἱ δρ χοντις ον 
ays T τ αἱ χά]ε ἱλάσκοντε G Gi ϑεές,ε! n ulwiua ὀνοχλεΐ, 
κορε Diw ay ἱ Gis γίγονοσιγ. ἡ δὲ βυλή K όϊντον μὸν Palo τὸν 
συγ[οκφέα τωνδὲ W ἔργων,ὲς δελφός ἔπεμπε χοησύμδμον 
t σ᾽ παρόγτων. δούλοις δὲ ἂς ὀχ{ακιϑαλίοις , W δὲ- 
amA ππσθντι.», ἡ λδϑέρου, ὅπλα πε κα] Όξα Ῥέρογάς 
ποώτος ῥα tX πειρεσκόναζε,καὶ συμμάχοις, κα]. ὧς, Ww- 
γαρ owt resu Κλαυδίόντε Mar. HANNON ANNIG + πλὲνν ἐς α- 
KAA, $6 F Aniss πδλέμον καπεφερον. 0 3 τὸν μα ςολοῦ ἐμᾷ 
Εἑσατο' A wapa » prer, ; τὸ αέρος ἔπιμψε ἐ ἐς È aa- 
MAp" aw ne δὲ Cug δούλος ἄγων À ὅσοις ἄλλοις Edwa T 
TOALTRS ἡ 07 vuan, Ὕνομδμοις ἅπαντος ἐς μωξέοις πεζός 
à διχιλίοις iamas è ἐς TD TEOWOP mapia, A ὁ u «φροίξάν κ 
Ανίξας μέλοι, περεφυλαοσεγ. Ανγίζα ἢ dorns Gis ajya 
λώτοις ἐς ῥωμίω μονα ael σρῶν,εἰ ϑέλοιεν αὐτοῖξ 
οἱ ἐν ἀτή λύσα ὅτι KNE Χ- χα] Cis aj peis ras Ea kei 
Bac, ὦ ὧν yim Τγα]ος Σεμ΄ρονιος, ἃ ὑρχορσαντος ἐς αὐτὸ 
ἐπαρύξεμ oś mpo ᾽κεσι PA ἀἱλόντων., EASO TE m bov- 
alumeror, ἐππηγγέλλοντε λύσεοθαι Gag οἰκείοις exac ἰδίοις 
Kinan , ry πεερεκαέλοιωω rlw βουλίωῳ Oom σφίσιν ἐ- 
MNE έψαι, καὶ ὁ δῆμος αὐτοὶς (ρυνεϑέκρυε καὶ σιιυεσὲϊ- 
Ge AS δὲ Bour οἱ κδὺ οὐκ ἠξίοω Ezi (σα εδὲ 
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συχιφορά]ς amoy Godt Baslu πίω mony, οὐδὲ 
σούλοις μδὺ ἐλθυϑεροωῦ, Gis δὲ ἐλθυϑέροις UDF O pEr οἱ οΏ' 
οὐκ wom δν αὐτοιξ ἐϑιζειν ridt ma ἐλίω φϑ/γᾷν, aw À 
νικᾶν μαχοιδμοις ἡ Χποθνήσκεέιν, ὡς οὐκ ὂν oud? Ὅπου T 
οἰκείων ἐλεέίοϑα) τὸν φυγόντα πολλα!» δὲ NOESY ATUN ἐς 
ἑκάτερα. λεχθέντων, οὐχ ἐπέτρεψεν ἡ βουλὴ. εὶς συγγενέσ: 


3 ΄ I 27 
λύσα-ϑα] Giaj χααλωτοις,ὑγυιδῥη,πολλών σφίσιν ETI Χιγ- 


PUUT ἐποντωγ.ου σιιυοίσην ἐς πὸ μιέλλον TEW ἐν το παρόντι 
φιλανβρωππαγ. τὸ A αἀπα/θρωπον ; εἰ καὶ σκυϑρωπὲν εἴν, 
TEIS Te TL μέλλοντοι JENNEN ἔσεοϑουι, Ὁ ἐν τῳ παρόντι καὶ, 
ταπλνξειν Αννίξαν το τλιέμαπ.Σεμισροονιος οὐ καὶ οἱ 
στι dureh δύο I αἰχμαλώτων mess Αννίξαν ἐπανήεσαν: 
ὁ ο eg po ἀπέδοτο αἵ αἰχμαλώτων, ἴσι οἳ ὃις É 
ὀργὰς AH PEKAY GIG TUATI τὸν ποταμὸν ἐγέφύρου και) € TE- 
Ε5ἱ.0σϑ) Sng Sm τὴς βελῆς,ἡ ἴλλως Emiparis uova- 
iy wnmy Um kards Gis ME ἠνά[κοισεν, rat exs Te 
yog ἃ adtapo οἐδέλφόις,οὐδὲν ὀκλείπων ὑσφροψιας w- 
μῆς. uE δὲ τοῦτο ἔτι ὄντε Č ῥωμαίοις ἐλυμαίνετο, κα) 
πελιδένοις μηχαγήμαποι eI hu. οἱ ο) ὀλίγοι (δὲ αὶ στων, 
Ὅπου δὲ τολμής,μζ FU γμναίχόον imge Stor dure ὃ mA 
λα καὶ Ἄυνα) α ἐδρωγ" σεις πε pengawas ' durd σαυεχὼς we 
πηκιΏροεστώ,ουὐχ ἦσα» αὐτοὶ TU γαναμχϑον αἠδριζομδρων, 

ὀλιγώτεροι σὲ λιγγόιμοι κα» ἔκατον ἔργον ; ἐχαχοπαθοι 
pans κ λιμοῦ 'Χαὶ ὁ A wiag «αεϑοινόρϑμος, EAE Tol = 
AV αὐτοιξ, καὶ Αγνωνα. ἐπίσησε TH πολιορκία. οἱ N? ἕθπ- 
τείνοντος αιὐτοῖς τὰ rawd mepe ry Ci οἐγξείοις σφῶν 


ἐς μάχας, ἐξεέξαλον ες τ μεσοτείχιον,χα) κπιννυμϑύοις ἵπσο 


a 3. at e 3 ΄ ξ ; 1 

28 Άννωγος ἐφεώρων ἐλύπως, ὡς ἄ,μοιρότερον Sao yono 
5 s 32 t e ᾽ eœ 

τος.τῳ A αὐτῷ λόγω κα) οἱ λο/πο! TAUNO Φπτροαυτες, 

25» N Ν t w 

ἐξέδραιον Ein nee πολεμίοις-κοὴ moma p κα) gdja κ 


a e E 


38 ATEN TAIN OT 
mn ἐδράσον᾽ τασὸ δὲ ἀῥοφίας καὶ ἀαθεγείας oop νου. 
taset fay δμυάϑροι .δγεφθιέρησαν ἅπαντες ta W M- 
Cvor. ὺ πίω TONY εἰ λεν ὁ Αννωνγόκφυγὀντων Q ὡς ἀπ αὐ- 
τῆς ONJO, Τ T δρα usir duungevrwr Ὅυτεις διεῤῥιμεδμοις οἱ 
ῥωμάμοι ασουδη σιωγγργγε € Wo por € ές ὀχτακοσίοις,κα” 
»Ηγαιγόν τε È σαυῴκιστω ug nyde τὸν mortuo ap eiç P 
marea δ, αἰγαέμδμοι τὴς τε WEA OAG τ ἄνοιας ξ T a ῬῬαοδ- 
ἕο, mhs αοθοϑυμίας. δ δὲ κελπιζήρων ἱππέων δὶ ἐμιδυφό- 
powo Αννίξα LUDERE αἰγωνιζομδμω Ηόσοι ῥωμαίων Ὅν 
myo ΄.υ ἐν ἰζηρκα, (ιοιέ δὲ έτεροις γον TY ποὺ σφί 
σι) αἰ τήσεωτες, εἰς αὐτί ΓΝ ὀκείνων ἔπεμψαν ἐς πίω ἱπα- 
aiaro Gic ὁ μοεϑ»έσιν, ὅτε πλησίον Ανγίζ ορατοπιδεύο!ει, 
daa uuywu ppor > μετέπειϑον αὐποιέ᾽ κα) πολλῶν MATEN J= 
κἃμων τε N αυ)τομολοιώτῶ» ἡ ἁστοδὶ δρασκοντων, ου δὲ τὸ 
λοιπὸν Ld En τ. Ανγίζᾳ mi, Uoo buou τε ÉT ἐ- 
κείνου καὶ SCEA orTes αι TW. KAUN ou ED “ρόίοσεν ο Ay 
γίζας n Sm τᾶ σὲ. ὀργύρεππα οἱ A πολις ἐν τῇ dewia, 
Lw Διομήδης ὁ ἀργεῖος λέγεται κτίσαι καὶ τις ἔκηρύος 44) 
T Δυμήδοίς νομιζόμϑμος Δαάσιος η ἀνήρ ον μαιπιζολός 7; 
m ppoviua naou Διομεήδοις dg 105 »ῥωμιαίων aeh xaævvag 
πίω PRENAS nhar κεκτηιϑύων, imeno riw reeda 
mes ç Gig als vag Smo ῥωμαίων.τοτε ο αὖ διζορφιγἓωῦτος 
Αννίζου, ἔλαθεν ἐς ῥωμζω Pinnu στις, καὶ 6r πίω Bov- 
λζωἐπειχϑεὶς, KLI duwgdy m duapmua ἰασα-ϑα], καὶ 
paralari αὐϑις ες ῥωμά]οις τίει) πολ!ν.οἱ N ᾿ὀλίχου͵ μμ 
αὐτὸν καὶ 'διέφϑζβιν, ecaro di ἄ,ϑυς w ms TONS. 
ἕ δὲ καὶζοις δὲ καὶ nr Arbar dedas, irem aa τὶ χω 
par. ἃ ὁ í aip Αννίξας duri Y μιυαὶ κοι ΟΝ Q τέκνα ζῶντας 
ἔκαυσε) 3 αἰργύεκππει, ἑτέρων ὀνδδγτω!, ἕλε Φαξ/ος Ma- 
Epos rux mg, ù κτείνας ὅσοις tupe λιθύωι» ppup at Emsa 
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τῆ πύλει. mpare δὲ φρουρομδρίω za ῥωμαίων Koro" 
νας ὦ δὲ megi δωκε. κυνηγετεῖν εὐ Jaso ὁ ὁ Κονωνά)ς,καὶ φέρων 
ajel | ππῴφρωεαάρχῳ Τουν!ῳ »σιων ‘Suç ἐκ Sdt ἐγιβυήτο.ὡς 
δ ἐν 'πολεµουµδρ χώρᾳ, νυχτὸς ἔφη diiy τὸ λαμζα/όμϑμα. 
γυχτος ου) αὐτῷ FW πυλῶν 4χοιχοιδῥω ν » σιευϑέμϑμος Ayvi- 
Ca, @ anwr; ralon Ge pe sode ἐν noxun ΠΥ! Πλ 


ov: Geg A ἐφεικολουϑεῖν ἐκέλϑ;σεν ἑαυτοᾷ δὲ orihov Gig: 


di nw wurd Desair, ϑώρακας ἔνδϑεν ὑπεζωσμιένοις 
καὶ ipn, T ο) ὀκτὲς,ως ay es κυνηγέτος €oubuaouévotg. 


i E ea A A 2 y Y πι i) 
κα. DEN τε αὐτοῖς 670 Eu rwy ἴθηϑεὶς , ἧκεν γυκπὸς B τοὲ : 


πύλας , καὶ εδ φυλαάχοον, wst ἔθος ζῶ, αὐοιξαύτων, ο 
Αρ σιιυεισελϑύντες αὐτοί, Gi ὀζοίξαντεις αὐτίκα. διεχεῶν- 
το οἱ σὴ ᾿ἐπομθμοι,, κ) amudlw σιωυεισέπιπ]ον ὁ ὀκένοις; καὶ 
ες S70 τῆς AO UNS ἐδέχοντο, toy rag πύλας αὐεωγγυον D 
Αννίξᾳ.ὁ δὲ.εἴσω παρελθὼν, τῆς pÒ ἄλλης πόλεως ἀϑὺς 
εκράτει, È me Έκραντνοις έτα]οισείμδρος, τίω ἄκραν ἔτι 

φρουροχϑμίω € ἐπολιοριι. ὦδε μὂν ΚονωνδὺςταξΆντα Φεοέ- 
dwr. ῥωμάμοι d ὅσοι τίω) -ακρόπολι' εἶχον» ἐς pð mev- 


τακιρελίοις πι s KA αὐτοῖς ταξαντίνων τέ TEG Ῥξθσεην 


χώροι 2 καὶ ὁ της ὀν μἰεταπονπῷ φρουράς ἠγεμθὸν myu- 
συ τῆς φρουρὸς ἔχων nak, βελῶν τε ro ὀργανων 7ολ- 
λῶν ἄπορών, οὓς Sm Τείχοις dapi οἰ εαώεόϑαι Τὸν Ay- 
npa. Ampe δὲ κα) ὁ Γ Απηίζας πύργοις τε oud καὶ ka- 
τα πέλτας Eza ywy κα) χελώνας srid διέσφε, καὶ 'δρεπα- 
τς, Χπο κάλων emaite TE καπέσυρε, καὶ τ τεῖχος απτ- 
χύμνου. οἱ δὲ, λίϑοις ap 6an τοις μηγεύνα EPITETA- 
ad σαυέτειδον' βρόχοις δὲ τα δρέπανα αϑρλέσσων,, κα 
πολλοίκις MKONGE AVD σιιυετεί εαοσον αἴ τι κα) κτεί- 
γαντες Επανήεστω ' ὡς δὲ καὶ πνεῦμα ποτὲ λαμ.φεὸν ἐ- 
kaom , οἱ p Sm nd τείχοις δάσος. ἡμμένας 


mar 
«4: 
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χα] urmo È mow aur Gis unyay ἐπεῤῥίπβοωυ" 
οἱ δὰ καὶ j ὀκδραμοντες; ὑπεθνκαγ. ἅπογνοις ou ὁ Awibag 
χήςσὲ τὴς πείρας αὐξαετείλισε riw TONY, χώρες χε τὰ TE 
Sardon μέροις' ου ròp ζω καὶ Tm δυιυαάτον.κοὶ| ggdong 
ΑΆννωνι riw πολιορκίαν; eisid avag αὐεχώρε. “λίμδῥες Xa- 
σιοῖς (α.οανπίνοις τεὸς βοῤῥᾶν ἄνεμον m πελάγρις᾽ ἐεπλέ 
orn fg i ἰσθμού'καὶ τὸν ἐσθ μὸν ὡπέκλινον γεφύραις. ὧν τοτε 
κρατοιώτες οἱ ῥωμαίων φρουροὶ»σρίαι «δὲ ἐδέχοντο tuw d- 
ppa οκ Saadon smexy ο). ixo AVIY ixo Ç edy. 

ὅθεν ἠπόροαυ ἀγρρας οἱ Taeg ivo ἕως ἐπελϑων αὐτοῖς ὃ 
Αννίδας edi dags «λεωφόρον ὁ dov, κἡ ἡ δα ἀκσης Τὴ τὴς πόλεως 
ἔφερεν 370 PU λιυϑμων, δη rlw γοΐεον Paralar, opua- 
παργίσὀμὸν ἕπερον 70; nowy. κα) οἱ o οὑτω DEREAT , 
εἰ χὸν τε αγρραὲ, % τε;ήρεαι Ge ῥωμαμον φρουροῖς ναώς ὅπ. 
ἔχοντος ὑπο mnie é Caaron,o ὅτε um ) Autor εἴν panse, 

ὃ riw adop ar riw κατοπλέουσαν ὀκάνοις ἀφγροιῶτι. OEN 
πόροι, ἂ νυκτὸς αὐτοις Φφρυρλων σί τΌντε ναυσὶ πημποντων, 
κ τειήρεις ἐς φυλακήν TH νεῶν, οἱ (ιραντίνσι χα οὶ σιυ w- 
ποὶς λίζυες πυϑοιᾶροι, ἓ λοχήσαντες,ἐλαξογ αὐτῳ τε ATY 
ἡ αὐτοῖς odpe αἱπείσομ. “ρεσβόνομδμων Ὦ A Geura Γ᾽ 
Poupicor, ν α ξιοωώτων ruowe (δες εἰ εἰλημμένοις; οἱ Γἴκξαν- 
Avo Gi φοιτῶντας αὐ ᾿τῶν μετεπειϑον ες Αννίξαν. κ ὁ Ari- 
Cag ὃ ὅσοις εἶχε 9ουρω; α) χμαλωτοις, ἄ,ϑυς αἰπέλυεν, οἱ δὲ 
Ges οἰκείοις σφών Αιαστειϑμοι»τοξ πύλας Aroni αἰνέῳζαν. 
wuer ῥωμαήοις ἴα ῥονται αϑιποιούμῆμοι » ἔλαθον οὔ- 
τωςυὐπὸ καρχηδονίοις αὐτοὶ βυόκδροι.ἡ δὲ W πο πόλει pps- 
eg pamayar εἰς βρεντεσνον λαϑοῦσα δγέπλευσει. μεταπογπ- 
yoi οἳ ο οὗ ὦ opad ὃ 0 φρύζαρχον "5 ἥμισο τῆς φρουξάς ᾱ- 
γων ἐς τε ξούντον ὦ χετο, Gis aooga λίγριξ νοιδροις, απέ- 
κτειναθ iÀ Αννίξα Ὡεοσέθεντο.«φροσεθετὲ δὲ καὶ N μεταξὺ 
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paramo ΤΕ À ταξανπνων ἠοάκλεια, δέει μᾶλλον ý γώ 
Κεγ.κὶ πει λῆ A Er κυδέσερα τα Αννιζου. τὰ N ἑξῦς ἔτοις 
5 λό buraya nyes, απέ-ησειν DTO ῥώ μαων, οἷς Zumer- 
/ος Γοοέκχος αἰ Jurats emase ἐπολέμει, Mugada δὲ 
τις H T EN POUYO ἐμμιενόντων Φλαξ,ος,φίλος ὦ oY καὶ bi- 
γος Γεαΐκγου «Ὡθοδίσδοιξ αὐτον.έπεισεν ν ἔετι χωρέον ἐλϑογ- 
m, ow e λδυκαγών Gig «χαπηγεὶςγὠς μετεαγοοῦαι»καὴ 
δοῦναι Q aab AY πησεις.ὅ ο) οὐσὲν ionan ous imen pi 
ITTY πθιάκοντα" yuadwr δὲ πολλών αὐτὸν ος ὀνέδραξ 
κυκλωσερϑμωγ,ὁ 1p Φλάξιος ὀξίππευεν ἐς ὀκείνοις ὁ δὸ 
Τζακχος σιιωεὶς τῆς Ὡθοσὸσιας Na θνλαπομζ W ἱππέων" 
κα) πολλαὶ & Ὑωνά/α δρῶν κα τεκό7π ᾿ς ποτων,πλζωπει-- 
ὧν οι κιόγοις εἷλεν ὁ ᾿ Αγνίζας, mM lw ποινσείμδρος ασυυ- 
diw aaber ζῶντα p ῥωμαίων τον α/ϑυύπατον. ajaka g δ᾽ αὐ" 
τὸν ὀγηδρϑυδμον αγάμδρος ὅμως τῆς πιλόνταήας αἱρετὴ οἷς 
σειν, è τοὶ os ῥωμα[οις imula. καὶ Sro τὲ δὲ αὐτὸς ik 
ὁ; ἰώπυξη rete, yTy πολειὸ ἐστύρθι,εν- ῥωμαίων ο 
Erie Κούπυαίοις ἐγνωκότων, ἔπεμπεν Ανγωνα μετα µ- 
λίων πεζῶν καὶ χιλίων ἱππέων, ἐεδραμεῖν νυχτὸς ές xa- 
mlw . ἃ ó esp ἐσδραμε , ῥωμα[οῖς λα.ϑωγ-οἱ 51 ἡμέρας 
Ὕωοιθμης, ws πλέονας, εἰ σὸν 7 PU τειχών, T 'συμξαϊ è ἐ- 
Hori καὶ πῆς μἂρ πόλεως LIe ὀρεχώροωυ, τα δὲ Θέρη 
τοὶ Χαπυαίων È I ἄλλων Ka μεπανοὖν “θοκατελάμέα- 
vor o duvao δὲ oer tdt Gis κα μπανόίς ὁ Αννίξαι g- 
φηπολαὺ ἔχίν στον CY ATUA Xy πὰ πέμποντος ἐκελάνε λαμ- 
Carer drag Snorer, οἱ οἳ οὐχ ὑππζυγα μθνον oud) di 
dode, αἰλλαὶ καὶ ywajxas κα) madia ἱ ἔπεμπον αἰχθοφορ H- 
σοντει T σίτου. κα) τὸρ ἐθπεῤῥοίω τῇ δὴ ἐδω panang ἐς 
aw rlw K ἰαπύγων Αννίζου ναὶ Ὡθδαὶ τ τον daweg ποταμόν 
σραππεδένοὐτιςπλη στο) βενεζεγδέωγ»οιξ morou Edidoeng 
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poung sa CUMLE O ὁ ντος . τοτε δὲ Αννιξου 7τεροΐ τος 
ΠΝ o N 1o i δ 
d martw κατιφρονοαω.σαυεςἩ δὲ, Ανγίξα» ip; καλοαῦ- 
τος αὐ τ Αντωγός, ἐςλθνκαγοιξ δγελϑεὶν, το πολλα Της Ke 
Gonluiç ἐν ᾧ Ὥρα βενεξέντον yamm’ w uer oris pë 
ρᾶς Καπαλιπόγτα' δύσιν δὲ ῥ ῥωμαίοις 9ρατηγραύτειν, K xav 
οἵου τε καὶ Αννίου;τον ἕτερον omiy nuJo iyor 67r δραμεῖν 
Gis xaunrardiç SJA φέρουσι πὰ Ἂρη' κ κα πολλοιὲ ap a d> 
αρδρᾳσιδύοις» Sep Kip, καὶ n σίτον βεγεζεγδεῦαι dov- 
pau λας ἂν δὲ καὶ τὸ θα τοπεδῦν Αννίδου, καὶ TD ἐν αυτῳ 
«ορόζσκό, ἰὼ ορ rary" κα Γκαιπυζου»ὲτι ὄντος ὁ ἐν λά,καγοὶς 
Ανίζουναῦξεπαῷ »ρεῦ σαί TEK καὶ ἔπι TË Tp waT ou 
TOP ἐν κύκλω. è τόδε T ὩΈΑΤΕΙ; Komang ELTE AMO 
in rrTEg οἱ οράτήγρι τὸ TD {ἔσο} εἶχϑν apm σρεποπί δου. ἐπεί Ἀ 
ἕξεις A ἠστν αὐτοῖς, α) (δρές καπυα/οις »ολιορκουμδμοιρ) 
α΄ σὴ egi Cis ἔξωθεν 6 ortaç ἐπτσοακμέναι, ἥ τε ο iç ζω 
πόλεως κιεγαέλης σχώκροτερόν EY ουὐσής ἐν μιέσω τὸ σὲ ἀπο 
1% “Ἔα ΤΕΛ; Kuang ες tiw καπύΐω ἥότημα ν δλςουδίον ζω 
panse is ᾧ πολλα) ἐγίγνοντο περα) καὶ συμ ολα] καθ᾽ ἓ 
κατηγ ἡ UERY. πολλα. «ῇ ὡς ὀν χάπεῳ permio (9Y 0= 
μαχία megar pEr ἀλλήλοις PA ἀρλεων, K τις KA- 
πυα]ος Ταωρέας) oraja ον povoa to Kagodior Ασελλοῦ 
wepi yon, δ πε; sdi Εν Gie καπυαίω! τείχεσιν ὁ A- 
σελλος Ef [κύρσαις; καὶ τον ἵππον οὐ δειυαάκᾶρος ὁκ τής puns 
ὅηποκέψαι, sja F πολεμίων πυλῶν ἐς dw κουπυίω ἐσή- 
AAT TUW ορμῆ , καὶ NÜMU TUD πολιν δολία, κατα τας 
ἕτέξας ὀξέδραιϑμ ἐς Gis ἔπη Jereg pouor καὶ ὃ dp 
οὕτως «-θφζόλως δγεσωζετο, Αννίξας δὲ τῆς eties ku- 
«ϑεἰς,ἐφ LV ἐς λϑυκαγοις μετεκέκλητο, αἰέφρεφεν ἐς KX- 
πυίω, μεπεποιούμᾶμος μη aiid TAW μεγαλζευ κοὴ 
εὐ κα|ρον τπσυ ῥωκιασις w οιϑμίω. θοσλάλων δὲ τῳ πε- 
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ἐκπιχίσματι; ἂ μηδὲν δμωνϑεὶς yndy ἴΩπποέίν ὅπως αἲ ἐς 
τίω TOAL ἐεπίμγμεν ἢ ὅτον ἡ ana oudiro ovd da 
σκείγων αὐτο ousar éi δαν αμδμου, SJE τίω amigar 
TAT waue louons, 67 πίω ῥωμέω ἠπείγετο run 
TU SPATO, πιιυϑαγνόύμϑρος u κακείνοις ÚZ AIMO d πιέ- 
ζε οϑπ), 'ἐλπηζων δὲ ζιὲ 5ράτηγοιῇ αὐτῶ Smo kaming ia 
TA ἥ αὐτῆς τ καπυνς μεῖζον Epa rooy. στιυτογῷ σὲ 
ασουὸ ἢ n disaSuv ἔϑνη mma E πολέμια, S ϱϑὺ οὐ duw- 
rT αὐτὸν Eragin, P δὲ οὐσὲ ἐς πείρα. ἐλϑτῖν Ὅπσο.. 
SvT, Sm δὺο κοιὶ τιοίκονται dio T Me ῥώμηεε AT- 
midtuonv, ὅτ τῷ τᾶ ἀυιἱέῶος ποταμιοά. ἃ ὑπολις ἐϑορυξήϑη w 
ρυς ον ο οὐ Ἕξθτρον' οἰκεῖον αῷ οὐ δὲν ἔχοντες itayo (ò ro 
ἔχον ἐν kaumu ig DT la) πολεμίου δὲ spand ὅσου δὲ 
σρίσιν Esere d ἄφνω, κ οκατήηγοο di αἶρε τίω καὶ La 
xa duoyov: ὅμόος δὲ cn PU παρόντων, οἱ αρ σδιωέμδροι 
φέρειν ὅπλα, πειὲ πύλας ἐφυλαοσον, οἱ δὲ λέροντες ἐς m 
τείχος arindu; χωά]κες δὲ καὶ mydia MNJorg κα) Εέλη 
”παρέφερον-οἱ ἢ ὀκ T ἀγεάν σαυέϑεον ἐς τὶ ο cu docuw. bong 
dè παμμιίγριξ ὃ ἠρίωων καὶ Lya ἃ ΚΠ ν πφρὸς 
αἐλλύλοις πωύτα μιεσοὲ ζω. E 3 αὐτῶν οἱ τίω λέφιξαν tiw 
Eh τῶ aoil cudpa morne, exorioy. “μωκρὸν δὲ τι Ῥολίχνίο8 
ῥωμιάοι TOTE Ermy orng αικαγδῖς ἀλθίω Smo τὴς 
αὐτῶν ῥ΄»ξοπόλεως ἐκείλεσε ` ouw χξογῳ P? ἔλισύρον- 
TEGH Ja phipons, ἢ ἐς riw daCaway συ[κρισιγ,εζλξησέας 
αὐτο καλοῦσιν Gutur τότε R danno és ῥώμίω do- 
xao Spouw die kor, Tg wrd LeTogIN . Ὁ; ἅμα αἐφι- 
ouu κο] ᾿ ὡπλίζοντε , καὶ TAF πύλας ἐφρούροιω. τση δᾶ 
«Ἕρϑυμία, Bery πολίχνιον w «σῶνσὲ Χροικιῶν è ἐλύσαι- 
πο MOM, iorra d Stwo ἐς Maex Sura μικρὰ πο- 
ais ἡ πλαταέων ἐδραμιε, τῷ τότε κυδίωον PATIOAK, 


ὑμῖν ος ωμό πλ ὁ 
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φῇ) δὲ ορατηγῶν Αννιος μρ καπύν περέρδμε, κακένος H- 
λυ υᾶνος ἑλθγκαπύίω" Κλαῦδῖος3 Φλάκκος ἑπραεόδοῖς 
ἔπει χθεὲς αἰλέκτω T- αὐτεοράτοπέεδευσε τῳ Anea pero 
ἔχων το; Wilna. ti ο) Αὐνίζα πιὸ γέφυραν pora λελυ- 
ppw καὶ τν Κλαυύδίον αὐτίκα ϑηυᾶμον, ἐσδοξε πεις πηγαῖς τῶ 
ποτα κοὐ «διοδεῦ σε. Coye Κλαύδίος ay nz pes dever. 
ó δὲ καὶ os ὀνήδρόυε, ruadas ἱππέας ἑπσυλιπών. ο RÈ 
σρατῶν ὁμάτουγτων τὸν AN ILDA ἐπ ἐ6ἱστ!; καὶ τοὶ ῥωμαίων 
edno uzel TNO TUD πόλιν αὐτέων Ἄνόμδμοι, ξ φοξή- 
σαντες empto ἐς Αννίξαν. OUT τὸρ αὐτοῖς ”ερηγγέλτο. 
αὐπς Pimi τες τε πηλαὲ 5 τ ποπ μοὺ afena Jr, i ὁσὸς {ὦ 
ἐς τοάτυ οὐ TOMAN AET αἂρ νυκτὸς σι TaY A E 
etia λα ϑων ramona Sa T0 AUT T πῆς δμωαμέως 
ἐρημίαν καὶ apa ἐπέχοντα. ἰδέην" aspi ο εξ 
καιπύΐω ὅτε θεοῦ a REPNE αὐτὸν αἰεὶ, ὧς (αὐ τε; ὅτε 
τίιυ τής πύλεως αἰρετίω È τύχζω diigas aty ὡς αὐτὸς ζις 
ἐςζαλέϊν ασθοτεέποισ!ν eaeh, οὐκ ἐγέλων Ty πολεμιογ ἐκ. 
avoy δέει καρ δογίων ia μὴ καὶ TW σρατηγίαν αστὸς 
Sao Joio. ου doia 4 oww Κλαὺοίῳ οράτὸς ζῳ αὐτοὶ πείμ- 
πα» ας siouas. 0 j d% Κλαύδὶος αλαφρέφονζι TAPATTI NG- 
λυωγ τε DEN queen s xou Ἰφυλαοσύρϑμος μηϊδὲν ἐξ ἐξ ὀνέδρας 
zazi. A Emphas νύκτα ασέλζωον καὶ χωεέον ὁν ὡ 
Kaw do çE πέρσεν, τεῖχος jA οὐκ ἔφθανεν ἐγεραιντα ppor 
AN ὀρυξαάμᾶρος, κα }δ[ρτήματα αὐ τὶ πυλῶν KETENG, @ 
T γω κα DEILAN ἀῑ τὶ TIG, ἠσύχαζενε ες TE λόφον ú- 
τθοκείυδμον durd καρτερϑν᾿ emu λα Suv inntas dis apna 
To HOU (ζειν ἕως οἱ popa] 0l τὸν λοφονγώς ἐρήμον aidan, 
καταλαμέαγωσι. Gis 4 ἐλέφασι Gic ἰνσδις θη ξήσοι;,ἐκά 
λευσεν ἐς τὸ τὲ Κλαυοόΐου οραπόπεδον ἐσβιάζεάϑαι δαν τε 
«δὶ! δἰοροημιώτων καὶ JE N χωμάτων as dwrw: σαλ- 


murg 


> ὶ 1 3 m 7 9 RAF ’ 4 
ππ[χταξ δὲ αὐπιῖς καὶ βυκαγηπειξὕιγας ἐξ ὀλίγρυ δίορσήματοξ 
u ; η Ὁ y / UA ΄ 
E n κελδϊ/σα;, Ὡθοσέταξεν» ὅταν ἔνδον owr), Cee Ak, I 
i Pe, ’ I y P 5 
Ρυξον moruo ἐγείρειν «δο/θεΊντοις ita πολλοὶ σϑξωα! ἐθ- 
eN r 446. ~w y 4 ε: 1 
Cys δὲνῥωμαίζοντεις βοάν ὃ n Κλαυδῖος ὁ ῥωμαμεν FAM- 
39$ κελά/εἰ τὸ σρατοπεδὸν ὁ ὀκλείποντας, E τὸν eyy λοφον 
αγαπησᾶν. τόδε μὲ [ὦ τὸ σκατήγημα τὲ Avis, È ζυτων 
G U DED TE πω/τα KT’ γοιῶ davno di τε τὸρ ἐλέφαν 
3 ~ ’ ` € 
TSE N ATOV Ote Φύλακας KETATATHOTWTEG κα) οἱ σοιλπι|- 
EJA | NAN ’ ve ΄ 2 « 2 25») “» 7 
KTA το αὐτο Emlouw gey ὁ ϑύρυζος ῥωμαήοις A dyis αὐι- 
{ ᾽ / TSR? ᾽ S 12, , 
σαμϑμοις W μελα]η VUAN οἰσθιυητος ἐμέπεστὼν, OMD 0E WTE- 
A fe] ΄ iy 7 2 / g ? { 
ms lw PH T poudi ortay ἀκούοντες on παρήγγελτα) psu 
J , an ᾽ p ; 
adv ἐς τὸν λόφον oL TÉTO ἐγίγνοντο "Κλαύοᾶος δὲ αἰεί nid 
ο νη «φ γη» t e < / sOy, ν 
«σθοςσδοχόον wedoan κα} wmo mon Uw ὃν εἴπειαι τοῖς Av 
1o Yar ε 3ta / ? ΄ 
VIS ου, AP CZT- οἰκείας τότε σωυέσεως, εἴτε ϑεολήπίῳ Poua 
' 3 , 3 τῷ; / } ` 
«Ὁθοπσεπων»Είτε DA. dj YUA AG TV α ApC ESETA UA DON, 
1 3 r 5} { - b i ΄ 3 ! 
Gi χιλιάρχοις ὀξέως ἐπέήσε τεῆς εἰς τὸν λόφον αγνυσα]ς 


| ὁδοιςκϑολυύειν Ges PY αὐτῶν φεβουϑμοις νὲ μιετα δὶ duone 


ONT οὐχ SPATI ῥωμαίων, IM Ανγίδας ἐκήρυξεν €= 
νεσρᾶ/ων, αὐτὸς δὲ Gis χώμα αν φυλακάς -ἀἰκριέᾶς bmm- 
σος; unns ἔφοδος ἔξωθεν d ἄλλη Wwa, ἐξονδρί ouai Mi £- 
TEPOV ο) αἱ τὸ ορα τόπεσον ATW TE ἐχάν αἰσφαλῶς, ο. 0 ngoi 
Gie uy U ἐλεφαύτων ἐσλϑθνταις WK Sadas τε ἡ πίε Χα 
πρ rastad} PAPER xampariç (ὦ ἡ τῶν ἐσελϑύντωγ 
ὄλιγότος. ὥςτε αὐτῶν TANU καπαιφρογήσαντες οἱ ρωμα]οι, ἐς 
ὀργίω cu 18 mpi dto pembarire Luapae oia ψιλός 
ο ὀλίγοις, διέἐφϑήδοέν.οἱ δὲ ἐλέφαγτεε;ουχ ἐ χογτες dpi jw- 
por οὐδὲν ἐς dvaspoplw , eiroui porat σκίωαξ κα]φα- 
τνας,ἐζάλλοντο DEIS οἱ παντων ὄλπτυχῶ ε,δ]Φὲ Tw σενότητοε 
TÈ χωρίου χα} το αέγιθος PU σωμύτωνμέχοι αὐξκαληραῦ- 
τὲς TE χα] αγαγακτειῶτες κα} bmdpa μιν es Gig πολεμίοις 
lzi. 
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oux ἔχοντος KA mC arag σρω ÀME TÈ κατεπατεαυ, 
quw ὀργῇ ν ὑ ρον παγυ ἠλειωιδμη” Καὶ οζεπηδωγ on an 
ποπέδου. Κλαύδιος μμ dY Φλακκος Udos κα] j Lan- 
χύτως. .α]φνιδίως σιωυεὐεχϑεῖς ἐνέδρα, atalas τὰ τᾶ Αννίθου, 
χα) τον SPATO EAE TOEI αἰεὶ πεφεκκόται TAF Αγνίδου Ma 
χώνας: ὁ ο] Αγνίδας, ἐπεὶ τος mege αἰπέπύχώ, ἐς TAEK- 
roi ' diena ixua ξ ἔπη τρυφνς lw οὐ σιωήϑοις,έρω 
ppw TE ayer αλριος αὐήρ' κα ἄ,ϑὺς auta κατ᾽ ολίγον t- 
mpimn TUTE. Κλαύδιος δὲε ες Καπυίω DEI TOV συσραΐ- 
Τήγον ἑπανήει κ Gig καπυα]οις θοσέζαλλον ἀμιφώ Καρτε- 
pode mnsa ; χήμιῶγος $ ἑλῶν TUW πολιν, ἕως Αννίξας Y- 
pesi καπυα]οι δὲ, ri Sopa σφαξ hopean hy καὶ οὐ- 
δὰ μόϑεν amor επεισαγοιᾶμων, ὀνεχέίξλστο ἑαυτοῖς Gig 
samyo nyie σα! δὲ καὶ ὅσο) λιέύων αὐτοῖς ἔρρού- 
ῥόέω, AU TOG spamyig Άννωγι ἑτέρῳ καὶ] Βωτα. ῥωμά]οι Ὁ 
TH Ἡ dp moner φρουξούν ἐπέσηστεν, Q ὅσοις εὗρον αὐτο μολοαῦ 
Τις χεῖρας κ αὐτῶ! αἰπέτεμιον' λξυων PREI αρ ὄθπφανεῖς 
ἐς ῥώμέω ΓΟ Gu δὲ λοιποις αἰπέ δοντο. χα} rane 
awr αὐτῶν Gie ap α]τί οἷς panig Τῆς Χϊποεοὐσεως am- 
ATEN PS N ἄλλων È γζιῦ οἰφείλογτο μόνον. εὔφορος δὲ 
Eh ἐς amr y o ¥ καπύίω mow mda p by. xa- 
πύη μμ δη παλιν ἐςῤωμα]οις emunem, È μέγα Dm λι- 
ξύων ἐς Tw ἑταλίαν πλεονέκτημα, ANP. ὀν δὲ βρυ- 
11016,0) μέρος εἰσὶν P ἰπαιλίας»α!ὴρ SH πόλεως τισίας,φρυρϑ- 
αᾶρης ὑπὸ PE λιξύων, ἐϑ1σαρ αἰεί τι λεΐζειϑα] ὴ φέρειν τῷ 
ppouexp xu, € ag Gom dura σιευύϑης εἰς παέτα ys- 
νως, ἃ οβὸν συορούτηγος nayd A φρουρών ἐς TUD TATEA- 
dx deor, σιιυϑέμϑμος oud τῳ ῥωμαίων φραπηγώ κα 
miS δις αὶ Λάδων, ERASOTE τινας $ α)χμαλωτεῖς»έ σήν 
ἐς T ἄκραν» τα ὅπλα αὐτῶν ἐσέφερεν ὡς σκῦλα" ἐπεὶ δὲ 


1 
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πλέονες ikom, Ὀξέλυσεν avn ἃ ὥπλισε, κα E λ/δυων 
Φρουροῖν αἰσλεγκαὶ agt ῥωμαήων ἀλίω i ἐσιγάγετο. Avi- 
Cou δὲ ou moau usepoy πειροδεύοντες αὐτοιὲ,οἱ ον Φρουροὶ, 
καΐεπλα΄Ἄύτες, (ποὺ g δ δοις ἐξέφυγον ἐς ῥήγιον οἱ 3 nag- 
τα] παρέδωκαν amig "τῷ Αννίξα. ἃ ὁ ὁ Αννίξας Gis ὃ α]- 
πιοῖς τῆς πο τούσεως ἔκαυσε, τὴ δὲ mone φρουροὲν emeas 
ἄλλων. Ιαπὺ οἳ ἐν πόλει oxang ξύων ὑπηκόῳ δὺο ἥσην 
awdhe CA δῷ ἄλλων Nwe καὶ αὶ πλέτῳ καὶ διωαίμει ὁ[.φέ- 
POTE, dyunow ὃ Ὁ αὶ TOMS i je popw: Ὅύτειν Δα σιος p G μη 
ζυων κ pm, Saris 9 αρ Ρωμαίων, ἕως up oud ἁπκμαζε πὲ 


Arig ου, ἔφ ἡσυχίας Lw ὁ Βλαάπος ἐπεὶ δὲ n ἠγείρετο τα paie 


μαίων è πα πολλοὶ τῆς ἐσρετεφιαμένης apis hert uba- 
γογ,έπειϑεν ὁ Βλάπιος κ ἐχθρὸν αρ τὴς παυτεέδος αυτῳ 
συμιφρονύσαι orng , yn τι παΐο!ῥωμιαίων au rid βία àd- 
ζοντων, αὐήκεσον. o ο) οπσοκρινούμῆμος uun FeDe eT um- 
νυσετᾶτο Arriba. ἐδύκαιζεν anmi ὃ Αννίζας, Δασίου αρ 


κα τηρροιῶτος, Βλάπου A Σπολογουζδμου, C συκοφαλτή- 


Sy sja rlw è yeg λέγονης" 4 Q πως ἆρα ζθορών, €= 
TOANE? iapa wesovduai λόγο Gordea απίσῳ Ka- 
σηγόρῳ δ]οὲ riw ἔχθρα! ἐσοιϑύω. Αννίξας d οὔτε Χποῤῥί. 
"αι τοέργον,ούτε τῷ mep ipod πισεῦ σαὶ ῥᾳδίως αξιών, 
i 5 1 e Z »:»..ε w ϱὲ- 
PEART αὐτοῖς, -“ςσκεγόμδμος ἐφ᾽ ἑαυτοῦ .σεγῆς δὲ mg 


| dodou zajema ooe , d Βλάπος ἔφη τ Aant; Tip a dA- 


λοιξ AA Gto V 0U σωσής ἀγαθὲ πίω παπείσδε; ὁ δὲ Bm ὅ,-. 
Suç ὅκ βοήσος ἐμζωυει. ἡ d Βλάπος αἰεπσοίμϑμος, on pa- 
aisa αἴξ ιοππτως εἶπον ak EnC ourlo ta ἐχθροῦ τε- 
xinu. BON pn m yuD πζούλθυμα, č mg “Ῥθότερον 
αμιφ/λογίας. εἴ τις uuh pureta μα. as Ὁ α) ἡ “Ῥερτεροὶ 
ἐχθρῷ οὶ Tiard δγεπίσευσεν: ἡ γῦν,εἰ PA τέως ἐπεπλαάγη τὸ, 
aris κα] κατηγόρῳ TEA ὀκέινα, γευνρϑμῳ, uduni 


lzi. 


τοῖς, Y a a PAR í 
SDMA ea a r, a BAASE AS ai aiii 


Prosare E N "η. 
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ἔπ xo κρινόιᾶρος καὶ aproviðpoç, afis αἲ mt δεύτερα. 
Qor ἐγέρῥυσεν εἰπεῖ, ἃ uars ΠΠ τι δύκασηριω, πολλῶν 
1% ακοῦ σε) δνελαμϑμων, δὲ δὲ Κατηγρρου κα TOJE μέλλον- 
τος Luç ὁμοίως ipine δὲ δῚ καὶ eyun, ἔφη, χενοὺς 
ὀδα]φνης È φίλος;τή μοι συλλαζθν NaP τὴς παπεισος ἔτι 
duvanslw; τί A δν ἐδεόωζω ἐγὼ μηδὲν ἵΟπκουρέν δὺ- 
γαιᾶμου; æ μοι done megidwy maniy ὁ Βλαΐιος,ψιϑύρως 
ἐντυχεῖν τί Aano, È ἐς οἐπισίαν αὐτὸν ἐμξαλεῖν μείζονα" 
ἐπαγαγεάθτιι A οκ. τῶ δὲ W Αγίξων i ἐς amkan AS west- 
por εἴρηυδμων. οὐ ulw οὐδὲ ὀκφυγων £ dunv ὁ d Βλάπος d- 
pisam, u“ 'Μεταπείχήν τν ἐχθρὸν, καταφρονῶν deg ὧς ἐς 
παντα Ἄγρνοτος dmv. δὲ αὖϑις ὑπεκρίνετο σιωτίϑεοϑα!, 
χε) τίω ἴΏηνοιαν τὴς Χποςοσεως ἥτει μαϑεῖν. ὁ δὲ, οὐδὲν 
ὀκνήσας, ἔφ», 3g δημοῦμαι δρ Έτ PU ορατοπέδων έγω 
F ῥωμαϊκῶν uwv oas αὐτὸ τὸ παήυποῤῥωτάτω) κ pæ 
TA ᾽ἀξω. λας ών" ἔτ] τὸρ μοι φίλος ὦ pamos ὀκείγου τοῦ 
spani σοὶ A πσοιδῥειν mor δεῦρο καὶ ταὶ ἔνδον Empar. 
o p εἶπεν οὕτω, ὃ αν ϑὐςὀδεδραμε,λα ϑων Δάσον „00x eç 
ὀκέίνο T ' spanmdon, αλλ ἐς ῥωμίω ὁσὸν ἐλαίσον' καὶ dog 
7η ; βουλῆ τον ιν ὀμήρον, immat Hm χιλίοις, μθ ὦ ὧν ATi- 
AT κΠῚ amud lw, τὸ μελλον tord πφθοορώυδϑρος.ὕ δὲ Ad- 
ooç reys ἕπου σα]ς ἡμέραις T ἐχθρὸν οὐ χορῶν, εἴκασεν αυ 
T ἐ[χέρῶν ἵ Tiç e ἐγνωσμένοις as ἡ δὴ πισεύοντα αὐτῳ. νομίσει 
οωὐ ἐς ὀκέίγο τῳ ova T ποῤῥωτέρω σραποπεσὸν αὐτὸν οἵ 

οὐ „Pidpa DEIS Αννίξαν, καταφρογῶν ὅτι φϑοίσ ὁ na 
voy ἐπανελθών" ἃ rud D ep t ἔφη, Ὥθοα δώσω σοι my Βλάπον 
ETT a npope spana ἐπαήργτπα τῇ πόλει. κα το γεηρνὸς ὅλ 
ϑερᾶρος, z ὁ aab wy nac emun yu ἐς T rareida μζ' amv- 
Pic ὡς οὐπω τὲ Bagnou πλησιάζοντος, i ἐνδὸν Tlw ἄρτι 
ἃ E φρουρ αὶ € λιξύων,ἐλίγζω οὗ ἡ arenon ἐφύλασσε μη 


ja 
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Siva ma pea kir: È πύλας Tas αμ ἄλλας ἐκεκλέίκει yT "ες 
«ἐπάνοδον l ᾿Δασῖκ μόνας iao tosda, k DKAT Kel- 
raç μέρος ama EIN 1 αὐυπόήωσς”τα A ἐντὸς ἐξετεπέφρά,- 
το  δγείλνπίο ν ος μα ) διώαϑε! Ges ἐμπεσόντοις ἔς πόλη 
δα dpa siy: Δάσιος 9, ἐπὶ τας πύλα; A dky α”εῳγμένας, j- 
on poui oas wegrab ar T ἐχθρόν, ý ἐσίλατογεγηιϑῶς. ὃ A 
δΠπκλείσας eptir αυτόν τε È Cu ἐσ δραμόντες, w Pu- 
ῥὃμοις ὁ ὀγσενω, ἃ δ[2-Δκομήν, diad πιὲ ἴκφροις, οὐκ ἔχενταξ" 
ὀλίγοι d αὐτῶν SfE E τείχοις ἐξαλοιόμοι διέφυρον.Σ Bad- 
nogo οὕτω Delw AUTS TEAS ἁὐτινεσράύων. Φεέλξιος 
σὲ ῥωμα[ων ὕπατος, ἐρδογίαν Emono prer" & αὐτὸν Αγνίξας 
ἔλαϑεν ἑασέροις ἐγγιὲ Hordvoc à ὁ ἐπε, πε TUERM εν κ 
DaN} zapilygas, aadi ἕω Ἄνομδρις ὁ duon i αὶ ὁμίχλης, 
Gis ἣν ἱππέας ἐπεμιψων ἔπτιχειρέῖν τε ῥωμαίων δρα τυπέσδω: 
Σὶ αὐτοῖς nuun eneo , σα) Ἵορυξῳ p, os ἀπ᾽ ἄνῆς, 
ouw Yapo δὲ,οία ὀλίγοις ποϑὲν αὐτοῖς ONIDA EVTL. ὁ A? 
Αννίξας Ἐπὶ reg το mia $ πολιν agna atentemo 
spos αἷμα, καὶ T ἔνδον emai Gar ' ἕω ç ἐπιλϑε Tiç ῥώ- 
μα]σις cy 7Η ἡ αἰδιύδω,ὂ ἐπε τσροϊσόομϑμος, εἴτε κΤ' σμοχνμίθθ 
χυκλούμϑμος αὐπειέ.οἱ A ἔπιπ]ον ἡ δὴ adC pas κα ὁ ἀθρόως, 
ἀμφίξολει γεγρνότες-α Ὁ καὶ ἀπέθοιγον αὐτῶ Es ὀχτακιφιλίοις, 
ἃ ὁ ὦ ὑποπος ὃ Dov AC 105.01 λοιποὶ A ἐ ς RICUS Té pog 
ππέδου αὐαλερόντες, αὐτοτε deug ; Jurajasduewodon 
Rea Αννίδαν ἐ ἐκθθλυ ° agb gy το spa ππεδον.μπ, δὲ ὅτο ῥω- 
uao μἣρ È ἰαπύγων Χποσάντω ἐό now, Αννίξας δὲ kaja 
mandy icpoayor μετα Seulo gwers ἀπέλλης MOYNE" καὶ 
ETMAY og uilyuee ἑ ες Puero iva pn τῳ [βρυπων ὠλόν- 
καγώ κα J ἰαπύγων ἐγοχλόιντε πολέμῳ. Ἐῥωμαμοι Gig οκ vy- 
κέφκας ὀκπεσύντοις ἐν miann μετωκιζον-ε ἐς τε; Αννίζν ἐπι 
ὑπήκόο ἐσβαλογτες;αὐτωνίαν τε ἕλον καὶ Νὶ κ τίν βρυπων yw 
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ᾱ: ἃ ἃ ᾿ ε r 2, 
ETETPE AG περοεντα.φ ρουρουρϑρίω, mo Ka pJ λωνός ie 


ης [ο SALONG ἐπολιύρκοιαυ.ῥ 5 % Καρϑκλων»ολίγων καρ 
χγσονία νπαρογτων,Ώρυπος ἐς τ φρερον Φροσέλαζεν. W 
σὲ βρυσίων o φρόξάρχος neg γμυαρῶς, ἧς αἰδελφὸς «πσὸ 
ῥώμα)οις ορατευόμὅμος ἕΏρᾳξε NG α' αἰδέλφῆς τ φρου- 
esp xor dovra f faaie, ἐπκίγρισί τα; μηχαναξ! ἡ τῷ πί- 
p αὐτὸς ἐφρούρει. (αραντο δν dup ῥωμάίοι mide T g 
πον α’έλαζον αὐχόήρο ἐς πολέμοις χωρῥον ἡ ΚΤ ΧΤ' γώ κα] 
K πέλαασου. Αννίδας 3 ἐπειγόμδμος è ἐς αὐ TUU ,ὡς ἔμαθεν 
εἰ λήμκιένηννπαρῆλϑεν ἀχθόκδµος È ες θουρλοῖς᾽ xri J ἐς Ce 
γεσίαν. ἔνϑτι αυτῳ [Κλαύοδίοςτ Μαρκέλλος ὃ ὃ σικελίαν ἑλωῦ, 
mum or ὑπα]δ'/ων TOTEI Τίτος Κριαοΐγος αἰ πορατοπεδέυ' 
οντες αν. ἐτόλμοον APAN uang. AAN δέ πα. ὑπὸ νομασῶγ 
dyo ilw Μ ἄρκελλος ἰδών, È dotas ὀλίγρις t1) Gie dyor- 
T νἐπεδραμδρ ainiu Ῥιαχοφίων ἱππέων σαν κα]αφρο 
yurd: ν Teang ἡγε, Sunog Wy ἐς uana κ αδοακινδὺ 
τδυτικός α]εί-ἄφνω ἣ πολλών T λιξύων φανέντων i TU TA- 
χῦϑεν αὐτοί Ὀξοασεσύντω;, οἱ ἂψ ὀξαηρῦντες ῥωμαίων, 
DER TWI φυγὺς ἡ pOr S ἢ Μἄρκέλλος, ὡς ἐποιϑῥωναὐτῶν, 
ἐμάχετο furajo: μέχρι μμ, αἰπέθα veat ᾧ 
σωματ o Απίβας Κτεεὶςιὡς εἰ δὲ πα τα αύματε bi σερτών, 
ἐπήνεσε ἐκ τὠςοραπωτίω, ἐπέσκώψαὃ 3 ὡς pamor Y ὁ Tda 
ΚΤύλιΦν DE RANON, τομ ua ἔκαυσε AUTER G, i 
osa ὦ maydi wesma ἐς τὸ ῥωμιαίων οὐδόν i σα- 
λαπγοις δὲ βηνίων, LS ç ἐτύπωσεν bon τῇ σφεαγιδὶ 
Μαρκέλε ὠρίν aj E moMo AT Sevano À αὐτὀμιο- 
λον odpa ῥωμαίω! imu pipir, duasi ὅτι οραπιαὶ Μαρ 
KEMAS KATOV ἔρχοιτο, ξ ὁ Μάρκελλος αὐ. ὑποδὶ ξα ὃς κέ- 
abas. dpn di εἰλήφεᾷ Κριαπγο γράμματα, αἲιπέμψαντος 
ἐς ἅπαντας ὃτι R Mapus pegy doç Αγνίξας κεκράτή- 
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ROIT ἂν ἄγγελο! iVa un apa pur | Sry oin G γγνόμϑμα, 
οὐπέπεμψοω μὑποόμδμοι τοὶ «σξοςταοσομᾶμα TINY * αὐτοὶ 
a οὐπλισαμδῥό, ἃ T ὀγέδραν αὶ Ἐ T “τειχῶν abendo è (οθϑαι- 
ὄντες ὃ Aries ug’ γομοίδων, ὅς ῥωμαϊκοὶς ὅπλοις ἐσκθὺά- 
σεγτοις ἐκ πύλας Sn μηχανήματος U EDAG νὡς δύΜαρ- 
KEMAS mesnong d outviÇoiles" ἐξ δεξαμϑμοι A ὅσων ἅμα, 
polc κρατήση ipen, αὐϑις n E μηχανήματος aw TAL EY 
xa Jirar. καὶ Gis A ἐσελϑύντοις ἐκ]ήναν, Gie d € ἔξω A 
πηχῶν ἐπ αὐξιεσῶτας, ἀνώϑεν ἐέδήον me κατεπεβωσκον. 
ο δευτέρας. Pdt πείρας ὁ Avni Eas Si τη mag σφαλεὶς ᾱ- 
mip]. ὀνἼύτῳ ἢ CA σδρόζας ὁ o αἰδέλφο ç Ανγίξν F pai 
ay ἵν οξεναγησεν Gig κελπέγρσιν,! ἔχων, διέξαμνεν £ ἐς T imt 
araar pios wn δὲχομϑων, τὶ arnat opn odb- 
πο/νεᾶμα «σρότερον vmo Anies δγωώσδέυε δύομικοιν,ὅσατέως 
Αννίξας ἐξ διῆλθον eo Cda TE ἐς Ἰυῤῥηνίαν, αγών πεζών 
1ἐῬακισιιυρέας ὅλη ὀκξκκιρελίοιεἰ ἱππίας À Οχπακιῤιλίοε, À 
Hep arres TENTE: κα]δέκα.. «κ yaua τορὸς ? αἰδελφὸν 
ἔπεμπε, δηλῶγ on πειρείη“Ίέτων T Kang ὑπὸ ῥωμαίων 
εἱλόγτωγ.οἱ Γὕπευτο/Σὀμγάτωρ καϊΝέρων μαϑοντες αὐτῶ τὴ 
TANIO k PATATO T T ypa uË” ouwna Joy € ες m αὐτὸ ra 
YET È δυνοίμεσι g αὐπορατοπέδευ) αὐ OERA πολ!ν σήνάς. 
ὁ οἳ ὅπω nák repno dma o ἀδελφῷ σιυγγϑεῖν ἐ é- 
πειγόμδυος,ὑπεχωρὰ-.κἃ κ νυχτὸς -αλαζόυξας, a (καὶ άλμα» 
T ἃ meuo è δη. Αὔπύρὸν jaam" μέχει φανᾷσης ἡμέρας οἱ 
ῥωμᾶ gi κα]ϑιαξὐλ]ες αὐτοῖς -δγερῥιμμένος le è ἡ κεκμιηκότειξ 
ὑπο αἰγευπνίας τ KOTY maja PENAS τ ἁμαἶοι ς 'Ἐκξιάρχοις 
σιύθαασοιϑῥος ἐπ σιυιόντος ιέφϑήραν LWT ἐπ ᾿ἐκείνοις 
Ασδρόζα”' IAO δ᾽ dj χμαλώτεις $ ῷ AT 5) μεγάλε δέος 
ἀπήναξα! ἡ Fima ἀμ ys δωσρία F Αννίξυ Wors, 
ΝῚ ὲ urdi yana Φροσιλαζεν.θεος δὲ μοι doni Top fo- 
lxii, μα]οὶς 
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aindu ΤΗ τὴς 6y καλταις ATUAL, ου moppar Er ἐκεί- 
ng ği star óy πως oneivn "μοι poy. φράτηχρὶ T p οἱ ἕκα, 
τέρων ἀπώλοντο, È ορατού πλήθος ἐγ) VTE TU MANSA En- 
G κοὶὶ TE α|χμάλωτα, πολλοὶ Jué κ κα) (οιςδὲ κακεί- 
νοις σιωζωέχθ: σράτοπέδουτι κα] | gandis T τῆς AMN- 
λωγ δα ψιλῦ ς ἐκράτει ἑκάτεραι, οὗτω DRAMA ἡ Á πολις 
LWA ὢν καὶ συμφορῶν ἐπειρᾶτο. κελπιξήρων ο] o ὅσοι dic- 
Quon [7 ἕ κακοῦ, οἱ αὶ ἐ TAE ERREN ἐς Αννιξαι ἐχώ- 
pouw. ὃ d} 67i τε τῴαδέλφῳ κ saua ση δὲ A amier 
dwy a pvidtor Smac aya διζφορων, ἃ Ίεωσερεσκαιδέκα-- 
τον έτος έχων ἐν πόνοις d) αβύτοιςϱξ Ὁ -ῥωμαῄοις PiN die 
πολέμιει , παύτων TE ὧν εἰλήφει EST por, ὀκποΐωκας, i ες 
βρυτίοις, oap aun) λοιπον € VOG ὑπήκοον ὂν οἰ εχώρφ' ξ ἡ. 
«χαμαί ἑτέρας δμνάμεως ἀφ,ξομδῥνεῦπο Καρχηδόνος. 
οἱ di Empfank αὐ ᾧ vaos ἐκαιτονορογγύλας,ἐφ᾽ ὧν anse 
ἦν ġs spana ὁ χι /μαΐδι-ὁ δέγος οἳ ἐρεπκοὶ] «βριπέμποντος 
ad rag avemos Ες σδρογα κατηγείκαν ἃ ὁ ὃ οδρόδγοςοκα- 
πηρε ὅππλόυσεις μακραῖς vavan νιο.τεσὺσε ἐκ. αὐτῶν εκό- 
öy, 'ἑξνκο γ΄ A ἔλαξ ενα) À λοι ”-/Φθέφυγονες καρχνσδνα, 
%0 Á γγίδας ἐπ «άλλον πορόιδμοςε, κα το ἱ DA. xapi 
νίωγ dmya Kos, g δὲ Μάγωνος anan „Z ξενολοΐ[θντοςόν KLA 
τοις ahuan Edny mvg dia T AAO oY (σξθορω- 
pis: ruw! day ὅπ αδμϕν b% πλξϊον g duun jaw Τῆδη βρυ- 
N wç AM νο iw Y ὅσον ZTU punoo Spur amppovery £ έδ- 
φοραῖς ἐπεςαλλεν αὐτοῖς MANU ”ολλαξ, τοῖς τε ὀχυξοὲς W 
Ont ματώκιξει € ἐς Te πεδίνα, ws ξυλθ,ούσαέ Χποσαι ση" 
πολλοιξ Τε Τ Τα’ δρων α)πιώιϑμος dropen i ἵνα. TA; «ῦξαου - 
σίας αὐτῶν penego. ΠΡ. ἐν ουτοις ζω: wY foun 
2 wor) κ ὑ ὕπατοι Λικίννιος τε Kegan Πούπλιος Σκιπή- 
ὧν o λάθω! ἰξηρίανἽέτων X.K paang κ ungann dtuar 
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Αννίξᾳ a iaman" Σκιπίων 3T dhu ididuons ὅποτε 
καρχιδονίους ouA Αννίξάν Sat syare opia woy Aow- 
eç dugi Pima j un pauat 7 sang ἐς λιδυύζιν hij- 
PIRES κίγδτιοον au mig Ensnoder οἰκεῖον. Ἀιπειρήστες ἡ τε πα, 

yu καρτεραὶς % adit Οκνθντοις K ῥρέϑν PLTG w Tog ες 
λιδύνν ὁ δγέπλθ)σεν ἐί,ϑὺς ἐς σικελίϑυ.ἐνϑαι SATY Aers 
τε κ γυειρα στι, emab apoca pro Cic e ἰταλίᾳ pps- 
ρουιϑῥοις Z Αννίζου"καὶ τέῳ psegy κατασφαξας τι 2 
«Ὡ5δοζδοιξ Πλημήίω πιω moai, αὐπὸς ἐς λιξύζω Jimah- 
σεν. Πλημίνιος δὲ οὐδεμίαν ὑζρεν ἡ ασέλγέαν ὶ ὠμότητα 
ἐς Ctf λοκροις ἐκλιπων, ἐσύλησε λήγων κα] τὸ TAE φερσιφό- 
γῆς ἱερογ. τον δὲ αρ popio μὲ φἩέ.-ναμδρτόντεν dura 
pirwydii pegy ἐν τῳ δσμοντνείῳ, ὃ τος Ὃ αὐδκοισίας αὐ- 
ΟἿ idoru λοκρό!ς ἐς τον θ»ισιωρὸν me kod peper ooze 
σε AMA ἐδοιύαντε T Χπολωλότων , WÉUPIVTES TO AOV Sit 
αξ xowod σφῶν εμιείου τη γε mese Hows. δὲ dord agi- 
you KETIN οὐ TE μεγάλζω τ πολιν βρυτίων, ν diya ος ἐπαυ- 
Τη i «Ἑλέαπεισεν £o Αγνίζου Kesare. κα) χρη νον ῥώ 
pa σημείων en dios φοζέρων, οἱ αρ Q αζυλλενει ΚΠ σκιεπὶο 
Spo dina οἴγδρες,ἐφασαν F ὁ δονού u ἐς πισιγοιιὂπα τὴς 
φρυγίας, ἔνϑοι Cor οἱ Φρύγες Scaly μητέροι soi W- 
σὲ ΦΓ ἡ ἡμερῶν, KG | dtv αὐτὸ ἐς Ὁ ῥώμέω Srel dj, paT 
ουὐ.πολυ δὲ πεσεῖν TE "69σηγγ EAJ χα) es ῥώμίω ἐκομιοθη 
m βρέτας" ὃ πίω ἡμέξαν ἕορταζοισιν καν va praeh Sealy 
ν τοτε ἐκομίαϑη. λέγεται δὲ riw vaur, h ἔφερεν aU D invi τὲ 
ogani uB teros ἐν KN στιν; οὐ dijua knaern H σαλόνς- 
DU uk i τώ θθοειποντα rek μόνως, εἶ χιυήκα 
ϑειρέρεσαι E ξένων αλέρών, $ ν jwe, Κλαυδγὸυ Κυΐνπων Mot- 
χείας ἐκλημαέ εχουστων ἔπι ITY καὶ δὲ οἰσωτίαν ἐς αὐ- 
τὸ ππθνωτατίυν $ στιν, τ 91 σαι τε πελλοὶ RA τῆς εἷμδο- 
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Uag καὶ ἰναδήστε-Ὅα) τὴ μέτρα τὸ σκάφος: Καὶ ἡ θεὸς ἕασε- 
ο. Kawula α ubp. δὴ ος E α) χίπις dtng ἐς αρίτιν μετέδόιεγ, 
χο νι δὲ καὶ oes πίς Κλαωδίας εκέλθνε τὲ αιβύλλεια 
δὲ ξ δ᾽ Ὥθροὲ σφ iay derse π᾿ βρετες cn Φρυγίας μετα yayi. 
χα]τὺν Aa ἐν τῷ τοτε σρίωδοιραῦτα t τ Σκιπιωγα τὸν 
Naara% 67i alw ἐπυτήμφεσω,, jor 1p ὄντα Tyajov Èu- 
πίωνος TE spammy τατος ὁν ἰσνρκα κ ὃν αὐτὴ πεσογτος»ανε- 
hor δὲ Ἐκιπίωνος T Š ræ pyndoviorg αἰφελομϑόν P ἠγεμονί aN 
χα) DECOTE κληθέντος Αφεικαγοῦ. oded ἡ ikc ἐς να 
μίω dY ἀνδρῶν κα Ù) ywang dei sty αφ wën. ἐν ἢ λιξύν, 
καιρχηιδονίων σιωεχώς zm fdk τὲ Σκιπίωνος HA opor, 
ὅσοι βρυπων Gim ὁ ἐγίγνωσκον» AINT Χρ τῷ Αννίξς, č 
πας φρουροὺς οἱ 1p ἔκτεινον, οἱ δὴ fik τό οἱ δὲ ὁ δέτεροι 
Ὁύτω» duwa, λάῆρα wess riw συ! KANTY empeBlvor; 
qlw μὃμ αἀναά]ωνν αι) δ᾽ καὶ Tw “οθ9α!ρέαιν Ἐπσυδίκνυον- 
τες. Αγνίζας δὲ ἐς ιδ πετηλίαν ἔνοπλος παβίλλεν; ἕν ἐπι mE 
πηλίων EOV των aw rlw" ὀκβόγων ò αὐτοῖξ» ἐσνσίώκει βρυ- 
loig nnam δὴ on ἑαρέσβό)σαν ἐς popli .Δργουκδύων οἳ 
ἐκείνων/' UZT expivem mevey οἳ ἔφη umd? τπσυγοξίοϑα), 
Φις αὐ Swani : πτιρέσωκε οῖς νμάση, κεχωξεσμϑύως TH 
ρῶν αὐ δμΓ ἕ κατον. τὰ δὲ πλήϑοις ζει ὅπλα apaiia Iys dè 
δούλοις καθοπλίσας, ἐπότισε ΤΗ mA φύλακας. κ ὁ Gurig d- 
μο!α, τας ἄλλας TOA sat, emie. Joverw dè τειολλίοις 
Καρλ ndòovioiç pans rss «ἐξθροιδνος νὰ πιεντακοσῖνς dMor 
Xo W aye, & λοιποὺ M yang č διαρπαζεην ἐ έδωκε. ἃ η 
πόλεως ἐΓκρατὴ ppoves κα(αλιπῶν;ἐ ἐς κροτωγαοιὲ meroa 
Aloip ky 7 kug κοσίοῖρ ἐιεπῴκιξε; riw πόλιν δ), κα|Ρον iyo, w 
νος t), καὶ {κ μιέίον αὐτίω s αυτο καὶ ὁριωντήβλον (ΩΙ. τος 
ἄλλας Ὁϑέιϑμος.καρχηδονίων A αὐτὸν METENG NO UUTEDY κΤῚ 
amudlw ζθπκουρὲῖν κινδευϑ»ουση τῆ TAASI CO Ema 
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ZIOVOGNY T αψαρχον Ασθρούδοι ἐπ᾽ αὐτὸν, ἵνα un Beg 
duwet “πμψαύτων, ἢ HEET Š k sE καρχιιδονίωνὲ ς Geg Spy 
τοις οὗ misias. τε XY dyaerstas ES THERY ἐρχόμδμος sje τ. 
κρόγὸ ἃ ajnan ἐ δξσοικει ΤΣ Govt δὲ “πλέµιου, OCP TE ἐμ- 
bara ον ἰξηρία, ἐγνώκει N E ὐάης ὅ oups ἐπιῶς κα] 
tws εὐργαζετο maas ο/ξυλα “ταλίας ὕσης. Ὁ ἢ ἔπι «τη 
niwy οἱ πόλεων, ὡς dorer on, χαιφρογῶν, ἔγνωδγαρποσαι 
πο στι’. Ἕορατια) πλυπίσει;,δὔνεν ἐς τα; ον καρχησῦν! συκο 
φϑυτίας imayay" α]σσυύμδμός T T αὐτὸς apgtamydiiv, Ασ 
doou Cay τὸν ναύαρχον bin mesparj aere mum, Gig φρου-. 
ρόντοις δήόρϑμον' ὁ δὲ εἰς ἑκάσην πόλιν εἴσιων, cné abua Gie 
ὀνοικοῦσιν,αὐτοιξ τὲ καὶ δούλος αὐ oom δυιύα]ντο λαζοντας, 
en T πολέων μιεϑίσουσϑα]' ἐς τὲ rouno δγήρπαζε ούτω» ἔνιοι 
πιυϑανόμϑμοινσοιν F Ασδρέξαν TAG φρερόις ἐπεπϑεγ 
G ὴ ruwere ὅπου ep κρατῶν ” mas πόλεις, O που : Ge pps 
pou σφαγή 7 ἌΝ AN À χαυα]χϑον Ces ὸ A Svor αἶπει 
γωγα]νὸ παπα »ὅσοι ἐγ πόλεσιν έαλωχήαις, ἐγίγνοντο. αὐτὸς 
3 ὁ Αννίδας Gig συῤρατευοιᾶῥοις οἱ F irere εἰδώς 6) γέγυ 
μναξμϑῥοις, emie madis “πσοοέσισιν ἐς F Ἀιζύίω ir 
ν τσ. ε Igie ! / 2 x 
συοράτευ σα]. Χα] CUTY οἱ psp Œ ἠμδρτηιδμα opiaty ἰς τοιὲ 
πατείδὸις δέδύοτες,ἐἴποντο,φθ»ηρντες tw οἰκείαν ἑκόντες" οἳ 
δὲ ἐσὲν οὑμδρτόντες, ὤκνογ.οἷδρ oit ὄν Ίέςδὲ ος zope 
αἰξιοιῶτας , iç δὴ 2 λέξων αυτοὶς ý χαξιούμᾶμος ο y- 


λρνότων, ἡ ον a Go μέλλοντος brioni Lan, πϑβεέσησι F ορα-- 


παὲ (ὁπλισιδρίω ἄφνω, καὶ «ϑεοσέταξε Ci idio ὀὐϑοάπο-. 
δὰ ἐξ αὐτί! ὅσα ϑέλοισιν ἴσπλεξαοϑα. ὡς δὲ οἱ μϑρ ἐπτλε-. 
arn, οἱ δὲ ἠδοωῦτο σήσράτιώτοις πολλαὶ, σιυειργαριϑῥοις 
σφίσιν dydpa zodi Ιστιοϑοί), Gee norzetg χατνκόντισε' AT > 
τος , TY pan Cuor δὲ ἄρας MOTE ᾽ ῥωμαήοις Yot dy yeno- 
pog CUT page A αὐτοῖς καὶ ἵπποις ἐς τεβακιαιλίος, 
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Χα) 7AN) ος Uz oguan, ou διευαάμᾶρος ἐς λιζυΐευ ἐπείγεσθαι. 
P ial δὲ τὸτο ἐς πας ναῦς m πλνος ἐμξιξ dons , το  πνϑύμα 
αἰνέ μκνεν; ὀλίγοις g ἐς φυλακὴν b% της γῆ ὁ καταλιπών. οἱ δὸ 
πετηλίευο! καὶ Νὶ TUD αὐτοίς ὁ περι ἰτδιλο! ἐπέϑεντο,κα ἡ Urag αὐ-- 
FU κατασφάξαντες, αἰπέδραστω. Aniba οἳ On GUNG 
drym, ἐκκα]όεκον ἔτεσιν 0 "καλῶς mp Mads Τε F ἰταλια»; 
χα] Gig do dpas ἐμπλήσας κακῷν μυξέω!, καὶ ἐς κάνδμνον 
toam πιλλάκις σιωαγαγωών᾽ οἷς τε Ἐπσγκόοις αυ" καὶ 
συμμιάχοι |ς ἐνυς Ceras, as πολεμέοις. ἅτε τὸρ καὶ τεως αὐ - 
Gic su ἐπ droig μάλλο! ἦ χθείᾳ oog, oudere ἐχωνέπ 
EIG w ὠφελέοϑαι, κατεφρο moi ος πολεμίων, Αννί- 
Cou dè Smem owns h βουλή Gig usp ἄλλοις i weoi τὴς ἴτα 
λίας ὅσοι μετέθεντο DEJ ὀκείγον ν“νέγνω gi λεγρνότων» [ο 
εἰμγνείαν ἐ πφίσατο ` βρυτίων δὲ μόνων » οἳ Megi TENG 
εἰπεῖ mes SuuoTe TI ἐγελρίωτ, ues. TE πολλίω αἰφείλε- 
Groy ὅπλα.,Εἴ uya ue tl χωρις ὧν Αγνίξας dpnpim: ἐς τε 
τὸ μέλλο iminy αὐπὶς ANS σρατεύεῷ . ὡς uN ελϑ)ϑέ- 
poig ouat, ὑπσηρέτεις δὲ Tie τετ πσάποις καὶ 5κατηγοὶς (οἷς 
ἐς τας Ὁ ἐϑνῶν ἡγομιονίας αἰπιοῦσιν,ἐς ταᾷ δήμεσίας Y tanpe 
σίας, οἷα θε eg »οντοίς, αῑκολουϑή», ROTT τέλος [ὦ Arv- 
γίζου τὴς ἐς TUD ταλίαν Ἄνοιδρης ἐσβολής, και ἔπι τῳ καρ 
«ιδογίων το δὲ πολέμῳ δὺο g κ πεντήκοπα lus 


PE, Γον P O os n 
Τέλος me Αππιανο AriE dung, 
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POE πυρών δι) κοι Sro τὴ ms mupplwieng 
Q Saane 67i τν βο' ρει ὠααγθν' οἰκοῦσι a 
duri «φρὸς μἂρ ἕω Κέλ mi ὅσοι χαλάται ΤΕ καὶ 
| γαλλοιναῦ ὃ «ξοσαγρράύοντει «πρὸς δὲ δύσεων ξηρές TERA 
κέλπέηρες, Sp χόρᾶροι μμ ὅσο τὸ Z τυῤῥίωυικοδ' πελάγρις, πε-- 
εκἰόντες o paene δ], ἑξοικλείων σνλαν ἔθη αὶ T βοράογ 
wowor. οὕτως btv Eneza aen? veo, μ΄! τῆ πο μων 
MOYN, LEAST PH Upwey wr ο σρων κ IUTE TY oá dor οἱπου- 
Τωγ" τῷ δὲ αδξέπλο τὸ ας δὲ map τυβῥίκωνκον πιλάγος Sjaan- 
VEIA TAG σήλας TOL ἠερκλείοις πον N ἑσσέσλον À πον bo- 
ρείον ὠκεανὸν οὐ apao , ὅτι μὴ 7 ) Toph μεύεοϑαι μόνω ἔπι 
βρεή ανοιὲ, κ TETT Tiç ἐνπώτεσι od πτλαγρις συμφερόμε- 
vor ές οἳ αυτες ὃ δ] όπλοιςύμισυ ἡ ἡμέξαις. E πα ATD YTS 
ἑωμάίοι ὅτε G T ἔϑνν (α zmo ῥωμαβοὶς σώ) 1 de ὅ aria- 
vs. uey jos δὲ ric Cresas lrig i ἱαοιγίας ναῷ U Όινῶν on 
ἱξπείας λεγρμδρηε) 2 B πολυ PA TIGON OG & χώρᾳ μιᾷ, ὁ- 
που το πλάτος μυρἑοῖς sadio derbuotar και A αὐτή τὸ 
πλάτος αν μήκοῖς : egn Te TOMAR καὶ πολυώγυμαι aw riw 
oiko Toep πελλο! βεοισι ναωσίποροι ot uveg A auTw 
oih oy ppp νομίζονται, uoy οἳ οἱ μετ᾽ δ είγοις κατίϑον, οὐ iN 
aavu uol Gora φροντόψ ἀρέσκει, μόνα (0 ῥωμαίων συγ[εος ΙΙ 
Gorn, ALW ὅτι κελποί μοι δοκοῦσι ποτὲ τέεὺ πυρίωΐω yap- 
Cainc, αὐτοῖς σιιυοικῆ σαι: δϑεν deg È τὸ κελτιξ ὕρων Όνομα, | 
ἑρρύη. δοκοῦσι δέ μοι καὶ φοίνικες ἐς ἰξηρϑν ὁκ πολλοῦ Sæ I 
| pmaèr umera djgmtons, οἰκῆσαι ura τῆς iEnelar tn 
| λίωες τε dprolog ες ἵσρτθοσον κα) Άργαν.ϑώγιον Gprond 
. βααιλέαπλε wne iuue 4 τῶν δὲ 2 αν ἦγδάρ 
λαγϑωγίου βασιλεία o ἴζηρσιν ζῶ ' TEN 


a N N A 


(ερτίθσος μοι PTN 


aeram ara AEA NEE PONS roere aaee 
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Ὅτ ἄνα) πόλις EM ϑαιλάοσς N VUD καρππιοσὸς ὀγομαζέτα). 
τύ τε τὲ κ θοεκλέοις ἱερὸν τὸ w σήλα]ς Φοίνικές poi δοκοῦ αὶ 
ἱδρυσειῶζ' καὶ ϑρησκάνεται να ἔπ poino. δ, TE ϑεος ow = 
Tiç σχ ὃ SmE oç PEZAN ῦ wero. G Gw τα ap δν Gig πα- 
λα]ολογρῦσι͵ μεϑείθω. F 32 ylw τζω δὲ αν δαγιιοναιἑ οὐ 9 ὃ 
μεγάλων dya θῶ γέμους > καρχιδδειοι TE pomoja p- 
ἕωντεπιλυ“ραγμοιῶη,ἓ i μέρος αὐ τὸ ῥά χο ndn G ο) ἐ- 
mopov 'μέχει ῥωμοΏσ! opa ὀκζαλοντες,οῦ e Egr οἱ καρ 
Ἕνα Φἰζηρκας. ἔρον αὐτίκα, adt λοιπὰ gud χρόνῳ mok- 
ῳ κα mrw λάμόαλο 'μρα τε νπση j opady καὶ αὶ πολλα κις αφισά- 
pipi, ipochy ji anor ἔ ές Tèra ἓ πκατη[ὲἐ ἐς αὐτὰ πέιὲ 
7οισ! iali ὅπως οἳ AOV EKLS ὅπως xa pyn dovioig T 
e αυτ) καὶ αἲ ΄ καρχηδογίός ἴ Ἰέηρσι αὶ neari npa ἐπολέ- 
μ1,δηιλώση τοδὲ το  βιξλίον, μοῖραν μδὺ. ἐς καργιδογίας ἃ Ῥ 
ρος 2, ἔχον ὃ 07 9 αὶ κ) ὅτο OE Ιξηεέας ζω ὁ Αμούΐτοη μοι στους 
velai £ ἐς {Sneue συγ[εαφίω eW em. ὦ λόγω ν IÒ G agt 
σικελίαν ἑωμαίοιςὶ i καρχιδονίοις è ἐς AMASE βνόιδμα, αν 
Zaupa ῥωμαίοιε T ἐς TEATA zapodw TE & δρηῆς ἐς T σι 
κελροὴν ouverlw εκ γεαφίω΄. wess yò δὴ καρχιδονίος pa- 
μαίοις σῶς ifue πόλεμος ἔκδημος Oi σικελίας èy 
αὐτή σικελία Jù δευτερος ὁ δῷ τδθλ] ξγξέα;, ὁ ἰἔνεκα ὁν E 
ες F δήλων y UEY zanai soami dfamieorTe, οἱ e 2 αλίϑυ, 
οἱ δὲ riw aib Sylw ἔπορϑουν. ἠρξόμτο d d% EAN. exami ἃ 
τεοσοοροίκοντει ὁ λυμττιοί SEE LANSE, 0 TE τει σπογδὸιξ ἔλυφ 
α) emn ὦ σκελικῷ TOÀ euw σφίσιν ἦσαν Ῥνόμδμαι. taug A 
ἐκ, midgdè TE φασεως. Α μὶ aP o Βαρκας Enana, ᾱ.. 
napa σικελία καργιδογίων € egoa my, κέλτοὶς τ popó 
ρῦσίν οἱ κ λιβυων Gis συμμαχοῦ αν πελλας δωρεαὲ UTENT 
δωσήν ὡς, ἐπειδι) ἐπανῆλθεν ἐς λιξυην,απα]έντων ὀκείνων, 
ὁ λιζυκὸς καρχιδογίοις εξηπ]ο πὀλεμος.δ ὦ πολλα Κα πρὸς 
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awT λιξύων Eme Joy οἱ xa pyndonorodpdora ὃ ῥαμιαίοις ἔσο 
στιν» moila ΟἿ ἐς 1ός empu audi ἡ ἡμαρτήκεᾷ ἐν ᾧδε τῷ 
λιξυκώ 5 πολέμῳ, mayoro sv 6 (οϊςδὲ τὸν Bapxay 7 ἐ- 
ἀϑρῶν è ἐς κρίαιν ὡς αἴτιον m παπειδὶ Ὁσῶνσε συμφορῶν γι» 
Ἡόμϑρον»θεξϑέπεύσεις d 0 Ῥαβκας]ς: πολιτενομϑῤεε( ὧν ἰώ du- 
poromiyp Tns Ασδράζας ὁ ὃ Ἕ αὐ τὸ Βαρκα ϑυγατερα a 
erys τε dirag dtexpsem, i % πμάδω ὃ vog κινήματος fuo 
ppe spamo ἕΏροξεν ἐ ἐπ᾽ αὐτοιξ αἱρεϑέῶαι μπ' Aro γος 
ὅ μεγάλε Aego, t EN τοις νἀ ϑυγας ΦΦξοτέξας amyag 
ὀφείλων. παυοκᾶρε δὲ ἕ πολέμου, ἡ) Άννωνος 67r Ja Coras 
is Καιρχιδσα periurs Ἄνομδῥου»μόνος ὦ ὧν ὅπη ᾧ spa 
κ τὸν κηδέσὴ! Ασδρουζ4μ έχω; οἱ owore, dinar b7 y- 

ϑδψεα νὴ πορϑμον ἐςἰζηθιὰν mexo Enan (A ἰξήρων, 
ὁ δὲν αἰδγκάντων' Sepia awT ποιώιϑνος m dupi ALTE btp 
755» κ δμιοκοπήας.ἴσα γὸ λάζ οι,δγήρΦ- κὶ ἴα A ἐς typan 
ὁλάλισκεν, ίνα mes dumo npo ἀπο συνα δον (ο) ἐς αὐ 
ἔπεμπε καργισῦνα, G T τοῖς a dur »ολιτευομδμοις δγεσί 
dòu. “έχε, ἰξύρων vT οἵ πε βασιλέ!ς ouso Ts οἱ ΚΤ μέρος, 
% ὅσοι ὀνήοι duwani, leisan adt EUA ἅμαξας ἄγοντες 
ἐς βὂς Éz e lébia" amn o ὁμοίξαις w Po phpo, (οἷς ἢ al 
(σιν ἰδοῦσιν L'e μμ ὁ ὀνε7,7]ε KNOG É UVIRA 99 T Fau 
πηγήματος: ὡς ο) ἓν χέρα ἔγροντο οἱ μϑν | [ρον αυτες pe 
σιν Kajar TAG -αμαξας; κ € ἐξώσξώναν. ἐς Gig πολεμίως τὸ 
δὲ πυ Tupid ναρϑμων T θοῶν mwm φεροιῦμον, Em exo Ἰὲς 
λίξυας. καὶ τῆς Giros δίῳ λιϑείσης, οἱ o Ἰένρες aw mis ἕλη- 

dpan, αὐτὸν TE F Bapray C πολυ πλήθος ο puw oppor 
ἐπ᾽ durd διέφϑήεαν᾽ οἱ ὃ xa pyidovios Τις Χέρϑδεαιν ἢ δν ig 
ἐξ ἰξηφέαεαρεσκορδ. σι/οραπιαὲ ἀλλίευ ἔπεμπον ἐς ΠΩΡΥΥΤΙ 
P) ἃ spamy y οἱπωντων εἰπύφίωα» Ασόρουξὀ ἢ TF τ Bagra KM 
Ta orma ἐγἰζγεκα.ὁ δὲ Αννίεοιν τ κ πολυ ὕσερον αἰοίδύμον 


,,,,,---,,,,.ὂ.....-- 


Pom riana SA EAEE N AE S E 
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ἴῃ σραπηγίά]ς; πα] δά τε ὄντα τῷ Bapata ms yuvanog 
oiywor ἧμον ἀδελφόν ἔχων ὀν (σηρλα,Ρέον τε καὶ Φιλοπόλε- 
μον καὶ αρ ἐσκογία τ spar, Ἰασοςράτηλον αἰπέφίωε' Ò È 
(ον At τα πολλοῦ πείθοι TEI σήγετο χτιϑοιγὸς ὧν SANET 
τε Bizs δέα κἃμα Ta κι ευ χξώμϑμος, weging ἀπὸ Ji 
ἑασέρέου ϑαλάοσης ἐς TO μεσόγεων ἐπ eneg ποπαμοθ᾽ ὃς 
μέσην πουμιαιλιξδ, Tew éy Tw [6 iCneiar na τῆς πυρίωνς d- 
φεσως» ‘dòrn μερῶν 5 πέντε, egmay ἐς Ty βόρειον ὠκιανοἵ. 
Caw αγϑα]οι δὲ, d minot ζακυν Jor, o ptozo τν της Ti πυρῆ- 
γής χο} od EEEE E TS ἴξηρος ὄντες. Χα] ὅσο) ἄλλοι ἕλλζιωες 
τορι Te TO KZAOV UPOV ἐμπδριογ»κα] εἴ πη τὴς ἐξήρκας O KOLN 
amod ᾿ δείσα»τες ap σφῶν, ἐ“ορέσοδι/ον ἐς p opl" xy 
ἡ oula pA Pi ἐθέλουσα G καρχιδονίων ἐπαρεοϑαι; pë- 
σβεις es καρχησονά ἐπέμπε' καὶ ΑΝ οἰμφοτεροι,ὀρον 
i: KAPY mdo νίοις τῆς Spie P ê iCnera ΤΥ Ιξηρᾳ ποταμόν, 
καὶ Αη τεβωμαήοις i si megy didt (δ ποταμού πέλεμον 
Οκ φέρειν, KAPY ισογίων úz noog οὔ σι" μήτε καριδονίοις 
býi πολέμῳ ἢ 7 iene Sjaan ζακαλϑαήοις δὲ κ Ù Gi d- 
ase ὁ; iCrera ἕλλίωας, αὐτογόμού «καὶ I abu pors τῇ. καὶ 
(σὲ τως owja s" TUC panow y Ὁ καρχιδονίων DEIA 
κάφν.! AT dpoubap σὲ 67 Gisdt ἰξηειάν rlw Úzo0 CE 
dovioiç καὶ Siset μδμον ayip δοῦλος » οὐ τὸν ditam riw ὠμὸς 
hik Se prer, AL Gto ἐν κυνηγεσίοις ἀγαρέϊ.καὶ i τν δὲ δὴ Αν- 
neag ἐλε[χϑενΐα, δνως α]κισεέμδμος δὺέφϑρε ν TAR dhi 
τον Arrie Awu aP oTe κομιδὴ νέον» SP Eoo TE δὲϊρωρῶς, 
SPATI dredYdo UTV HA ἡ καρχηδονία y Bount ouute- 
πο. οσοι δὲ T ΤΣ Bapa Jamon Tlw Bajra T% ὁ Ασθρέξα 
Suway edidbineow, as ἕμαον αὐτοῖς τεθνεῶτες; Awi- 
Ca κατεφρόνομυ, ὡς νέου" κα) Gte ὀκεῖγων φίλοις TE RGU S= 
σιώτεις idiwo bm Cis ὁκείνων nuan ot δῆ μος aua 
Giç kam 


IBHPIKHĦ, ISt 


i ea GY 2 ~% Ga ’ eo 
Tis κατηγορουαιν ey ywem narena Cis δγωκοιϑμοις me 


βαρύτητς b7 Βα[κα τε Ασθρούζα- noy rag dupes ent 


| Abbor αυτοιξ ὅστις μεγάλας Ασδρουζας τε καὶ Βαρκας αὐ- 


Gic ἐπεπομιφείστω , ἐς τὸ κοινὸν ἐσεγε[κεῖν» ὡς en ΦΗ[πολε- 
μίων πεπορισμϑψας: οἱ ἡ, ἐπέτελλον G Arib α»σφίσιν πε b7- 
κουρεῖν droppar noy δὶ δϑύσκοντες ὅτ καὶ αὐτὸς ἔσοιτο Gis 
πωτεῴοις ἐχθροῖς ἀλκοιπαφρόνήτος,εἰ Ise èr m ze Bidy συγερ 
zai dural Suva pots τπϑρίδοι .ὁ δὲ καὶ κ Gim Degeweg, È 
πτιὲ ἐκείνων δίκας, ὃρ χέων ἔφ ἑαυτὸν ὅσα» ζλπζουλὴς, peg, 
ἠξίου ἕ ἔχθεαν, OUP πειτὴρ καὶ ὁ ὁ κιδεσής,ἐσειεὶ [ο G φό- 
Cw Sappen d b% Ti καιρχιδυνίων κουφόνῳ έχει πα». 
τ «ῃ ῥᾳδίως ἐς αν εργέτοις σὸς ἀγαεκείαν P επομϑῥων.ἐ- 
λέγετε δ καὶ t ἠνπε]ς ὢν ENZO τᾶ Ὁ παΐος dpr day bh ἐ ἐμ 
mpana ασείεος ἐχθρὸς £ dey ῥωμαήρις, ὅτε ἐς πολιτειῶν 
παρέλθοι. ale δὲ Go τα ima μεγοίλοις κα} χτονίοις Des- 
puaa rlw merei δὰ abhor à LATET ἐς ἀἰοολίας ù 


PoC ogm τὸ ἑαυτν ο ία pinay odda wodu. aC ὑζω iu 
| owne Jouons ἑ Eweg κα) ἰξήρων ὅσοι τ πσήκδα lw" εἰ δὲ mess 


ῥωμα]οις πολεμεὸν αὐϑις αἴναῤῥ [πίσηενἑ MANSE ἐπεθύμει, 


| Edon xapyndovio pbp ἐν φροντίσι κα] φόζοις Eory ua- 


κροῖς ,αὐτὸς dE, Te KATP Θωσήεν, én κλέους αὐ ϑεινατο fon 


| σε-9α/, riw aa qen οἶα. T mç οἰκουμᾶῥης γῆς δρ χούσαν Smor- 
| Ψαε(οὐ d mp Uyas dnui αωτοῖς ἔτι ΟΠ fouora 
B TA ajoe usanu κ 3 ὡς πο ἐγχείρημα, αυτ f doban οἵ oje 


σήν. δῤ χέων) δὲ τπσολαμιζ anor ἔσεοϑειι λαιμ“σΡοὲν, εἰ τὸν ἴ- 


| Enpa ὁ|ᾳζα/η,ορξολήτοις oi γείτονες {7i ζακαγϑοιων aok 


οἱ κααζοῶν, ὡς TW τε γώροιν αὐτϑμ[᾽ δππτρεχόντωνγὸ ZON 
λα pa; dnja αἰδηκοαύτων. οἱ δὲ ἐπάλοντο, ν Ὡχεέσβεις αὐ 
ὁ Αννίξας ἐς apys ovat ἔπεμπεν, αὐτὸς TE ἐν Χποῤβητοις ga 


Ape pouse? VZD xapyndovioig i ἐζηρλόμ drami gdy χπὸ 


bi 


Pia a E πον ASEE NN ών 
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Χαιρχηδογία y Epi ΧΙ tanay goj. [14 ῥωμαήεις: Go auje 
ERTEN. ὅλως τε F ἀπτύτης spis; πολλαὶ Gian tt bNSÉA 
λωνγέως ἡὶ βἑλη Ὅ6ο ππαξεν αὐῷ TOZON ἐς Canas ggs 
on δκιμάσθει. ὁ 4, ἔπε τὴς ἀφορμάς fjas em, Όρέοληταις 
as he ἔ Ώραιξεν ἐντυ χῶν οἱ E g ζακαλϑαίων κ μετεπέμ- 
πείο δηρέσβεις:οἱ ἢ «ἀφίκοντο μᾖ,, \ κελᾶόηγτες JR Αννίον λέγφν 
ἑκατέροις ἐφ᾽ ἑαυτὸ τορι ὧν δ]α.φέρούϑ),ῥωμαήοις ἔφασαν ἐ- 
πιπρε{άν Ἔδίκην.ὁ psp δὴ Ga te εἴποντοις ἱπέπεμπεν ἀπὸ ὃ 
σρατοπεσου.κ τής Κ'πιέσης νωκτὸς παντί © goatu τὸν ΙΕηβ9ι 
[ο.έας, F χώσαιν impi i τὴ πόλει μηχανημαΐα ipin: ἑ- 
λῶν δὲ ov δειυάιβμος»απείᾳ φρ6ιε.ὸ αὐδιετειχιζε,κα) QPS- 
era πολλοὶ Ὡεαϑεὶς ἐκ. δ]φτημζρΧ, ἐπεφοίτα. ζακαγϑοῦοι δὲ 
α]φνιδύῳ κ αἀκατπαγγέλτω κακῶ συμπεσοντες, ἑωρέσβόνον 
ες ῥωμίω. w κ συ[κλητοςαὐπιὶς urinum mptobdg' oi men 
Gi sE AW So ἔμελλον τασομ»ήσήν PU συ΄κείμδμων ου 7I- 
ruou PETES? KAT ‘auri Guis Gi ίοις ορέσ[οεσι mAs 
oun ἐς ἰξνιρέαν καὶ ἐξ m ορατοπεδὸν S70 ϑοιλαίοσης arad- 
ξα/νοισιν,ὁ Αγγίβας ἀπηγ”β luos un wegner. oi ιϑῥ da 
maur bn xa pandoro ow Gig “ορέσθεσιν τὶς Caray> 
Syor, καὶ δ’ (ονϑνκοον ἀνεμέμθησκον αὐτοῖς. καρηισὸ» 
γιοι δὲ ἠπῶντοΐοιὲ ζακαγϑο]οις πολλαὶ ἴοις κ ποήκόοις σφῶν 
αἰσδ)κεῖν' κα ζακα Joy οἱ Φχέσθεις eç δίκην αὐτοῖς Ἕθους- 
καλοαῶτο δλπ ρω κα]ων xp TW. οἱ σὴ οὐκ ἔφασαν yen δεν δὲ - 
xng duu ty διιυάμδμοι. ων ἐς Ρωμόω οἰπειγίέλθέντων, οἱ 
μὸν εκελάνον ἡ Λι συμιααιχει Φις ζακαγϑαήοις" νι θὴ ἐπεί χον 
ἔτ νλερούτες κ συμμάχοι L αὐποῖς H T σιιυϑηχαεσφῶν, y 
domua à ἐλϑιϑὀγοίς araya pI" (6. ϑερος ο en καὶ 
Gis πολιορκουιϑῥοις ἐ1).κα} ἐκράτησεν ἡ ορ ν κ 9α9 
δὲ, ἐπειδὴ ΐε ῥωμούων ἐπέγνωσαν κα} ὁ λιλιὸς opaz ἔπι εὖε, 
κα Αννίόας aed Snn (Cwe ç (ἀνδαίμονα Γὸρ καὶ πο- 
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λύχυσον drouo ti) TLDTOAIY, οὐκ ἀνίει τῆς monopuees) 
Tov μϑῤ zevor @ Sp wpo, ὅσος lw dysa τε ἃ κ ἰδιωπικὂς» 
Sro κνρυγιᾶτος ἐς T dyoer σιωλωε[καν ECI j oniEduà 
pene ) TUVEOVUF ὡς dygéiorA vibu z pue αὐτοὶ δὲ ἐν 
ngpa joaspoi 2 ἐπεὶ θήν μᾶλλον ἡ zm E λιμοῦ, οξ ἐδραμον 
ἐπγυκτὸς 6m ία φρόρια e TACU γάνα,ταυουϑῥων inà 
ὁδέν Ὁ Gismr YN ÜZIDVOSITwY ORV UTE σπομϑύνε τε ἐξ A 
γῆς κ nw 9ορυζῳ UAIS ὁπλιζοιδύνς, ἔτι ο] οι ἡ ΣῪ H μα χὸ 
pps δγέφϑάρον. uari δὲ 1; αγῶγος Ῥυοιϑῥου;λίξυων δῷ 
ἀπώλοντο πολλοὶ, ζακαγϑτέ[οι Ον παύτις, aj 9 χωα]κεεπο F 
τείχοις ὁρῶσαι Τὸ τέλος PH οἐγοῖρ οῶν, αἱ j aiy ἐῤῥίπῆων ἑαυταὲ 
ΧΤ ΔΓ πῶνιαἱ N ᾿ ἀνύρτων, αἱ ἢ À G τέκνα Sora Topa 
Cov. τὅτο τέλος lw Naiarak im λε’ Τε μεγάλη duwde 
τῆ fwon. Αὐνίζας δὲ ὡς έμαθε «ἲθὶ T χρυσού lsc ὐ- 
πολοίποις καὶ ἔτι ἡβῶντας αὐ W α]λίζηιδμος δγέφϑήρεν, Uzo 
Spiet y πολιν ὁρῶν ἔππϑαλαοτὺν τε Ἕκαρχ γλδόγος 8 ud- 
pw, Ò χω EXE pania dya Sneon ἐν αὐ ;ϑις χορ χ1 δὋ 
νίων οὐποικον αἰπέφα, vey ζω) vud okue xapyndova ranita 
P aep aputus, pouojo A φρρέσβάς ἐς καρχησόγα g ἐπεμποι; 
οὓς a pnr ἐξα) ΤΕΙ TG καρχηδογιων Αν νίξ4υ ci ως ες τοῖς 
σιυϑήκας ἐμδῥτοντα εἰ Ταν κοιγ0ν ἠγρῦύ)) τὸ Epor: {ὦ ἢ μὴ 
διδῶ ιν, kos αῶτοις πολε(εον ΄"πθ9αγ»ρϑοειν. κα > οἱ tpe- 4 
Deria odè i OT πόλεμο anie in ὁ exdidoon $ Λγτίξάυ, 
ἐπήγ[ολὀυ. NAJA ὅ ETO puey ó “ρεσθάντὴς: αὐτοὶς x- 
Awun ἔφ», T Κόλπο bady: W EET OTA w KAPY ndo 
7104, È F Τὴ eipluilw X A T πολεμῶν φέρω" U UeIÇ A ὁπότε TEL ja 
peie, Aalen «αἱ o ipag , w δρ Ev ὁ δύλει, δίδου. Dega 
πείναντος Ὁ Tay TAMON, Cór IA παήτες, 45, γόμιεϑι 
Ὁ; 2 ϑὺς ἐπύςτλλον ὦ Αγνίξα πα στιψ ἡ δὲ TAr nera æd aie 
Eh έν, ὡς T Tamod λελυμβῥων.Ἤ (ἐδ @ eww ags 
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παύτα Ώπων κατήγετο ἡ πείϑων ἢ δεδγήυ ᾶρος, Λκαζεορε» 
φόιϑρος' α ganas πολλίω σιυελεγω»τίω αρ geidw fx U- 
mdywg, ie δὲ Piteriu broa Ten γαλάτρης A de 
apelim y τοι diodo PW dmo ipar kanoen, [ο 
dinas Ασδρούζου my αἰδελφον ἐ ἐν ἱόηρκα oglas ν Ĉun 
TOV TTO AE LOY ἔσεάχ' οὐ ròp δὴ μὴ } λίξυές ποτε ἐς tiw ἱπαλίαν 
ἐσβάλωαν,οὐδὲ πτεγόθι: Τιξέθεον aip Σεμφορνίον Aof 
yoy 6I νεῶν ἑκατὸν ἑξήκοντα otw δὺο ορατό πέλεαγ ἐς Àl- 
Cúlw Kemur. ὅσα Λόγ[ος τε ġo οἱ λοιποὶ ῥωμαίων Spa- 
myi aet λιξυΐω ERRE, W τὴ Ὁ καρχιέονιακλ βίξλῳ 
συγγε)ραπ]α. Πσπλιο δὲ Κορνήλιον : Σκιπίωγοί ἔσελλον 67 
ἰξνρλλυ, 6% νεών ἑξήκοντα αὖ ' πεζῶν µυβκων Χα ἱππέων 
ἑπ]ακοσίων κα) Φρεσβδὶ, riw dur (1͵͵έπημπον Γνα]ον Kop 
γήλίον Σκιπίωνα Τ Σ αδελφὸν Tum. μὃμ Πούπλιος «ορ 
μαρσάλιωΤ EUTOp Y πυϑομϑμος AniCw sie δίων ὀρών 
ἐς τί) ἰζκλίαν iape αὖτα, δείσας μὴ ἀδοκήτως Gigit- 
λιώταμς Ἰθππέσοι RLA Traj m ἀδελφοὶ τίω ὁ cy ἰδ 
δία PATA y διέπλέυσεν bn πουτήροις ές τυῤῥίωίαι. ý ὅσαι 
εσραξεν ὁ cs τν i Teaia οὐτῖς τε À ὅσοι μετ᾽ αὐτὸ! ἆλλοι spa- 
myer ELIRA πολά/ιου ἐβύοντο,ἕως Αννίζὀυ ἑκκαιδικάτῳ po 
λις ἔτει τής Ιταλίας οξηλα φ h ἐξῆς βιξλος Ὀπσοδείκισιν, 
ἢ παῖ εργα Avrig τα ἐν (ζελία ποντοι aeara pb are μμ 
αὐτὸ AEA) ῥ ῥωμαῖχϑον Αννιξαθκη. Γγά]ος δὲ οὐδὲν ὃ δι καὶ 
εἰπεῖν ἓ £ DEREN ὁ ἐν Gis Enpa, «κὶν αὐτῷ Πἑπλιον τὸν ἰδέ 
por: ἐπανελϑθὴν. pakain δ, ληγρύσης Papaio Ποπλίῳ, 
mess yòp Αννίζὀμες  ἰπαλίαν Gi uF τὸν Πάπλιον Éz at- 
ζις οξεπεμψαν-αὐτὸν δὲ, ἀνθύπατον «ποφίιυαντες, için- 

ρίαν ao HE EGAM. χα) Sm τὸ δὲ οἱ δύο Σκιπίωνές τον ἐν b= 

Energ monyo dye φερον,Α gdpouby σφίσιν αἰνποκᾳτηγαωῦ” 

Gs. ὠέχει καρχιδύνιοι p ὑπσὸ Σύφακος GS δύ «ομάδων 
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! δλινάζου πολεμούιδμοι,Σ Α σδρούζὀν È μέρος της UZT αὐ. 
(d yana; μετεπέμήαλτι, W 5 Ἐπσυλοίπων οἱ Σιιπίωνες 
| ἑμμιδρῶς ἐκράτεν: καὶ πολλα) T πόλεων ἐς amig ἑκοῦ ory με- 
!πεπϑεντο. È γὸ ἥσην πιθοιγωτατω spamy oa 7ε κ Ἕξοσαγαε 
y. Hupo A οἱ κοεργιδνιοι “πρὸς Συύφάκα εν ζῶ αὐ- 
ϑιε2ξέπεμπον eiçiCnerdo AcadysEdo u 'mAcoroç spag % ýe 
[purmo TerdxorTE χὰ ouw anta ἄλλες δύο οχατηγριὰ, Μα 
φωνα ΤΕ H Ασὀρέξομέτερον, ὃς Γίσκωνος ld y jos. κ È χαλεπώ 
[Pos ζὦ «οἷς Σκιπίωσιν ὁ πολέκιος Samo Edt Expats δὲ κοὶ 
ὡς’ καὶ "ολο! μὂρ PU λιξύων,, πολλοι δὲ N F e 
1Φ' Sa png peagi AuR Tos ἕθπλαξ dine ,οἱ κ ieoi ἐχίμα- 
Eor ἐν τυρϑϑπενίᾳ" F Tdi Σκιπιώνων ὁ αἂὺ Γγα]ος ἐν ὀρσῶγ,, o 
κ Πέπλιος ἐν kasoan irja uini mesar d 0 Ασθρούξας 
ἐπηγγέλϑ».κὃ Desea Gwy T ”όλεως μετ᾽ ἀλ[γϊς ἐς καΐασκο 
πὴν 5ρατοπέόου, έλαϑε πλησιάσαι n ᾧΑσϑράξ: d. WUT M= 
γος CU o Tuu J w Ta TAFU ἵππτυα ““ξιδραμων, αἰπεκ]φ- 
γεν.δ ὃ Γγα]ος αὶ δέν τι ποομαϑων,ἐς τὸν adtapor brn anr 
Ἔπεώπε poanwtg oig ἕτεροι AIC Ut ν συντυχόντες guay ντο. 
οὐπυϑόμδμος ὁ o Τνά]οςὲ ἐξ ξεθραρ ὧς ἦχο KET F ἄζωνων ἐ ἐπ᾽ 
αὐποις.οἱ δὲ Iscr “εοτέρος anpii pady, C3 ΣΓγα) ον ἐδύω 
Κογ᾽ N AE EEA ἐς ura πύρχον. δ τον πυργον ἐγέαγησε 
2 aiĜues, Ὁ ὅ Σκιπιων κατεκαύθη ες Ἐσιωογτων, ὕτω Κἴ οἱ 
Sumos AE dupo, dodpes ἐς παντα dyal Hvi- 
Κόρο. κ) αὐτοῖς emang ἴ 16 Ὕρες οσοι δι᾽ αὐτοιξ ἐς ῥωμαίας 
| peron. πυ)ολϑμοι οἳ οἱ c» ἄτῃ, βαρέως ΤΕ ζὠεκαγγὸΜαρ 
pao En σικελίας >or dolori σιὺ αὐῷ Ὁ Κλαύδῖον byn 
Ὕγεαΐν Kemur ἐς ἰξνρλὀυνμζ᾽ χιλίων ἱππέων È πεζών pw- 
χων αὶ χοργγίας ἱκαγῆς. ἐδέγὸς δὲ naume TA. τῶνδε 
γεγνομδμου, T λιέυων ταύρνυξατοκα] T ry 9ἑδον ἰξηρέαν 
C ἐς Beg, pa μα[ων ἐν Gis ὄρεσι Gig ΡΝ καΐι- 
iij 
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κειλήσϑμων. πείλιν ὃν οἳ ὁ dz παυϑτιγόμϑμοι, μᾶλλον ETE- 
estorn Ù ὁ pogos Lo u» Anis πιρϑοιῦτος πὲ DEI Tw TG 
᾿ζελίάε. Roin οὐ nE sveg ἐς τὰ ἕτεραι αὐ ἐσβόίοιον.ὅ 0 θεν ὅ- 
σὲ Smo Tigin ρίας βυλοιδῥόις damis duvar lu Ad 
TS un κ TNO 17 τν πολεμον ἐς Ὁ ἰπαλίϑυ Επειγαγέοδο. DÈU- 
aego ἂν ἡ μέροϊν ὁν H -χἠροτονήσοισι spamy εἰς ΠΟΤ 
$ ου δενὸς RI γγέλοντς, ὅτι πλείων ἐγίγνετο dobos ἡ σώ 
πη σκυθρωπὸς aN P nnana 13p, $ ὃ Κορνήλιος Σκισίω ὃ 
Iigmig K oprni $ E dvpn ὁν i iCnpaw ἠδε(νέος isp ὧν 
κομιδῆ: τεοστύρων γὸ κα) eixoaiy EFS lo ττόφρων δὲ καὶ u- 
γά]ος Avay νομιζὀρϑροεὴ ἐξ τὸ μέσον EADY , ἐσεμλολογησέν 
augi t παΐζος καὶ ἀμφὶ τ ϑείου-καὶ το πάϑος wh ὁ δὺ 
espos ; ἐπείπεν οἰκέίος «ὦ lupos ÖH TAD TOT manei καὶ 
θείῳ κ Χ πετειδὶ.ἄλλα T TOMA ἀρέως α λάμῶςρ «ως 
ἔνθοις, ἐπα γ[ελάμϑμος κα sn ἰζνε!αν amh μιόνίω ἀλλ᾽ ἐπ᾽ 
αὐτῆ καὶ λιζύίω καὶ ΓΙκαργιδδνα; Gis αϑὺ ἔδοξε κουφολο- 
YA σου VENIND G τ δὲ δή κέον οἐνέλαξ κατεσηκότα(γα/ρου- 
ard ἐπεγ[έλία]ς οἱ δεδιότεςγκὸ ἠρέθη οράτηγρεἐς resar, 
ὡς Deg Ewy πῆς ἁπολμίας ἀξιον. οἱ Ὡρεσέυτερο δὲ αὐ-- 
τω kw Lipian dma “Ῥροπέτειαν ἐκούλοωω, € ὁ Eurie 
α):ϑομδμος, ες ὀκκλησίαν adh ς amg TUDAN TE κ ἐσε- 
μνωύετο ὃ μοιᾶ,καὶ τζω ἡλικία; εἰπὼν οὐ δὲν ἐμποδών oiy- 
HGU Teikn oup E Uus ERAPR mpte ξυτέρωσ 
Tw Sp) Lw agaa bir, ἐκούτος drd αδροιδιδὂντος. sdt- 
γος A ψο άμα, μῶλον ἐπαμόμδμός τε καὶ ϑωυμαζόμθ ppor, 
εἕμει uy μυρία ν πεζών À ἱππέων πεν TEKOT WVE VÒ E Ereg X 
ρε! πλε ovg COTY Kayd, Αγνίθου δγοιῶτος F iraniani EA 
ξε3 Jy x grua κὶ agon bulw ἄλλω καὶ À νας pargas -olw 
»% εἴκοσι, p ᾿ὧν eleres δγέπλϑυσε. RENEE v ἢ JF ne 
SEATA νὴ ὅς nyut ἐς ἓν σαυάγαγων»έκαϑηρε καὶ % διελέχθη καὶ Χ 
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ἕξις ος μεγαλήγρρως”δΌξα τε δίεδραμν ἐς onw αὐτίκα. F 

5.2 t / ` / i] { 

iCne α),βαριωωοιᾶρίω T Ges λίουας και «μ᾽ Σκοπωώγων ἃ 
> t3 [74 t 3 wo y Γκ» ΄ 

εἰρέ TUU Ὀθπιποθοῦ Y OT. οραπη»ς αὐτοῖς NKOLO Σκίπιων ὃ 
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Σκιπίωνος»κΤ' wav. oy δη καὶ αὐτὸς elj SAV Oppg ÉT ἐκρί- i 


γε7ο mas T ποιξν πειϑύκϑμος karu Serovas οἳ ὅτι οἱ ἐ- 
χροὶ. pesso Κα ἐν 'τέοταρφη anaidi μακραὶ diesn 
woned NAGY, aya ı SYapiveg ot ξ πο Ganie miec Ὁ 
ἱππέας TOKIE En dioanioigs ziw δὲ αρα σκι lw i W 
ΤΕ KG X καὶ αἵτο κ ὅπλων καὶ βελών νεῶν καὶ αἶχμα- 
λώτων καὶ ὁμήραγ PU ος ὄλνε ἰξῃεκας EIU, cy ™ TeS = 
πίρον μὂρ CREAN T 3 adh xa pyidavi, ξ φρουρϑς. αἰ) W 
ὅδι Maag κί ' μυρίων καιρχηδογιων έκρινε DEP WY ἐς 
ζύτος Endam da τε niw ὀλιγότητα QS pand Sus- 
G Μάγωγος-καὶ "μέγεθος τῆς «ρα σκόνης, καὶ ὡς Spune 


meror ἀσφαλὲς m mg καὶ 55ελάοσης kar E ολίω T. 


inerat, TOA ywag κα) PEI καὶ) TAB τον 4 δαίμονα 
χα) MÀU ἔχουστιν,,9ι] τὸν δαπλοιω ἐς λιδυΐω, βζαχῦτα- 
Gró esp δὴ ο]σδὲ λογισμφίς ETTU po ρὲ γος ogden pesgi 
πων ὃ τη χωρήσόι EMAA, ἡλίου duian e,i îy τίν spamas 
J ὅ λῆς τὴς γυκτὸς Lyn rlw καρχνόόγα: καὶ αὐ Tlw ἅμα ἕω 

AI λιζύων a anaforo eeg ppU T, ες τίω briog 
huee i opalen, κλίμακας. m ὲ μήχαι ναὲ TAM RAN- 
Jig IEE e15 ἑνὸς μέροϊς, Y TAA τεῖχος ζῶ εχ χύτα τον, ἕλος 
N αὐτὸ κ θπλάοσαι Ὡξρσέκλυζεγκο S αὐτὸ [2 ο φυλακές 
αμδιῶς ἔχον. vux TOG À παντα aarporaus beny κ) AJar, Ko 
GK λιμέα τὴς πόλεως VADE EWN TAS, ἵνα. pun αἱ VA ες αὐτὸν 
aj τν rdir NARRAZ g δῚ ῥα enoyas HA- 
πιζε.πούτως αἠρύσν riw ToN) πρὸίῳ T seana dresi- 
Caler bm Tag μηχανάς, C Geg μὸν δύω «φον, ἐγειρθίν κελόρα y 
Gic πολεμίοις Or AKATO T uny ας aa ἐς τὸ DEIT. 
ΠΤ 
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Μαάγων A gç μμ μυβέοις ἐπέσησε P πύλαις ὡς ἐκ πηδήσον-. 
ταις, O TE χά]ρος Εἴη, LETE “θνων ξιφῶν Cou p W δύεκο» 
[5 seral xehda) Grs δὲ ἆλλοϊς ἕν τας ᾿ἐπαλξής dnye. καὶ 
πολλα. κα δὲ μνηχωνήματα καὶ λίθοις καὶ κ βέλη καὶ v καπαπέλ- 
τᾶς ἔστι! σεις, AAT τὸ ἔργου DEIN UPG. Ἄνομδμνς δὲ βοῦς 
è gunos ἐκαπέρωϑἒν, «δἕπροι ipd ὁρμῆς b weI- 
ϑυμίας ἐνέλειπον, καὶ λίθοις τε È βέλη καὶ dorna apièr- 
πις,οἱ tip S70 Apea δὲ Smo anyan alv oi δὲ Sao σφενὸ o- 
mç ëT Zç la dinn «γρασίδι [ο  διωαιμις,ἐχξῶντο ΜΟΝ 
ϑύμως ἅπασιν. erasora δὲ τ τ T Σκιπίωγος” καὶ οἱ pwes 
κα ρχνδονίων: οἳ ρὲ τοις minash our, cH dpapovres, Zaw Οὶς 
Gige punis ὀγέπιπ]ον € k Gi πὲ μυγρενήμαπα μέθης, 

Νὴ πολλοὶ ebu ἔδρων, ὄχ Hosto οἳ abrira gor higi ᾧ φιλοπο- 
γῶ H ὁ Garupe G G ῥωμαίων zwisa κ ù μεταξολῆς A- 
rouane oit b% T τειχῶν ἔκαμνον idh, ù aj κλίμακες αὐ- 
Gi mesnine. οἱ ξιφήράς F καρληδονίων ἐς τας πύλας 
ἐσέτεέχον; ġ Χσοκλείσειντες aiT, αἰνεπηίδων Eri G Tiya 

νὴ Οἷς ῥωμα]οις αὖϑις $ Lu) ὁ πογος TOA τεκα] χαλεπὸς. ἐςὸ 
Σκεπτων ὁ PATNJI TNTA AKN τε Ὁ ὁ βοῶν κα a αγρᾳκα- 
λών εἶσ À μεσ! μθείϑυὴ H πο 'βεαγὸπήχοςίω, [Ω 7 ἕλος 
ασθοσέκλυζε,Έ θα λα οσα tzogu pig ἄμπωπς è ἐφήμερος 
E o xau dwy ἐπήει μὸν € ἐς LATU , τ πσέχωρει ὃ ἐς μέσοις 
κνήμας. ὅσϑ» ὁ 0 Ἑπιπτων Gnidwn A S puos duri πο 
ϑούδμος, ως E yi G aame y ` áurea mpi ἐπανελϑν z mi- 
λάρος, k ΗΘ γαῦ ὁ καιρὀενώ ὀμδρες,γιῶ 0 σύμ» 
pays uoi Koç Ep Desan δ μέρ τῇδε δ είχοιςν' σέ 
Agora hi y (σσοκεχωρνκε"φέρετε τας κλίμακας, ἐγώ 4 ἠγή 
(μα].κὶ DEPTE pra oa ἂν Ὁ κλιμίχωον μετέφερε τε 3 
due Caner, ὅπω νος αγαξαήτης dije μέχς! AITE av~ 
ἃ οὗ «σσ αασιςαι] καὶ i ἆλλη spand ,Grdtpðp ἐπέοον, αὐτοί 
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οἷ πολλαὲ ὁμοῦ κλίμακες «σθοσεπθεσειν τε κα] arerydwr 
τν A \ e ~ ε: lA ’ 1) ΄ 2’ 
βοῦς δὲ καὶ pu ç ἑκατέρωθεν γωομδμης,κοαὶ ποικίλων €p- 
χων καὶ 7ο ΘΩΝ, ἐκράτησαν ὄμθος οἱ ῥωμαῦθι, κ πύργων Ne 
γῶν ἐπέζηηστω ὀλίγωλ ος ὁ Σκιπίων σαλπι!κταὲ καὶ Cuta- 
nèg ἔθπσήσαι,ἐξοτευύνειν ἐκέλδ/σε κα] ϑορυζέίν, ὡς της 
/ > , y “ ! t ε ΤΉΝ 
πολεως EANA ENG ndn. ἔπεροι τε «Ὁδ,ϑέοντες ὁμοίως den 
Gegor: % καὶ 9τιλόμϑεοι τες atocar τῷ Σκιπίωνι τα 
πυλας.0 a ᾿εἰσεπήδνσε uT τς ορατιας ϑρύμῳ ` κα αἵ €r- 
δῖον οἱ μδὺ ἐς πα οἰκίας dasdi dador ò δὲ Maywr εις pw- 
l 2 ME 1 / \ 1 ὶ r ΄ 
βίοις ἐς TUD οἰγρραλ σιευεκοίλει. GV δὲ καὶ ούτων KATE 
/ 5 x EEA > ΄ ο οἰ 
κοπέντων.ές TUU AKPAN TUD ὁλίηρις ὀζεχωρει. τέ δὲ Ea 
πίωγος καὶ Cm τίω ἄκεαν ἄνϑὺς ἴΏπόντος, οὐδὲν ἔτι δρᾶ 
σιεὺ ἡ ἥημϑμοὶς τε καὶ κατεπῆνχόοιν ἔχων, ἐγεχείεεσεν ἑαυτψ 
τῷ Σκιπίωνι:ὁ δὲ τόλμη καὶ τύχη πόλιν ἄνδαίμινα καὶ dva 
f e Waben L ~ ΄ κώλο ; niy 
Væ TUW ελων PERETI TETA PTN τής επ AU TUW ἀφίξεως 
imp μεγά AWG καὶ) uamo ἐδόκει xT ϑεὸν “rasa dpa 
awns TE οὕτως ἐφρόνει κα οὔπως noori] καὶ TT καὶ eç 
dy ἔπειπα βίον, ἀρξαμϑμος οὅ ἐκείνου’ πολλάκις φἑωῦ ἐς τὸ 
KOTITI OV Emer movos Ko τας ϑύζας ἐπέκλενον; WEO τ 
RE τῷ kod μα]ϑοένων, κα] yud ἔτι riw εἰκόνα Tw Ene 
πίωγος ἐν ταῖς πημπα] ς μόγου “θρφέρουσιν ὃν, τὲ KATTO- 
Alou i R ἄλλων ἐξ ἔγρρας φέροντοι.τοτι d} εἰρίωικὸν ὁ-- 
mod ἃ πολεμικὸν ταμίειον ἀχραλαζω, ὅπλα τε “κλλα ἐν 
αὐτῷ καὶ Ιςέλη καὶ μηχανήματα καὶ νεωσοίκδις καὶ γαῶς 
μακραὲ τρεις καὶ τειάκονπα; χει) δΊτοῦ καὶ JOPAY TOM- 
Alw καὶ ἐλέφαντα καὶ χευσὸν αὶ ὁ αργυρον,τον μδρ νον σκθύεσι 
΄ h] (E = 4 ` .,. 4 ΄ 
NA, τον δὲ νἔλπσηκίον,τον δὲ νοἰσήμαντιν” OPMER τὲ 
ipasa dj yparoi Q ὅσα ῥωμαίων αὐτῶν TEINN- 
Ao iwe mç boune , καὶ ἐθριάμξ de, καὶ iw spanat 
Empra } καὶ τῆ πόλει μΤ' Tw spanat idung per: CH τε 


CLEA DIEI E e a i GA 


170 ΑΠΠΙΑΝ.ΟΥ 


Ἑκιπιωνῶν αι) τοῖς ὀχαμνήσος, ATE AUÉ Gig diypanomi 
εἰς w ida, kex πευων TOG πόλεις. foii LA ἐδίσουνῷ ὦ eç 
πὸ τ τεῖχος was αὐ τ ῬΕ2» τῷ W 6} ASO πῳ ο]. EENG, TO naga 
Ὅυτων: τῷ σὲ τεέτῳ, Grum EN οι ἀλλα aoge Tæ 
δὲ aora ec ῥώμίω emu dr bm W einate ν γεῶν, 
ὅσαι guos ἢ d pyupos [ὦ ἢ ἐλέφας. ἡ ρ e du πόλις ἔϑυεν bm 
πρός HEERS, οὓς TG πατρῴας ἁ,-ροιξίας ŠK TOIOV. AON- 
λων EPE hawr ovmng: ἡ ο { inea % ol cy αντ φοίνικες 
κατεπεπλήγεστιν τι uay Κ τα; χά  πιλμήματος. ὃ i δὲ φρ 
ESL αδὺ καρχηδθνι ἐπέτησε, καὶ τὸ Τείχος ἐκελόίσε το ο 
riw ἄμιπω τιν ας ὕψος € ἐγέρα)' τίῳ οὴ aalw | Έπεκαι, αὐ/-. 
mç A ὅτων, ὃ Geg φίλ ow eç ἕκαστα ATUTY mym, 
È ἄλλα τα. 4ὐτέχοντα ebia bet. καρχιδογιων dE ο) ος 
τηγρὶ δύο ὄντε λοιπω Ka duo Asdpouba,o uSp. τὸ Αμίλ- 
χάρος, πηῤῥωτέτω aR κλήζηρονιβουλόγά ὁ δὲ Ὦ Γι- 
σκωγος, ἐς μὰψ ταὲ πολε! 6 TAL ἐπ Gee ajor TCAE TEUTTEY , L~ 
ἕιῶν; Kapy σονίοις ἐμιμιένειννως spand £ ᾿λθυσομϑρης Wh- 
κα, ἀπείρου T AAN IOS’ Μά γώλα ο) ἕτερον ες ἴα 7λησί ον M- 
ELÉ TEATE ξεγολογέὶν imo} duwngin ο αυτης ἐς τευ λέρ- 
gx yo PWED pispa y ὀγεδαλεν-Χα| τιγα αὐτι τῶν πολιν €- 
punen mono penady:6 πφαγέττος δὲ dural τῶ Σκιπιωνος,ἐς 
βα]τυ ny ὑπέχωροι; καὶ 89 mg mat ws ἐἑοράρισβήέμσμ 
βγϑοε της Ermou mg ά,ϑυς Haw, καὶ τν χάρακα durd [ο 
qlw Bayronun $ enai εν ὁ Σκίπιω r.o j δὲ riw ορατι αὐ ruw καρ 
χνδονίων riw ἔτι οὖστεν ον ἰξηρέα ouwe rewu ἐς καρεώνίω 
πολιν ὡς ouod πᾶσιν αμαυουμδμος τν Σκιπιωγα. “ἃ αυτῳ 
guuna Jor πολλοὶ μϑμ ἰδήρων,οιξ Μά nu, πολλοὶ δὲ νο- 
padur ὧν ἦρχε MATENE. κα) Guron ὁ μδὺ Ασδρους -ᾱς 
ug Ον πεί )ῶν σοι, ) χοάς, ο΄ ΧΙ ἐσχ ἀτιπεόέυεν' ὁ Β Marias 
Ens καὶ o Μάγων izao utg dd «Φεοπυλιζ OvT n? 
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7 
«ρατοπέσου. ὦ δὲ ὅ χοισῖν αὐτοῖς ὁ Σκιπίων Cip ἰϑίοις ia- 
màs Emdinper κα) Λαίλιον ih En Mayora ἔπεμπεν, 
αὐτὸς A ὅπη Μασειγάοσην ETERNE, μέρει δὲ οι τινος 
ζεῦ ὀν ἀγῶνι καὶ TOV διςχερξν, ον γομιάοῖων αὐτὸν ALOT- 
ζόντων τε καὶ Ὅσο χωροαι Των» AT αὐϑις ἐπελα τυγόγτω”. 
ως δὲ "πιρήγγειλεν ὁ Sumo duete e δΊωκε!» ab- 
σοῖς, C ddeamt «ρρος αλύντας, οὐκ έχοντες Δλασοοφίαω οἱ 
τομιάδὲς κατέφυγεν ἐς τὸ ορατοπεσὸν' oyo Σκιασίων Smo- 
φὠν δέ κει sediet νἐορατοπεσζέυσεγ Lit Φος na ἐξέλετο. 
ἰώ. δὲ ἡ ἰὸν (ἐχθρῶν συμπασοι δνιύαμις ἐπ᾽ακισμιύξιοι 
mbo, inris TENTEN NOI ἐλέφαντες ἓξ καὶ TELAHOY= 

πα" Σκιπίωνι δὲ ζυτων οὐδὲ τετημόειος ἰώ. δὺο C μέχοι 

τινὸς ὀνιδοίαζε, è gays ὅ κευτῆρχεγνθηὴ | ακροδολισμιῶις ὁ ἐ- 
KIT movos: ἐπεὶ οῇ ἐπέλιπε αὐτὸν νὶ APEL, [ο AlMgSi- 
ET τὸ Sand, ϑκαδεῦ ἕα; pp οὐκ Lamper ἡ iym ὁ 67 Sue 
riw Suros PRO ἄνϑυς Em ros ϑυσίαις Tyana ἐς 
ἐπνκοον ἐλάσαι. καὶ τὸ ςλέμμα YY T giua ὁ[ᾷθεις m ny 
ucap ἔνθοις, ἐφν τὸ δαμμόνιοι ἧκειν τὸ σαύνϑες αὐτῷ κα καὶ 
λέν En ζεις πολεμίοις. yelo δὲ ppe θεῷ μᾶλλον κα 
mN pand .κα]τὸρ R τσεότερον t pyp KI! Koy οὐ κα - 
m πληλος κρατῆσαι. ἐςτεάσίο]ν FU λεγομδρων, τα ites a 

Επφέρειν ἐς To ᾿μἐσονἐκέλδυε Cu panig É λέγων ὁρᾷ π- 
γαξ oiwroi πετομϑμοις' o$, af ὁρμῆς καὶ βρης αὐτόθεν gr 
σκαφεὶς,ἐσείκνυέ τε κα) ' ἐλεγβυ 0” οἱ συμξολὰ ni vug οἱ Ka 
κα) mdy πμ σιυεκέ!τα dè ρθε. αὐτα νῷ o= 
ρών κα] βοων A κα) ή AnA πάσα ἐς ποις ME Ίγου ζω, 
σίας , “ἳκφερομϑυου σδεῦροχακώσε νσινεπιορέφέτο; κ παή- 
τες ὡς Κλ νίκην ἕτοιμον ἠρεθιζοντε το. PÙ ἐπεὶ ποῦ Ei YAY ὁ σοψ 

a v εὖ Senem, οὐκ ἀνέ KT, οὐσή, εἴασε; dpulw ὀκλυθέώαι, 

δ. ως ἔπι ων Roan oc ; έφη δῶν bzn Gish í Gic σημιείοις 
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ALus αἰγωνίσεεσδα].κα} paovas ἐκέλθυεν imira, x 
STH agu α΄δκντως Gig monspuoie Geg ἃ i ἱππέας Σιλαμεῤήὲς 
σὲ πεζοις Λαρλίῳ κ Μαρκίῳ Ὡγρᾳδοις. δορὰς, δὲκαι 
Μα]ω καὶ 9 Μαασειγαοσῆς, borns αὐτοῖς Zuma A ἄφνω, 
cadio ὄντων ἐν µέσω δέκα μόνων,ἴαιτον ἔστε ἔτι T pa- 
nar ozhGovug ατουδὴς x % θορυζου κα] } βοῆς. γυομϑρνς AÈ 
ὁμοῦ πεζοιιαγίας τε È ἱπποιιαγίας, οἱ p ἱππεῖς οἱ ΟὟ ῥω- 
pagoy ἐκροίτοωυ, UZO τής αὐτής κηχανῆς duspora 
(ος ομαδας δΎωκοντες ;ασο χωρέῑν εἰθισμένοις απέλαυ- 
ye oi TE οἰπονπιά Je Tlw Εν UTTE, οὐδὲν ζω ἔπι χθήσι- 
μα: οἱ πεζοὶ οἳ ἐπενοαῦτο Czn τᾶ πλήθοις W λ,ξύων, καὶ 
jor dy ὅλης ἡμέρας.οὐδὲ τὲ Σκιπίωνος αὖτις bmg or 
WTE καὶ ὩῬράκαλοαότος, parng krm * μέχει τὸ; mmo 
Ἐκιπίων το [myd agds, κα) j RE nvoç dan δὰ, Ad- 
Cor, ege dpardp ὡς ἐχε μονοξέετὸ μετα] χμιον, κεκράγως, 
Κπκουρεῖτε A ἑωμάβοι κιιδιωθυοντι ULON τῳ Sumon- 
τι dooi μμ è γγιξνὀρῶντες οἱ j urdue φέρεται ο δὲ ποῤῥω. 
πιωθτενουδυοι, νὴ TAN TEG ὁμιοίως aj δουμϑμοι! τε κα) OEA τῳ 
φρατηγῷ ΄ dedio Teg “ἐπέδραμον Εἰς bi πολεμίοις maT Ae 
λάγκιοῦ' καὶ βίας. Las oux ὀγε[κόντες οἱ nie vts, ὀέδωκαγ, 
brei ITOUTAÇ aumt ἅμα τὴς διωάμεως. ia τὴς aande 
o É. ασέραν' κα Χ) 7ο» K ` aw TOY δὲ ὁ ᾿ὀλίγου TOTE φόνος ἐγίγνετο, 
ζῦτ κ δν ma l Σκιπίωνι τὴ τ FEA καρξωνίω paxe, 
1Ώπτραλοῖς ἐς πολὺ Ὕνοιδμηε. ἀπέθεγο! οῇ ὃν αὐτῇ, ῥω- 
pajar, uo εργα A δὲ πολεμίων μύρασι καὶ mwm 
| κιοάλιοι. (G δὲ 18» οἱ i ap ᾿Ἀίξνεεὑπεχώροιω ἀεὶ uT amv 
] Seo δὲ Sumat αὐτοῖς amm, Eaarovn È λυπῶν ὁσεέ 
κιεκαπαλχζοι.ὡς ο) οἱ ΠΤ σχυρόν n eror “ερύλαξον, 
ἔνθα καὶ ὑσδωρίω οὔφθονον È αἰγοροὲ, καὶ | οὐδὲν ἀλλο ἢ πο- 
λιορκέν αὐτις ἔδψ νΣκιπίωγα ο) umio ἕτεραι giy, ie 
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λαγὸν μὂρ οἰπέλιπε Gide πχαῤκίϊ. αὐτὸς 4 emne riw 
d mlw Ιδηρκαν, ἓ ὦ ὑπήγετο, λιδύων δὲ δ ÚZ Σ/λαγοῖ 
πολιορκουιϑῥων,αὐϑις Ὅσο χωρουύτων, ἕως bri ἃ περθμόν 
αἰφικόμϑμοι,Ες χασάροι Επερος σαν’ ὁ Σιλαρὸς ὅσες dwan? 
ἦν Baasa, asly υέγ ες Ka pyndova De Σπιπίωνα.Ασ' 
í aa ? ΠΔ 1 > I 1 
«ουδ! ἢ τὸν Αμἰλχάρος WEA τὸν βορειον wrs oy ATA 
ΝΜ t e SA L] I , ’ 19 
ἔπ συλλέγοντα, ασέλφος Αγνιξας ἐκάλει ΚΤ' ασουσέω ἐς. 
τι ἰπειλίαν ἐςβαλῶν.ὁ δὲ ἵ ννα λαϑο! τον Σκιασίεγα, φρο 
Tov Boperov ὠκκαγὸν, qiw πυρίωίω ἐς χαλατοις Čap eE ay ~ 
ven, LB ὧν Ke ενολογήκει κελπξήρων . ἃ oap Ασδρους ας 
odt ἐς τί) ἰπιλίαν PU ἰταλὼν αἰγγοθειώτοωγγὐπείγετο: Al- 
κίος A ST pons ἑπωνιών, ἔφεαζε ᾧ Σκιπίονι,ὅπι αὐτὸν 
οἱ ἐν d pwyo ἑ]οχνοοιῦται οχαΐηηρν ἐς λιξυΐω Sms A- 
Asi ó δὲ τί δὲ auth parisa BmI ἐκ momod , Σὲ ἐλπί. 
T ” / »/ ἱ - , y 3 
ζων ὦ δὲ cordu, Λα/λιο» 6m νεῶν myr wegumumy ἐς 
΄ 1 , i ! ’ ’ 
λι6ύζω, mess τιν δμυαην Σνφακα .δρεας τε φέροντα, ἓ 
τμ Σκιπιώνων Ἐπσέμνναν ἡ ές αὐτὸν Συφακα φιλίας, Ù 
denov pomaj γ.ὀνδήπωσι,συλλαμξανειγ.ὃ δὲ imion TE 
ποιησὴν, ὲ τα doeg: ἐλαζεν ἃ αὐτέπεμψω ἕ ETTER. a Garo- 
ἐὅμοι δὲ GuTwr οἱ καρχιδδνιοι»κα) ami okr συμμαχίας t- 
«Ὡρεσβθ/ηντο ag ny Σύφακα . È ὁ Σκιπίων πανϑαλο- 
γός τε ἡ μεταποίούιϑμος 67 καρχεδονίοις mes ςλαξθν go 
βεξαιώσα»θα) Σύφακα») nei ασεὸς αὐτῖν byi νεών δύο ouw 
Ti Λαμλίῳ- κα) αὐτῳ [χατα-ε-μᾶρῳ.οἱ “ρέσθεις Σπ Kep 
«γιων ἐ ἔτι ὄντες Ra. T Zupan, ναυσὶν αἷς ἔχον μακρᾶς 
ἐπανήχοντη, λαϑοντες τ Συφακα. ἄλλ. 0 δν, isie gop- 
γος, ma penàbuo wnmy οἰδιῶ- no κατήχθη ὁ δὲ Sipak 
145) ’ ” 1 Px ’ ! » Al ~Y 
ἐξένιζεν ἀμφοτέροις, καὶ τῷ Σκιπίωνι σαυϑεμδμος idia τὸ 
wiog rR Emmu, κο) Ge xa pyidoviotg ἐφεδρά) - 
ἀγπες αὖ he αὐτῷ κατεῖχεν, ἕως ὁν βεδαγῷ τὴς Sarao 
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pom ὁ Σκιτοίων.αθο9 αδὺ δῚ Ὁσοῦτον ἦλθε κινδαύω Eiu 
«πίων, κωταγριδρος τε È πλέων. λέγετα) οἱ ὁν Συύφακος ὁ Γ 

σ1ωιῆρος συ[κουτακλ ia τῳ ἡ σδρουζα' È any ὁ Ac 
dpo Cag αὐδι πολ ὧν ἐροιᾶρος; varia ylw R σεμιότη- 
τε») ποδὸς (δις φίλοις eimino pn MM9 VOV π0 TONEN cr ὃ 
αὐθρ, da χγἐτίωμδμος; φοθερος emt ο. αὐ govo Ma- 
yati VEÇ Μελτι6ν ρω! κ ἰδηρων En ἐμιθοφϑρ 04}λ), ων α) To- 
λείς ἐς Ρώμα] JOL μξτετεθήντο' ἃ ὁ 1 τῳ αὐτοῖς 6YE e- 
y vóg Alot ιϑρ πεντακοσιοῖς δέ βειρεν-οἱ À aoiz i δγέφυ- 
ΡΥ αὐτώ Ες T τ 70 AEG. ἑτέροις Ré ἐπὶ axono inntas À 7% 
£o Y ἑξακιθ ANIOL , Άννωνος αυτων ἠγρυιϑμου, σιοήλασεν 
ες Ἆ0 por": Qr Smopouw Ts απαντων, ἐζορεσίθ/οντο mes 
Μαρκιον ᾳορὶ ατονσώγ͵ ὁ A Εκ έλϑνεν αὐτοιὲ, Αννωνα Ὁ Cig 
αὖτι DO λοις < ἐκδδντας αὐ miyor “ρέσβθυειν . οἱ Ño δὴ κα] 
τὺν Ανγωνα spams ovm σῶν σαύαρπα 'σαγτες.Ετι PH AS 
χρίδῥων αἱκροωμϑμον; Νὶ (δες αὐτομόλ ot ὑπειρέδϑσαν. ὁ δὲ 
Mæ priog ἤτει ἃ τα α) χ γκάλωτα. A&S ζῶν ἢ κα Gim, ἐκέ- 
auer αὐτοῖς (ακτὶν ορ) ύθιον καπενε[κεὶν a d maw Tas ἕς τὸ 
πεδίου χῶρλο!' ου i Γὸρ ἀγμζθνς θθγρνίννη ic opga 

λοῦ σι. κατ. αντων y dèc τοπεδίον, ἐφ», d ἀξια μὲ Feroio 
Ra À τειὲ πειπεί δὸις ἐγοντεεύφ ὑμῖν, eingo ug 
Pad P ἐχθρῶν er aura, οραθδυειν' δίδωμι H úv, T ὅπλά 
καταϑιὶ ἴση dta “θέσιν dmeas, οἰγα/οίκτηστεν των ο) ἄνϑυς 
ὁμιού παύτων»κοὶ αὐ) αλ γαγρντω ουκ Χποϑησέῶῃ (ὲ ὅπλα, 
μά; «γίνε \ καρτεροί.κα} τὸ E “puou PWAN CHp TDA 
àd dpa sator, katom mA úv mess Μαάγωνά diers 
yo ἄρτι p ἐς m ορατόπεσον τὸ Αγγοδοξ ranama πλθ’-- 
ΧΕΙ ναυσὶν ἐζήκοντε μακραῖς" uawr σὲ E Αννώνος συμ 


; εαν, ἐς γαδφξαι σγεπλει,κοὶ λιμῷ KANOT SN, RAKOTI 
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SLAT μἂὐ Z0 TS Σκιπίωνος, ideaa TONY «ΘΕοστιγαγέ- 
aey" TONENS οἳ anitahake KASARU γέχόντων, Ta penoa 
σοπεσέυε, È Em tunne δ Sumon dÀ 3, TG Tipas nva πηγα 
ag σκόνἰω πολιορκίας, ἡ ATT, πιροδεύων, ἐγέέόλεν ἐ ες 
ἰλνργίαν πόλιν , ἡ ῥωμιαίων μι ἰῷ piang τν | meamper 
Σκιπίωνα "αλα/ρεθέντος ο) ἐκείνουχερυφα LATET 9ήτο » καὶ 
panas ἵπσοδιξ eun ῥωμιαιωννος ἔτ φίλη, καρχυδονίοις 
ὀκοεωκει. ὦ «ὧν leny ὁ Σκιπίων, ouw ópyn Ῥέοσειραν apes 
ἐξείλεν πω Bog ο. εἰς αὶ T «αὐχένα, P ὃ uayu sn ai ag? 
Ἕως ἐκρατνσεν, k ý gonia dY av τὸν ναύ δεγὸς bmw r- 
TOS LF τϑ-ιδοῦσα ἡ dpm yis, Ex TEIYOY ὁμαλῶς καὶ myar 
PUU KAE EN λεία Ὁ X πολιν αὐτοῖς δῆ κατέσκαυήαι. αφικο- 
µϑροξ δι. Ee T κάτοικο. ó Σκιπίων Tvi spay ἐς rera dI 
BALE F TAN Eppoupes aye δὲ οὐκ ἠρχεδιδοις è ἔπ Gis 
κοσοικαίοις pera vary, Ὁ Γδρύκουεν AUTU ETW pporesr. οἱ 
οἳ οἷς φρουροῦσι σφας τ εμποδων οὐσιν ὄθοέμδροι. κράτή- 
oane; ὀεχιίεασοω ἡ moniy πω Σκιπίωνι. Ὁ Gişe κὸν pps 
exv ὁ Σκιπίων ἐπέσησε, καὶ τίω πόλιν EmTe En PW 
κατακαίων bm db re onaya Jic: αὐτῆς οἢ ἐς Καρχυδόνα 
αὐεζδ/γνυε, Σιλανὸν χα) Μα/ρλιο ampas Ehi τὸν πορ 
κ Sjow ὅσοι δνιν α]γτο ο ὐμώ, A ζω πολιε κα epidor 
ouc α)εὶ ! δ]οιμείνασα ὁ σμαλώς: οἳ τότε E Mapus TAF OCA 
xa mou ouvyyiyoonorne ὅτ papajo λαξθντες wng 
au δραπυδιονεῦτοι; riw snu σφῶν eç T αἰγρξοίν συνή 
γε[καγ: Χα) Evag ποθ, Θύντες αὐτῆ, τα τέκνα R τα ywya 
ἐπεζνσειν b7ni-riw ὑ alw. myom de σφω ν ὥρισαν Tig 
dessos ires H πόλις nioni) m yuya κα) Gu ποῦ dag 
αλελείν,α) τ ην ρ æla xoy ἑαυτοῖς κατασφεξαι. οἱ κἂν d» 
μδοτυρας η] ος ποινστεμᾶμοι Gie Kog, ἐξί δραμογ bn ny 
Ἅαρκιο , οὐχ ὑφορωμδμον ὀὐσέν ὅθεν durd Gis ψιλοις 


P 


AEEA D 


mnara a ARREN Pi DED NAPONTA arpaa 


174 ΑΠ:Π:1.Α 


ù Gu imas ἐπρέγαντ, ózon δὲ τῆς φάλαγγος, δὲ 
αρ Ν΄! ἐπι πα[ωνίω ὖ A pist ydi ὅ Χπογνωσει «μαχοιδων. ρω 
paja ὅμως ἐκράτοιω a rir Sa m πλγθος.ου èp δν τῆ 
24 αρετή χείροις ἦστιν οἱ dsrman πεσόντων δὲ A παντων» ο 
πεντήκοντοι TG yvig ἓ mw mydia καπέσφα]ξαιν à τὸ TO 
avp Eies, EUT  ἐπέῤῥιψαν, αἰκερδὴ (οἷς πολεμάοις 
riw γί!“ ἐργασεέμδμοι. ὁ δὲ Μάρκιος riw αρετίω PW dsa 
rawy καταπλαγεις»ουκ ὀγύέρΑσεν € ἐς TE οἰκοπεσὰ. αὐτῶν. 
G ERY ὁ μϑρ Σκισίων ἐς ἀῤῥωσίαν s ἐνέπεσεν, èo Μαρ 
uoç αὐτῷ δΊῴκέι το  ορατοπεσδογ! ὅσοι 3 η’ οφαπωτῶν z 
α᾽σωτίας warono G πεποξισμένα, ἠηρύιϑροι Θ᾽ ὃ 
πόνων οὐ δὲν ἄξιον dpi Sy D τὸ undèr edr, opener- 
leey οἳ αὐτῶν τα ἐργα ù πίω δόξαν X ᾿κιπίωνα. ipis- 
mD Χπο τὸ Mapuov, κ Eg ἑαυτῶν ἐορατοπέδέυον: ἐκ τε PU 
ppoveror αὐτοί Tc πολλοὶ σιμέτρεχον, ς DRF Μάγωγος πιγές 
αργύξιον φέροντες, ἔπει ον αυτοῖς ἐς τὸν Μάγωνα pepř- 
«πει. οἱ δὲ το asp αἰργύζκον ἔλαξον, spamy οἱ S70 σφών 
ἕλημϑμοι κ ὁ ταξιώρχοιρνὲ K (άλλα δ[εκοσμνθέντες, ἔφ' Ew- 
τῶν ἐταοσοντο καὶ σωνώμνυυν ἀλλήλοις. «πυϑθιδμος δὲ ὁ ὁ ΣΧ 
πίων ἐπέσελλεν ὀν uspet ὃν Giç αἰφεπικάση!, ὅτι sje Tlw vo~ 
σον αὐτοί οὐκ usidan TO ἐν μέρει. δὲ Gis ἄλλοις. ἵνα. 
μεταπεί (ϑωσιν αὐτοιὲ πλάνω spog noih ο 'ἅπααν bmo 
aai ος ἴδοι σιωγλλαγμέγοις, ὅτ. αὐτοῖς αὐτίκα. d- 
μείψετε. ὲ ἐκέλόνεν Lwe ἥκειν EI ἅτον ἐς καρχεδόνα. 
dba yro ooon δὲ Όύτων soi μμ ὑπώπίθ,ον νοἱ) πισεύειν 
tgw, καὶ j ouwen Jern" καὶ παύτες ὥδευον ἐς tiw καργη- 
dora duod .Ῥθοαιόντων δὲ αὐτῶν, ὃ Σκιπίων Εοσέταξε 
ζῖς σιιυοῦσίν οἱ θουλάυταὶς ἕ ἕκοιτον T F ἐξάρχων Uya s t~ 
OG “οοοσετούρασαοθτε! mesnom καὶ, ὡς απ «ἰνοίας 
διορϑοαῶτα, zodii aSa Τε κ ὁ δῆσαι λαϑύττα. Ὡοσέταξε 
3 καὶ 
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δὲ καὶ Cic χιλιάρχοις, Geg MoT mt ἑκασον αφαγεῖς ᾱ- 
ua ἕω ξιφήρεις ἔχιν, ùG εὔκαέα τής ὀκκλησίας ὅν, δα" 
σημάτων Καιταλαθόγτοις; lw πε ἐπανίσητοι, κα τακεγτεῖν 
κα) κατακαίνειν αὐτῖκαι, αὐ U «θδαγγέλαατος . αὐτὸς A 
pn φαῤνομδρης ἡμέξας 6ra τὸ βήμα ἐκομίζετο, È Gi κή- 
ρυκαςὲς curans ἐποτοωύειν CAEM UTH. οἱ δὲν αἰφνιδίο 
ερ awig a T κηρύγαᾶτος Ύυοιϑμου, aj dougin δὲ ἔτι ye- 
σοιῶτα τον RR σφωντοθρᾳκρατεῖν, καὶ νομίζοντες 
Em τεις οἱ μοιξαὲ καιλεΐιϑαμ; ouve Jeor duod παύτϑεν»οἱ pp, 
atoim ξίφη, οἱ δὲ, καὶ È ἐν χιτῶσι μόγοις, οὐ φϑκσεντες g= 
de rid cora πᾶ σαν bmn ky Σκιπίων δὲ,φρουροὲν ê χων 
AUP αὐτὸν οφανῆ.κᾳ} DER TE p αὐτὸς ἐπεμιέμφετο DS 
λέφρνότων , εἶτα ἔφη τί αἰτίαν baod poviis Gic dp- 
ἕασιν,οιξ eyw κολάσω δὶ p. καὶ λέγων ὅτι DIATE- 
ξε Gig ὑπηρέταις Sf hoy τὸ πλῆ ος. οἱ δῷ dU διίσϑιγον, οἱ 
δὲ ζουλθ»τα) Gis αἰτίοις πειρΐηον ἐς τὸ μέσον . ὁὑαξοη- 
στιγτωγ d: E αὐτῶν,κα) Φις wyaro Bongi σα] σφίσι a 
6ακαιλοιώτων, (ερ Ἐθπφθεγγομῆμοις Lç è ἔκτεινον οἷχι- 
Napya ` κα) i Tp πλήϑος ; ἐπειδὴ) riw ὀκκλνσίαν φρου- 
; Ρουιϑῥίω adii «ἐφ᾽ ἡσυχίας lw σκυθρωπος -o ' δὲ Σκιπίων 
Gig εἰ εἰς LA αγοοῤχθέντοις α]κισεέιδμος καὶ j κᾶλλον av- 
τῶν Gie wL onora , ἐκέλδι,σεοιὲ αὐχένας OÈ TOW TEY ἐς 
(ου δαφος πειτῇ ἄλοις «Ὠθοσδὲϑέντες Χποτμηθἰοῦ αι, χα 
ζϊς ἄλλοις οἰμνησίαν ἐωήρυξεν δι δῦναι. udt o τὸ σρατό-- 
πεσῖον raisen ni Σκιπίωνι. Ινδίξιλις δὲ δ ouw ϑεμά-. 
νων nç αὐτῷ διματῶν , «ασιαζούσις ἔπι τὴς ῥωμαϊκῆς 
οραπιάςκοιτεδραμϑῥ τι τῆς ÉO τῳ Σκιπίωνι γῆς. κα) αὐ-- 
τῷ T Σκιπίωνος ἐπελάσεγτος, ὑπέτη μὂν ἃ οἰγώνα βοναί- 
ως, Σὲ Aniss κι diano ῥωμαίων διέφϑήρενἝπολομϑῥων 
N αὐτῇ δὙσμυρλων»έδεῖτο Regau κα ὁ Σκιπίων αὐ- 
494.19 
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` / i ’ $ t 
τον χεήμάα ζημιω σαί, σιυλλάοσετο. λα. ϑων δὲ καὶ Ma- 
/ ΄ I » / I 1 / p 
σαγοίοσης Aodpov Ean ent egoe Tr mpi uor καὶ φιλίαν T 
S |] / 37 d Ὁ 3 Be 
Σκιπτωγ! TUU ϑέ μος, ὠμοσε συμιαχήσήν, δὺ ἐς NEU lw 
D pa . Ὅν αἱ, -ᾱ I / [ 
sarun emege δὲ Gum αλἠρ ες παντα Cesos dja Gi- 
ÍA A Z lo ~% ’ e ’ 
αὐ δὲ ajna: Ασδρουόου τά τοτε οἱ guu Ts spamyod Sw- 


zemp ἐς γοίμιον ἐγγεγύντο Μασανάοση”Συφακα ο) aeg T 
duvasn ἔρως ἔκνιζε τῆς παιδὸς: καὶ οἱ καιρχκδῦνιοι piye 
ποιουιᾶμοι Συφαάκα,. Ein ῥωμαίοις Ὡθοσλαξειν, ἔδωκαγ 
aur riw πο) δὰ, οὐδὲν τί Ασδρούξου πυϑύιδμοι. χαὶ 
Fd «οροιχθέντων, ὁ p Ασδρούζας aum ἐπεκρυπῆε, 
τν Μασανάοσην α]σουιᾶρος' ὁ δὲ αἰ«θύμᾶμος ν σαυέθετι 
το Σκιπίωνι. Μοίγων δὲ ὁ ναύαρχος Χπογγοιὲ ὑπο W πα-- 


porton m ἐν ἰζηρέα, πλέι σαι ἐς λίγυας καὶ KEAT, JEYO ~ 
λόγει. κα) ὁ μϑ o a a lw y & ya dyer ὀκλειφϑέν- 
πα zoo τὲ Μάγωνος οἱ ῥωμά)οι παρέλαξον' οραάτηγοις δὲ 
ἐζνρίας ἐτησίοις ἐς παν ἐ νη πα εἰλνειμιένα ἔπεμπον, S70 
αὍ δὲ ἀρξαάκᾶμοι , μικρὸν DEI τῆς NEPS καὶ TOLERO- 
οὓς κα) ἑκατοσῖς ὀλυμπιάδος, PITE ἡ OMET, αὐ- 
τοῖς τὴς pling ἐσοιδμοις . καὶ αὐτοῖς ὁ Σκιπίων ὀλίγζιν 
οραπιαὶ, ὡς E eipl n, κατε λεπτὸν, TUWONE ζιέ σραυ.. 


panas € TONY, 


à α ια. «Ὁ ᾽ t » ι ᾽ I 
lw, SIO τής ITAANAS  ITAMKMY ἐκαλέσε' 


καὶ TATAG ES Τραϊανοῦ TRY | Adpianod F ὑτερον f po- 
mjog ἀρξαλτων TIW αὐτοκράτοξοε αἰρχίω" αυτος δὲ ἐς 
ῥώμζω Em aou mmod διέπλει, NAUDERS τε Kogun- 
uov, καὶ Καιταγέμοντος aj χκαλώτων ὁμοῦ ; καὶ agra- 
Των καὶ OAY χα) λαφύρων ποικίλων. καὶ n πες αὐ- 
τὸν ἔπφανῶς ἐξεδέχετο, per dogne doidiuou τε ο aR- 
λόγου, sja TE VEOTUTE KA τωχυεργίαν καὶ κάγιϑος: a 

ξίας : οἱ τε φϑονοαῶτες aural , TIW ππέλα) κουφολογίαν Ge 


ωολόγρωυ ἐς ἔργον Smena . καὶ Σκιππων μϑρ , ϑευμα- 
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ζο pog ἐθρισμέόυε γ᾽ iEn ὃ 7 oios τὲ 7% Σκιπίωνος; 
ἀὖϑις ἀφίκοιτο xo αὐτὸν oi spamo mçiE neiassm y T 
τὸν ARIERITG ὅσος αὐτοῖς ζῶ OA πα pover, καὶ δύ- 
ΠΟ αλλίω Sro αμ! ὑπνκόων στιυάγαγογτες «ἐκτειγαθ" 
Ὅις A αἰποις me Σπο-οίσεως ἐς κρίσιν αγρᾳγαγύντες,ϑα- 
γότω μιετήλϑον, κα | τα ὄγτα αὐτοῖς ἐδγγμιευσαυ' ταί πε ἔθνη 
ποι σιιυαρηέιὸμα αὐτο χρήμασι ἐζημίωσαν ᾿ καὶ τα ὅπλα, 
αυτῶν mapano, xa omex imow, κα) φρουροὶς dii 
τωτεξαις αὐτοῖς ἔπεισεν. κα) τάδε αρ ζω daue μετ 
Σκιπίωνα." καὶ ἡ mesom pouor ἐς (δηρκα’ πήρᾳ, ἐς 
bum ἐληγέ. χξονῷ ο] ὑτερον Ν ὅτε ῥωμά]οι κέλτο!ς Gie 
afe πα σὸν πολέμου καὶ Φιλίπσῳ τῇ Mardon, E ένέω-- 
Te αὖϑις ἐς τίω' αἐρολίαν αὐ πῶ οἱ Ἰξηρες᾽ κα] αὐ - 
σοῖς ἐπέμφθησαν ἐκῥωμής οράτηγοὶ τῷ δὲ τοί πολέμου, 
Σεμιτποόόνιοςτε Τουσερῆγος χα) Μάρκος Ελίδϑος: ue- 
τα οὶ ὀκείνοις, Μινούπιος: καὶ bm Gurg , µιειζονος ἔπ 
τὴς κινήσεως γιγ/ορϑῥης νμκπο πλέονος δεἐνάμιεως ἐπέμ- 
In Κατων,νέος isp ὧν ἔπι TAUTU, αὐτήρὸς δὲ καὶ pino- 
πογος-σιιυέσή τε woune È δηνύτητι λύγων ορισορεπής:ὥς- 
τε w ny 67n Gis A099!6 ἐκαίλοαυ οἱ ῥωμοῆσι Δημο-θύη, 
σπευϑοόμϑμοι τὸν ero ἐν Gis ἕλλησι ῥήτορα γιβυλ-ϑα) 
Δημοαθέγη.Ὡὡὡς δὲ καπέπλόυσε τὴς ἰδνρέας εἲ τὸ καλούρδμον 
Eurer ὁ Κείτων, οἱ ιϑὺ πολεμιο! παύτοϑεν ἐπ αὐτὸν ἐς 
τεπρακισκιυζέοίς ἀγηγέζατο’ ὃ οἳ E μν τι τίῳ soana 
ἐγύωναζεν, och ἐμελλεσ σιευεγεχθήσεϑοι μάχη, το ναῦς 
ἀξ εἰ γέννές URUN aimuha, κα) πνορατιν edidi- 
σκεν, 0U TYT πῃ) φοδερὀνότι AND ,ξρύχοισιν οἱ πολέ-. 
pio (riw p duzan α]εὶ τού πλέονος Ciixpaniy Jam 
ὅπ νεῶν Χποροῦιϑμ' ὡς οὐκ tAv y εἰ μὴ κρατομϑῳ on: 
mij: 


preria isms E ANRA ANER 


A INATA N Og 
δὲ omei. TD TE A inwy αὐτίκα, σαυέζαλλε, οὐκ EA- 

πίσας ; WS ἕτεροι ν 79} goz TOY , οὐλλοὶ φοξήσας. Jui- 
αδρηςσὶ άν χερὶ Tis payg, ἐς παντα μετεπήοδα, ; aeg- 
καλών κα] | παροξιιώων. di κρίτον ο) αυτης ἐς δὲίλίω ἑαπέ 

ραν ἔτ! οὐσης νὼ momar ZI YTY EXgT mTpo, ἐς 7Ίνα. NE 
pov ὑψιλον p τειῶν πέξεωνε φέδρων οὐέσραμὸμ, mép- 
29» ouod πα’ I emoa (ὅρος, ως δὲ εἰ δὲν Gig μέσοις “τί idiw 
pans ὀνοχλουμϑμοιξ »ὕρμησεν ἐς αὐτοῖς Ἑγκινδιινάνων, 
ἔργωτε Kal Bon σιυετά ρᾳξ eG ἐχϑρουρ᾽ καὶ Φεῦ πε Ka- 
mpe τῆς vinne δΊωξας τε νυκτὸς Dang ipamo αὐτῶν $ 
σρατοπέσου, È πολλοις ἀπέκτεινεν. ἐπαν!ονΐε A ὡς βγε/λονι 
σὴς Vinn σαυήσοντο συμπλεκόμϑμοι ' καὶ UE E dhe mwt 
F panah, AG λάφυξκ bri megmsr. “ρεσβδιοόγτων A 
Eç αὐτὸν οἱ παστων ΜΥΣ, e τιθτησε dma, κ βιβλία Epez 
χσμένα ες ἑκαροις αψκεέπεμπε, κ (E? peporra € ἐκελόνεν 
ἡμέρα μιᾷ παβτεις Χποδοωῶαι. καὶ ὧεαζε πίω ἡμέξα!, 

TEXN βοέμϑμος ὁ ὅτε yanis ἐς rlw ποῤῥωτοίτω TONY oÈ- 
φίξονται. ἐκέλθυεν N ἡ yapn τα]ς ἀργοῖς. W matod- 
ra σα]ς-καιϑουρέῖν Griy σφῶν γαὐτῆς ἡμέρας ἡ πα γράμ 
ματα adbase ὃ ὀβείθοιντο τίω ἡ μέ ρον γαἰδραποδὶσμὰν 
ἡπείλει.οἱ δὲ, ἄρτι psp inpo µεγάλη μάχη» Ta δὲ d- 
γγοίας εἴτε μϑγαις εἴθ᾽ draa Go τα ασεοσετάχθ'  φοξόμε- 
vor uovo PRAT ἄ,καταφρόνντον:μζ᾽ T ἄλλων un uovo Ceg 
PUDO καιρὸν TE ὅν. ἔχοντες aam ua Dess θημλοῖς,, 
Gi anwr Gip ἐλήλυϑοτας ug PU γαμμάτων Epi- 
sarra σφίσιν AraC οὐμμοι , τὸ σφέτερον ἀσφϑὲς $ tresor 
«οεούργου nK pos, πο Τείχη κα θήροιν uT ασουδῆς.ἑ δον 
arag uranove ἐσΌκει κ τὸ ταχέως εἰργαὉς Ὡθοσλαζέιν, 
ἐφιλοπμοαῶτο.οὕτω ιδ αἱ πολεις d) OA ἴξηεοι ποταμόν, 


j 
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| μιαζή μοι ὑφ᾽ ένος οράτηγήματος αὐταὶ τοὶ Tii πα ἑαυ 
| τῶν καθήροιω" È ῥωμαίοις ἑ ἐς τη μέλλον ἀ!έφοσονἠνομδμαι, 
| Φγέμειναν ἐς aso Eri εὑρίιωης. ayunda d? ὕσερον TEG = 
στιρσιν augi G πιγτήκονπαι κα) ἑκατὸν πολλοὶ Ὁ iEnptiy γῆς 
Φιποροιιῶτεςἐπέ-ησειν STO ῥωμαία», ἄλλοι τε κε} λέσονες 
οἳ «ρὲ τν ἴόηθῳ Φκηγτου.ορθ éU σας svea aTe ὕπατος 
Φέλζιος Φλάκχος è epre μάχη “ἃ πολλοὶ ἃ αὐτ κ᾿ πόλεις 
Φιέλύϑοζ ὅσοι δὲ pansa rs ἠπόροιι, ù ἐξ aane £610 
Idov,è ες κομπλέγων ”όλιν σαυέφυγον νὴ νεόκίκρος τε [ὦ καὶ 
0 ER A ἠυξντο πιχέως, ὅθεν ὁρμώκϑμοι τὸ Φλάκκον ἐκέ.. 
λθ;ον καταϑέντε σφίσιν ia I ἀὐγρημϑῥων rasou. og- 
22} τε È ἵππον % ὁ ξίφος, ἀποβέχέν οἷ iCneias, DPT κα 
κὸν πα.ϑεῖν.ὁ δὲ πολλοιξ αὐτοῖς ἔφη ouzor oir: È iç mpe 
obeo awT ἐποιᾶρος, τὴ πόλἠ παρεορατιπέσέυσεγ.οἱ A d- 
γοκιοίως FATADE σφών,αυ-ίκοι απεδὶ δρασκον» Ù τα N 
ἐγγις βαρζάρων ἐληΐθοντο.»εῶν) δὲ dims ἱματίοις πα χέ 
σγγαῤτὶ χλαμύδων αὐταὶ ATENO κ τᾶτο σάγ»ν h- 
ρώτα. Φλάκκῳ οδόν slt doyo ἦλθεν (ΩὩπ E spam- 
ya TiCseros Zeuowepnos Tegryos' κα ραν ἢ momin ἡ | 
᾽ ῥωμαίω γω φίλη, douves κελπζήρων 4 ἐπιλιόρκοώω καὶ i 
Cri doboc lw dron, Γ edeu σφόδρα A e miyos Con 
Poy TÅ TOAG „eorne è waw Gee πολεμίοις, ἃ οὐκ 
ἐγοντες ὁ δὲ μηνύσω) TH πολ τοῖοι ἀνθ. εδ oud τις ἰλάρ- 
χων Κομίνιος Sunzi es αυτεν, È Γεάκχῳ τὸ TAn 
puua ἀῥενε[κοον νὀνόπορπνσειτο razov iÈ γρικῶς , ἃ λα Say, 
ὁὐεμίχθη Tiç χορτολογρῦσι Ὁ T AN, σιιυεισὴ λϑέν TE αὐ | 
misas enp E eç nspan mdo} heis T ' raeg Gi dfa δραμανν, ig 
ἐμήνυσεν ὀπΓξάκχος boi. οἱ μὲ ò δὴ δγεσωθνισαν,) apno Ἰ 
στιντες τῇ πολιορκία" uyi Tegryos aw To EAN AJ UT TE 
τίω ἡμέρα! , È οἱ πολιορκοιιῶτες αἰπαγέσησοιν. dower 
γη:11]. 


POSE ORERE A κοιν, 


merapi AAD AE RAAS 
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A ἐκ τῆς KOPUTAJA deney è ἐς τὸ T egxyov ορατόπε- 
dor ouw ἱαπηεέα!ε, καὶ πλησιάσαγτες αἰδχήτως ἔπεθεν- 
πο αὐτῷ κοὐ συυεταρχξαν. ὁ οἳ ἄμ χάνως Kinm w- 
mis mopawmdor Ka ὑπεκρίνατο φάθ γάν-ὠτα διαρπαί ζου- 
aty Enpa peie i πεπεσέ! TE Κα) πλείςοις ἐκτεινΕἵ» καὶ me 
κομιπλέγας KaTo ΚΗ | μ᾽ angor, G Gu δὲ Smo pots σιυ- 
wue , καὶ γζιῶ amig διεμιέτροι ` καὶ πο asy ἔϑνεων ἐϑε- 
το η τῇ σιιυϑήκας ἀκριθέις; καθ᾽ at ῥωμαίων ἔσοψ- 
τα! φίλοι' ὀρκοῖς τε ὡμοσεν adni καὶ ἔλαςθ, bmo Si- 
τοις ὀν (οϊς ὑσερον TONEMSIG πυλλάκις Ἂνομδμοις- σὺ ὦ καὶ ey 
Ιξνρέα καὶ ὀν ῥώμη δωώνυμιος eoem ὁ Γ ροκ χος κα) Ehi 
ἀμζθυσελαμασθῶς. ἔτεαιν δὲ οὐ πολλὂὶς ὑσέρον πόλε- 
β΄ ἄλλος ἡ} γέρϑη ahire χαλεπὸς, Οκ. (ιας dk (69 - 
parus σεγή δ mog ed κελπέύρων TW βελλών nego- 
Bpan peyan T κ ù dwan, è è iç Tag Σεετζκνίου Tear- 
AEN ouw huac pigas r αὐτὴ τοῖς βοπχυτέξας πόλεις 
ὁρώκιζ εν ἐς αὐ TUD , τεῖχος ἐς TLEANOVTE σαι οἵοις κύ- 
saw ae amem irto mo popon poos αλλο σιυίωα] και 
Cer ἐς (κότα. ἡ δὲ συΐκλητος πυϑομᾶρη, τὸ , Τε τείχος Anys = 
póue πιγίζειν, € po opot ἥτει Ge ὁ ρλοθύντος byn Γρακχν' 
οραήδ/εϑα΄ περωμαήοις Ὡθοσέταοσε, Dapit αἱ Γράκ- 
you ow yoy εκέλθ»ογ.οἱ δὲ we t AID τῷ τείχοιρ ἐλέγον, α- 
ππηρεῦοθτ) AnG pory ÉO Tegxyov ym κτίζειν πόλεις, 
ου TENY (ζει Tas περχούσα. A δἐφόρων καὶ mei ἔεναγίας 
ÚI αὐτώ! ipaq ῥωμα]ω! ἀἰφέιδει u7 ο αν Ù miy 
z TE papo. Adwa ἡ ”⁄ Covan qal ἴωιας δὲ δωριας»οἱ αἰεὶ 
«ερτιϑεῖσοι κυ εέας t E μέγει ὀὐαὐτὴ Crd δήμῳ δοκῇ. 
SPATO G εαὐ iw anue Νωξελίων ἐπέμπετο TA ariaz 
οὐ TAU τεισιωυρἰων ἀυδρῶν «πο σεούσης. ὃν ἐπειδη σφίσι 


Y 
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ἀν ESY OL ὨξΦσίον τὰ ἑγγώσοεν PUF το τείχος ATEA TOt- 
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| ms ipso Eca poudxxot uG mydwy καὶ χιυα/κάσν, κα 
| σραξ Čao dt ye Soy Ges dipovaxxotg παρεκάλοιυ.οἱ δὲ Uo 
| »οδέχοντεμ Tey Καρον αὐτῶν στγνδα/ων πολεμαὼν τ) yo 
| μιζοιδμον,αἱροιίῶται amy, ὁ δὲ TATAG τίιυ NISP 
ΠΕ ἡμέρᾳ δίσμυρλοῖς mlog è ἱππέας TYTEMMAIOG ἐς 
τινος λόχμόω sreda σοὶ -παροδέυοισιζοῖς ῥ ῥωμαοις ἐπόε- 
T, Cm της μάχες BIN πολυ ᾿αἲ χωμαίλο Kuore pnh enpany 
NAUDERS, κ pouajoni οἷ αἶττος ἔκτεινεν ἐς ‘kamoni 
otg" ὡς μέγα τ 70λε Jutos D ατύχεμα, ἀπακτου ἢ αὐ. 
A τῆς διώξεως ἔπ τῇ iN worsens ai το σκδοφόροι p ῥω- 
Major φυλάοσοντες ὑππής ἐπεόραμον è Κ άρον ΤΕ αὐτογ α- 
εισευοντο ἔκτεινάγῃ X ὴὶ ἑτέροις aup αὐτὸν" οὐκ ἐλαασοῖς ο 
didi DS ἐξακιοιλίων μέχε! νὺξ ἐπελθοῦσοι δγέλυσεν. ἐγιγνε 
πο δὲ Gob ὅτε ῥωμιάγοι τω ὑφαίσω F ἑορτίιὺ ἀφρισίν' ὃ θεν 
οὐδεὶς ἂν énor ἀρξειεν dé ἁκείνου MANIE TRA riw δὲ riw 
ἡμέξαυ. οἰρούακκο, μϑὺ οιεὐ LW αὐτῆς γυκτς ε $ vouar- 
παν; À διιωαιτωτατή πόλις [ιὠσιυελέγ»γτε, καὶ seam- 
yog Αμξωνα κα) Abu nora ἠροιῦτο. Νωδελίωγ A aug 
τεισὶν ἡμέραις ὑσερον e TENS πειρεορατεπέδευσε! Στο «ο 
δίων πεοπρων i eoon. αὖρα Ὕνοιδῥων δὲ οἱ Ἱγομάσωγ i iT- 
πέων Piaron, o) Maou gong immugent ἐ ἐλεφαύτων 
δέκα. Ὁ ορατά) ἐπγγείεϊε πολεμίοις, aggy ὀπίσω τὲ Dm- 
βία λα/ϑογοντα.καὶ Ἄνομδρης« ey Kpa Tis uae d αὲ db- 
doeg δὶ έσησον, T οὲ mera «Ῥεφαίνετα. κοι οἱ κελπξη- 
pes awmi TE P οἱ ἵπποι σφώ οὐ ply ἑωβακότες ἐλεφαν- 
τες ἐν πολέμου τν θορυξ οτε καὶ κ κατεφδ'γον e ες Ἐπολιν, 69 
& Gis τείχεσιν αὖτις ETNA, K tuden ἠμναίως uggi Gaii 
ἐλεφαύτων πές T κεφαλίω λίθῳ piyano Καυτοπηπθοντι 
πληγείς, ἠρειώθη. τέ καὶ j ὀκβοήσαις EN ; ες Gu φίλοις 
ἐπιορέψετ ` καὶ αἰ ppe τὸν ἐν ποσὶν, οὐ ὁ[οῤκρίνων ἔπ 
miij. 
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φίλον N πολέ μήοΥ" οἱ τὲ αν ελεφαῦτες «πρὸς τίου οἰκεγγόῦ 
δοίω djam εαχθένπες, ὅμοια παλτιςἔ δρω, 7 Gig ῥ ῥωμαί- 
OUL σιυεπαποιω) TE καὶ AE TELNOV καὶ | a εῤῥίπϑοιω a del 
σορυζηθέντες οἱ ἐλέφωντες εἰώθασι πεί ον ή κα) AAN TOAG Y- 
λίσϑα mogui og καὶ πνες Sf τίω δὲ riw Amia aw- 
τοις καλοῦσι Zoio :”ολεμιοίρ. φυγή ouw 7 δῇ} ῥωμαίων è ἐγί τ 
yem ἄτακτος ' ζω οἱ νομαλτιγοι καπιδῦγτις Smo σὴ Tel- 
28, ἐδέλρον, καὶ ) διώκοντες ἕ xera αἶδρας μές nA 
HOA NIOLE y EAE ANTOG δὲ TOAG ONAL πε πολλα χα) MARIE 
ἔλαθον. κελπιξήρων δὲ ἀπέθανον ἐς διαιλίοις'καὶ ὁ Νωξε- 
λίων μικρὸν M τὲ Ἄ]αίσκιατις WAAL OY > αἰγερᾶ μϑ ai 
(πολεμίων ἐπεχείρει σι ἀξείνιον TONY σεσωρδμϑμη' ov- 
δὲν dauu oop dima καγΐαῦ 9α πολιοιὲ ἀποζαλὼ γ,Ε7αΥΥἈ 
Ser γυκτὸς ἐς πὸ σκατοπεσὸν. ὅθε; ΒιήατοῚ ἵππειρχον 6r 
συμμαχία» ἐςτι γἑτινεῦον E oce muny ἱππέων δεομῆμος. 
οἱ σὲ σιυέπεμηαι αὐτῷ nvas ἵππεας,οις ἐρχοιᾶμοις ἑλω- 
χω οἱ κελπέγρες . καὶ τῆς ὀνέϑρας ὀκφανέίσις, οἱ «δὲ 
σύμμα: gi Mddpaakor: ὁ δὲ Βιήσιος  Μαχόμϑρος, αὐτὸς 
Te Χα] guu αὐτῷ πολλοὶ ῥωμαίων αἰπέϑογον, σιενεχῶν σὲ 
(,ὠνσὲ ᾽θα]σμια΄των αὐτοῖς ἔππγιγνοιδμων, 7ολις OUAIS, 
ἔν 9τι ἡ ἀηορα χα] G χρήματα ζῶ τὰ pouar , μεπέϑετο 
ἐς Cus κελπόνρας ' χα ὁ Νωζελίων ἀπισῶν ἅπασιν, ἐν Ta 
yanmi  δε-χείμαζε. σεγασοις ὡς ἐδιω/οτο, ugy TW d= 
oer ἔ χων ἐνδὸγ» κα} κεικοπα.ϑῶν αὐτὴς τε τῆς αἰγρρᾶς 
TH Sanom È νιφετο πυκνότητι 7 κρυοῖς χαλεπότητι. oç- 
TE TOMO AN οχαπωτῶν οἱ μὲ ὁ ὃν ἴσοις φρυγονισκώὶς; οἱ δὲ 
ἔνσον,ὑπο σενοχώρκας È κρύος απώλλαυτο. τ A Cwins 
ἔπιε Νωξελίωνι μϑ ΚΘ T ορατηγίαν αἰφυώέύται "ο΄ δὸ- 
ee KaaodYoç Μάρκελλος siyar πεῖς ὁ öx τακιχιλίοις Cio- 
WEA πενπικόσίοις, λοχώντων ἢ κο“ τόνδε TTA uwy AINA- 
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KY MO υλαρµιέγως KET σοὺ παντί το ορατο eog τίω) o- 


λιν ἐφρατοπέσευεγ. ἔσπιπυχης δὲ ζι πολεμικοὶ oy, TW πόλιν 
aunga παρεσήστιτο, κα) συγ[νωμζαυ ἔδωκεν, uneg uva ἡ 
weru Gaue maaro aabo. vepyoCeryeç δὲ urd 
EL iede m me μιετθιοπεϑείας πυϑοιϑμοι, mulang, ἡ ἡρώ- 
των Uu δν agitare plun banyes. ὡς δὲ αὐτοιὲ ἐκέ- 
Abbey ἑκατὸν ἱππέας or συσράτεύογτας ὃ oi bp Ἐπσι- 
ΦΡοαῦτο δωσήν, KT ο. ἄλλο μερος biç οὐξαηρῦσιν ἐπεπϑεη- 
0, καὶ δλΓσκδνοφόρων σὲ «ὔριέασων-εἶπι «ἐφίκοντο Gu ἑκα 
σὸν inma αγρντες ὡς dy ratae τὸ συ[κεἰιϑρεν.αὖρέ τε I ἐ- 
πὴ T ου ζαγιας Ἄυοιδῥων, ἔλεγον uvas αγνοῖντεις τα oro 
γημϑμαοἱ μδρπεῖ». ὁ δὲ Cis ph irany ἱππίας idyo Gee d ἵπ 
7οις αὐ PA Χποσοιδρος, κα] το medior κατοιδραμκοὸν,ὲ rady 
Aane τῳ pard, ἃ τν πόλει παρεορατοπέδευσε, πργρξει- 
pede, ; Dera por αὐτοῖς μηχανημάτων dua καὶ ν youa- 
των puna πέμήαντες λυκῆν dbmi κηρυκείθ οδοικε]μθνον,ἴ ἴ- 
σεν συγγνωμίωυ. ὁ δὲ su ἔφη dwog ei μι παῦτες Ὁρ ουακκόι 
ο βελλοὶ κα) ὕέτϑο, diner ὁμοῦ. ὧν Te aip é 9νη muut- 
να ; Ἑερϑύμος ἑωχεσβθ)ετο, καὶ τὸν Μαρκέλλον ἠξίοωυ ποια 
lw αὐτοῖς banky μετείαν, ἐς Tae Γρακχου Ον θήκας 
ὁραγαγείν. «ντέλεγον, N αὐτοῖς E7 wero lrg i ÙT ἐκείνων 
OR joi. κα} ὁ Μαρκελλος K ἑκατέρων Φεεσβεις ἐς 
p olw ἔπεμεπεν auna torre ἄλλοις" ἰδία δὲ ἐπέσελλεν τ 
Bount, DETETU ἐς rag ὁ]αλύσϑς. ἐξούλετι Γὸρ ἐ ep ἑαω- 
«Ὁ τὸν πόλεμον ἐκλυϑέιῶα) dogar oigennv κα) XI dE γο-- 
μέζων è sody. W δὲ «ορέσβεων οἱ esp ὀκ e φιλίας, ἐς tiw 
πόλιν ἐσελθοντες ἐξ εγίζοντο' οἱ δὲ ὁκ «δα! πολεμίαν, ὡς ἔθος 
θην, έξω τειχῶν ἐουθμκυον. Χποσοκιμαζουσα οἳ n Couan Ῥ 
ἐ1ρίευΐω» κα χαλεπῶς φέρουσει ὅτι UM, καϑοιτὸ» αὐποιὲ ἡ- 
ξίου Νωζελίων ὁ meg Μαρκέλου,ῥωμαμις αὐτοῖς ENTE- 
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Esperar, κ wy Μαῤκέλλον αὐτοὺς ὑδοισάν 9 a0 τον ν ὀξαντα [ο 
spanat L ç Enan pow ἐς ἰξηρέϑυ mT ασ WVAN κο- 
Gaet εως. πολλῶν γὸ ;α]πωιδρω v Geg ad mig ddiog mii 
ade τις καταγραφα j κα) νας ἐς τα κουφοτέροις ς 
τείας καζαλέγάν, ἔδοξεν Xm κλήρ OTe συναγαγεν.ὧν espa 
myd Λικίνιος Λουκδυλλος ὕπατος, τρεσβθ;τη χεώμδϑμος Kop 
νηλίω Sumon ni καρχνοδόνα UAT οὐ πολὺ ÉA ugy Vo= 
μαγίϑρ ὕσερογ. «0 ὙΠ dy. Λ μσκουλλος ὡδόυε”. ὂ σὲ Μαρκέλλος 
(9y n TOA εμον mesam Gic κέλπς HP, κ ὁ (αι opneg ajta 
αἰπισώκε.τὸν N Y ῥώμη Gis λόγρις ΠΕΊΓΗ ὑπ T T κέλ- 
UE hoar idia mess αὐτὸν drangar tons (Ωη πολυ διέτειδον. 
ia ὅπυ δὴ καὶ ğ Ὀπγωπῆθετι p καὶ οτεγμᾶλλον ο ᾿ ἔσπσωϑη 
Giç ὕσεροι Ἄνοιδμοιςγδτι αὐτοῖς Mitmus ἑαυτω {8 ra% 
σφας ἔθπσρέ. Ja ἐπειγρμᾶρος d Aeg TES T Λουκούλλου ΤΥ 
πολεμον κατα λυθέωαι. mo 09 σιωοισίϑυ »ερχόξόιγαι ὦ 
εἐρσακκαο πεγτοικιο4λίοι κοιτελαξογ Μαρκελλος οἳ 67 yo- 
panar Ε7 oper ἐπε! n sading Smaga, πειρεοοαιτεπέσἒυεν 
αὐτοῖς, ὁ ζυνεδλωκνἐς ἃ πολιν.ἕως ὁ (μ᾽ vouar Pale 
mys Λιτέννων Ἐπσοσοίς, ἐς Coa pat MA Μαρκέλῳ gA 
Νν ἐς λόγοις καὶ guuta Swn epn Eero ùr Jorg καὶ δν 
axo fauve Emine emir Μαρκέλλῳ. ὁ δὲ riling ακά- 
στίς, Punes Τε τ giam TONTO ἥτησε, κ aab wr ipia 
Yus ϑέρες. o ; σὺ πολέμιος 0 βελλων τε ες Όθων κα αρψάκ ta 
χων ἕλ! "Ἂν οὕτω, De Λυκούλλου.δ ' σὲ Λουκούλλος dbug TE 
EmN, κ οκ πενίας KUG y ruanos, ἐς οὐακκαήας, 
ὅπρον Jp ος κελπιζπρωννένέζαλεν,οἳ »είτονες TH ἀρεάκκοον 
einste ἵγος dumh γνφίσματος AITE, OUTE οὐακκαίων 
ἑωμα]οις πεπολεμωικότων, BAÈ ἐς αὐτόν τι Λέκουλλον dde 
PITOY. 7 περασεις demy ποταμθν τὸν Καλού poy (αν, αφί- 
AET DEI Καθ κα ΠΌλι, καὶ ”αρεορατοπέόέυσεν. οἱ d) ἐπύ- 
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Sorry aurs vos ἥκοι δεόδμος ἡ πολέμου eke φή- 
σαντος δὲ on Καρπηπτινοις ÚD οὐακκαίων εἰδύκουμδμοις 
γω. Ὅτ μὲ αἰνεχώροιω ἐς πίω) πολιν" ἔυλάνοµδύω δὲ 
and καὶ χθρτολογοιῶτι ἐπέκειντο. H dea voi πολλές, καὶ 
Gec λοιποιὲ διωκοισιν ες το ᾿οραποπιδον, Ὕνοιδρης ἢ aeg- 
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ξέξεως, ο καυκοῆοι ψιλοῖς ἐ E OIO TES 5: ἐκράτον ἴωη TDAU Gd 
΄ p ΝΣ ΠῚ ' y5 / 
Λουκουλλου» μέχρι σφών ἴδε ἀκογτια. zast ἐξαγάλωϑ»' È 
3 Pa S d 1 i \ / 7 
Gr ἔφθην, ὧι aiae Aneja λοις OLA TE TUG HVALE awai 
w purpar, avypé Gnor dupi Gig τευρμλίοες. ‘Tis N Biou- 
anç οἱ Ώρεσθυτατο Εν εφανωσεέιδμοί τε καὶ φίροντες i iem- 
ELGG, τὸν Λούκόυλλον αὐϑις ἡ ἱρώτων γᾶς, πογοιεῶτες ἂν ἐἶενφί- 
λοι.δ δὲ αὐτοῖς ὅμηρα τε ἥτει καὶ pweru Taart ἑκα- 
τον: κα} Guy ἱππέας auo ἐκέλθ'σέν οἱ συορατεύειν. ὡς δὲ 
d 1 2 39 7 4 » t / 3 o Ta 
masa ergs ey, ngiou povesty ἐς τίω πολιν ἐσογαγέν.δὲξ ὦ 
΄ A N ~ / 3, a ’ ᾽ 4 
ῥϑύων δὲκαὶ οὔτε PH καωκοίων, ἐσιγαγε ιφιλίοις gerst- 
\ 1 
«ἕω οἷς 4λεγκεξνοις " οὓς ἐσελθοῦ Ὃν ἔρυτο γιγγεαϑδὴ DEA TE 
ἐν οφ, 1 
τείχη. καταλαζόγτων δὲ αὐτοὶ W δίαιλίων , ἐπήγαγε Tw 
2/ y ! 1. ’ t f 
ὀλίω οραΐιαν ὁ Λουκόυλλος, woy τῆ σοιλπ:γ{! Ἐπηεσήμιαήνε 
7 ! u € / e q) ih 4 4 
χτείθειν καυκα)οῖς «παντος nBndov. οἱμϑυ dN πισἠς τε καὶ 
1 ᾳ ’ 7A ΄ «. κε ? ; > ͵ 
2G ὀρλιοῖς δητικαλουμᾶμοι, αὶ βωμια]οῖς ἐς αππσίαν Mido- 
Isc P y ti jap oP s δε n ) v 
pPsinpdi pipor was on δύσμυρκων ὀῥδρων Kirua 
5 , / 3I « ρὶ / 1.’ 
Σποκρήμνοις δ[όρφυγόντων ὁλίχφν.ὁ dé Λουκόυλλος T IAN 
, ' /5 ε 1] t ν ΓΈ 
δγήρπαζε, καὶ σΌξης ῥωμιαίοις eium κακής. oio 
57 } , m A g e ἵν» ES 4 
αλλο! βαρθαροι ouvt Koy w ( πεδίων , οἱ μϑὺ ἐς @ Sm- 
t 1» 5153 ’ , ΄ å T 
κρημα., οἱ δέ ἐς τοῖς ὀχυρωτέξοις πόλεις συμφέροντες & dU 
᾽ ΄ u ’ eu L i Z 
VIT À ἐμπιμιάορόξντες ὅσοι AGAIN TE μυησὲν ἐτι Λούκουλ 
g tÀ 4 NI e f » / 
λον pen. ὁ J70 ylw ἔρημον odtuows, ts hra TOAL 
; ; si sy 1 θα cò / 
ἰντερκαπία; οὐφίκετο , ἔνϑοι ποι κὸν “αρ δισμυξέους 
σιεωεπεφέυγεσο, i ἱπππῖς δὲ δγοήλιοι' αὶ αυτες ὁ Λούκουλλος. 
ἐς σιωθήκας UTTO ἀνοίας «Φθουκαλέϊτ.οἱ N ἐπ᾽ ora δὰ G 
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ayee art ππθουφερον, κ ἐπιωϑεένοντο ci Cht τοὲ ὁκεά 

AN PAF UUD καλοί”. ὅ A οἷον ἅπαντες οἱ EUBOTITES, 
ἀρ ἑ ours Gic ὀνειδιζ ouir χα.λεπτε]νωγ, ἔκειρε αι’ {μι τοῦ πε-- 
p κα] ALAE H TAL WAA TUD πολιν youa T ydp 70 Χ- 
adi tI nwt Hemo "Ὡξοκαλούχδμος ἐς μαγέω. οἱ N 
ουπω δῷ ADT ETEO » dm ἦσα» ἀκροξολισμαι mova. Jo- 
und δὲ ue W βαρθ Sapt y εξίππευεν ἐς τὸ METY χράον, Ke- 
κοσμηιᾶῥος o7? οἰς augud ασουκαλῆ τε ponaj ἐς 
μονομαχίαν τὸ mre Kaore. οὐσξνὸς dÀ Ὀππακούοντες, ἔπη. 
Twf σοί xo τι πήματ! Κατορχισειμδμος, ἀπεχώρει: O NA 
εμου δὲ ούτω TOMAS, ὁ Σκιπίων ἔτι νέος ὧν, Y naynay 
π ἃ πθοπιιδηησοις 1! πέση τὸ μονομαλιοι. Amis o expa- 
σησεν ἀυδρο ç μιεγαέλου, μικρὸς ὧν, κοὐ ὅδε δῷ Empi ῥω- 
μαῤοιζ᾽ νυχτὲς δὲ po’ σοι πολλ0! xatier. ol Di ἱππτὶς ὁσο! arii 
βαρς! api wy DEI εἰφ LEEZY Λουκουλλον, ΤΙ OPATA A ήσθος 
λήλυθέστεν δι Ἔχοντες ἐσελθήν ἐς rlw πολιν Λουκούλλα πε- 
εικαϑθήιδῥου, αιθέοι τες ¿Cow καὶ σιευεταί ER OIOV" H) κ, στουε 
πήχούν οἱ ἐνσὸν awws’ okro 0 po “ος Lo Gic aara 70!-- 
Κίλος έκαιένον δὲ xU τή φ φυλακὴ dY οὐ Jeu idw EN dnw 
Topor byr e /ραωγ.οἰγου v sw orme sou jar, ουὐσὴ o? aii 
εὐσῆ, έλα] ου, mupo κ  κριϑτὶς κοὐ ἐλάφων κρέα 7 πολλα καὶ 
λαγωών χω ers dyw DE iay στπύιϑμοι, κατιῤῥήγνυντο τοις 
Jassen καὶ TEANO κα) ἀπώλλωθτο. μέχει ποτ T χα n- 
yip Sn, © πρ δ; πολ εµἰων πύπθοντες e ç νκέέρος 
LÕU τι KATEG «λον κ“ ἐσέ4' ρα uov ἐς TUW TOAN κ ‘A ov m- 
AU βιααϑέντες PA w Apal Χοροιώτες ν ἐεπίηῆοισιν ἕ ες kia dt- 


.0 


ohe ὑ dame iz dypoaas ἔνϑτε οἱ πλείοις οἐπιώλοντο. 


Ἐν 


καὶ γι υκπὸς οἱ Bx Χρ γος τα. πεσοντο droo doou. πανυ dÈ 
ἑκάτερων καικὀπεϑοαύπων (ὁ γϑ λιμὸς ἀμφογήπ]ετοὴ Σκι" 
πιο drd eig PERAR T ST αθοϊασογσῦγ. 


[ΠΡ -ITK H. {89 
καὶ TSERE NT Τ' κλέος d peric dienvor Toy πόλεμον Pn iç- 
οἷς, Λου νηὶ ον Jiwa Ώρα Wi impano σπίγρις pop 
φκοῖς, καὶ peun” a πλήλος ὡεασιϑῤ o7, πεντήκοντει dy- 
doas £s oneg. ggv ody δὲ κα) Ἃρ γύρον Λούκόυλλος aji, 
é M yaen fyw upos ὁ alw ICnerdp πολύχευσον Ἐκ TO- 
λυκρ) Φρα ETAt tel } ὑπ ἐλαθεσ.ου 33 ὄχον οὐοῆ Ον Suz 
Gor ἑκέίνοι nans pe Kerrey, ὅλη δὲ παλαγτίαν yei τ. 
ΥΠ h δοξόο τι εσης «χε μείζω, καὶ TMA UUETOA- 
στ ἐς αὐ Tud ὁ εν αυτο σιιυεξ οὐλόρον ώνες πο χωρῶν 
TE eg THEKS. 0 dimau Kei paTy 61 πε πωϑτιγομᾶκος, , Su ayes 

χόρειαέχςι σιτολογριῶτα αὐτῶ τ οἱ παλωήποι ou υξχωείπ- 
mua | wo yaou UU πε καὶ O7 TAO ἐχθὲλυοῦ. Sampar δὲ (9 
por ὃ Λεκουλλος, αγιζόυγνυντετράγωνε! ὁ ὀν πλινϑίῳ τὸν ya 
w dyan ἐπερόμων αυτῳ κα τοτε PU πειλαντίων μέχοι da- 

βέὸυ ποταμού . ὅθεν οἱ δὲ TRAAK TOI νυκπὶς αὐεχώροιω' ο 
A ἐς riw πυρ δγπαγῶν χώεανδγελθών, ἐχείμαζε. χα) ET 
τελος ζῷ τῷ οὐαχκαίων πολθμου, opa Pipiouafouajwr 
Ὅπου Λουκούλλα Wopo Χα ὁ Λούκουλλος b7 τῷ δὲ ou- 
σὲ εἐκρίϑν. Gd ο duri χούγου μέρος ο ἄλλο ἰζήρων αὐτο. 
voug, οἳ ALOITAN OÌ AOUD TEY , Πουνίκου σφών ἠλουμόρ ου, 

G ῥωμαίων Ἐπσήκοα Yunio, κα] | Ges amour a- 

A Μανίλιον τε Ὁ Κο τούριω ΓΙείσωνα, Befason x] sley- 

a ἐξα κιχελίοες, αὶ ἐπ aunis Τερένπον Ουαῤῥωνα τ μίαν. 

οἷς ἐπε Ρϑείς o Pouviwos, G κέχει wrod κατέδραμδμ; καὶ 

ου ἔτωνας ες τίω σκατά DEI AAG ων, ETOM saprai ῥωμαίω y 

Ἑπσκόοις Geg λέγρμδμοις ἐνάῤρροίλκας: αἷς φασιν A yii 

τὸν ka pynd orior ἐποικέσαι hyts cw λξυπε À OOL TET KAN 

Jvaj βλατοφοίνικας. Πουνικος αμ οἷ Ai Sg \nyeig ὃς a 

κεφόω, απε Faver ` Ha diyer ο) αὐτὸν ἀγὶρ o i avouat ζῴῳ 

Kaj opas, «τί ὁ Κα]σδρας Moui ; “7 PET. ja ZANG, 6- 
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πελϑόντ απο ῥώμης ἐς μάγίω σιμίω έχθν' καὶ nh ωμδμοὲ, 
ἔφυ) e Μομμίου οἳ αὐτὸν αἰτάκτως διώκοντες, δποραφεὶς, 
ἔκτεινεν ἐς ὀχνακιοάλί"ς, καὶ τίω΄ τε λείαν TUW preo ny 
καὶ T oiei ον ορατύπεδον drevan, A n ῥωμα]ωγ DEIT- 
aaCE oy Pipra oey ὅπλα καὶ σημεξία TOM ALO οἱ Bap 
Εαροι κ᾿ KT! τί) anG eran o alw aE LADEPOVTEG, ἐπετωθα- 
ζον. Μου ujal os "i UZD AO! ποις A χώ ITEMA, ἐγύ- 
mag Ἔν ἐγδὸν ἐν τῳ | οοἁτοπεδὼ , yde ALEL REI EASY es 
To πεδίον, pi Gif ἄνδρας dra Ja ppn σε y. φυλάξας δὲ ὅ Ön 
1pog οἱ Ba αρέ apo οι τὴς ἀφνρῆ Bóng λείας ᾿παρέφερον, ddd- 
κήτως αὐτοὶ is EmA πυλλοιὲ ja φθείξας, gaase miw 
asar, καὶ ΐ omuia. ANTON GDY A οἱ i Junex Gds ἵκ 
ου mapo], x 7 κακείνοι pe uayais πεπελεμουμᾶροι, Καυκαί- 
γου σφώ τ ἠγρυμδμου, κουνεοιςζ ἐπόρλον αυ» οἵ pG opajon ἧσο Ue 
INKOO KOY TO MY w W ea ὑλίευ εὴλον ᾿κουγίτοργιν RE T 
TOL σήλας TELE ἠεακλείοις TOV ὠκεωαλὸν ἐπερῳν. καὶ οἱ μϑῷ 
πίω a mlw λιξυΐω κατέτρεχον, οἱ οἳ. ὀκιλίω πόλιν Ems 
λιόρκοιυ. Moug γιος A ᾿ἑπορᾶρος ὀννακιλιλίσις πεζοῖς καὶ 
πᾶῦσι σσεντακοσιοις, ἔκτεινε ΦἩ᾽ δῷ δγοωώτων; ἐς ορ 
βίοις κα) ὩἙεντακιχελίοϊς, PW A ἑτέρων νας ` γα} τίιυ 
πολιορκία διέλυσε riw ὀκέλης. Ῥ δὲ κα) Cis φέρθ- 
σιν οἱ ἐσυλήκέσα) , ἔκτεινε κα Gigh παῦτας , ὡς und 
ayferor S70 orien Sa φυγεῖν. riw δὲ λεία» sfa dor 
Ta σρατῳ, qiw duva tw φέρεσθαι ; T λοιπὰ Gic ϑεοὶς (εὶς 
ὀνυαλίοις ἔκαυσε. καὶ Μουμκιίος αν τα δὲ οροέξας,ἐπα.-- 
γῆλϑεν ἐς poulu, καὶ ἐ“ριάμέόυσεν. Sude yT A αὐτὸν 
Μαρκος Απλιος' ὃς ALTU OY (ὃν Ες ἑπ]ακοσίοις Ῥμρα-- 
μον ἀπέκτειθε, καὶ Tlw μιεγίσην ZOA ESAn T οΥομις8 
oé pary" CEES ᾿καιταπληξ άμμος ἅπαντα 6m σιιν- 
muys περέλαζε. καὶ ' Gurav ζω ἔγια Gd ἑετώνων ἔθνος; 
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TE pou Cig NITES OIG, ὡς οἢ ο. χμασων ὁ ὁ Ån- 
λος wna πειήτες paniko. καὶ (ενας pa ajoi u- 
aKo otg ἐπολιορκοιώ” οὓς ἐπειχόμϑμος FAROT me TEAOR 
wag ᾿Σερϑίλιος dj Cag ὁ Απλίου δ]ο΄δχες, ἡ ἡμέρα pua κα] 
γυκπ DETAKO O στι δίοις διελϑων, Ζπφαίνεταμ G εὶς Av- 
arwois: καὶ ἀν ϑὺς ἐς μοίχέω ἐξέταοσε, κατείκοπον τὲν 
SPATO ἕ χων. σεεψάμδμος A Amais G Gt πολεμίοις, em~ 
κειπο papaa α΄πειροπολέμους. ὅϑεν αἰσθεγοῖς durd καὶ d- 
σιυπεκΐου τής διώξεως οὐσής , ὅ[αν κόπον, οἱ Bap apor 
xandorne w Te EEA OLET R ka= 
τα pepr (ἑωελϑόντες ἐπέθεντο, xaj leno ée emane- 
HALL: ὁ δὲ Γό[ξας μετα! TH ἀμφ᾽ αὐτὸν 'ππέων κατέ- 
pupo ἐς καρμϑὴν πόλιν’ ἔνϑα Gis ἁ]αφυγόντεις ἀνελαίμ.-. 
Care, συμμάχοις a paigus ts diouver, dinne ὁ Eç κου- 
νέοις, καὶ παρέχείμιαζεν ἀν κούγι. Λούκουλλος αἱ ὁ Gic ovaz- 
καίοις ἀνθ ψνφίσμάτος TONENE, ὀν πυρδιταγία "οτε 
χάμαζων, ἤ αϑεΐο λισιτουγών ες τα πλησίον ἐμέαλογπεγ' καὶ 
WATE ua Geg deiso TR κα ἡγεμόνων, ἐχτεινε πμ’ λυ- 
aTa ες τετρακιχιλίοις, aA T yadyen Ὧν mplusr, 
tnpa παρόντων , EXTEL VEY ἕς Χλίοις Χα) a wer To morg, 
κοι) ζεις λοιποῖς συμφυγόντεις εἴς γα λόφον, awet pplu 
mAN 3ος τε τε ἔλαθεν αὐ ὅρων a E TERON. KY TUD λισ!τογίαν £- 
TIY kame Κέρος ἐπορϑή. επορϑή δὲ καὶ 0 ToC ag Eri ϑα΄. 
TECH KOJ νῶν “χεσβόνοῤὀγων € ἐς αὐτὸν, καὶ θελόντων βε- 
Cuo καὶ ý ὅσο Απιλίῳ το “Εν ἀνπὈ απηχῷ σιευϑέμϑμοι T 
ρεθεξγκεσεο, edem, καὶ ἐασέγδετο' κο Ἰπσ-εκρίνατο W = 
NEE α) UAGE » ὡς PY Χπορέϑυ λνεεύοισί τε καὶ πο- 
λέεμοῦσι κα) πει ῥόδου vdo d λυφξόγιων, ipni Tt- 
νιχεὸν ὑμαξ eç hu ἀνα[καζει. δώσω A εγω «πεγομᾶμοις 


mrasa AASA R ρν 
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φίλοις ζῶ ἀγα ϑἱω , καὶ w ἀφϑῦνοις σαυοικεώ, dieron ἐς 
τεία. οἱ δν Δ edt σροςδοκθντες»-σο W ἰδίων ἀνίσωτο, 
κα) σιυήεστιν οἱ i meso ὁ ὁ Γάλζας. ὁ δὲ αὐτοῖς ἃς Teia 
δίήρει' καὶ πε’γον E ἑκατοις τ ' ὑπσοδείξας, téa buer ον πώ πε- 
diw αἴειδρειν, ΓΤ ΟΝ TOAN OREN awm ἐπελϑων. ὡς d? ἥκεν 
Em Oy EPT EKAN ἄνεν, ὡς ri, K τα ὅπλα: Jeue- 
γοῖς δὲ οἰπετειφρέυσε T È ye Ši ioar uras ismuas, ΠΡΙ 
ALY ἅποντο τειςνὀδυρομδῥοις ᾖ- κα) Seay ὀγόμωτα Χ mise οὐγα. 
καλοιῶτα. τῳ A ' iura (ς ii Ὁ Cis δευτέροις καὶ TELTE 
ἐπειχθεὶς EAEN A ἀγγοθνταις ἔτη m πο ϑη οι ' ΦΡ mempan 
amia .ὃρ ἀρᾷ αἰπιςία» επών, ουκ agiw Ç δὲ ῥ ῥωμαίων, y 

μιμούμδμος bapi sapot. iano N oN διέφυγον: ὧν la 
Οὐείαδος, τὸς μετ᾽ οὐ πολὺ ἡγήσατο Ἀισιτεγῶν, ν exlgve 
πολλοῖς pouyo, κ ἔργα peys ἐπεδειζατι. dmat (κ. κ. k, 
ὕερον Joopa ὑσερον λέξω" τοτε δὲ ὁ Γα΄ λας, Aoun 

φιλοχεημοιτωτερος i ὧν, ὀλίγα ορ lra τὴς Ἄείας ΤΗ pang 
diedidou % ὀλίγα Tis pinoi yt noiza ὃ ) ἐσρεπεράζεπ, xaj- 
Gi AAE ὧν ὁμοῦ Ar Papanin dny ou ο) ὃν Ta εἰρήνη 
pany aon fannan ψευὸ ὀιϑμόν τε κα Κρπορκοιῶτα ὁ] 
κέρδη μισούμδμος δὲ καὶ καπηγρρούιδμος»διέφδυγεδ]ᾳ τον 
πλοῦ w. où πολὺ dY πώ. ὅσοι διέφέυγον ὁ ἐκ τῆς Λουκούλ- 
λου Χα) Γά]ξα a RENUME, ὁγιοθέντες ἐς μυξλοῖς, P Fis 
ϑγτανίαν κατετρέλο. ὸ aw Tig S70 founs ἐπελχὼν Γάϊος 
Où επλιος ESYA τε kva PATY ἄλλον νοις ὁ iE neig WEIG- 
λαξωώννά αἁπαντος ἔχων ἐς μωξέοις, ἐπέπεσε Ὡρονομεύοισι À 
πολλοῖς AD ελω»,σιιυέωσε OLG Aimi Ee U gwea ον οἳ κινδὺ- 
rben porras ἐχείώ ÚZ λιμοῦ »κα) αἴπιόντοις ÉZ ῥώ 
pajo, ὦδε τὸ εἶχε δις χωεέας: χα) δ οἱ Gum αγρέσθεις € ἐς 
τὸν Οὐεπλιον E MEATY UW ἰκεπηεέαιε, yit ἐς σιωνοικισμόν 


α]τείῶτες «ὡς So τὸ δὲ è oppo papajo ἐς παντα κατή- 
TURT 
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x001. ὃ σὲ aigi m dwog, καὶ σιωεήϑετο ndy. Οὐεέαδος 
δὲ ὅν. ms Tya «γῬφνομίας ὁ ὀκφυγων, Gre oww ainis, 
τ πσεμίωνήσς Po ῥωμαίων αἰπισίας 9 iag TE αὐτϑὶς oui~ 
σειντες Emon καὶ ὡς ὃ δὲ ποξ ὃ spang ὀκ.ΐοιῶνσε ἴθπορ- 
κιών TYGA X αὶ Λωυκούλλα epo yorsr DEN Χπορεῖν ἔφη σω- 
πηρέας ἳ S7 gdt Ὁ wers, δ ἐγέλωσι πε! Je «ο. ἐρεϑιϑέν 
Twy οἳ aw NS κ, ὁ inma Iwosan, jpt TE PAMPE καὶ 
παντος ὀκίάξας i ἐς μέτωπον E b μαχη, Gap asp des ἐ. 
κέλδυσεγδταν αὐτὸς emen O Gd ἵππου, «διαιρεθέντες ἑ ἐς μέρη 
πολλα pr ως Suai Jrar d αλλας ġ ἄλλας odot, ες TCA- 
Cori monr Erga au? Ὡ΄ειδύειν ANg 3 μόνοις ankd- 
ἐδροςἐκέλδυσεν durd σείει δη. κ γιγνομϑμων Όύτων αοἱ κ, 
ἀν ϑὺς ἐ ἔφυρον, ἐπειδὴ ὁ Οὐρέαθος © ἵππον ἀνέξη-ὁ ὃ Oven 

Alos αὐπιὲ δείσας diwnr, eç πολλα δύμρηιϑμες, br ἃ Οὐ- 
erao iom καὶ ù E pedoo το onore ὁ απεὶς, ἐμά" 

xm. «ὃ ο ώκυτατοις ἵπποις αὐτν ὀνηχλαΐνν % impr, à κ 
TAAN ἰταίμϑμος, κ w ἔθπων,οὀμείνίω Te P ἡ μέσον ὀν τῷ dund 
πεδύῳ & F Enot o ὁλίω δγέτειψι RAKON. Pe ο). εἴκασεν 
amdos ΕΠ Της φυγῆς ἵιὲ impec, πε νυκτὸς ΠΡ δι᾽ 

ὁ dwya αἰτεέζων, κουφεπέτοις ἵπποις απέδραμϑῳ è ἐς erbo, 


ῥωμαίων αὐτὴν dwn ὁ ἁμοίως g ' δαναμδμων, Jo T βαρ ος} 


ὅπλων Ù αἰπειξέδυ ὁδόν κα ἵππων aooaa TUTO. adep Bd- 
Has OLTOY N ENNEA IE CAET TE, PLAMA 
padi «οξεφερόιᾶμον ἐς ἴε Gi mdt BapCapuci pey αὐτόγ' 

Ὁ; πολλοὶ πανταχόθεν αὐτο “ροσεγώροων. ὁ δὲ ἐς raae mh 
ῥωμαίοις ἐπολέμει.χα| mol dona y Οὐρέαθον πόλεμον rpo 
dane ὀνοχλήσοωτα, ῥωμκαίοις; À ὁ δυσεργότατον αὐτοῖς Ἂυο- 
spor σιιυαιγαγεῖν, ῥνα)έμδμον ἐ ἔτ κ ἃ durd χεόνε A iCneiap 
dijo ἐγίγνετο.Ουὐετίλιος κ M αὐτὸν dwor naky n τίω᾽ 
BiCoraw d οἱ Οὐρέαθος èr m yug ἑαφελθοντος ξ Οὐεπ- 
Nla 


e ο 


EA AT ES A 


τσ4 ΑΠΠΙΑΝΟΥ 

Alou AU TE TE ἔπεθοέφ ETD, οἱ ow αἳ ἐγέδρας deyda αὶ po 

pass ἑκατέρωθεν ἔκτειγδγ τε WEC yeI, κ ἐς rag φαρᾳ[- 
λας ἑωθοιω. ἐζωγρήϑν δὲ κ ὁ Οὐεπίλιος ἃ αὐτον ὁ λαζῶν 
Wow, γέροντα NP TEUD ὁρῶν, ἔκΊεινεν, ὡς ou dtroc æ» 
ξιον.βωμαίων δὲ mo aic en µυρέων ἐξακιοίλ!οι διέδραὰ ἐς 
Καρπμοσὸγ 6d. ϑαλεζοση πολιγ.ζω ἐγω γομίζω «ρος ἑλλήνων 
πούλα! Όκρτνοσον ονομα Cede i Άργανϑω wo αὐτῆς βάσις 
aG στή; ὂν ἐς πεντήκοντα κ ἑκατὸν ἔτη αφικεὸς φασί, Gig κ 
ouw ἐς $ καρπηοσὴν ὁ δ[ῤφυγόνταις ὂ τιμίας ὃς εἴπετο ὦ tOute 
AAW τιιωέταοσεν b7 τειχώ! ν δεδιότας αὖρα δὲ βελλῶν καὶ 
urgay ou TH TL TSY TGuoanisg ruud à λλαξων „Degun 
aua bn T Οὐειαον, ὁ δὲ πωῦτεις ἔκτεινεν ὡς μοὶ æf- 
Ar AlE pu «1. ὁ Guias ἡσυχαζεν ἐν τή πόλει, EAPN 
Ζγα, Bon dar S ῥώμης.Οὐριαϑος dT xapruTanidp d= 
daora year, ἕιων αἰδχῶς ἐλεηλάτει, ἕως ἧκεν ἐκ fo- 
png Γαϊος Haw noc, ἄγων τ a AE κ ἱππέας χιλίϑς 
Em πειακοσίοις.(6τε ο αὖ ϑις τ ασ εκρίγατο φθ/γἁν ὁ Overa 
hos καὶ ὁ Πλαύπος wnr ἔπεμψε diwr ἐς TTPA- 
λίος ὃς ὅλπθραφεὶς ὁ Οὐρέαθος ἔκ]εηε Ewes ὀλίγων. Ù τὸν 
T zov ποταμὸν faas, ἐφκατοπέδευεν ὁ ὀν ὄρε! apum isp 
jas, dppodime d ἐπωνύμῳ.ἔνϑα ὁ Mawnog καΐαλα- 
Can Å G η) ασ μα. dyas Εἶν ἐπειγόμϑμος, σιωέζὀμθν. γή νϑεὶς 
3, pors mmg Puois, διέφυγμ ὦ ακόσμθος ἐς TAG Toeg, [5 
οκ μέσου ἔρος ἐχείμαζεν, οὐ θαῤῥῶν νσδαιμοὶ Ὡροσιέναι. ὁ 
N Οὐριαθος T χωρα αἐδεώς aeiio, yT Cis κεκτηζδμος 
uulw τᾶ Të Ernaipdpov καρποῦ ὑπερ ὧν un λαξοι,δὶ ioH 
pev. ὧν οἱ wac popao παυϑογομϑμοι, Φαξιον Μάξιμον 
Αἰμιλιανοι, Αἰμιλία Παυλετῶ Περσία T μακεδόνων βασι 
λέα ἀγελόγπος ἠον,ἔπεμπον ἐς ICnerdo H ορατιαὴ EU καὶ 


ψαλράφειν ἐπέτρεπον. ὁ δὲ,ῥωμιάίων Spn καιρχιδδγαι κὶ Tu 
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ἑλλα δα, ἑλόντων, „Ù τὸν TEL TOV ἐν μακεδὸγ ἰᾳ πόλεμον κατωρ 
ϑωκότων,φειδὸὶ à T E ddon δν ὀκέίϑεν nauso των καπελέγε 
meg mede, éopi πολέμου Timigas ἐς δύο τέλη. καὶ 
aoa Ὁ Ὁ συμμάχων pany ἄλλον αὐτησού κέν ἐς ὀρσῶγα 
PIC veras giuran ὅ ἔχων mlse verot imeno, 
αὶ ἱππέας ἐς danio. ὅϑεν οὔπω μαίχης δῇ χων 7 el rlw 
panar γυμνούσϑεν,ἐς γοδψροἱ δι έπλθ;σε t πορθμὸν, Heg= 
wad ϑύσων.ὁ δὲ Οὐείαϑος dnd μ᾽ ξυλθιοιϑῥων τισὶν è- 
TITRO) EN TEINE πολλοῖς, κ Epo Enot ἴοις λοιποῖρ.τ ο Ὅσο” 
οράτήγου TUTE EAN TOS αὐτοιὲ,αὖϑις ὁ Ουρέάθος ἐκράτει, 
που πολλίκυ λεία! “΄δλεσυραπο: αἰφικοιϑῥου τε τὰ Μαξίμου, 
(υνεχῶς Kemio ο6όκαλούμϑμος. ὁ δὲ ὅλῳ κϑρ οὐ owe- 
μίσγετ. Ti ο5ατῷγυμναίζων αὐτὸν in, I) δὲ μεέρν πελλά-- 
muc ἠκροξολίζετε, weegt τεποιούμϑῥος i πολεμίων. καὶ 
(ι- ἰδίοις Uic apros χϑρτολογῶτ τε , ὀγοπλοίς αἰεὶ Gis 
puwis RAN καὶ FAET JE (θ᾽ ἱππέων wng. οἷα; 
Παυλώ τῷ πασεὶ συορατευόιϑμος ἐν pardoa, Ewex: 
pem δὲ χέμόονα γιγυένασιδῥῳ το yat τεέπεται δεύ- 
τερος ode τὸν Οὐρίαθον, καλῶς ἀγερνισοέμϑρον καὶ πόλεις 
dud δύο, riw ip δγήρπεισεν, riw δὲ ὀνέτορῆσεν : αὐτον Τε 
plor ἐς ywer w ὄνομα La βα)ιὸρ, διώκων , txr 
ToM c καὶ ἐχείμαεν y κορϑζη. ἐφ᾽ οἷς ó Ουὐρέαθος οὐχ 
ὁ κοἰως ἔτι καεφρογα, δρουάκκοις κα] Urio κ Bemor 
ἐϑνη μαλμμοῦ TATE , εἰπέςησεν Sro ῥωμαίῶν. HI πολέκιοὺ 
ἄλλον οἵδε ἐφ AnA ἐσολέμόίναἃ ὃν ὀκ.πολεωξ αὖ NS μιας 
νομα/ηνον ἠγράυται, μακρῦν τε κα) ΚΟτίπονον ῥωμιαίοις γε- 
νομμον-καὶ σευάξω καὶ τονδὲ ἐς ἓν, uee Ὀὐρκαϑον. Od- 
βιαάϑος pu bm Jimer τὴς ἰζπριας ἑπίρῳ ορατηγῷ pia 
μια[ων Κοϊντῳ σευεπλέκετο' È ἡ οστώρδρος, ες τὸ dppodi aor 
ὄρος οἰέφρεφεν' ὅϑεν Κ;ποραφεὶς ἔκτεινε Ci Kornog 


n:i: 


Ου... NERAN 
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t i S ig E TSN / 
χιλίοις wy meia ἵνα, Μπα σεις δὲ aoimo ἐς το οράτο-. 
7τσὸγ www συγεδιωξεν» OP ογἰτυ κηφρνεθν οξεζαλε»κα] 
F βασταγῶν yeg ἐληΐζετο , Κοἴγτίου Sig 19 Nnw ὃ Tilu 
eL ὄχ, BINC onou Tmc γαλλ ἐν κορδύζη χἠμάζοντος,ὀκ. μέ- 
σου μετοτώρν À T dior Μαρκιο! Sayd Ἐθππέμιποντος αὐ- 
Ty, wdea Cne eu πόλεως ἰποιλικῆς. TE A δ7τιόντος ἔτοις, 
Κοΐντῳ κἂν ὁ αδελφὸς Αἰμιλιαγά Φαξιος Μαξιμιος Alpu 
λιαγὸς ἦλθεν δη i T spamy Jd doos δύο αἴλλοι TEAN fo 
μαίων ayw EC? συμμάχοις (νας, ἅπαντας, Ες werg καὶ 
σχ{ακιοαλίοις πιζοις γὼ ἱππέας ἐξακοαίοις ΚΙ χιλίοις" 67- 
σείλας δὲ κα) Μικίἠητα νομάδων baari πέμψαι οἱ ζά y- 
ου Ἡέφαντεριὲς ἰτυκην ἠπείγετο Ë οραπια! αγων ΧΤ' μέρος; 
κα] τον Overa por 5ξακιχελίοις δν δράση bort οὶ uet 
TE κραυγῆς κα) 'ερύξου. βαρέαεεκοί' καὶ αὶ Kone μακραζ' Lw 
ὁ; ος πολεμίοις ἐπιποιᾶαι Gis epog: eder Ἐπσοπήνξας ú- 
mon τε Ἂυναίως, κα) amore ἀὩρακὌι. ως δὲ οἱ καὶ τὸ 
ἆλλο πλϑ ος αφίκτο, χα οκ. μιζύης jipang dira owin- 
7εῦ ar TeraKogioig spamm doy ὠχύρο μέγα i «ερεπεχείρεε 
τῷ Οὐριάϑω,κα βεγαμϑμος αὐτν εδίωκεν.αἰπακτω δὲ τής 
διώξεως βυοιϑῥης,ἰσων ὁ ο) ΤΊ puy mo ᾿Οὐειαϑος,ἔπα- 
agea κ]είνας ἐς τεισχιλίοις, Gu aort σαυήλασεν ες 
το ορατόπεδον; κα) | Ὡξοσιξόιε καὶ’ |τῳσὲ ὁ ὀλίγω, µϑλιςαὐ- 
ἂν ὑφισαυᾶμων IEA τας πύλας τῶν δὲ AOV ÈG TAG oxn 
νας καίαδιεύτων zT ' δἶοις, καὶ MOAS Uo τὲ ὃ ερατηγο κ 
T χιλιαρ χων «Ῥαγριϑῥων. τοτε (μ ου Φαύγιος T ὁ Λαιλί 
κπδέυτής,λαμιασξός ἠε/σε'ε,κα ué ἐπελϑοῦ σεε ῥωμαίοις 
αδξιέσωσε. ὁ δὲ Οὐείαθορὴ νυκτὸς καύματος opg ϑα- 

pura Enar y »Ἃ) 8 Ura καιρὸν αἰ δδιονπον ἐκλεύπων, ψιλοῖς db 
doaa καὶ ἵπποις ἴκχοτατεις ὀωχλεί (ὠς πολεμίοις, με- 

χει τὸ] Σεραιλιονὸν ἐξ ἰτύκην ἀγατῆσαι. τε δὲ ndy Yopal 


T Spard Ουὐρέαθος, κα} τὸν οραάτὸν ἔγωγ ἐλαθω,νυχ ος 
LDN; Mpt τπεσον,ἐς AITAI δἰ ἐχώρει: κα) αὐτὸν 
ὃ Σερουιλιᾶλος οὐ καπαιλαζἢων, ἐς βα[πιφκα; Avibase, 
κα) πέντε πόλεις δἽνρπεισεν αἳ τῳ ΟὐβλαΘω σιωεπεζροῖ» 
yow. δὲ τῦτο ἐγρούτευεν ἐς Κοιι!έκς’ ο9εν ἐς λισντεγοὶξ 
ἔθη τὸν Οὐρέαθον αὐϑις ἡ πείγετο. ydd παροσέυοντι δύο 
AHSAP YOI USTE μυρίων dodaly 67eur Κούθεος τε κα] 
Απουληΐος ἐθορυζησαν,καὶ riw λείαν οἰφείλοντε. καὶ Kou- 
Εκος idp ἐν τῷ οἰγῶν; ἔπεσεν-ὁ δὲ Σερουιλιανὸς TUW TE λείων 
ET οὐ πολὺ ἀμέλασε, KOY πόλεις ἕλεν εἰσκοιδίαν τε P γέ- 
panat καὶ Οδό ὀλκολαθ,φρουρουμόμας zoo W Οὐειαθου: 
α ὁ διήρπειζον! iness KAJ ON EAVOTH EV αλλα]ς. «αχμάλωταν 
A ἔχων dugi KO poea, πεντακοσίων ip απθτεῤϑρ πες Keo 
paras 2 ἴοις δὲ λοιποιὲ οπέδοτο' καὶ ἐχεύμαζε δεύτερον ἕ-- 
ος ἤδη φρατηγῶν τῶ σε Gd πολέμου. καὶ mdti ὁ Σε- 
ρου! λιανὸς ἐργαστίμϑμος , ἐς ῥώμζω ἀπῆρε, sjy δέξαιδῥου 
rlw spw Κοΐντου Πομπηΐου Au aov, ὁ δὲ ἀλέλφές urd 
Maki: -ς Αἰμιλιαρὸς Κονόζων μμ ινα ANP eN ἑαυτὸν 
ingres ranne λαζων , καὶ φεισεμᾶρος αυτο μόρου; Te σιω) 
απο] mas rag ἐγάροκόποσεν. Οὐριαθον δὲ diwkav, errat- 
ylw durd πόλιν απεΐεφρόνεν' ἐς ἰὼ o Ουὐρέαϑος ἐσδραμων 
νυκτὸς, dua tw Gis ἐργαζοκδροις ἐπέκειτο ` μέχει Qora- 
paa phlerreç ,epluzor rw τε ἄλλίω panat naga- 
σαν Ὅπου md Anuriawod σρεψοίμδρος ὁμοίως Οὐρίαθος, 
ἐδίωκε, καὶ ("υνήλασεν ἐς κρημνοιὲ ὅθεν οὐκ ζω Gic ῥω- 
μια]οις ϑφυγών. Οὐ era Joc δὲ τὸ Aruzi dn οὐχ ὑξίρησην, 
dya. voui σαί Φ and ndy τὸ τον TOAD Em χαθατι λάμ- 
DPR, σαυετὶ ϑετο ῥωμαήοις, ὁ τα 'σιιυϑήκας ὁ δῆ μος è ἐποω 
poor, Οὐριαθον τ ῥ ῥωμα/ων φίλον» καὶ Ciia AUT TW» 
ταρῆς ἐχοισι γῆς Spar. ὦσε (óp ὁ Overa Jou πόλεμος idi- 


nij. 
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κε! πε παῦοὃ θαυ, χαλεπώτατος T ἑωμιαίοις Λυόμόμος καὶ e 
Lepaa καταλυϑείς”.οὐμέω ἐπέμιήνεν Ko ἐς βεαχὺ @& 
συ[κείυϑμα.ὁ γψδ αἰδελφὸς Αἰαιλιάρᾶ $ Gote συνϑειδύα Κε 
πίωγ,ϑ]4΄δοχος dural τὴ της στα πηγίας Ὕνομδρ υος, desde m 
σιωϑήκας, at ἐπέςέλε ῥα γμα[οις αἰτηρεπτφούτοις 4 T. i κ Bani 
Tjk TICH τν αυτο σιωέχω pd κρύφα λυπεὶν Overa, o 

Z δοκιμασϑεν' ὡς ο) αὖϑις lw KAA ὁ E yg ἐπέτελλεν, 
< κρινε AU σα! τέ TeL amord As καὶ % φαυερώς πολεμιὼν αὐλεΌύ 
ελα. ϑω. ἐψλφισκιένα δὴ Gosi Κεπίων δρᾷ τε πούλι" H= 
λεῖπον τς Οὐξιάλου παρέλαζε, Cant Οὐρέαθον φϑύγον- 
( τε κ (ε ὀν παρ δ φϑθείροντα OVA καρπητανίϑυ κατέλα.-- 


Pa πλήογαςέ χων o Fe ὁΟυύρλαθος ὁ domua lwr dund 


TUUA SJE F ὀλιγρτητα x7’ bp Uva paegyfa Apiun 
τὸ πλέον τὸ oati Wened απτέναι, τὸ δὲ ATY αὐτὸς 
nezas bm λόφου, Joga MApN TOANEN σοντες" ὡς ο) N- 
εϑετο τῇ! wesaneer Won ἐν οἰσφ δι εἴ γρνότωη,οξιππϑν-. 
σε! ἐς αὐτοιξ UG καπεφρογήσεως,ὀξέως ἅτως ὡς μη οἱ aj- 
αϑέ ο Ὅς δὝωκοντοιξ ὁ ποι διέδραμϑρ. ὁ δὲ Κεπίων ἐς κέτω τ. 
ras κα ὁ καλλα)κοίς parec, G ἐκείνων ἐ δγονὸ ζήλῳ T ἔργων 
Οὐξιάϑου, Ὁ λισιτειγίαν χηεήρκα πολλοὶ ἄλλα Erap yov- 
τα imp% Σεΐτος δὲ Τουνίος Βρᾶπς b Gw w σεμφοὶς, 
αἰπέγνω κ αὐτοὶ διώκειν sji χωξαις uaga, ὅσην ὁ ζέγος T: 
καὶ λήθης καὶ À σὍσλος ὁ θαήτες TOTA UOI vava Topo eeyo 
ζοξέω εγοίαι δὶ MNG, ΟΙ; δὺσιργὲς ἠγρυμδμος 
τ kagrabe 4 AIRON, E KATANAC OTI νικήσαντι» τὰ 
ἔ, pr ἐλαμφθον΄γὲς Ὁ τεῤπόλειξα) ΣΙ μων 
andeo mes donar, κ T σραπιἝ πολὺ κέρόος αὐξιέσιάχ,κ 
Gis anses ἐς ἑκα-ην,ως marerida κιγδτει ΠΕΡΙ 4[λυϑήσε- 
«χ.ο αρ dy (αῦ τ᾽ ἐνϑυ,ούμϑμος,ἐδύου (δε ἐν ποσὶν ἅπαντα, 
suue χοιδμων ος ἀν δράαι Ὁ χαυα[κῶν καὶ συνὀμα)ρύρδῥων, 


ΙΒΗΡΙΚΗ, 199 


καὶ ου uya φωνίω οὐσὲὲ ἐγ τ σφαγαῖς αφιεισῶν. εἰσὶ d ὁ 9; Ὃ 
εἰς τα ᾿ ὄρη μἐθ' ὦ ὧν eduwavm αἰγεπήδγ' κα) αὐτοῖς δἜομδμοις 
σιινεγίγνωσκεν ο Βρᾶτος. È τα ὄντα ἐ μερβ͵ετο .κὶ Ἢ τον dberor 
apao moma αρ πολέμῳ κατεδραμϑμ, πολλα δὲ αὐρο T T 
anme ὀκδίσοντων ouneg di mots, 6m Anony μετήφασοοῦ 
Ὅς odt ῥωμα]ων ἔθηνοων T ποταμὸν τόνδε Jalli. mega 
σε 3 κ Ὅν δεν μέλοι γίμωος imps mas TEAS Ὕων θεα 
κάρων αυτῳ [φεραρϑμίω dyrest Spe ruTtoy iyanu ἐ-- 
a 1ἐς Gpaxapss, οἵ εἰσιν ἔϑνος᾽ Ὁ ἅμα κ Ἐ γναξὴν ὡπλισμιέ 
vag καὶ οἵ δὲ ἑμιύχοντο h σό99υ μις ἐϑνήσκον έν, Κθπορεφό- 
pos αὐγὰ δεὶς,οὐδὲ Grom δψωιὲ ude φωνὴν ἀφιέντες. 
ooy Ὁ κατήγοντο T ywr, αἱ p avras δὐεχεῶντο, αἱ À 
αὶ T TEWO αὐτο χέρες ἐγίγνοντο, αρέσει ὦ θανάτῳ μᾶλ- 
λον αἳ α)χμαλωσίας, εὐσὶ δὲ uues PU πόλεων α mT κὸν τε 
Βρότω “ξοσιπθεντο; g TAU Ni ὕερον pism. ὁ αὐποὲ A 
Bpëmç καπερέφετο αὖϑις. sm ἢ ) Gaal enya s πόλιν Jonn n 
πολλάκις Κα αυῷ S συγετέθήτο νπυλλοίκις ὃ Χπεσουσει lug 
“γρ KA NÉV TUN αὐ τὸν k Gre Taras eror καὶ λδιδύντων αὐ 
Gec ἐς ὁ yr xeno σερ κ Gag AUTOMO NSG peapa dyon } T 
DG α) χμάλωπα κα κ ὅπλα ὅσοι εἶχον, € o umex En Gomiç: 

AT ad mg ; ἐκέλθυσε otw mayan À ywagir: ἐκλιπᾶν Ἐπό. 
AIPS 3 ὃ Gut taming, F goana wnis AHDS edu 
umop aaner ὃ orage Sro ço Ey κ ὅσοις πολέμοις TONE 
pn αὐῶ.φόξον ἢ οὐ σόξου οἐωφίώας Σγα(θμϑῥα δε dyro ; 
ἔθη F ὀνειδων eange Gig & ἵπποις αὐ καὶ T BTY κ yen 
pame ὅσα κο!γοὶ ζῶ ,} εἴτις δῇ H Piada akaonya 
ASAA ne E ATON addis aduna οὗ αέλπ]α, ΛἜσοιδε μϑὺ 
ον Βρ΄τος Ῥγασαιϑμος,ἐς ῥώμίαυ d dme C αὐτα ict Ov- 
ρµαθου χαφίω ouvi yayov, ὀν ᾧ αὐτῇ agoro sig τν ὀκείγα 
ζῆλον Ἕπσο λησηξκών ὁύων Σρξαρϑιαι γίγνεῶς. Οὐρέαθος 
3. "ή. 
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δὲ Κεπίωνι RA συμξάσεων Giy mowimy αὐτο pi- 
λοις ETETEUTE, Audeta χα} Arte arora καὶ Μίνουρον, οἵ 
δ[ιφϑαρέντεεἵασο ϐ' δ Κεπίωνος dwpois τε τ μεγάλοις αὶ Ὀπσο- 
«έσται made ππγέσηᾷ αὐτο anran τὸν Overa. ὴ ἐ- 
lgu ods "ἀλι[ούπνο' Tns lw δ[6' φροντίδα, πὶ πογοῖς d Ov- 
eras, κα) τα »ολλαὶ ἔνοπλος οἐνεπειώετο „iva ἐξεγεθεϑμος, 
ἄίϑὺς ἐς πατε tmiss ën. Cis oun φίλοις εξἰώ καὶ γυκ]ε- 
pvo ἑ ἐντυ[χωνεην. ὦ δὴ καὶ τότε EN οἱ e τὸν Av dang 
Φυλαξ “αντες AW TIV, Spy uou ὕπνου za ph λθον ἐς πίω ακη- 
ilw ὡς M? ayos ἐπείγοντος»καὶ ! κΤείνοισιν ὠπλισμϑψον ἐς riw 
σραγίω" ou do {ὦ ἀλλοϑι,οὐδεμιαξ οἳ α]οθήσεως Ἂν ομά-. 
rns Sig τίω τὴς πληγὰς ᾿/καιειὰνδὺέδρασειν ἐςΚεπίωνα, 
ὃ το δωρεαὲ ἤτεγ.ὁ A αὐτίκα, μὴ αὐτοῖς ἐδῶκεν οἱ δες 
6η ἀν oon ἐχοισι, aLa σὲ ὧν ποια „Eç ῥώμίω aome ἔπει. 
m.o δὲ θεραπά;τηρες Overa Jou R ἄλλη pana ajos 
αᾶρης ἡ μέρας, αγαπαώεά” νομίζοντες αὐτον, € ϑαύμιαζον dfa 
οἰήϑάαν' μέχρι τινές ἔμάϑον ὅτι νεκρὸς κέσιτε ἔνοπλος. ἃ d- 
Suç Lo Οἰμθο γή τε κ πένθος οὐγοὶ τὸ οράτόπεσὸν,α λγνωύτων 
TET meo, a «ρὲ σφων δεδιοτων»κα ὀνϑυμουμϑύων ἐν 
οἷοις εἰσιν κιν διεύοις, καὶ οἵου ορατήηχοι στροαῦτοι. LAIS 
δὲ αὐτοῖς on Gu dpa owr οὐχ ero, “σριλγανεν. 
Overa Jor pip σὺ λαμοβόποτα κοσμιήσεεντες; Emn úno- 
Teme πυρᾶς έκα/ον, ἱερξίά TE πολλαὶ ἐπέσραγῆον αὐτῷ" καὶ 
καῖε! Ίλας οἵ τε πεζοὶ κα) οἱ ἱππξίς ὀν κὐκλῷ ase korne w= 
TOV ἔνο7λ0) Bape wers ἐπγνοω: μάχαι τε oke Hay m 
πυρ, Paan ' ϑ΄ευτο πούτες Aup ww, νὰ me QONE MTA- 
edeione νεἰγώ γα sovay ddor ἡ nyayo bm τὸ pov. G- 
σοῦτον αὐτοῦ ποϑον κατέλιπεν Οὐρέάϑος, Sprer Tç ik, 
ὡς ἐν βαρ: ἔαροις, Ἄνόιδμος »φιλοιανδανώτατες οἳ ἐς ᾱ- 
παντα, TES οἱπαύτων, καὶ ἰσομιοιρόπείτος ὀν Gic κέρδεα. 
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οὐ Γὸρ ποτε πλέον Smis aala, αἰεὶ agran. odi 
adso Gie ἀφισέύσασιν e δὲ δνύ.ὅϑεν αὐῶ ò δυοερέσατον é ερρν 
ἂ odeia ορατηγῶν ο μαρῶς E yyer upor, ἔτεσιν Οκτώ 
Tide τῷ matuu, reume spams ἀεοισίατος ζῶ, È κα τή- 
xoc dei noy ἐς Gip κινδεω/οις ὀζυτατος.πύτε δὲ σφῶν Tr- 
ταλον ἑλομᾶμοι spamy 6m ζοίκαγϑαιν ἐφέροντο. ἰών Αννί- 
δας καθελῶ, ἐ κπίσεν e? S70 TAg amd mane dog Καρ- 
Libra “ξοσεῖπον. Φ'ποκρουαϑείσι A αὐτοῖς Sneider $ καὶ 
τὸν baj σεν ποταμὸν FAT ὁ Κεπίων ἐπέκειτο: μέχει ta- 
ward Τ αύταλος,αὐτὸν τε È τίω! yanat τῳ Κεπίωνιπα-: 
ρέσθωκεν ὡς ὑπ»ικόοις χ6 τ. ὁ δὲ ὅπλα τὲ αὐτοιὲ ἀφείλετο 
ἅπαντα woy yue ἔδωκεν ἱκαγίω ira μη λησεύοιεν οἳ Χπο-. 
ρίας.ὁ καὶ dy Ὀυὐρκαάθουπόλεμος ἐς Em ἐτελθύτα: ἐπανείαι 
οἰ ες T οὐαάκκαήων È νομανπγων πόλεμον αὶ yap oy Ov- 
εἰαθοςμδρ npe dioe ἐς Χπότοσιν , Κεκίλιος οἳ αὐτοῖς Me- 
πελλος Sm ῥώμης ἔοππιμφϑεὶς ug 'πλέονοςοκατοδγούακ- 
χα/οις Ôp Εχἑρώσατι ouw ὀκπλύξει ἃ ξ πα γέ. ϑεριζοισιν ἐ ἐμ- 
πτί”θων"τερµαντια A wT a νομαλτία. ἔτι ἔλειπον . lw A 
ἡ νομωρτία ποταιμέοις δὺο ς φάζαγξιν Χποκρημνοςγύλαι T 
αὐτὶ πυκνά)  αδβεέκειντο, καὶ μία καϑοδὸς ἰώ is πεδίον, 
ñ τάφρων ἐπεπλ: ΄ρωτο χα) HAQI αὐτοὶ ο, yow dero jk 
ἱππεῖς τε κα) πεζοι παύτες A dupi Gig ὀκπακιοαλίοις. καὶ 
Ὁσοϊδὲ ὄντες, oups za οἐρετὴς ες ueza ἠπώχλησειν G ῥω 
μα[ων. Μέτελλος μμ AUT APIa τζω yanat Κοΐντῳ 
Ποκεπηΐῳ Αύλω διαδοχῳ R amyag οἱ Jolko mapt- 
doney, πεισμυρέοις πεζοῦ κὶ ο διομλίοις i IOTA AIN K- 
yura ading ὁ δὲ Ποροπήῖος τη VOIE ος, σράτοπ. 
«εύων ᾧ χετὸ ποι’ K ἱππέας ἀντι μεπαϑέοντεις αὐτὸν οἱ νομιαν 
νοι καπαξαὐτες ἔκτειναν ἐπανελϑῶν οαὐ παρέταοσεν ἐς 
ππδίον, È οἱ γομανῆνοι κατα αὖτις ὑπεχώρνν κατ᾽ ὁλί ο» 
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δια φάγοντεςμέλει" TA, naye » φάξαγξιν o Πομεπήϊος 
ἃ xal ἡ huseg ἐν τοις ακρος ολία)ς ἐλάσσουμϑρος Ù Úm ap- 
δρῶν TONU EN «ἀασονωγ»μιατέζ.αὐγεν BIN τιρ κανπιαν, ὡς LX- 
p: sepor ἔργον. ὡς δὲ C mik συμξαλων, ἐπλακοσίοις T d- 
πωλεσε, καὶ τον τίω) ὀγεραν αυτα φέροντα Ἀλίαρχον oi 
Tp, μαντεῖς ἐτρέψαντο, κα τείτῃ πείρᾳ 2 riw αὐτίω ý= 
μέρα ες S70 pna Gee e ῥωμαήοις σιυελαίσαντες, πολλοι 
αὐτῶν πεζοιξ τε καὶ ἱππέας αυπὶς ἵτσποις κατέωττῳ ἐς 
τα Χπότρημνα”ὔξεφοδως ἔχοντες οἱ Ἀοιπ0} «λενυκτέρευον 
ἔνοπλοι" καὶ ἅμα, ἕω «Ὠθοσιοντων DS πολεμίων, Sumbat- 
von riw ἡ μέροιν orlw ἠγωνίζοντο ἀΓχωμαάλως, χα] δΊεκρί- 
θησαν τ7σο vux νη 0 Ser ὁ Πομπηνίος 67n »ολίχονε manias 
naos lL εΦρο (41) oi vouar n rona οἱ μαλιξίςτοις ις pps 
pog ὁ pe noreg s : a νεδρας, πειρέδοστω τὲ ZA! ίχνιον τῳ Hou 
πίω. d σὲ TE TE όπλα αὐτοῖς καὶ uneg ATOT, UATHA- 
Ser E ση δητονία» o ednu λήσπυρχος on oua Γαγγινος" [οὶ 


up 
τ; 
[7 
η 


αὐτον ὁ Mounie eixa, [; TEMO ἔλαξεν α[χμαλώτες. 
Ὁσοῦτο οὶ ζω φρονήματος cy Gic ληςαὺς, ὥς τ ΖΗ ai ypa 
λώτων οὐ δείς omues σδουλάνε!ν , AA οἱ κἂν αὐτοῖς, οἱ δὲ 
Oig Dp! αμδροις dupo, 0l idè τα ranç ὧν ΚΡ dea 
πάρω”. ὁ δὲ Πφρεπγίς αὐ ἃς Ead σα EN νομανπονποτα-- 
MOY ava μετωχέτευεν ἐς τὸ ndio, wg λιμῷ πιέσων Tlw πᾶ 
λιν..οἱ δὲ ἐργαζοιδμῳ τε ἐπέκειντο sê σαλπι[κτῶν ywer ὁ m- 
σεέχεντες αϑροοι, Geg O χετεύοντοις Hro yaou. ἔδαλλον δὲ 
κα] ος S9 τὸ χάξακος MC ογϑοιεῶταις έως κα τεκλέιστε 
ἐς τος σρατοπεδὸν. καὶ α1τολοηρῦαιν ἑτέροις ΄ πδραιμοντες, καὶ ý 
W dt πολλοῖς Φιέφλειξθεν, Ο-πιόνε χιλίαρχον Ea αὐ- 
τς VELON καὶ κατ᾽ ἀλλο μέρος (έφρο! ὁ pvo ῥώμα]- 
og Endpauorms, ἔκτειναν ές τετρακοσίοις, καὶ τον ἡρύ- 
μᾶρον αὐτῶν.ἐφ᾽ οἷς τοτε Πομπηΐῳ σύμθουλοι παρῆσαν M 
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poung, κα) Gis σραπωώπευε(ἑξγδρέτν Φιεληλύϑ σρατευο- 
spore) ϑ|64οχοι νεοκριπέγραφοι τε κα} ἐ-τί αἰγύμνατοι Χα] 
οἰπειροπόλεμκοι. κα ὧν ὁ Ποβιπηίος α]δούκϑμος TE TE EMY = 
ouia, καὶ ἐπειγόμϑνος πίω αἰχωόίω Δράλαξει!, ἐπε μϑμε 
KMG γος ον πιῇ ορατοπέδω" καὶ οἱ spand Ta γερύοες τε 07- 
τςγὸν dstyw «εθμεύοντες, καὶ ζῶον dpr περώμϑμοι 8 
ποῖοι Tlw χώρα ὕδατος τε καὶ ἀέρος, κατοὲ γασέξαι ekg- 
μνον xoy δίεφ.ϑείροντο ἐγιοι. μέροις δὲ En amy οἶχος 
ἑϑῥουνκρυψάντες ἐνέδραν. οἱ γομανῆνοι παρ᾽ αὐτὸ το ῥω- 
μα]ων ορατόπεσον, ἠκροδολίζοντο ἐρέϑιζοντες ' ἕως οὶ Ips 
οὐ φέροντες, ἐπεξ ἠέστεν, οἱ ο Sn τὴς ἐνέδρας ἀλίσεντο' καὶ 
fauo πολλοὶ μϑρ ἐκ, τὸ πλίϑοις , man AR bnga- 
γῶν ἀπέθανον. οἱ δὲ' νομανῆνοι καὶ Gie τὸν οἶτον φέρουσιν 
armos «Εκτεινων καὶ NIS πελλοις. καὶ ὁ Toumi- 
ος Goio δὲ σαυενεχβεὶς , ἐς Teg πόλεις yT «δ συμζούλω 
εἰνεζθύγνυε, χέμασαΥ το θππί λοιπον , τὸ ἔαρος «ὭὍθοσσοκοο} 
ἥξειν οἱ jg dozor ra δεσίως κατηγρρέαν,ἐ“Ώροιασε ἐς Gee 
Touri vog κρύφα. τῶ πολέμου δ|ᾳλυσης. οἱ δὲ, καὶ w= 
τοὶ κάμνοντες ἤδη φόνῳ τε πολλῷ αἰρίτων, καὶ γῆς dp- 
γα, κα) τροφών χπορκα,, κα) μήκει τοῦ πολέμου Ua- 
xpod apg «σθοσδοκίαν yyorors ,emptohbvor ἐς TI ope 
πήΐον. é δὲ ἐς p m φανερὸν cxerbber αὐποιὲ ῥωμαή- 
ος ζθππρέπειν, (οὐ τὸρ εἰδέναι) σιιυϑήκας ἑτίεας ῥωμαίων 
οἰξίας) λάβρα ο) ὑπιονέϊτο οἱ EUME ποιήσύν. να nw% - 
ἐϑύων ὀκείνων ν καὶ ζπιπεεψαύτων ἑαυτοιὲ, ὅμνρο΄ τε καὶ 
α)χμάλωτα ἥπησε,χα] (εξ αὐτοκιόλοις καὶ παντα ἔλαζεν- 
ὕπισε δὲ κα) ἀργυρίου τολαντα πειόκοντα" ὧν μέρος 
αὐτίκα, ESOTO) νομανῆίγοι, κα) τοὶ λοιποὶ ὁ Πομιπηῖος 
vépe. aoar Ἄνομϑύου δὲ durd sje deyou Mo pxov T'o- 
maiou Λα[να , οἱ μδψ ἔφερον ζὲ oza PW χεήματων᾽ 
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6 21 αὐπηλλαγμένος ÉT ar τῶ πολέμου δέοις, τα παρὸ 
τα) τὸν .δ|έδοχον, ταξ δὲ ouw maç adwc JIRAS TE κα κα α’ άν 
ἑωμαία ν Ἂνομδμας, jprm ME) f ouwe Gie γομανπιύσις. 
χα) οἱ Gis αὐτὸν ν ἠλείχον θη 67n papwa Gis τότε «'ροίτυχοῦ- 
σιν Sgro τεζουλὴς ἱππάρχων καὶ χιλιάρχων durd Πομ- 
πηΐου'ὁ δὲ Ποπτλίος αὐτοῖς ἐς poplu ἐπεμιπε δίκα σομά- 
γοις πὶ Πομπνίω. κρίσεως ο) ἐν τη βουλῇ ἡνομδμνς, A 
(ζνοι ιᾶμ καὶ % Πομπηΐος ἐς αὐ τιλογίάν HADOV, ΤΊ j Bouan A t- 
«νε πολεμεῖν yo awT vois" κα) Ποππλίος ὄξει: ες Gis 
γείτονας αὐτῶν λούσονας. οὐδὲν ot ἐργοκστεμϑμος Ciò αὐ- 
τῳ | δ]9'δοχος ἴΏπ Ë ορατηγίαν Απίλιος Μα[ῶνοςγαδέ ζά,- 
ξω “ἐς ῥωμίω. ὁ δὲ Μα[κίνος iç νομουπνοις συμέά λων, 
ANAT T πολλάκις, ἃ TEn ç aP a poued πολλών νἰετέοραι 
πύπεδον ἔφυ βυ-λομυ δὲ Judo ijmo ὅτι γομαγπνοίς 
ἔρχονται βοπ)οαῦτες καγταξρ οἱ τε κ οὐακκαήσι, δείσονα- 
πυρον TW τύπτει dina ὄλίω Ὁ ono τῳνφθύγων ἐς tpn- 
μον το Ν ωδελίωγος ποτὲ χαεάκωμα, ἂ οὔ ἡμεξάν ἐς αὐ 
movada un κατεσκάασμένον αὐ τεωχυραμδῥοναῦθε- 
αθντων αὐτὸν y ομαλ΄λωΝ, & παρτοις Sox niver daino- 
ToN ti, µ j σιμϑοῖτο eiplwlw ν σιυέϑετο 6m ἴσικα] ὁμοία 
ῥωμαεις κ κ νομαντΊθις. καὶ ὁ rbu bm Ὅυτοις ὦ auus Giç νο- 
μανπγοις' ο) δὲ“ Ον ακήνπυϑϑιδμοι,γαλεπῶς ἐφερον, ὦ: ἔπη 
α! ταις παρυ amdos κα) πὸν ἕτερον PH ὑπατων Aipa- 
λιον Amdo ἐς ἰζηριαν ἐξέπεμπον, Μα[ῶνον δὲ dexa- | 
mow ἐς κρίσιν. ἃ ᾧ δὲ edp ἔασοντ mpe obei νομαλπνωγ' ὁ 
Αἰμίλιος aiao ἃ ὅσὲ rey ἐκ ῥώμώις Χποκρίσῆς, Ὁ riw 
ἀργίαν ου φέρων, (ὡς dp 67n δόξαν ἡ κέρδος ἡ j piaus ov 
φιλοτιμίαν. ἐξ ήεσεν πνὲς ἐς τας ορατηγίας, οὐκ 6n m τῆ 
woad ouu pipor, )sax καίων κατεψκυδέτο.ὡς does ey τῇ- 
de τῳ πολέμῳ vouas tvog TRZ οὄντων γὸ τω) yo αὐτῶν 


IBHPIKH. zò 
χατέβεχεν' ἃ TAAU TA moai μεγίση οὐάχπαίων (OUA 
oudey apip oan € ES πο συ[κείμδμα, ἐπολιόρκει" J Rpov= 
πον ἐφ᾽ ἕτερα τὴς ineas αἰπεσπιλιδμον; oç eer “εθείρνταμ, 
κλιδεσὴν ovma οἱ EER ἐ ἔργου μέτα ogiy έπεισε. kataa- 
Cor δὲ αὐτοιξ Sm pwns “πρέσβεις Κίννας τὲ X Κομλιος οἳ 
riw βουλίω; ἔφασαν Χπορέῖν εἰ Ὦσῶνδὲ Paoa Tar y opiny 
ἐν Energ Ὑυοκδμων,ὁ Αἰμίλιος πόλεμον ἕτερον ορέ! ται. À 
ψήφισε a ἐπέδοσει; aut, Ὡροαγερεῦ oy , Aimi οὐακ- 
KOJ OIG UN πολεμεῖν. ὁ δὲ «αρξαρϑμός τε ἤδη τὲ πολέμου, κα) 
ziw βουλίω τῶτο αγγοξίν ἠχρυμδμος, αἰγνοξίν N ὅπ È Rogi 
ms αὐτο owemraub ae, ban Kinam Ἂ panar 
OUÆKNOJ OL τοῖς »ομωγήνοις Tapto, ἔσιοϑα) δὲ © τίω Τέω dba 
Coui τὸ TAE OU φοδερα! Ὀσυλαξων,ὶ gedo | ἰζνρκας 
ὅλης Janw, εἰ καταφρογήστων ὡς dedio Twy, Cu up ἀμ. 
pi m Kiyas, αἰτοροήκτοις diminua Gd wT ἐπέσήλε 
TA βουλῆ , αὐτὸς dè ὀχυρωσείμδμος ppov ewn, μηχανας cy 
αὐτο owmiyun, à im σιυέφερε.Φλακκος d αὐτῷ σ- 
"υλογῶν ἐνέδρας ὀκφανείσις, οὐ εωηχαγως δγέσὶ πεν ὅπ ποι“ 
λαΡτίαν Kene Αἰμίλιος.κα} τὲ yendi σιωαλαλάξωλτες 
ὧς b7 νίκῃ, πυϑομϑμοι Guty οἱ ba Ῥς αροι, καὶ αἱληϑη Yo- 
ῥίσεωτες,αἰπεχώροιω, Φλακκος μἂμ δὴ rid αἰγοβοὲν uydu- 
vU ovomu ὦ δὲ «ἲιέσωζε: uara? demi τὴς ON TH πειλά!- 
Tæ πολιορκίας οὔσηςνα) Gea | ῥωμαήοις ἐπέλιπον᾽ καὶ AI~ 
μος εἵπετο aunis, κα) πο Έποζυγια παντα ἐφϑπιρτο! καὶ 
7ολλο! τ; αἱθρώπων ος Χπερέας ἀπέϑννσκαν . οἱ ορατηηχοὶ 
δὲ Αἰμίλιος τε καὶ Βροῦ-ς ἰς αὂμπολυ erapr pouw, io- 
rappor A ÚZ τὸ κακοὶ. νυκτὸς ἄφνω δει igiri gh 
λακὴν exea buoy dals yuiay ' Χλίαρχοί ΤΕ καὶ λοχαρρὶ 
αὐξα θέοντες ἐπέ ασευσον ἅπαντες ἐς Ig DCI tw οἱ 9 σι 
Ἄρυζῳ Grama πεύτε καὶ Gy σρανµαπίας È me νοσοῦν. 


ΣΣ 


Pria A 


206 m TA N Or 


Tas αἲπέλιπ0Υ, συμπλεκομϑῥ σις πε opin ὃ δεομϑῥοις. ξ αὐ" 
τοῖς ατα κτου x94 j ορυξωδεοις τῆς dba χωρήσεως γγνομέ- 
νης, κα]φυγῇ uana ὁμοίας, Haea πανταχόθεν i bi- 
κείοδρσι,πολλα eCaamor οξ nog E7 ἑασέξαν' νυκτος ὃ 67i- 
λαθουσής, ῥωμιώρσι͵ pi ἐς m πεδία ἑ ἑαυτοῖς Epi oww aia 
μέρος s Oç Tyi εν, LOTIL TE καὶ Κατα κοπο!᾽ οἱ δὲ πελαύ- 
ποι, od σφας Χποσρέποντος, αἰνεχωροιών. ἂ Gde pp Lo 
aet τὴ Aino poudad wT πυϑομϑμοι, τὸν p8p Ai- 
μίλιο πειρέλυσειν τής spamyas τε κα} ὑποιτείας; κ idw- 
TNG EÇ ῥώμζω ὑπέρρεφεν, καὶ iuan ἐπεζημιοῦτο" κά 
κίγῳ d ᾿εσἵκα Lor καὶ Giç Ὡρέσβέη τοῖς νομανπνω. οἱ αν 
δι) πτιξ σου" myag αὐ ἐπεποΐευτο De Μα[ῶνον, ἐπεδεί- 
wrvor ὁ δὲ τίιυ αἰπαν αὐ τῶν ἐς Παμπΐον ἀλέφερεν, TY 
DEI } auri "βυοόιδμον spamer , OÇ ἀργὸν κα) ἄπορον τὸν So 
τον € χά! τατος οἱ, i δὶ αὐτὸ κακέίθον ἠασημϑμον τε πολλά. 
Wç, KA oww: Sneg ὁμοίας αι’ md Θέ μϑμον mess Gu voam- 
votg oJ Eph i τὸν OAE MOY ΤΟ δὲ RE τα ouw muag ὁκέί- 
γας ὑπὸ pw saja wy nM φισμιένον, droo αὐτοῖς γεγονέναι]. 
οἱ δὴ e ἐχαλέ” πα]νον pbp αἰμφοτίροις ὁ μοίως, αἰπέφυγε δὲ ὅ- 
μείως Ποιεπηΐος, ὡς «ΕΑ Wde κριλεὶς [ὢ πούλα]. Μα/κινον 
A ἔγνωσαν ὀκ δουνα) biç νομαληγοις, ay éb paly aiaga 
ouw Miras πεποινμδρον. i λόγω στιυγίτους οἱ πατέρες, δ- 
poia χῶρες αὐτῶν σιυϑε pote iyeon εἰκοσῖν «ξεδιδω 
κεξ αν u δη Dpoverog αἰγαγιὼν εἰς Ener aw, γυμνὸν 
καλεῖ dou Gic νομαντίνοις " οἱ δὲ ουκ e ᾿δέξωτο.ερατηρε! αὶ 
Ew αὐτοις apti Καλπούρνιας Πείσων»ου A ἤλασεν bm 
touan Ar, ἀλλ ἐς τω) πε λα;πίων yw ἐσβάλων, μικρα pat 
διώσειρ»ἐχείμαζεν ὁ ἐν καρπηιτανίᾶ τὸ Κλπ λοιπον τὴς ἀρᾶς. 
ἐν δέῤωμν κάμρων ὁ δήμος ἴθι. Gis νομιουτίνοις» μακροῦ [ἃ 


dupot? τὸ πελέκιου σφίσι «θροὶ Ὄξος δοκία; κηργότς, 
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ἠροιιῦπο Κορνήλιον Σκιπίωνα τὸν καρχηδόνα, ἑλόγπε, αὐ - 
ϑις tzale ὡς μόνον Ῥλπκρα τῆ στι W γοµοιντίνων dwd» 
popor. ὁ δὲ , χα TTE lw ἔτι νεωτερὸς τής γενομισχιένης Gie 
ὑπατεύουσιν ἡλικίας y oud θουλὴ TOAN, ὥς φῆ» (τὶ καρ- 
χθονίοις ἀυτὸ χέροτονουιᾶῥου Ἐκ,πίωνος, ἐψεφίσατι Gig 
δγμαάρχοις λῦσαι τον OA τὺς ἡλικίας VOOY y κ T8 6710V= 
πιεξίοις Iry . οὕτω ppd Σκιπίων ἀαὖϑις υπεθδ/ων ἐς 
VUANTE AY ἠπείγετο᾿ ANU σὲ ΚΤ! aogov μὲμ οὐκ ἔλαξεν, 
7υλλὼν πε πολέμων ὀντων καὶ ππλλων as doa ἐν ἰξνρέα᾽ 
εθελογτεέ δ πγαςξκ τε πόλεων : βασιλέων ἔς YLen NET 
mugre awt συ[χωρούσης γί οβουλῆς, izm yayma 
πελάτεις CH POUNG HAY φίλοις mamono o ἐς Yaw 
καταλέξας, ἐκάλει φιλογίλζω zaire δὲ ἐς TTEA 
λίοις Ὕυομϑμοις aog dou ayir adtapid ᾧ Βουτέωνι , oug 
TOENE Ta mesë wpun ἐς ἰξνρκων bii τὸ σρατοπτδὸ», 
παυϑοεγόμᾶνος αὐτὸ γέμειν ἀργίας καὶ se ory καὶ σξυφής. 
εὖ εἰ dwc ὄπ un κρατή σῇ ”ολεμιιωγγθε!ν καιτοοκίν W (δύων 
ε[κρατῶς.ἐλϑων δὲ , ἐμπόροις τε παντος οζήλαυγε πα) ἕ- 
TYEKE καὶ ματιις κα UTEG, Cis, δ]ὲ τοι; δισοροιξίας οἱ 
σρατιῶτο! AILEE γεγονότες  ἐγεῶντο σαυεχῶς: ἔς TE TD 
! », Ὁ ΠΚΕ - ~ l e 
ἑ!έλλον ATENE , μηδ} ἐσφέρεοθοιι PA io , μηδὲ lea 
Ρέϊον ἐς μαντείαν πεπο[ηιώχον. enirus σὲ καὶ πις ὠμαξας 
καὶ τα oza (ἐς αὐταί πϑειϑμων , καὶ πὶ "στζυ-. 
λα, χώρας ὧν αὐτὸς ὑπελείπετο , Dog Iiia , καὶ σκεῦος 
οὐκ οἴ ἰώ ἐς diyt eydy oudini πλίεο oCerod ù LT 
χαλκῆς καὶ ὀκπώμαπος ἑνος. En ana αὐτοις W EASD κρέα, 
Ces καὶ oma ἐς) κλίνας τε οὐπεῖπεν ἔχίν κα) «πρῶ τς E 
οη6ασἷν α)επαυττο. ἀπεῖπεν dè xy ὁδεύοντος ἡ μιόγοις 
Emra K ζεαθευ.πι γὸρ ἐν πολέμῳ Ὥροσδοχ ἂν, ἔφν,πα p a~ 
dpos sdi badie διευαμϑμα;κοὶν Gie αλέμμασ αὶ As prg 
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γλεϊφοῦ. ;Ώησκώπίοντος δὲ τα Σκιπίωνος ὡς ἡμίονοι χείξοις 
οὐκ ἔχουσαι χεγΐοισι πειξόντων, οὕτω μὃμ αὐτοϊὲ ες σωφρο- 
συυίω μετεξαλλεν αἰῆροως' ὀὐϑιζεν δὲ ἃ ἐς ajdo καὶ φόξον, 
διςωεύσιτς ὧν γὲ è διοχερύν ἐς τᾶς reii è pansa τας 
αν Sa νόμοις. EAE ἣν TE πολλάκις, Gu μρ αυσηροῖς Ὁ yo- 
pos ΠΗ 9ρατηγώγ» οἷς οἰκείοις Gig δὲ εἰ; χερξίς καὶ Ιφιλοσώ- 
porgi πολεμίοις gi χθησμιοῖξ. τα φορα τοπεδα,ζις mbp 
6h κά} gerua τὲ À Ù KATAPPOTINA, (οἷς δὲ σκυῦ ωπο 
pr Amigi δὲ καὶ ἐς σιν ἕτοιμα. οὐ pltw οὐδ᾽ ὧς EMAU 
Ζολεμβ/}, ρὶν αὐτοῖς pioa movo πολλδις, τα οιι) dl- 
TATO w πεδία mw αὐξιϊων ἐκασης EERS, ἄλλο μετ᾽ 
ἄλλος ορατὀππδον ἤγάρε τε κ ὁ καθηρε!, € (έφροις ὤρυασε Pæ 
Su TA αὶ VEITAN" Telyn TE μεγαλα ᾠκοσὺ μιά, ἃ xa- 
τεφερεν, αυτὸς ο roig ἐς ἐασέρον ἅπαντα ἐφορῶ,. το δὲ 
odoi? TELES, iy ya u πς, ὡς πάλαμιϑεσκιὴ VOT Ἵν ἐν πλιν 
ϑίοις αἰεὶ, δὲ πίω ) διδομϑμίω ἑκασω Góu οὐκ lw ὀναλλά- 
ἕα,..αἴξιίων Te τίω ) Ó SOITAN É; m πολλαὶ ouegyov, Ci 
(3 ἀῤῥωσοιώ πεις ba Gy ἱ Frot WCC, αὐτί ΠΑ ἐπ 
mar & δὲ βαροαῶτα ποις ἡ μιόγοῖς ἐς Geg miog διεμέεε- 
ζεν.εἰ δὲ abueva, Gu αρ Degpu aana; τῆς ἡμέρας mT 
ὁδοιπορίας è dY TA Ty χάρφκοι ia 2 κὶ ἱππέων ἑτέξαν 
Ἰλίω asen tAr οἱ δὶ ἄλλοι τα ἔργα: Se Erie Giç ἂρ Q- 
φρόνειν ἐτέτακτο; οἷς δὲ τειχίζειν νοἰς δὲ ; u lwomoiein" Ἄκονε 
TEUAS aean αὐτοῖς È διεμεβὂτε. ὅτε A εἰκα σεν iku 
À Amic aut È φερεπονον yyer τὀοράπωμα, μετέ- 
Cover dilod S&P voparavan . «θοφύλακας Jaap TNS, 
i φρουέέων οὐκ E mÈ m, sdt δύήρει πο! τὸν SPAT ὅλως, 
T uim πνος y ἀρλϑ γεγούδμου 3 ισματος» «καταφρόνητον 
Giç πολεμίοις αὐτὺν γεν éodey. R τέως καταφρονοῦσιν οὐδέ 
ἐπεχείρει τοῖς ἐχθρὸις, ἔτι αὐϑισκοπῶν αὐτώ! τι τὸν πολεμοῦ 
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| κα) τὴν καιρὸν adt, καὶ riw I Υοιιαντίνων ὁρμζωὺ,ἐς 03% i 
| Ῥέψοιντο. (6 δὲ ὀπίσω τῶ σρατοπέδου met ἐχορτολογέ, ἓἒ 

© πὀνσῖτον ἔκειρεν ἔτι χλωρον. ως ο) αὐτο ζετο Kendre 

Ἡ ism ' E9 ασεν Edy βαδίζειν, ὁδὸς κ {ο αὐραὶ ἃ T vouaridy 

| επίτα mdd σιωτῖμς, κα) πολλοὶ σιυεξύλθνον ἐς αὐ rhw 

| Zam ὁ N έφη Tlw ἐπονοσὸν δεδ)ένα)ουφων αρ τότε 

«Σ᾽ πολεμίων ὄντων» καὶ OM πόλεως ὀρμθοιδῥων καὶ ἐς πό» 

λιν ἀφορμοόντων: οἱ ο ἡμετεροι,βαρξίς ἐπανίααιν, ὡς S70 

σιτολογίας, κ καυταί κοπο! κ κτίωώνι καὶ αἱμαξας χα popra 

ἄγρισν διεχερής τε ὅλως καὶ αἰνομοιος ὃ αγών. ο οσημόμοις 

(ὃν δ πολιὲ ὁ ᾿κένδως, γικῶσι δὲνοὐ μέγα: το ἔρον, oud? 

brapdës. UA "dozor, myduwébeiv ἴθ ὁ 3 ὀλίγοις" % spam- 

λον ddyn, E νωθκμό Ὥσθ᾽ τῆς χρείας dya gor δὲ, τον 

Šv povas a oguySuvbuorre τοὺς ἀνά]κα|ς. συ[κρίνων ο 

έφη καὶ Gus ἰαίδοες un χθύοϑα) Cuas » unde καύσεσι DES 

φαρμάκων. (αῦτα eizan κὐωέλάνεν ζὲς καὶ yep aw riw Μακρο 

TERY «αδαάγάν' καὶ |Οωεξλε τ nT κἣμ ἐς O πέροεν τὰ sya- 

Ὁπέδον,ὕτερον δὲ ἐς τα axgar Jev οἱ vouara παὲ δῷ 

φαξ ἑωνόντο’ κείρων ἅπαντα; κα) [αχελσμα.ἑ ἐς τας ἑαυτῷ e 
Topas συλλέγων, (οἱ δὲ aha (θρόνων τε κα] κατακαίων. f 
ἐν d Uyi πεδίῳ τῆς πο λανπας oyoua κοπλαγίῳ πολλοίς ga 
A ορῶν ÚZ iad pors ἔκρυψα! οἱ πα λα HO, x4 ἐπεροις ἐς 
τὀφανερὸν Gie σττυλογραῶτεις ἐδώχλοιυ.δ' ἢ Ῥουτίλιον P3- 
φον συγ[ραφέα τῶνδε P ἔργων»τοτε χιλιαρχοιῶτει, ἐκέ» 
λάνσε τέ ασευροίς ἱππέων ἴλας λαζόντα ναὐγασεῖλα) Cy ὀγο- 
r Ῥοῦφος 3p οἰῶν Uzo yupay αὐτὸς αἰμέτεως 
ἐπετο À φθύγοισιν ἐς τὸν λόφον Graveda. erja τὴ me ὀνέ- 
dhag ὀκφανείσις, ἐκέλόυεζοις i ἱππέας μήτε δίώκειν "μήτε gs 
mdp in y ἐν megC oak & drer έμϑροις ἑ ἑπυία,, À 
EmióvTg d pwed μόνον.ὁ Ὦ Σκιπίων L οἰνάπρέ χογτοᾷ 
0,1, 
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ἀντὶ Ra τὸ DOLUA δείσοις εἴ πετὰ ny amudlw' ἃ 
ὡς tupet ἐνέδρα», ές δὺο dréine Gie ἱππέας, ξ Ὡξοσέταξεν 
αὐτων ἑκατέροις, DWOR μέρος eumd ἄν G εἰς πολεμίοις, >% 
οἰκογήσεινται imod πτευρτοις, ἄϑυς da χωρεῖν; M iç T w- 
T TOTOY ZA αἰεὶ κατ᾽ ò λίγον e «πϑέντοις ὀπίσω X πο χω 
ρύντεις.ὕπω Κα Ἔν ἱππέας ἐς τὸ πεδίον αὐξλίσωσθ: “αἰαζῶ- 
yvon ο αἰτῳ Ὁ doa χωροεῶτι ποταμιϑτ [ὦ èv μέσω dus- 
mpos T ἓ Ίλυωδης- ξ παρ᾽ αὐτὸν ὀνιδρόνοον οἱ ”ολεμιοι. ó 
5 uab Beou eR odad, καὶ μακροτέρο} i% A ' δυσέ-. 
δρόυ τον, νυκτος τε ὁ ὁ Rvar, NE? m dijos è φρέατα ὀρύσσων, 
ὧν τοὶ πλέονα πικραὶ deint) Gip αἰ ἃ ἐν dodoa Κππιμόχϑως 
Aow ἵπποι δὲ τινες αυτο χα ὑποζύγια ὑπο α dime 
αἰπωώλοντο. ὃ καυκαίοις περοδέυων, ἐς ote περεασογδοισε 
Λέκουλλος, ἐκπρυξε καυκα/ες bri τα ἑαυτῶν οἰκινδίινοις 
κα ”έρχεῶξ. καὶ παρῆλθεν €s F το;ἑα1τί!ΐωυ duad owr tvda 
awtu) κ ουχόρϑαις ἐκ λιζύνς ἀφίκετο, ὁ Μασεινάοσὺυ Yia 
νὸς νἀ γωνέλέφαντεις δυοχα/δέκα. δει σιευπαοσοιδίοις αὐ- 
nis Eora τε κ σφενοδονήτειρ' αἰεὶ δὲ τι δγῶν καὶ πα αὐξικεί- 
μα mpor, ν.έλαϑε wero ulw ὀνεδρόν εὶς» ἰὼ en τ΄ πλέο 
κος τέλμα π TUAS s aa ὅ IX uneg φάραγξ lw πο) 
ἀφανής ἐν enen λόχος ὑπεκρύπίετο,τὺς oud yakar πα 
Σκιπτων! δἽγρηκδρης 0i EN Φ Χορ μίαν ἐπόρϑοων, ἐσελϑογ- 
πε, τα σημεία ἔξω κοιταλιπόντες, οἱ θὲ aeiiao TON 
aor Gu nis στιωυεμπύπ]οισιν οἱ λοχῶντες, è οἱ μδρ τες εἰπε-. 
μάχοντο ὁ δὲ Σκιπίων «(ἔτυχεν Γὸρ «ορ τῆς HPS RE 
m ousia ἑττώς )λὐεκεέλε! Th oxamyyi Gig erdh ; καὶ meir 
aural Kui EDX χιλίοις, Gis ἱππεῦσιν ἐνοχλϑμδμοις ἐπεξοήθφ, 
τοῦ δὲ δὲ τὰ spard a 1E πλέονος OH G Kame ὀκδράμο j- 
ne ἐτρέψατο ap ἐς Φυγίω Geg TONE LHOLS, οὐ ulw ἐδίωκε 
φάνμντας , ἀλλ᾽ ἐς τν LERNI αὐεχώρει y πεσόντων Ega 
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πέρωϑεν ὀλίγων. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ ἀ[χοτατω ΤΙ me νυμαγπίάς 
δὺο σρατοπεοὰ. Kulpo τὶ μρ € ἐπέσησε τὸν αἰδελφὸν Maġi- 
RC Gd δὲ αὐτὸς ἡγεῖτο. νομαντίθων δὲ πυκνοὶ cnteomiė 
των; ) DEJANU toV αὐτὸν ἐς μαχίω τπρεώρα” ου δ. 
κιιαλζων adpan ἐξ Smo yaos μαχόιδρόις συμπλέκεῶξ 
pamo, ἡ συ[κλείσαις αὐτὸς AGY nyil. φρούέκᾶ, A ἐς πὲ 
aR πολιορκίαν Ὀηρεάψας ἐκάτοις,οιξ δ πέμπει. wg 
denas Ες upr πολλοὶ DIANEI αὐτοῖς, καὶ ἃ ἑαυτὸ paniè 
a ΚὨπδξίλεν.εἲ 5 ἠγομθνας Κθποήστις ἑκάτῳ μάρει, megs 
mače τϑξετειφρόυειν κα) αὐδάχαζακοιῶ τω monn „lwh 
τοξέοσος νὴ μὂμ ein νομανπίας πέασαρες καὶ εἴκοσι dior 
ἡ δὶ πῇ χαξακομαθς; “αν T ) diahir, καὶ TT διηρέντο 
σοῦ οἶκοι κΤ' μέρος ἕκαεον. καὶ ποθοέ!ρητο .εὔτι ἐνοχλόιεν oj 
ore μίσι»σημεῖον ἐξ Šal peit, ἡμέας μδῥγφοινικδα bmi do- 
EZTS daad, νυκτὸς δὲ πυρ" ἵνα Gik δεόμϑμοις gmk 
orTes αὐτὸς τε καὶ Μάξιμος οὐμωύσίεν . ὣς A ἐξειργατὸ 
πήτα aur καὶ τοις onioni χο]καγῶ Smar 
Erea ἴκφρον ὤρυόσεν οὗ ; μακρά! na mew, καὶ ἘΣ 
pog αὐτὴ ὃ αἲελεπύγνυ, Ù τεῖχος grodouer οὗ Top πο χὀξ 
l modes ὀκτώ. τὸ δὲ ὑγος; δέκα,χωσες ΓΗ ἐπαλδεων" 
πύργο! τε πωνταχόϑεγ duri sje πλέῦρου αλθαέκειντο, καὶ 
Ahha guwa ουσαΡ οὐκ ὀνὸν DATEI , χώμα, aw = 
ΤΉ Ἡ aA Suw», ἴσον τῷ nid καὶ τὸ βάθος καὶ T ufos, ὡξ 
ab ἕίν καὶ mdt TTI «οὕτω δρ ὁ Ἑκιπτῶν. ὁ 3 DEP 

c, oç emol ! dons φϑρλετείχισε πόλιν,οὐ pujo yo owu Ti 
τε τ deur ποταμὸν συμφερδιδμόν τι eimi aaa ; καὶ 
πολλα τοῖς vouas kros χςή μον ἐς πε ἀγρρᾶς κομιδύεν καὶ 
Sjamat αλϑρών,ἃ ὅσο! κατ αὐτον rovu nT τε κ σκά- 
QET μακροῖς ἐλα γϑπεγοΥ ο) ἴποις, ὅτε λάΌρον εἴη τὸ πνευ- 
μα,ἐξιάζοντονὲ KP TUS ΧΤῚ τ ρεῦμα. ζεῦξαι μδὺ oun οὐ κ 
οι]. 
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iiwan, πλάτιω ὄντα καὶ rasi ῥοώ δ᾽ φρούρια δὲ ayn 
Αφ ρύξαις dumh δύ, AKIS , ἀππίρτησε κα λωδῆοις doro 
μακρα K ἑκατέρου φρουφάϑ; καὶ ἐς το πλάτος τὸ mugt 
μεθῆκεν ἐχουσεις iumon muwa ξίφη TE KIY αἰκοντιᾶ. 
αἱ A? C τᾶ poumis ξίφεσι noy Gic οἰκονπίοις ἐμπίπθονπες, 
aje EA ορεφόιδμαι ουτε arnap og, ο ουτε bma toy T, 
οὔτε Ὀπσοδιεμόονταις e εἰων λαφϑψν. τῶ το οἳ ἰῷ οὐ μάλισει ὃ Σκι 
πίων ἐπιθύμει, μηδενὸς αὐτοῖς BE ENA a eiai- 
Cesa yosiy αὐτοῖς 0,7 nyot ἔξω: οὕτω γὸ ἁπορησϑν ἀγθ- 
ERE τ χα! ungars πεύσης. ὡς A ἠτούμαςο ποτα xA κα” 
(επέλτα μὃμ ἐπέκειντο ος πύργοις ὀξυξελοίτε κα) i MJG 
λοιτοής N ἐπαλξεσι πειρέκειντο Aloi καὶ γ6έληκα αἰκονπῶ» 
τα δὲ φρούεια GE Tey κα] σφενσογήτα! kannar οἰγγέλοις 
δ ἐπέτησε πυκνοιξ ΚΤ! το Ῥπτείχσμαι πα», οἵ νυκτος τε ὴ 
j pexs € μέλλογ ἄλλοι παρ άλλων F λο}ον οκ δε έμδμοιμα 
γυσή! αυτοί G yy oppa κατα δὲ πύργον ἐκέλϑ'σεν,εἴτι y- 
Worm onpsior w DEPTS Gd morgume dps εοϑτι' κα ο αὐτὸ 
παήταις ἐπαρεινν ὅταν τὸν δρ ξαρϑμον Ὑεάστωντευ ἵνα τὸ idu 
κίνημα, ooa T σημείου Jesos Ῥπγιγνώσκοίτο; md ακρι- 
Cic aa W αγγέλων. m ς δὲ οραπιαξ οὔσης aw Gic biie 
Pa eros ἐς “δακισμωρί οἷς, τὸ μμ ἥμισυ δύετετοκτο υπ 
Ἰειχοφυλακέίν, x Ν TAC ἀλα/κογα, é εἴ 7, dnai pem opin 
ἀλσ μή έὰδ δὲ τειχομαιχίσθν ἕ E MoN, ὅτε χεεία pam. καὶ 
Gu mis ἐφέδρθυον ἱ ἕτεροι μώξλοι' χωρίο! δὲ καὶ ούτων ἑκά. 
εοις dengem: KGI | ὡεταπη da, εἰ un κελόύσφεν, Ὁ ἐξίω. 
ἐς δὲ τὸ τεΐριγιιένον ἄ;9υς αἰγεπήσων ν OTE 7i σημεῖον ῥλπχή- 
ῥήσεως e raphin ὅτω pp T Σκιπίωνι mw xpe ag δῦε.. 
i| TTG οἱ δὲ γομοιγῆνοι πιλλαίκις μμ G (οις φυλάοσουσιν ἐπὲ- 
| χείροιω, AA oTe ἄλλη κΤ' μέρη: Gyia N αὐτίκα κα) KATE- 
ZANK lun PY μιωοιάμων ἡ ὄψις Ld: σημείων τι údnaóy 
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mui αἠρομδρων, καὶ αγγέλων IJa orror , κα) A 
iyena xor αἰϑρόως αγαπησώγτων ἐς & Tiya, ouam PA 
τε κατα. παύτα πύργον ἐξοτδωυόντω ` acm TOV κύκλον ὅ- 
λον ἄν ϑυ samar δ) φοξερωτατογγές πεν τήκοντοὲ σοιδίοις ᾱ- 
morma ἐν aodu. κα} Cydt τον κύκλοι ó Σκιπίων ἑκατὴς 


=> 


ἡωέρας τε καὶ }γυκτὸς Κθπσκαπτῶν aeng. ὁ μὂμ δὲ) Gig peagi 
pog udt aleacion i à îs moau ᾿Σῤκάσέν ἐνόμιζεν, οὔτε 69 
φὴς ἔτι mesnine σφίσι, οὔτι OZAWY, CUT ' Grinovesas: Pn- 
Cuns δὲ ἀνρ νομανῆνος, o Καραύνιος Enano ld da, 
ero ἐς dperlw VOLANA VOV, πέντε TEL OTG φίλες TUD πα] σὶν 
ἄλλοις Ὁσοίρδὲ καὶ! j ἵπποις Ὅσοιεδέ,ο ὀν νυκτὶ σιωγεφῦ dina- 
9, AL SY πὸ μιετα(χιμιον κλίμακα φέρων mriw. p gra 
ao Eç (ο RITIKA, οἰγεππήδησεν αὐτὸς τε καὶ οἱ φίλοι. 
κ Gig ἑκατέρωϑεν puraxag αἰγελόντες» Cte 8p Χφάποντας 
ἀπέπεμψαν ο ὀπίσω γτειὲ ο) ἵπποις δ]ὲ m me κλίμακος dpaya~ 
NITES, ἐξιππεύσαν ἐ ἐς ταὶ Ὁρνάκκων πολείζνσεε ἱκετηρλα]ς, 
dto Spor γομαντίνοις συγ[ενέσιν οὗ οὖσιν ζΏγκουρθίν.Ἱ οἳ Y sax 
xov οἱ μὂρ out Ἰπγήκουον aw Af aa LIe αἰπέπημπεν»δε- 
dioc λουτία. δέπολις (ὦ Θδα]μων, τβιοικοσίοιξ adio 
αἰφεσῶσα Sa voava: ı ἡ οἱ μᾶμ νέοι ov Ges vouanvotg 
ἐασουσδέκεστυ, ἡ Tw mny ἐς συμµμαάχ jay ὀθῆγον' οἱ mpe- 
σβύτεροι. A tpuirvons κρυφα το Ἐκιπίωγι ' καὶ ὁ Σκιπίων 

οἼσόνς ὦ WELG πυϑόμδμος ; ἐξήλαυνεν αὐτίκα. ouw Alw νοις 

ἐππλείτις κα άμα ἕω riw λουπϑι φρουρά z αἴδιλαζών,ὑ n= 
τε Gis Kapon R γέων.ἐπεὶ οὐ ow pumáray TUG πόλεως 
αὐτοιὲ ἐλεγον» ἐμηρυξε δ] ρπείσεν πίω πόλιν Εἰ un Gea ar- 
doas Rnt Eol, οἱ usp δὴ δείσαντες, DES eY ἀὐποις, ἐς 
τυτρακοσίοις Ὕνομδῥοις. i 0 demus χώσας c aPN ὀκπιμον. 
οἰγέσησε πίω φρουεαν. καὶ 'δ[εδραμοον ao hç ἅμα twy TE 
boung ma pl ἐς ο' ορατοπεδο!.νομαγήγο! δέ, καμλοντες 


oiy, 


$ n ES ος e. 
mananesina x aair adi 
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Ñz nuod nern ἄνδρας ἔπεμπον ἐς T Σκιπίανα,οἷς Apre 
m μαϑεῖν εἰ μεπείοπα.ϑῶ ς σφίσι χρήσεται. odbar αὐ-- 
Gis. Aú apos A awy βγρυᾶμος γπολλοὲ μδὺ AE DEOU 
ρέσεως καὶ ἀνδρείας PAS voprarnYay ἐσεμλολόγησε, κα ἐπεῖπεν 
ως οὐδὲ γαῶ αἱ μδρτοιεν» “αρ πα δῶν αὶ WYRY καὶ ἐλάν 
keras raters κακοπειϑουῶτες γὲς moordt κοικού dio καὶ μα 
AISO Ei ΠΝ, ὦ Σκιπίων Zior 6% σὲ noede apes γέμον- 
Toper Woss ἄγύχου τι ἃ ἃ ἀνδρικού -à «θοτέναι Qoi 
λανἠρωπότερα ΣΝ κακϑν μεν οἳ ν διωησόμεϑο ὀνε[κείν, 
pi πειρώμϑμοι μεταξολῆς. ως ὅπ ἐφ ἡμὶν ἔτι θν,αλλ e- 
πι σοι; πόλιν ἢ Ἰ ganab AT, εἰ τοὶ pired rarang, iaza 
ppw τἱαϑριδεῖν Χπολέόϑαι.ὁ A ᾿Αὔαρος ὦ δὲ ἐἶπτγ' ὁ à Su 
molyn DRA T Ta χμαλώτων τὸ ἔγσονγέφ' dtiy αὖ 
Gus £ ENE Εάσαι (α ΚΤῚ σφαξ ν σιω ὅπλοις Peg douta rlw 
πολιν. ὧν dreyfer rron, ci νομα/ῆνοιγχαλθπε|κὶ τέως 0V- 
τς ὀργίε) Ém inheras ἀκράτου ὶ anias rira ui” 
nT ἡ μᾶλλον Uzt eiia n igrao TE % αλλόκδ- 
ἴοι γεγονότες, τον Αὐ vapor ἃ È Gig ow αὐτο «σέντε , Ὡρέσρεις 
εἰπέκ]ήνα» ὡς κακῶν -αὌγέλϑςγ T σφέτερον εἰσρόμές᾽ Ίστως 
ωκηιδῥοις oa τῳ Σκιπίωνι. TE i 8 πολυ παύτων αὐ 
Οιὲ W ἐδεςῶν ἔππλιπογτων»ου καρπὸν ἔχοντες οὐ megb d- 
Gr ou modo, oea τα μμ osas Uveç ἐν πολέμοο! dydlioe, 
drer ἕψοντες 9 χμθθντο. ἰσθηλιπόντων ο) αὐτοις κ ο 
«ριῷ ᾿ς ὀδρκοφαγρωυ, ἕψοντες m ἀνθρώπεια, DEO ὦ 
@ T Χποϑνησκιόντων Komo, µὅμα ἐν μαγάρείοις: GN δ᾽ ὀκεί- 
roic δ’ Υοσοεύτων κατεφρόνουν, καὶ Gig αἰεθενεσέροις ἐξα 
ζοντο οἱ διωατώτεροι. KAHOY A ἐσὲ αυτος AAY πλειωμ- 
γρις μμ τες Jua; iai αφ ξοφῶν, “εθηεκωμδμοις 4 τα στα 
paT Ὅπσο λιμοῦ κα Y auod καὶ κόμης κ χθθνου. .ὅτω qe 
χόντες αὐποιὲ ἐπέτρεπον ᾧ Σκπίωγι. ὁ d erlus αὐ τιὲ 


τῆς μὺ ἡμέζρις δκείνης σαυενε[κῶν τα ὅπλα ἔνϑι owim- 
če ms A ᾿ἔθηκσης ἙΕρσελϑεῖν ὁ ἐς ἕτερον gweno. οἱ οἳ σφ 
Cdo χο OAIM TUTE ὅτι πολλοὶ τής Π6νϑεριας 
επ ἔχογ]νκο) | εϑέλοισιν αὐτοῖς ἐξαγογών τὲ βίου αἴ dw gvd- 
μέξαν ἠδ᾽ ἐς τὲ θανάτου P afg ος ηγ΄οσοςσὲ ἔ HPS ἐλόν 
keras È dèdpazadias Lo c» Toner βαρξαρῳτε X % σμικρᾷ. 
ἐς τὸρ ὀκίεικιχιλίοις ἐπ᾽ εὐρίωνς βυοιδμοι, οἷα p καὶ ὁ στά 
papajo ἔδρασειψ , οἷας δὲ σιυϑήκας αὐπιῖς ἔθεντο ΘΠ h ioy 
κα) ὁμοία, δαὶ ᾿ἔπειτα Gow owu Kð popaj Jois- 
τωγ' οἶον A ὄντα τὸν τελθυταίον gamy ἐξ μυξκάαιν αὐ- 
Geg αὐξικο.θήμϑμον mesianic πυλλαλις ĉc palu. 0 a 
ΗΝ degn ορατυγικφτερος wT ee iers οὐχ ζώων θείοις, 
ἀλλά ᾿ταΐλιμῷ opak κατεργαζόμϑμος ἀμάχῳ KAND ὁ δὴ καὶ Ὁ; 
μόνῳ ληφϑέῶα) τε dwa? ζω ἄρα νομαντήνοις, κ Gpr- 
oru povo tuotu δὴ Gima vouar eimiy EART, 
ἐς Ῥόλιγοτιίζε woah κα) φερεπονίαν αἰφορῶθτι και ἔργα ma~ 
λὰ κα) χεάλον ὅσον diera -Ῥπέρησεων, .οἱ δὲ DER TE pip € αὐτειὲ 
οἱ βωλόμδμοι dre garm, έτιβος ἑπρως οἱ λοιποὶ A Aner 
TEATS ius ERE ἐς T νδιδϑµϑῥον χω eLo, dvoóeaniT è ᾱλ- 
λοΧ6π! πε μπα, ὀφϑέαι.ε οἷς ἴα n: repam t lw ἀκαϑαιρ- 
(καὶ τειχών È ὀνύχων καὶ opum καὶ ῥύπου ps, ὀδω-. 
δΈσειν δὲ 5 ἐ χαλεπώτετον C eag αὐπὶς ἐπέκετ ατελής ντ s1 
ταξϑὲ κ κ Ἰδὲ καὶ syna δυσωδης. ἐφαίνοντο δὲ Gis πολέ” 
pions, Şjeesvos ιϑὺ S70 τῶνδ, φος Cepoi ο) 'Χπο ΣΙ Basg”, 
ἔτι DP αὐπιξ ὁ ὀνεώρω ἔκ τε οργής È λύπης καὶ πόνου καὶ 
στιυειόδτος θημλοφαγ ίας. ἔρπλεξαμϑμος οἳ aw PK merir- 
GQ ὁ Σκιπίων ἐς Spiausov, Ce λο, περ τ οπέσοτο»λ κα) πίω) πὸ 
AL raniona, δνο μϑμ rs δὲ maneig διρμιειχωτάτοις γω 


spamo c ὁσὲ ῥωμαίων,καρχεόονα pav iW ῥεμά]ων yh 


φισαμδμων, S| μέγεθος πόλεώς τε κα Spis xa ἄκαιειαν 
Odih 
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yns καὶ ϑδιλάίοσης γομαντίαν δὲ,σμιικραύτε καὶ ὀλίγα’ ρω 
πον,ούπω 7 ῥωμαίων aei αὠτης Ewon ains, ATE ovjh 
pepes fopap VLOS ei εἴτε ακρος ὧν ὀργίω È φιλονέι- 
κος ἐς (Θα naul avo piua ὁ ὡς ἔνιοι voilou, riw δοξόν ἡ ý- 
ρρύμϑμος δωνυ(ων í b6 Gic μέγα λοις Kme κακοῖς. καὶ- 
λοῦσι zou αὐτ οἱ ᾿ῥωμαῖοι μέλει νώω, ἄπο FW συμφορῶν 
ἀξ ἐπεθἭκεν τος 7ο λεσιγ»άφθακαλον TE χα) νομανῆγον.τότε 
δὲ riw UD F γομαντίνων Gic ἐγγιὲ οἰκοῦ αι διελὼν, καὶ τις 
ἄλλας mata χρημαπίσοις, καὶ εἴτι ζῶ vmo, Ώππλήξας 
τε ù ζημιώσος χρήμασιν d mabuo ἐπὶ οἴκου ῥωμαήσι δὲ, 
ὡςἐθος,ἐς τα «ροσήλημιμένα τῆς ἰξηφίας empale «πο α 
βουλῆς ὀμδρας δέκα, Ges καΐεσησορόμοις αὐταὶ εἰς eiplwlw 
ὅσα Σκιπίων τεέλαζε,καὶ Βροῦτε wes ἕ Σκιπίωνος Vrh- 
»άγεπρ] ἐχέρωσατο. agor N ὕτερον Sarsi oroy AMOY ὁ 
iCnera Ἂνοιδμων, Κὁιπούρνιος Πείσων φράπιρρ' ῥρέϑν. è 
αὐτον διεδέξατο (δὲ Σ Σ ερϑίλιος Γάζας" κμέρων. A Empa 
TEVOVTWY τὴ ITEAIA KOA annia πολεμουκδμνς τὸν deu Tepo 
δουλικὸν πολέμων, ορατιαὲ pip 6 iCneia οὐκ ἔπεμπο, 
ÚI αἰσολίαε"ρέσβεις δὲ οἰπέσελλον,οἳ τὸν πολέμιον ἔμελλον 
ὅπη, Cury rate ho nus por δὲ ἐξελαθέντων,Τίτες 
Δείδιος ἐπελθων,οὐακ Ky wy PA exlgrer ες δῚσμωρλοις»τερ 
μισον ἣ μεγάλην moniy, α]εὶ διεπειϑῆ ῥωμαήοις Juuli, 

«Ἔ έρυμνοι᾽ κατήγαγυ ἐς πὸ πεδίον s ἐκξλθ)σεν οἰκεῖγ dTei= 
χίτοις. κολένϑϑεῳ σὲ DEIKA N o ATY plwi παρέλαςην, 
Πδοίπεσαν tau rlw % Gu ᾿κολενδέας dmr w 'πα]- 
δῶν καὶ χιυαικῶν αἰάσέ δυο. πολιγ 43 ἑτέραν τὴς κολεΊδὺς 
πλησίον wouw μιγοίδξς κελτιξήρω!, ὁ ὅς Μαριος uupa 
στερτεις αἰτεῖ κ λισιτειγῶν ig βουλής ἔθιτρεπουσις, w= 
uiai WEN wim WAUTA .EANSEUOY A) ᾿ἐξ Χπορέας ou TIRA 
κρίνας αὐτοιξ ὁ AeidYog dvere ouw edw dur τῶν dika 
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«ρέσβεων ἔπι παρόντων, ἔφη οὶς Ἰθπφανέαιν ww ἐθέλειν 
mlw κολεγδέων OERI αὐτοῖς ασξοσορέσα πενομϑροις.αἱ απδὲ 
ζοιϑῥοις δὲ ὁρῶν, ἐκέλθ,εν τι δήμῳ, (αῶ τοὶ p τε ἐ[κονταὲ 
ἥκειν T γαυαικῶν καὶ mey dwy TW egy preroviðpog" 
im A εἰφίκοντογοεοσέζαξε Gis οοαπιώτεις on Cd χάρακος 
ἐξελθεῖν» Ὁ Gig ἐνεδρέϊ/οιβμοις εἴσω παρελν,ως δπυλρα.- 
νορϑμος aud ἔνδον ζ πλΏλος: ἐν μιέρει κδὺἐγδρῶν,ὲν μέρή 
δὲ, πασών κα γαυα]κῶν: ἵνα ἔθπγροίν πόσην WERV αὐπιὶς 
For δγελϑεῖν. ὡς δὲ παρῇ afores dw opor καὶ G χαροῖ- 
χομα, RANT αὐτοῖς τον PATY ὁ Δείδγος,ἐχτειγε MAW = 
Ts. bm (οϊς δὲ Δείδίος aso καὶ ἐϑριάμζά;σιν:παλ:ν δὲ 
W κελπξύήρων Χποςαντων, Φλακκος Κθηπεμφϑεὶς ἔχῆεινε 
«λσμωρίοις.ὀν δὲ Βελγήδηπολει,ο δὲ δήμος ἐς Smor öp 
LOW, τέῳ) βουλίω ὀκγοῦ σα» ἐνέτρνσεν dure) βουλθντρίω' ὁ 
δὲ Φλάκκος ἐπελθών ἔκτεινε Gue anoe. Cod αρ ób 
ρον ἄξια λόγου ῥωμαήοις ἐς nT wes ἵξηρος αὐποιέ y- 
νόμδμα. χξόγῳ d ὕσερον σαισιειζόγτων ὀν ῥώμη Σύλλα τε 
καὶ Κίννα ἐς ἐμφυλῖες πιλέμιοις καὶ Span mdy X τῆς 
πτιτεὶ δος δἽνρημϑμων, Κόντος Σερτωθεος on τὶς Κίννα στὸ 
σεως αἱρεθεὶς τῆς ἰξνρκας Σρηάν, ἰξυρλόυ τε αὐ tiw ἐπανέστη 
στ ἑωμαίοις γὸ πολαὲ spamy Eiere y βουλίω Wido 
φίλων ἐς μίμημα, me ouint κοεταλέξας»ήλαυγεν ἐς po 
ulw bin orans αὶ φρονήματος λαμιῶκᾶ καὶ TAMAA ὧν ἐς ϑρά 
σύτηπει Eroro ' ὥςτε Tw Barw δὲίσεισειν, Ye lss 
aog σφίσιν Ehi μεγίσης πὸτε dons ςραάτνηρις, Keurioy Te 
Μέτελλον μέτα πολλού, v Γγα/ον Γομεπηἵον ἐσ Henw μ᾽ 
ὁπέρουθραβ, ἵνα τὸν πόλεμο omn duvan, ἐξωθοῖεν ἐκ. αἳ 
ἐπαλίας, ἐν δγχοξασίᾳ AT UANL οὔσης. AME Σερτώθαον 
κἂν W no τις aud ΙΤεραῦογας ἀνελων, ἑαυτὸν 67 
Ἑερτωρκω PATY y RRT σοστως σέ φίωε:Πε papy N 
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idere uann Πομπήϊος. καὶ ὁ πόλεμός ὅ δὲ ϑερυξήσα! dU ὦ | 
po Cyan ῥωμαίοις,δγελυϑη.{ο. δὲ ἀκριξές duri durw 
oy τὰ ah Sumar ἐμφύλια. UF δὲ τὸν Σύλλα fra- 
Gr Γάϊος Κα]οὸρ αἱρεθεις ἰξηρίας SPAMA, ὧςτε κα TA- 
μεν οἷς δὲήσφεν οσοι OW Ίδήρων Enab em, ἡ ῥωμιαίοις ἔπι 
ἔλειπεν πολέμω σιωνναίκασεν mme τ πο ακούειν" καὶ (να 
αὖϑις pipa Οχ(αέιος Κά|οὸρ ὁ τᾶ Tais πα]ς ὁ Σε- 
Cans Ὀσίκλίω EA porem καὶ F ἐκείνου μοι δοκοῦσι po~ 
uao riw iSnersw «ἰὼ JY γαὺ ἱασανία; καλοῦσιν, ἐς πεέα 
«διαιρεῖν, κα) pamore Ὠππέμπειν ἐτισίοις μὴν ἐς το δὺο 
ý βουλὴ,τον δὲ τείτον βααιλέὺς ἐφ᾽ ὅσον δοκιμᾶσήε!. 
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HENRICI STEPHANI 
typographi in Appiani libros 4d- 
yaixny & iner caltigationes. 


Pag. 120. Verfu @egge ] τς ' αφ. ἀν ϑυνῶν. Quum 
haberet exemplar noftrum «θοὸς Οὐ αν ϑυνῶν» egoex 
«πρὸς feci wes. Vult enim dicere apii τοις L óras Sm- 
douua, quod pluribus verbis ipfemet ὁ wib Ener pag. 
rg9,dicit;i n To, 'ἀνϑύνας T πσροτερος pama ὀφείλων. 

V. Uzo] ὅ ὅρος ἰδηρέας»μο! dj Caven. Hic locus 
exiis qux ον ἰβηρικν dicuntur,pag. 160, facilè intelli- 
gitur. Deeffe autem verba inter (δηρέας & us dja Caj- 
vav neque affirmare, neque negare aufim. quia du- 
rum eft quidem hoc genus loquendi, fed quod fer- 
ri tamen pofle vidcatur, 

P.r V.ro | úo cor Reatius legeretur (ὥ. 

Ῥ.ι11.Υ.4σδοποιῶν ]ὲν τειξῆς. A liquis primo afpe&u 
fortafle iudicauerit legendum οντειεὴον contrà di 
citur αἰτειδὴς ὁδὸς, Via non trita , uh τεπειιμιένη. Ego 
verò ita rete- legi poffe fcio: fed quum alicubi me 
legere meminerim Πᾶς phralin, TR? idwv καὶ μαλισα ὁν 
mab vtro modo feripferit Appianus, ἐν qeLbhçan èp 
sespquærendum efle puto. 

Υ.πείγεπο] πεέρεεῖν ἐς riw ἰπαλίαν.ΐ3 nofro exem- 
plari cum alia multa erant menda , tum νετὸ paflim 
falfx interpun&tiones : ex quibus quamplurimas ς- 
mendaui,in quibusvideli cet apertiflimus erat error: 
nonnvullas,quæ ἆ contentiofo aliquo defendi poffe 
videbantur , mutare non fum aufus. quanguam hic 
nemo mihi perlita rit zæ pesi iungēdum. effe cum 
ἐς τω ἰπαλίαν/3οη autem cùm F TA quomodo e- 
nim quis dicatur aliquò prohcifci & cò 12 adueniffe? 
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ν.κτω]ανατούσεως.Ν. efcio an ferri poffit hoc yer 
bum,an potius legendum fit αναζόύξεως. 

Ρ.ι15.Ρ.κα} τότε | G κέξαπα. ἴῃ exemplari fcriptū e- 
rat weg ego κέραπα repofui.fed δὲ diftinttio poft κα, 
τεῖ χον delenda fuit. verütamen ne tum quidem quă 
cam expunxerisfufpicione carebit πας periodus. 

Ρ.ι14.Υ.δεδιότων] φυγὼν. Reponendum puto. gv- 
γή. Vt ρασα1ό,ῥωμαων οἱ L3G Lù Qu yry φόνος wew 
κλώυϑμων. 

P.rz5.V.a0 R] ἀμφὶ nr. Fortaffe legendum? du- 
Qi τὸν ἰόνιον derlw.Nequeenim exiftimandum eft jo- 
γον iungi cum dxrlw(quod fi ita effet,tameni riw nő 
τὴν eflet fcribendum) fed isror dici,fubaudito ποπη- 
πε xsamr.yt modò ἀίχεται ἐς τον iouor φϑαένογπα, ὃξ fta 
tim pòft dicita oa ἃ ἰστίον οἰκησα]. 

γ΄.ἀπειροπόλεμος] ἐς Ὁ ἀπὸ δοξοκομπίας ἡρ.(τεὰϊ- 
derim legēdum ἐς riw Ἄρχίω. confer hunc locù cum 
alio qui eft pag.130. 

Ῥ.ι16.Υ.δόιϑμος] Gi wega Sufpeĝum mihi effet 
Gis pro ἵούτο enifi huiufmodi alia apud hunc autho- 
rem reperiem. nec longè abeundum eft : quum in 
hac ipfa pagina AY pro ζύτωνἱειάεπι di&um fit. 

Ῥ.ι17.Υ.καλουμᾶῴου] monopeir. In exemplari erat 
IO UOpKEIY. 

Vajas riw] Kimoamesr Efer εξήπεσεαο ἐξε- 
mt œquod nullo modo huic loco conuenit. lege igi 
εατέξέταοσε ab ὀκτέοσω. quo cum alibi vtitur, tum in 
extrema pag.2 1. αὐτὸν δὲ τὸν οοατὸν agaaboN ἐς ud- 
slw ἐξέπεοσεν τοὺς Αννίξαν. Hoc mendum debueram 
auda&ter in ipfo contextu correxiffe. 

V.a] ἐφρατπέδευον. In exemplari erat ἐξ ooa- 
aom dot : 

P.128.V uépoc] ἠγρυμϑμῳ τὸς ἀνδρατεχν-δὶ πο mē 
dofè legitur participiŭ ἠγρυμδύῳ, putoante aut pof 
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illud deeffevocem aliquam] 
Υ.ὧν Ly.) ἐς yayah μᾶλλον τόλμη τέχνν yeus 
Reĉtius difiū tiua ρατείςα]α ππτετέ»νῃροπετυτ. V i- 
detur tamen åliquid præterea ad huius loci emenda 
tionem defiderari. | 
Vidi δίοσου] πλησιαζοὐσής. Malim πλναίας οὔσης. 
Nam πλησιαζ ήν dicitur qui appropinquat & propius 
accedit vt ὃς Ραθ.11ςγοἱ δέγπλησιαζοντος «τι» παύυ € dY- 
στ. At quicquid in propinquo ftat immobile, illud 
πλησιαίζειν nefcio quifnam dixerit. Procliuis autem 
fuit lapfus ex πλησιαζούσης in πλησίας ome. Fieri tamë 
pofiit vt hanc ακωρολογίαν quifpiam exemplo aliquo 
defendat. 
Ῥ-ιιο.Υ.τες, 627] adtæç διέδραμον. In exemplari 
legitur ο } ὡς, quæ tres voculæ aliquandiu me torfe- 
runt: quum nullo modo congruere pofle loco intel- 
ligerem,;nec tamen errorem prima fronte deprehen 
derem. Poftea autem reperi eriam quæ meam in ca- 
ftigando hocloco conie&turã confirmarèt. Sed quis 
reitam certæ fidem me facėére velit? 
Υ.ἑφρατοπ. | ò pidor:In exemplari erat ὄφιλον,ρο- 
fito à pro ὅς o pro av. primã fyllabā mutaui, nõ po 
ftremä:quòd {εἰτεπι quantum difcrepent plerunque 
hiftoriciGræcià Latinisin multis non hominū mo- 
dò fed etiam regionum, vrbium fluminum nomini- 
bus.de quare alibi dicam quod fentio. Quod autem 
adhoc fluuii nomenattinet , apud Strabonem legi- 
tur yno in loco αὐφίδιον 1η accufatiuo: vbi rurfus a- 
liud mendü,dtov pro dor: Nam & Henricus Scrimge 
rus Scotus ex vetuftis exčplaribus τερο[αϊε αὐφιδὺν. 

Ρο. Viva ]δνιῷτο.Ιῃ exemplari dem. Notum eft 

δι ex hoc ὃς aliis hiftoricis quid fit drw χώρου. 
Ῥ-1χι.Υ᾽. χορζολογρύσιν] In exemplari legitur σκορ- 
Taosa hoc πἰπι]Πσρηίβςατ:11]µἀ loco conuenien- 
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tem fignificationem habet ,& alibi non rarò vfurs 


patur j , 
V.ó δὲ] τυμφέροντα uarw Legendum puto ua- 
«ν.6ἱ uarw retineas dices efle traic&um,& cum d- 
πεν coninnges: vt fit årer καπἰω.{εἆ πος non placet: 

P.132.V. πϑνούιϑμον} ἐς diur egy παρέτεινεν ὥραν. lta 
correxi hunc locum,quum in exemplari εἴετ,ες δεύ 
TEERY πάρε-1ν ὃν DEL 

P.133: V.o | Deeft hic fubftantiuum. 

γαλ εδὲ] ἐπερε.ἶτα σοττοΧ! pro ἐπή» quod eratin 
exemplari. 

V. ydr] aj Harsgaoy:Mirabar cur addidiffet ar- 
ticulum.dam illud mirarer, cæpí fufpicarilegendú 
cfle nwarardë asap quod apud alios πιβοτίεος ob- 
feruaram: & aliquot pòft d:ebus apud hune ipfum 
id reperi,pag.z0ș. 

P.134.V 07e] Erazmovo pro Ὠπκήσοητες repolui 
hoc Κππλήοσοντος. 

Ρ.11ς.Υ.τόπεσὰ | δύο ὄντα καὶ σύμτωντι. Ἠας verba 
xy σύμπωετα mihi non placent:{i tamen σύμ.πωτατε- 
rinere quis velinlegendum mi σύμπαντα.{ο1πλη5 εΏίπα 
ντ Græci poft numerum eleganter hoe nomen ad- 
dit. Sed ne hoc quidem modo {criptiffe Appianum 
mihi perfuadeo , & latere aliquod mendum fub hac 
voce exiftimo: 

P.136. V. ayc) εἴπ plia woga In exemplari 
reperi μώνυμα per v: pro quo μἰώιμα polui, memor 
loci Homerici, ad quem πὶς fortafle alludit Ap- 
pianus, Ūcut præcedentibus verbis item ad αἰίαπι. 
Quum enim dicit, οἱδρ χοντες ϑυσία!ς Τε ἡ ἀν γα εἱλά- 
σκοντοοιὲ θεοὺς, expreflit Homerica verba quæ funt 
ia hin his verfibus quibus loquitur de diis, 

Κα) δὲ lse ϑυέ tai καὶ ἄ,γωλῃς αὐ γον αἵ 
AGR τε κνίοση τε (θροισρωπῶςσ᾽ ἄνθρωποι 
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Aroesvonor kér 0ες COPEN AMBOT s 

Addens autem ὅτι μζιύημμι woyačnad illa verba refpe 
xifle poflit videriguibus potremùm He&or mori- 
bundus affatus eft Achiliem, 

Ded eo vud μι’ ποι Uu ϑεῶν yulwa Waona 

Vtautem exitimem ad illum Homeri locum eum 
relpexifie,facit quòd obferuauerim hæc verba velu 
ti prouerbii loco ἰαξίατα apud antiquos fuifie. Nam 
quòd ri ulijua poetica atqueadeoHomericavoce 
ytitur,hoc meam conieđturam nihil adiuuat:quum 
alibi μζωίων vfurpet. 

P.137. Ν.εζοῖς } καὶ αδελφοὺς αἰδελφοῖς. In exempla- 
ri ἀεείϊ ἀδελφούς. V erfu fequenti antè ἔπι ὄντα aptifli- 
me addetur articulus mvt fit τα ἔτι rra. In exempla 
ri legitur ἕληώντα. 

Υπεμδένοις] Exemplar noftrum hîc duasalias 
le&@tiones margini ad{fcriptas habebat, πεσνλ/ϑένοις ἃς 
memdérog fed hæc pofterior videtur, perperam omif 
fa fyllaba anex illa effe fa&ta. Infrà autem, nimirum 
Pag.1s4habes πετηλίαν ὃς πεπιλίωγ,δὲ ραρ.ις6, meman- 
τοί. Athenxus autem lib. δὺπ»οσοφ.Χ 1 1, Πεπλίνοις vo- 
cat:cuius locum proferam, vt ex eo quäta fuerit illa 
αἴζοφία cuius meminit Appianus, intelligatur, Verba 
eius {funt πας,ΠΤεπλῖνει Ὁ π/ρήστντες τὴν wese Ρωμαίος 
iiv eig (οσοῦ τιν κειρτερέας ἤλϑον πολιορκούμϑροι z Ar- 
γίδα, ὥςτε UI τὸ πεύτοι LÒ TE κατα τὴν πόλιν οριιδιτα κα-- 
(φαγεῖν, arator} iS κτ' Τὴν πύλιν δένδρων Gif paoe Ὁ 
Gu ἁπλᾶς Mo pog οἰναλώσαμκαὶ sidera ubas Ἑπσομιεί- 
γαΡτες Τήν πολιορκήϑῃ» οὐ σένο ς βονϑτιέυτες S σιιυϑ, doriy- 
Των Ῥωμαίων;παρέσοσαν cwm. Obferua autem, in ve- 
teribus Athengi exemplaribus pro ο σαυά,δοκοιώ: 
πων legi οὐδὲ σιμιθ»συκοαῦτος:|ς01 etiam ἀπλξς»γτ Πῖς, 
quod tamen mihi (υ[ρεϑυπι ef, & in drarsçmutā- 
dum videtur. Et hæc quidë obiter, Porrò apud Stra- 
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bonem legitur mmaia. Quid Liniusłimò verò quid 

illi qui Liuium excuderūt:Dec.3.lib.z;apud eŭ legi- 

tur,Dú hæc in Hifpania geruntur,Petellia in Brutiis 

aliquot pòit menfibus quàm cœpta oppugnari erat, 

ab Himilcone præfe&to Annibalis expugnata eft: 

multorúmque fanguine, &c.Et paulo pòt, Recepta 

Petellia Pænus ad Confentiam copias traducit:qua 

minus pertin. &c. At circa finë lib.9, Εαάξ æftate in 

Brutits iam Petilia à confule vicapta , Confentia & 

Pandofia & ignobiles aliæ ciuitates v oluntate in de- 

ditionem venerunt. Et hæc quidem ita in Germani- 

ca editione : at in Veneta poftrema,cui præfuit vir 

do&ifimus & diligentifimus Carolus Sigonius, Pe 
tilia non fcribitur, fed vtrobique Petelia;idque vni- 

co l. Quid igitur πὶς facias, aut quid certi in tam. va 
ria& incerta re tatuas ? quámve ratioùë quærendæ 
νετα harum vocü {cripturæ inire queas? Nimirum 
hic ideo paulo ἱδρίοι fui,vt oftēfa femel in vno no- 
mine tătavarietatecur in cæteris huiufmodi minus 
curiofus fuerim,declarem, Sedne hoc quidë præ- 
termittendum, quod Annoni Appianus tribuit, id 
Himilconia Liuio tribui. 

Υ.πίμροισαν | οὐκῆσαν αὐτούς αἴ yw Non dubi 
to quin legendum fit s% amor pro οὐκ ἦσαν» X αυτοις 
aut eù Ph pro αὐτούς. Ϊ 

Ῥ.ι41.Υ.δίου] Αννίου. In exemplari habetur Awk- 
έου.εσο €X fequentibus auda&er repofui Αννίου. 

Ρ'144.Υ.επειχθέςὶ die etw Ti- αἰντεορ. Mihi non 
dubium eft quin legendum fit Q. 

Ῥ.ιάς.Υ.πι[κταξ ] Bunaynraé urag Kon Infra fcri- 
ptum habes βυκαγιστιέ. Apud Athengum alicubi (lo- 
cum defignarenon ρο!απιγωζανηἣμ]ερἰτωτ:νὈίνε 
tus exemplar habet Buasir. Poteft tamen, Mine vl- 
la mutatione , repofitis tantùm in {ua fede fyllabiss 
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Ìegi vt hic Bonardi: 

ῬΡ, ι46.Υ. «χρέως, «]|αἰφνιδίως -σιωξν.Ι.έρο ajoi 
expungo ayulw poft dmy χάλως. 

V. paras ës πλεκαλοιῷ d'ea. Puto feribendom ef- 
fe λάνκαγοιέ. 

P.147: Vi ἄλλζω | ramo ὀν πέλει carana ne. Vide 
an legendum fit iamizgv. ego certè ex fequetibus ὃς 
ex Strabone ac Plinio ita legendum effe mihi per- 
{fuafi. Hic autem fequutus meum exemplar,in oxid- 
“a ὃς alibi in (ἑλαΏνοι reliqui τ, quöd τη æ murandú 
fuerat, fequeńdo Plinium, Liuiū,& alios. quanquä 
apud Strabonem variant vetëra exemplaria. 

V.o] ου κα) noc Legendù efti,vt pag.fequeñ 
tez μοὶ δοκεὶ «προϊδών. 

P.148.V vapou] ψιϑύρως. In exemplari feriptum 
ef, UWXegs pro quo hoc adverbium repofui. 

Ρ.ις1.Υ. κϑμοὶ] ἐςπεσινοιῶτα. Πας duo verba feci 
εχ tribushisquæin exemplari εταΏς, ἔπτσιν οιζ τά. 
Scribünt autem alii πεσινοαῦτα.αἰ1 πε οτινοαῦτα. 

Ρ.ις4.Υ.τ{ω] εδὺ argien Expungendum εἴ μδὸ, 
quod turbat fententiam- Fortaffe fcripferat Appia- 
nus πειθαναίκην. 

Υ.ὀκείνων] ἵνα ο) ἔφν μή σον. Non matè for- 
fitanlegeretur; ἵνα ο) ἐξῇ pmd iz. δές. Ila cerrele- 
&io quotiodo ftare poflit non video- 

Ρ.ις6.Υ.λίας] ὅσοι. Sie habet noftrum exemplar; 
ὅς fic aliquando loquuntur Græci. 

P160. V 6m] ὁ]ᾳξαίνειν.Ἐχ Sger quod fceriptă 
eft in exemplari X feci hoc 4gb averi. Re&tius etiami 
legeretür Gip ἀλλνς m ὀν i6 &C: 

Ρ.ι6ι.Υ. ξοὐ] κουφόνω. In exemplari eft κουφώ να 
Ex quo fortafle aliquis faciendum putaflet κούγω νῷ. 
fed quüm τὸ Κουφόγοιω eleganter'dicatur vt G' μεχα- 
Χόνοωυ»αυἱη vera fit hæc le&io ne dubitandū qùidë 
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puto. Fortaffe autem ὃς pro OH τῷ j legēdum νὶ Uzo ttds 
V.o] € ϑοῦσαν. Corruptus eft hic locus;& in- 
ter cac 9οὔσαν deeft fyllaba aliqua , aut fortafle: duz, 
κ ὑἱωόιλάμο fieri poteft vt vox illa quam Appianus 
Ícripferit,non incipiat ab ε.Ερο ex præcedentibus & 
Ai ntibus coniiciò fignificare illum voluiffe pace 
ἃς otio fruentem Libyam : fed quam potiffimum ὁ È 
multis vocem ad id exprimendum delegerit, i inea 
diuinatione mihi nō fatiffacio.nec placet ὀὐϑούσα». 
V. bneg | ζακαλϑαλων DRF οἱ î καταθοῶν, Certum 
eft corruptum effe hunclocum. αὐυὸ επἰπι feretur 
infniñuus «πρ. ih EA fignificabit RA οἱ οἱ ἃ 
Lege igitur,meo periculo, ady pro ag oi, ha 
bebis non ma igna mutatione verbū huic loco appo 
fitifimü,& incadë qua alibi fignifcationexfnrpati, 
Ρ.ι6ᾳ.Υ..ΔΥγλἊν] τὸν ἀδελφὸν o iGnetaopian καὶ AiG: 
&c. Locum hüc deprauarum effe ὅς mutilum nemo 
non videat:fed vnde natus fit error non cuiufuis fue 
rit fortaffe animaduertere. Ego planèexitimo li- 
brarium ex vno ἰξηρέα ad alterum excurrifle Jhæe 
enim verba aut his fimilia reliquiffe {cripta Appia- 
num credo , τὸν αἰδΈλφον ἐν ἰονείᾳ καπαιλιπῶγ. οἱ δὲ ῥω- 
μᾶἠοι «οξοορῶγτες Ù W ἰξήρέᾳ σφίσι κα) λιξύ n& c: hæcau 
tem omnino PE parenthefin pofita. efle intelligen- 
dum eft,ov dp δή, un λίθυές ποτε ἐς πίω imena Hiksi 
giv, oudt ta εγόθη. Sed ἃς illayerba κα]όσα Λέγ[ος νί- 
que ad συγγέγεαπ]α),ε{{ς per parenthefinadditas fcire 
oportet. vt omiffa vtraque parenthefi, huius periodi 
membr aita coniügamus,i δὲ poudo αφξοορῶντες καὶ 
ἐν Ghe eia σφίσι καὶ λιρύη τὸν 7ολε/κον ê reoot Τ;ξέρκον μϑῷ 
Eim DERI 10ν λογο} 7η νεῶν iwat ἑξήκοντα ow δύο soa 
T8 τέλεσι; ἐς λιξύζω 8 ξέπεμιπον. ΓΙούπλιον δὲ Κορνήλιον» 
&c.Repono.aùtem hic participiù «σεοοῤώντες potius 
quā aliud , quòdid {criptorı hnic familiare εἰς ob- 
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feruaùerim. Quod áütčattiñet ad nomen Adon ili 
εο difcedere 2 meo exëplari(quod i in nullis fere aliis 
hominibus propriis auftis eram)non dubitauiguòd 
etfi authores iftosin fcribēdis Romanis ñoniinibus 
magna licentia {cirēvti folitos,hoc tamë ńō'licenter 
ab Appiano fuifle fcriptumvnico z, fed à'librario éx 
duobus alterá omifftim effe dicerë.quippe qui isin- 
fcriptionibus quatuor libroră Λόγε πο/ιϑρικῷν(οαἰας 
ego fcriptoris lepores foleo feucrioribus meis fta- 
diis b nreaymuant ed ὃς α]ἰηυᾶάο fortaffe fruéndos 
illosleđtori φιλοποίκϑμι dabojquater à librario nefcio 
quo ita peccatum fuifle cognonifem.duo enim vi- 
di illius fcriptoris exemplaria, in quoruny vno titu- 
lus- erat vnicuique libro Λόχου mynor gaum in al 
tero effet Λόγου. 

Virno} ὁ j (8p ΓΠούπλ. Re&ius legeretur ὁ μδὺ δὴ 
Πέπλιος»νεἰ ὁ μὴ ἓν ΓΙύπλιος,αυτ.ἂὲ ὁ μὲ ΤΤούπλιος. Eft 
enim initium fententiæ: &re&è illi refpondet 3, 
(licet pauculis interietispot Γνά]ος. 

Prós: V Ludos] ioy μετετίϑεντό, Ια exemplari 
legitur arov quum-aut ἐκοῦσει fcribendüm fit aut 
ἄκόυσω.Ε{Ις autem legēdum illo non hoc modo, că 
ex verbo LTAT apparet (quo ὃς αἰϊοίίτα vtitur, 
nimirü de iis qui fponte fe dedunt & alias partes fe- 
quüŭtur(tū ex iisque addit, @®;ò 7 ý ow πΏϑοέύωηοίτω. Ne 
queenim is qui aliquid facit axon dicitur riks 

γ.ηφνα]ὃς Γίσκωνος.ἴπ exemplari reperio νε χὰ H 
voç:{ed mea emendatio;ipfius etiam exemplaris fidë 
alio in loco comprobatur. 

Ρ.ι66.ν..ἐνϑοιε | ἐκ Ιξηραν. Videtur neceffariá effe 
copùlátiua particula ante οὐκ. 

V yioy | τὸν δὲ δήμιον αὐέλαζε κατεενμότα.δὶ quo 
rundam in corrigendis 1Ότὶς temeritatem fequi νο 
luifem,hoc loco nullam mëdi fufpicionem ‘tibi re- 
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liquiffem. ftatim enim in καπεςσκότε. dixifem perpe- 
ram κα librario tenuem pro afpirata ρο{τάπι fuifle,& 
Ῥτο καπετικόται repofuifle κα ϑεσηκότα.πες fortaleme 
ob γηἰσαπη literä immutatã, guifquã audacë 1udica- 
turus erat. Àt vide quātüŭ erudito Ιεξίοτ! negotii ex- 
hibuifem,& in quantum errorem, occultatis veræ 
le&ionis veftigiis, illum impulifem. Nam quid me 
ad vere le&tionis cognitionemdeduxit? nimirum il 
lud z.fienim καϑεσικότα fcriptum reperifem certe 
aga ojor quädam fignificationem habere- hîc par- 
ticipium iftud di "θολός tanien,guum nulla men 
di (α{ρ!εἰο àâdfuiffet,iili tandem acquieuiflem: Νᾶς 
autē quüviderem illudz;dixi quid fi à rasnu eí- 
fer, > pro t reponendum effe:v erùm poftquam con- 
fideraíem qua ratione hoc verbum in fignificatio- 
nem aliquam huic loco conuenientem traherepof- 
{ἑγἰἁ enim re vera trahere fuiffetjcœpi apud me co- 
gitare num 7 illud ex aliquo alio verbo deprauato 
{aluum manfiflet. Tandem inomnem partem ver- 
fatis his fyllal yis, animaduerti,nó ibi vbi quisputaf- 
fet, nimiră in ᾖριμαξ fyllaba, fed in tertia δε ηπαττα 
erratum efle : ac fyllibam πε re&è fcribi, dummodo 
mn pro m XE PrO κο legeretur, Vt ex κατε spom fieret 
κοτε EAn AT .οῦ quoparticipio huic loco appofitifimo 
(quum fequatur δὲ διύτεε)δὲ quoetiam ipfe Appianus 
alibi ita-vtitur,illud αλέλαδεἰη vfitatifimafignifica- 
tione accipietur: nimirü pro coquod dicūt alio mo 
do Græci,eleganti metaphora, ἀναπθεραΐσαη. Sed cur 
εροτἆπι ulta de hoc loco?nimită vtoftëdam quàm 
grauiter illi peccent qui veterum exemplariùm vo- 
ces corruptas quidem,fed tamen aliqua veræ le&tio- 
nis veftigia feruantés, itremendant ex coniectura, 
ντης mendi quidem fufpicionem illic vbivelma- 
ximus error eft relinquant; ὅς πος modo le&oremi 
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miferè fe cruciare cogat. Nam ex eorum'homiiun 
numero aliquis tatim ita hune locum correxiffet 
vti dixi, faciendo xa koore ex rensmor. Quod 
deinde legens aliquis vir do&tus , poftquã ἀία πιο]. 
túmque {e torfiflet, licet nullā tandem participii xæ 
Knot fignificationem huic loco congruam repe- 
riens, Π6 tamen corruptam effe vocem fufpicari fas 
fibi effe Ρυτααίβεε, Ah,quot locos habemus'hoc mo 
do corruptos,in quibus intelligendis multi ñimium 
laborant, αἰγήγυτα μογδειῶτες. Sed de Ηἰς αἰἰᾶ5. 

V.o akoo | αθδαλαζών δὲ Σ.13 εχεπιρ]ατ! legi- 
tur Ὡ»οφλαδέντες rw, quod manifetifimum εγγατῶ 
ita correxi. In verfi autem proximè fequenti, pro exa 
Supe, quod loco huic nullo ραέζο „conuenire poteft, 
videri poffit alicui legendum ἐποίϑσε. 

P.167.V.merov] ¢ Eh bm oa- In exemplari legitur 
ἐξ on& iungitur cum fequčtibus,manifefto errore. 

Ρ.ι68.Υ'. Σκιπίων] meko. In exemplari male fcri 
ptum eft akrkaryt & verfu fequenti ἕλεως,ρτο quoa 
repofuit aog. 

ν. μηρόν 94 παύτων βοῶν. Exikimo legendüm 
EN Yg murw quod alibi præpofitione σα grbo iun 
ἴα dicitur dareis. modò dixerat παύτη aA Kar. 
at pag.i62 vtitur τῳ brte cum accufatiuo. 

P. 17r. Υ.ζόντων] emeravrórrwr. Lege αἁπελαυνόντων» 
εχ alio ipfius Appiani loco. 

Υ.πίων] ἐς ἐπήκοον. In exemplari, ἐσεπηκοοὺ» Va 
πάνοςς. 

-Ρ.7..Υ.Μάηϑν] Μαασαγάοτης. In οχεπιρίατ!»πος 
nomen modò vnico σ fcriptum erat in principio, 
modò duplici.Ego femper vnicum s ponendü cẹn- 
fui, quòd apud poetas fyllaba prima corripiatur: πὲς 
tamen nefcio quomodo ex illo noftro'exemplari ir- 
repferunt illa duo es.quorum alterum expunge, 
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173. V voc} μιεπιποιούιϑμος mapy Et bonum ἕξ 
bene Græcum verbum µεταπειείοθα) led aut addëdus 
hicarticulus τᾶ» aut certè pro pamit uwoç legēdum 
μέγα ποϊέιδμος. Magnūin omnia momčtum Syphax 
affećtantires Afriçæ erat. Liu. 

Ρ.α77.Φ ]ἐπελάσεντες.5υὈ]3τα voce imrdangquæ 
inexemplari erat,hanc in eius locum repofui. 

P180. V. δὲ σωτ.] ἐκ Yeron. Melius, aut vhitatius 
faltem efiet ¿mamone 

V voi] “καταφρόνητον.μὖ P donp ee: Non 
dubito quin | legendum {1ε ἐ Anaea μετὰ de 
ἄλλων, U PA e 

P.185:V air] τα πολεμικοὶ wr Pro matud quod repe 
ricbam ine: xemplari;, repofui hoc πολεμικά. 

Virw] jmww.In exemplari fcriptum εἴ ἡ διέ. 

P.86. V.U Cupar] διέσειξον.Οπηπίπο legendù exi- 
ftimo deres Cer, actiua fignificatione,non neutra. 

Ρ.87.Υ.σαντος A L aN falletur quifquis 
credet, quòd præceferit καύκαλ πόλιν & fequatur {æ- 
piusxav xonhic quog; legendū καικα/ων.ς εττὲ fi hic 
legendū fit raungjor, pag.itë præcedēte & pag. 189 ὃς 
191 & 201 & alibi ita legendă fuerit. Sed cur hanc fcri 
pturam mutemus quum conftet Vaccgos ita differ 
reà Caucenfibus vt torum à parte? Quod ni itaef- 
fe t, cur Caucentibus dixiflet, καρτας Ùz οὐάκ- 
uwr ddixovupogac non potius o vuo; 

Υ.Ιντερκαπίαν | Hoc loco in exemplari ὁ οντερκά-- 
(καν {ετἰριῇ ek,fed poftea; BE SnaG quam fcripturã 
potius fequor,v tpote apud alios authores repertam. 

Ρ.ι88.ν. Ter] d&n. In exčplari dman pofitodu- 
plici a & tenui fpiritu, tanquam ab ma fed circun 
flexo in fine, vt ab deg. 

P.190.V. ἐκτεινεγ] n "μή πε λείαν riw npn. In exempla 
ri fcriptum eft τελείαν; {ατἰς manifefto errore. 

Υ Silan Alibi legitur ὄκιλις»ἰχὶς tamë εχξ- 
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plar ὀκίλίω & paulo pòft niang habet. 
Ρ.ιοι.Ν.ρεδεθ. ] im expivan.In exemplari legitur 
ἐπεκρίνατο. Οχ quo waw spiran aut ἀπεκριναΐο facien 
dum fuit:illud malui. | 
Ῥ.ιο1.Υ.δγῳ] πολνσήεν. Quin corruptus fit hic lo- 
cus,nylli dubi effe potekt.Ego νετὸ quin ita emen- 
dandustit, non dubito zwanoser aumt ἐπανελθών. Sie 
alibi vendi folent ab imperatoribus captiui. 
Υ.φααὶν] In exemplari φησί-{οἆ quis φησίν; 
Pi194- Vinss iayor.In exëplari {ετἱρτῶ eft oaar. 
Vydas] Πλαύπος καπελαξων. Fortafle legendū 
οἴ αὐ} καταλαξών. Namcur hic potius quàm alibi 
accufatiuŭ omittere potuerit Appianus,no video. 
Ῥ.φό.Υ.ὀν ] Pro πολεμίοις legendum conftat πολέ- 
wic. fed deillo amiga nihil certè adhuc conftitui. 
Videtur aliquis in noftro exemplari voluiffe pro eo 
τεροπετεζὂπσείοσινης[είο quis,nec quå réĝûè:&at ex 
fua conie&ĝura,an ex alfus veteris libri fide. 
P.397:V.ù dnp- | σιωεγίνωσκεν:Ιτα correxi illud ver- 
bum quod in exemplari reperi ours yyproonty. 
ν.νυκτὸς] ἐπέκειτο. [η exëplarilegitur ἐπέχέτο,ρο 
fito y tanquãab ὅλη χίομαμαοσεητἫ νετὸ tangua ab ἐ- 
πήκειμα]δοὰ quid fignificaret emygimLege potius ἐ-' 
πίκετο.νι Ῥάβ»117γπολιορκειν Nadera diaa gg punkot 
È Enipo ρασ.ι87»ξυλάνοιϑῥῳ ὃ ἀυτεί καὶ χερτολο- 
yuda ἐπέκειντο.Ώ αἱποτίβ pag.z0zcum hoc iplo par- 
ticipio sidt ἐργαζοιϑύῳ τε ἐπέκειντα. 
Υ.μαήοις lèy ὑθέρητεν.Οπνηίπο legere neceffe eft 
vler fignificat autët diriyi úber qy idē quod K 
TEUA ESY. [οἆ duriufculume® illud loquendi genus: 


Ῥι90.Υ. δν Βρ.] P Οὐρκάθε: Legendum puto riw 
at Overd jov. j πετοην 
Ρ.1α6.Υ.ἀυταῇ] dind αιτιλογῶν. Ὑίάειαταιτ ἀὐποὶ 


aut σιλογῶν mendofü efle. Εοτταίΐς etiam neutruna 
py: 
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errore vacat. 

Ρ.107.Υ..νοµαγπωλ] κΤ' λόγον, Melius κατοιλόγω aut 
καπέλοχν legetur adie&tiué. quorum tamenneurră 
mihi valde probatur. 

V.aren as |pnonatw. Quomodo linguæ Græ 
cæ confuetudo compofitionem hanc admittere- pof 
fitnon video. Lego igitur feparatim φίλων fali. 

Ψ.για.] og θεῖναι. Mihidubiumnon eft quin 
legendum fit veg Iia. 

V.b mah. | wesçdixar: Poft hücinfinitiuŭ vi- 
detur opus efle n) δεῖ aut yen. 

Ρ.1ο8.Υ'.ἤλειφον] Non debet effe ayun τελεία poft 
λειφον,{εἆ tantùm tzodiasor. 

Ρ.1ο9.Υ.ὅ7η m | σιύτεμος malim quàm σιωτόμῳς. 

Υ.πὸφαν.] Non Ῥουΐίλιον fed Ῥουτίλιος erat in 
exemplari,fatis manifefto errore. 

P.210.V. 3, uaSwr] Nondubito quin legendum 
{1 duor R daki τον pro duadphumr. 

V ὄντα] In exemplari erat τοὶ πλέον ἄπικρα, EQO 
auda&ter repolui Q πλέονα πικρά. Fortafle autem & 
L eiokem legendum fnerit. 

Υ.λο΄.] αὐτοιὲ απεμια 'χοντο. .Vide an malis αὐποιέ. 

P.211.V πα | Pro οἶκα non video quid aliud legi 
pofiit quam diya. 

Υ. δὲ ἔπ] ὁ δὲ meg mg: &c.Mihi magis placeret 
o dt,aut certè ὅδε. vtronis modo legas , expungenda 
fuerit interpunđtio poft Σκιπίων. 

V djgro] κολυμόητο) τι Χα) σκάφεσι μικροῖς E- 
aab Ἰενον. Videtur fubaudiendum ἦσαν. nifi fortè ali- 
quantum 'deprauatum fit hoc nomen, & in datiuo 
ipfum quoque pofitüm, nauigii genusaliquod figni 
ficare debeat. 

P.212.V utege] παρ᾽ amoghabetexemplar,non 

TOP ἄλλων. 
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P.r. Vde ewo] ἡ οἱ ἐδῥ.δες. Β εδλία5, e e 
Ῥ.1ις.Υ.μέρᾳν] ἠιζωώ. Véniataliquis qui me hic 
adiuuct. 

Υ.ἐς dp] oix pro sow Ke. Nili admiratiu hec 
pronňtādainteliigātur,fuípećtus fuerit locus falfó. 

Υ. καὶ} ὑρύπων tibi affirmo legi 1η exemplari; 
guàm retè,cu videris. 

Ν..τοίτης] ecm δὲ σορϑρον χωρίον. «Ἑοττα!ῖς σεδεγωέ 
γον fcripferat Apptanus. Nec non δεσορϑύον tamen 
ferri poteft. 

ν. derar] ἐπέκειτο ἀτελής, πιναροὶ Καὶ NAE κα) οὐχ 
Hoor δυσώδης. Exemplar dranc illud additum babet 
in margine: ibidem & pro πηγαροὶ; παριχξα. pro quo 
tamen legendummnzea: aut potius rerinendum 7- 
raggequod & feci.Et veram εἰς eam le&ionem oftë 
dit illud ry ide, nimirum ὥς adp Tet σώμαποι Lò ῥύπου 
μιεεοὺ οὕτω καὶ αὶ ἐσθῆς ππναροί. [πιετρυηόλίοπεπη igi- 
tur quz eft poft mvaes, pone poft ndt. 

Vin | αὐ my ὀν ew poy kx TE ὀργῆς καὶ λύπης αὶ πότου 
πα) owadom; ἀλληλοφαγίας. Nimirum in primis hu- 
ius periodi verbis fubeft error.fignificat quidem cer 
tè womg aliqoid ἃς ἑ ἐνεώρω aliquid.Sed qualis eft ifta 
ratio? pol epo S70 ϱλεμικατων.ἔτι Γὸρ αὐτοιὲ ἐνεώρων,δες, 
& vt his verbis nõ deberet reddi ratio præcedentiŭ, 
quid iftud ekaine ἐν εώρων K o opne À AUNG RC. Vis 
dicam quod fentio? credo {cripfifle Appianum ἔπ 
γὸρ ἀτινές wpa cuius le&ionis non parua reli&a hic 
videntur efe vefigia.nam εχ pofremis nominis 
αἐτενὲς fyllabis εὖες confufs cum verbo éwpor faum 
fuifle ἐν εώρων mihi fit verifimile:quum autem arfyl 
laba SER AA nihil fignificans, mutatam fuifle 

in αὐτοιὲ. quod aliquid fignificaret. Qnid αὐτξ ἀτενὲς 
ὅραν valeat, nemo linguæ Grec peritus ignorabit. 
P.216.V 4w] Non πσοοσκαθήστρ erat in exēplari, 
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fed megawon, fatis manifefto errore, Alibi dicitur 
DEI çka K CEU. 

Ρ.ει7.Υ.ζορϑμοις] Gre rp re x iorra ἥκειννδες.Ο- 
mnino hunc locum,qualis eft in exemplari,tibi re- 
præfento:tu quomodo corrigi poflit,videbis.Q uan 
quam vereor ne nobis melioris alicuius exemplaris 
auxilium εχρεέϊαις necefle fit: quòd non folùm cor 
rupta fint hic verba,fed aliqua etiam defint.Quòd fi 
ex particula locum mutilum effe non coniicerē, 
εἰ fortafle ex conie&tura opem afferre poffem. φυῇ 
enimalibi etiam foleat ab iis qui fe dedunt exigi vt 
arma fua tradant, non dubito quin hic {fcriptum ab 
Appiano fuerit πὲ ὅπλα ἐγ εἰκόντας xew aut potius 
ouvtvelkorrag. Si melius quid habes, leor , hoc pro- 
fer:{i non,his vtere mecum. 

Υ.δισμωεέοις.] ὁν δὲ βελγύϑγ πόλει ὁ ὁ δὲ δη ος,ἃζς. 
Mihi dubium non eft quin poft Jorwesss expungē- 
da fit siyun rada & poft mae reponenda:-fcio etiam 
illud dé βελγήδη εχ vrbis nomine corrupto effe : fed 
in cuius appellatione quum varient authores, quam 
potiflimum fcripturam fequi debeam,neício. 


u Aec habui,le&or, quæ ad caftigationem loco- 
rum in Appiano deprauatorumi afferre ρο{επι.δεί- 
to autem ὅς fexcentaalia incontextuà me emenda- 
ta fuifle errata,de quorum fingulis ὅς valde longum 
ac tædiofum & (uperuacaneum etiam fuiflet men 
tionem facere. Sed ea fere omnia huius generis fùt: 
vt ἐπεὶ pro ὅπη,δε bhi pro ἐπεί.αλλὰ pro ama δὲ vicif- 
fim. s pro ¿nX cōtra:& hæc certe duoomniü funt 
frequentifima, Nonnunquam & ési pro ἐς ζινδς ἔς τι η 
pro 61. Sic dy ouw pro δηοώω. Sic ἃ δὲ ὣς pro Adac 
ev Toç Tudy pro y (σώ. dè, Item, da ὧς pro ἁλλώς. & vi- 
cifimg ἁλλώς pro ἀλλ wç. Verùm ita femel habeto, in 
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illo ποᾶτο exemplariqguæcunque fere difiungenda 
erant coniunĝa: quæ autem cõiungenda, difunta 
effe : {xpe etiam fingularem pro plurali, pluralë pro 
fingulari, & cafum pro cafu haberi. vt ἔργον pro ἐρ- 
3p & ἔρηφρν pro ἐργον. Denique quxcùque corrüpen 
dæ fcripturæ ratio ab vllo homine fingi aut excogi- 
tari poteft,à noftro librario nequaqua prætermiffa 
fuifle exiftimato:cuius ego manā, vt pretiofū fcili- 
cetaliquod κιμόλιον, apud me diligenter αΠετπο:εἆ, 
quüŭ opus fuerit,libčtiffime rapranta] Sedde 
his erratis fatis fupérque. Vnū fuit à me initio ha 
rum in Appianū caftigationū prætermiffum : iner- 
xy precedere debere drC aïay fequi,vt ipfis etiam 
Appiani αρεττὲ docemur verbis. Eo tam quo à me 
collocati fuerunt ordine hi libri, non in meo tätùm 
exčplari,fed in aliis etiã πό paulo antiquiorib’libris 
coilocatos effe exiftimo. Et de Appiano ha&enus. 

Meas autem in Ctefiam, Agatharchidem, Mem- 
nončpauculas caftigationes etfi antea tibidaré'nõ 
decreueram (alioqui enim caftigationibus in Appia 
num præponidebuiffent) mutata πῆς fententia, vel 
ob eas quæ cum illisadnotatæ funt variæ le&tiones, 
a te haberi volo. 

P.r. V.o Χποκαλῶν] Videtur prius hoc partici- 
pium effe capiingeniams 

ΡΩΝ, κα τὸν] 96 2 > ἀννοῦχον, fic & inaliis omnibus 
locisin quibus ńruæpperæ habes. 

Υ.Πεπσεέκα] Puto legendum Πετισοίκα} νντ{ς 

accufativus. 

P.6. yanaTmng | Kaub ξύσης erso mod} Melius τελδυτή-- 
ση.δς verfu fequente pro e 'Barinbug legendum puta 
¿Canrbuannimirum ὁ μάηος.πάπι illos duos reguaf- 
{e,falfum comperietur, 

Ν.ὀκξιϑέν n lamrunm. Aut addédum Fre pålw, 

aùt fubaudiri dicendum eft. 


Ἶ 
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Ρ.7.Υ'.ἱερᾶς} adoro ὀμέλκοτες. In veteri libro in- 

ter ὅ δον ὅς οἱ infertum erat fupernè ὄφεις. fed locus 
hicneque emēdari neque intelligi nifi ex aliorum 
hiftoria non poteft. 

Ρ.8.Υ.σαρκα)} ἔτη ιδ΄ mes &c.In altero exempla- 
rinon fine magno errore fcriptus eft inufitato mo- 
do numerus οώ. pro quo hic: vbi etiam mendum 
effe quis fufpicari pofiit. 

Ῥαι.Υ.λις] Ammoridov.In vtroque exemplari le- 
gitur hic Απελλωνίου. at contrà in 115 locis qui funt 
pag.14 ἅτις, vtrungue Ammerndiy ὃς Amomoridiw 
{criptum hanen 

P.18.V.dx mg] Teer yuov.Sicin vtroque exem 
plari. & in aago rurfus ftatim pòĝf Τεριπύχεικα, 

Hud linguæ communis, hoc Ionicæ terminatio- 
nem habet: 

P.19.V. πολλα | μιεταελήσήν αὐτμύ. Re@&ius dice- 
tUr wm. 

P.23.V.Gd ] Malim ου fine accentu,pro vog. 

Ρ.α6.Υ.μω] Videntur πας verbačyd 3 ἠλίμ.ν καὶ 
ἐχξύας»Ώοη fuo loco effe pofita: & pro σησώμῳ nõ du 
bito quin legendu m {11 owr, 

Ρ.2ο.Ν..κοιλία.| Malım interpun&tionem ponere 
pofte ασέεα; quam pok Ῥωγρντες, nam vt TERIN εἰς 
μεσον ἡμέρας πγοισί TEYA ageme ita εἰς Eat exi Joyon 
qiw pil as: 

P, 1. «πεάμέδος] Videri poffet legendum εἴς ἃ 
eius onii ὅς ant edin ita loquutus Γαἴθει. 

Ρ.4..Υ.ΕΚ TON] 1. Ex TS DELT του κα] τὲ MUNS 
λ9 λόγου ΑγαἽπρ dov, ἐν οἷς DEL Th çe puleag Jæadosnç χα) 
ἑπερέεν αϑομέζξων: ¥ € p907 ἐν κεφόα]ω ΕΕ αλακιξαύ ΕΙ. 

Υ.να ὶ weton. V erba fut t7 j gi Κλογίαι) /ποιησειϑῥου- 

Ῥ.1ς.Υ.χα| 5ι] ἐφ᾽ ἑκάσερα «2 ἐφ ἑκατέρας. Vide 
pag:38. verfu TUE TIL» 


Υ.μέχα;] Prom δὲ dogn SOUM οἳ Srodki get. 
P.37.V. βαγικῶς | Pro escur legendum puto 
WEI TWAIN, 
Ρ.4ο.ν. ΣΕ ἐδέκαξεφ' ΧΡ idrate φόσα .Pro 
tap ἑαυση 26 παρ᾽ αυτης. vtrunque non malé. 

Verw αἰσχ. :] Pro parese ira ye καπαςαλίιῶαι. 

P. 42- V. duwa zmis | ἡ dn Seilas &c.Si author nd præ- 
fixit μᾶλλον τῳ ἡ, nimirum Homerica elleph vti νο» 
luit:quam &alii vfurparunt. 

P.43. V. μετα] διὸς πόλις Lw καλῖαι pupak: Vide 
Stephanum; 

γ. εϑῥίω} Pro γγήσίων 26 γοισίων. Ego χρυσείων ma 
tim.quod verbum legebam nuper apud Theophra- 
ftum, excudens eiús cù ἀἰιατΏ quedam excerpta ex 
cius libro Περὶ W ἀθρόον φα)νομϑῥων ζώων. Hxc enim 
verbaillic habes pag: 40i puec ἰ-ορὲύ)κὶ KA σίδηρο! κατε 
Der κ Ko, dòxa ad ατέμοντες αὐτοιξ οἱ ὀν Gig Jeu- 
σείθ! εὐτὸν χξυσὸν ὀχιμιῶνταυ, Sed ἃς apud πᾶς authorem, 
ni fallor, infrå hoc videbis,vbi etiam ὦ ει fcribi de- 
bet:Quod tamč apud λεξικογράφοις nő reperio, ficut 
nec illud quod paulo pòk fequitur zevozopu Mov. Fór 
talle autem melius χρυσώρυχείων. retinendoautente 
yerbi ἠρύαταννίοτΊδενεευτ χευύυρο λείων. 

.Ον} Pro eode g legendum etigan. 

Ὑ.πως |} Pro ἀνε,ιδύα Εοτταβὲ melius αὐγέἑᾶμά. 
ferri tamen illud poret. Quod autem χαῦνον fignifi- 
catapud hunc,id fignificare Jaçapõrapud Appian 
11 τς {Ππι1}1 exponenda,comperies pagina huius- võ- 
luminis n2. 

Υιάλλων] Pro param bboy pimio 

P.44:V. πολιν] Prod εορ αἰέν 26 2E διεῤῥημδῤίω. 

Ps 45. V. ἐκριπ]4} Pro F Lae έν ένον JO Χποκε- 
κριμϑμοὺ. 

Ρ.4».Υ. (ο κ. | μακρά]ς nido. 26 ELN. TLA 
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Ρ.48.Υ.6κ τενῶ c] Pro ασόρον 26 καρπόν. In fequet= 
ti verlu pro πα] πολὺ yno verbo ze 7d uw.neutrunm 
fatis placet:& locus mihi eft fufpe&us: etfi vtrcüque 
fenfus intelligitur. 
Υ.πολυ]10το οἷον ἠδύσματος 6 ον νε διξμικπος. hee 
le&tio ex illa prauè detorta prati fata efie; 
V. ar | Pro πονήστιντες ze dardon ς. 
Υ.αναβῦροις} Pro rudia 9 2 "παιδείας. san 
vocum permutatio fæpe occurrit. 
Ρ.εο.Υ.τες |τεϑήσων.Ηος repofui in loc 9 πϑέντω». 
Ρ.--.Υ pa | Ῥτο]χνότηται y yo igupómma perperam. 
Varn] iog oy dyay C iowpor Sanem. Vidėtur ho 
rum igor ὃς | ioppo altetum abundare.Hoc enim di- 
cere vult(de verbo ad verbüum)Neque nimium for- 
tis| feu piii: relinquatur ipfa arbor. Id eft, hærens 
fortiter| fe avalidé. ]Imaltero exčplari legitur, igors 
ἀἆγων igupen fine copulatiua particula. 
P:s7. V.réury |) Malim réuoracontra fidem ta- 
men vtriufque codicis. 
-- P58. Veg] ὡς ζ]ς αὐεὰ ἰπαλίάν 26... ὡς Gu cwi 
Ἀῤουραίων meminit Theophraftusér ὅν a PN αὐρον 
φα/νοιδρων ζωών. Vide ραρ.εᾱ libelli nuper ἆ meedi- 
tiin quo funt cum ex πος» tum eX aliis eiufdem li- 
bris ¢ ἐκλογαί. Ariftoteles quoque χερσεήρις μύας no- 
minat ἐν Ti wel σκιμ.αχουσμ. &Sotion poft cùm,vt 
videbis pag.eiufdem libelli 139: Nec Plinius horum 
mentionë prætermifits Siue autem legas Gesirefe- 
rës ad μύας, fiue Gig; fubaudito aliquo ρατϊοϊρίο,οο- 
dem videtur resredire. In fequenti αὐεξ ψετία το 
avei undidy in altero exemplari legitur iG OP μνίδψα». 
P. 59. V. τα] On κέχοηται ὂ j ouy feg oU pan muni κα|-- 
TOI OVT Τῆς καμάξας λέξει.Ηος quum fibi adnotaffet 
isqui ἐκλογίιὸ hanc confecit,non debuit authoris feri 
ptisadmifcuiffe. 


νὉ.ἐι.Υ. μαγώπιδὸς ε] Ἀοδίίης φορτηγ»ις quani φορτή- 
IGV E φορτήγοις pag-ughuius vdluminis, 

Υ.Τῶνδε] Pro κωρωήκων ae ΄μυρμονωλεόντον. δε 

ἃ[α etiam in titulo legitur Περὶ κὠρμ!ικολεόγτων. 

P.62. V.O] ἐλέφαντος μϑὲ οὐ NiE TEY, Videtur de- 
effe datius πλάτει aut πάχή»αιιξ μήκει aut aei Sed 
ex duobus his pofterioribus alterutrum malim „hoc 
modo, O% o N ἐλέφαντος Taf ue N υδρ οὐ λέ! 
TETAY TY dèu {4 κατοιδέέτερος ἵπταρχή. ideft πω δὲ TAF. 
λείπεται. Melius ctiam τῳ uee% addito articulo, vt 
addidi. Plinius de rhinocerote,Lógitudo ei par,cru- 
ra multo breuiora.Quàm ele phätosvidelicetFateor 
autem longitudinem {onare potius wnx quàm ui- 
γιθος.{ο4 τα cè dici ung Cos potius quàm μέγεϑοςν 
nego:In fequëti verfu χ6 mi ωπαρεμφερες LTr. P 
&c, Plinius lubiügir illis yerbis πᾶς» Color buxeus. 

Ρ.61.Υ. Imar] ὁ 3 «υγοκέφόιος. Da Cynocephalis 
Ctefias fu prà, pag.29. 

V. Sne] Aut τα locum trium daua Yapo 
nendi funt tres genitini, vt pro λέοντι ym mers dopra 
d fcribatur λεοντοςγπωίθηρος,σορκώσος.αιἲ αἠἁεηάυπὰ 
ὅμοιον fiue aegra poft δορκοίδι.. 

Ρ.64.ν. Gs] xarrec. Videtur legendum καλῦσι, 
& poft mesnom εχρυπέ]α diftintione legendum 
didt pro smi: dicit autem Guç ὃ, fubaudiens'aè pom ege 


ex fuperioribus, perinde ac fi dixiffet πίω N ærgpw-. 


zwy ΠΟΏ τὴν ἀγθρωπηγίω. 
ν. ΟἿ] ὁ ἐν (οἷς τόποις. Fortaffe {criptă fuit primò, 
ey Gimiç τοῖς wmi. Pro nornas a autë malim κυνηγεσῖως. 
V.a] Pro esoneidpne 7! 26 'ζρκεμδῥνς, 
Ῥ.ές.Υ. μὕκος] aut 9 addito ante ἔχουσα paut εὃμ 
tollito ante žog- 
P66. V poç lini μδὲ μακρᾷ κὶ τοῖς ἐπήρεσιπλοίοις wi) 
Lapus Omnino cenfeo pro un i legendum effe PA 
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ἃς κορπύρεσ pro imhpen.Sic apud alios authores nō fe- 
mel hüc errorem obferuaui,pofitæ particule ip ἀν- 
ame un viciflim. ἐπύρες autem πλοῖον fiquis νίαυᾶ 
di&um reperit,pro κοπήρες»Πς κωπήρεσι retinere per 
me illi licebit: Nam ἐπνρέτκιοις πλοίοις hunc dixie 
νεέπήρετκίοι γήες à poetis vocantur , ne coögitaře qui- 
dem auim. 

Ῥ.67.Υ.κατάῤῥυτος] Pro μηδίκν 26 mdi ΛΙ. Qui aç- 
centus difcriminis gratia mihi magis placet,& certe 
eumin hac fignificatione magis víiratū efle video: 

Ρ.ε8.Υ. δευτέραν] Pro Gurg bar 7e (θυκαξύαν. 

V.xóormç]| αναίκα]α καταφυγή.Ηος dicitur per ap 
pofitionem quam vocant: Fortalle fine appofitioné 
τεδίῃ5 ἀὐαίκαίακαπέφυγν. 

Ρ.60.Υ.Ο΄ντε] καὶ πς ἄλλη σθθζφατς ip, &e. Itale- 
giturin vtroque exemplari:contra ηὐὈτη fidem noti 
dubitem reponere van pro d Mmn.aut certè hoc poft il- 
lud addere:vt fit ἄλλ ὕλη eg coaGe& ita malim:ni- 
mirum enim ὅς balfıamum ἃς calia ὕλης nomine cõ- 
prehendētur.Itidē antè ἀῑχίτφύκει mes opätw.Eodeni 
modo & apud Strabonem comperi poft ἄλ» omif= 
fum fuiffe hoc ipfum ποπηξ ὑλη» lib.x v 1 1,vbi legi+ 
ταΐ, ξύλον OUSA μού΄ KATAA JENO? , 00A ἄλλης οὐδὲ-- 
puč quum legendum fit gA ἄλλης ὕλης οὐδεμιάξ. Sed 
& apud Athengum locum quendam vbi πας duo 
nomita coniunxerat , in Aldiha editione mendo# 
fum reperio; 

V. wn] Malim Χπολαύειν quàm Smray larer. 

Ῥ.7ι.Υ.μιῶντες] 6rnpopaz legitur in ambobus εχξ 
plaribus:quibus tamen ego repugnans, auda&er re- 
pono Σποφορᾶς. 

Ρ.71.Υ.τήν] Pro αἰ απώτιϑος αἱἱετΏ εχξρ]ατ habeč 
Ἠῖς α)απότιδος. at pag. 74 habes primùm αἰμπώτεων, 
deinde ἀμπώτιδος;ρο!τεπιὸ αγατώτεως, ex confenfu 
vtriuíquė 
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ytriufque.quibus & ego affentiri volui. 
V.ro καϑόλου ] bu aot W ἄλλαν AT 
πτιρ αὐ) δ W ἄλλων πλούτες. Fortafie legendum t πα, 
ez A αλλων πλούτου. & paulo pòt αἐπαγ[έλλεται pro 
ἐπαγγέλλεταμΝες multo pòft, Remiro pro Ῥεφόντων. 

P.73. V. aarc | ποσήδῶνις! in exemplaribus: pra 
quoà merepofitum fuit moidtøn. 

P.76.V un] Ou ἄλλων ὅξς. Mihi {ufpetum eft 
hoc ἄλλων. 

V.guyxii| Μάτειδος malim quàm Ματθιὸς: 

Voir] εἶτα κα) Q45 Vide (αρτὰ apud Cteliam, 
pag.. i 

P.78.V.dwr] καὶ uert goron gc. Videtur deefe z- 
Du aut éra mos. 
` V.aegir.] Ἀεδίας δνμοκραπικώτερον quàm dy- 
μοκραπκώτατον. 

Ρ.8ο.Υ΄.το.Κρατ.] ΝΠ hic ponenda fit parenthe- 
fis quam polui, non video quomodo intelligi poflit 
hic locus. : 

V.a] Αμαοριν.δὶς ἱπ ambobus exemplari- 
bus híc &aliisomnibusin locis,per ı vno tätùm in 
loco , videlicet pag. fequente ,Auaneng fcriptum ha= 
bent. quam difozgaqia in hoc ὃς in aliis nónullis no 
minibus confultò retinui: non ignorans Auagspig 
quàm Auasonretiusferibi, 

P.83.V.A parón] Vt hic ex cõfenfu vtriufqut εχξ 
plaris impreffi Ἡδοίκλειτον ita etiam ambobus con- 
fentientibus pag.fequente Hegxaeidy. quanuis de y- 
no eodémg; agi fcirem, δὲ ad vnam fcripturā magis 
quàm ad alteram(vtpote magis teftatam)inclinarč. 

Υ.δεσώτν] δεσμϑτνεέῳ.Γοντα!ς κα) Γὸῤ δέσιιωτη-, 
ewaut δισµιωτηθίῳ Xc. Alibi tamen ita reperiun- 
tur apud hunc male inter fe connexg fententig;cius 
forfitan qui'ex eọ defcripfit,culpa, 

9.35 
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P.84.V.rerexoriva] Malim qurd κάτα γιωστόμδμος: 
Υ.προν ] αὐτὸν e ὀκ.χωρέιν.1.εσἰτιτ in altero co- 
dice w» pro 4). Vnde dilcis verù effe quod dixi,cor- 
rigens locum quendam ex pag.huius voluminis 66 
apud Agatharchidem. nam vt illic sẹ pro w crat 
in vtroque exèmplari,ita hic yn profed in altero 
duntaxat. 
V.G] Videtur deefe verbü ἠλπιζον aut mesa- 
δοκονροίἐσέρίωτι. 

Ρ.8ς.Υ'. ρᾳκλῆς ]καρῶν Σέλθυκε.καρῶν δὲ ὁ ἰουρύτερος 
mog dwerwa. Scribere malim εχ Ρ]αζατοπο κάῤῥων. 
& yera hæc fcripturavidetur effe:nam καρώνε”ειος 
nitiuus à nominatino xõ& pec. Plutarchi locusin Apo 
phthegmatis efthic, Begad μϑῥ τὸρ δῷ bnp d γαϑῦς' 
οἱ δὲ nadaj uwy πολλὼς ἕ χά πίεύου κάῤῥονας. 

Ρ.88.Υ.Φρὸς ]ὁς $ ϑυνιακῆς.δἰς legitur Πὲς in vtro 
que exemplari:alibi βιϑυνιακῆς. Sed audi quid dicat 
Claudianus , Thyni Thraces erant,quæ πῆς Bithynia 
fertur. A liter tamen cum alii,tum Plinius. 

Ρ.ο:.Υ.δᾳλλακτ.] Pro κἀν videtur legendum e 
χαί.παπι cum particula xæn,huius loci [πος εἴετ.ἆΕς 
irritus corum fuiflet conatús. imperfetta manente 
fentētia. folet enim fequi em» aut tale quid poft πᾶς 
particulam ita pofitam. 

V.oegh όντων ] Pro dw negura. Jo Tarare 
quam fcripturam,ni fallor,fequi debemus. 

P.92.V uor] εἰ yum Κάμιλος δπδολϑήσασδις.Μεη- 
di mihi fufpe&tus eft hic locus. 

P.93. V. ολής] Videtur abundare pp ante ἔτυχον. 
In vno exemplari fcriptum eft φιλοφρονούμϑμοιλη al- 
tero φιλοφῥόνου ιδὺ, vbietiam fatis manifefto errore 
φιλοφρόνου pro φίλὀοφρονος pofitum eft.quid {1 Φιλοφρο- 
γουμϑῥης legendum fit? 

Υ.πως] Pro degaso 30 ἡ ρακλεώτειε. Malim 


F εακλεωθἲ, νε dicebatur, θζωαίων τη βουλὰ καὶ κ ῷ ᾧ δήμῳ. 

1.Φ λε. κίδα | Λουκίνσίον Ορπνσιόν.5εἰο Lucium ef- 
Aaa Λούκιναίο!»{εἆ Λούκιον. nihil tamen immuto. 
Græcisenim nomina Romana corrumpere per me 
licet. -Sed de alia re te admoneo. pro μλιασὰς lègi 
in altero exčplari μυριάδας, profe&tò non fine impu 
denti hyperbole. 

Ρ,93.Υ.σεν] Prov UIT ATEI legendum exitimaué 
rim ὀὐϑυπουτιίαν, ντ antea s dixit de Scipione , Σκιπίων 
ςφοατηγὸ εγὀνϑύπατος poao Scimus autem quantum 
{it inter Confulem ἃς Proconfulem & Confularem 
ac Proconfularem dignitatem difcriminis. 

P.99.V.X%vmç]. Pro αἰνπγιξιω' ye unod 

Ρ.ιοι.Υ. Spid riw |d Re ἃ touajor ziw TDEICIKANGIY iy 
στέυᾶμος. [Ὠ)αίτετο codice 26 ze! ᾿κλῦσιν in locum τῷ σρόσ- 
Κλήση’. Ἀτ π1ὶ ihi neutrum placet,qui legendum exi- 
βίπιο wesowanow per ι. quod nomen & alibi ita vlur- 
patum legere me memini.Sic pag. fequente habes w” 
rr P y νίκα σιυιδὸντε ς 67 P wuajot SIDHA VOTE» 

P:104.V. Epe: ] Pro xyoroç legendum puto γέγ»- 
renam nec γεγρνὸς pero video quomodo legi pof- 
fit.quale enim illud ετἰεϊαῦτι imong ἔργον κρρνήρδες, 

V: dovac] Pro wo ὦ videtur legendum ὁ wne Nifi 
dicamus & ὥππωναυι addito aut certè fubaudito illo 
datiuo.quorum neutrum placet. 

Ρ.ιος.Ρ.πονπκοιὲ] Pro adwr legendum puto durd: 

V.aRgonlu. | κα) Gom &cMelius κα ἐν aut καν 
Tuwri. 

P.106.V. romov] Vt σοπατεαῖ oratio,ponendá pu- 

tauerim ante πολύτροποι particulam ἐπεί. 

Ρ.χο.Υ.ῤᾷον] Legendum fadtor, nifi comparati~ 

uum gřadum pofitiui locum obtinere dicamus. 
P.us V. καὶ |ώς. ὀγδοήκοντα &c. Videtur addendum 
efe μέχει ante ὁ! δϑήιωντα. Fortalle & pro ὡς melius 
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legeretur ὦσι. ; 

P13. V eror | w paypu epove. Legendum ρα 
tÒ αὐτο. 

Ρ.τις.Υ.Κτὠ] Proratsa legendum videtur xag- 
σήκει. Prò Τιγράήης ρτο[εξιὸ neceffe furit legere Ti 
ygaves fi fèrucs αὐτὸν pro ἑάυπν.5ίῃ hoc mutare velis 
inom, Τιγραύης retinere ροτετί. 

P r16. V Sè ὅπ |τέωώ τε U yeavortpre &e.In fine pag. 
præcedentis& circa fiñem huius habes Τ͵Λρανόκερτα, 
numero plurali genere neutro:ea forma qua dicitur 
τα Σργύρι ππα δὲ τα raseh aliaqúe multat.Sephanus 
quoque tale ponit huïus vrbis nomen. Atqui vides 
hic %ygaroúpr, prepofito etia articúlo, qui nos po- 
fitum'éffe hoc pro illo πε fufpicari quidë fnit: Quid 
igitur dicemusnimirum hoc nomen,vt multa alia, 
di Royeuoh Sy. 

Υ.ξάμϑμος] Gig im αὐτν. Malim ζε ὑφ war. 


DY 0 funt prxterea ,lecor,de quibús te admoni- 
tum volo: vnum, quod ad nomina multa,in Crefiæ 
præfertim exemplaribus , NPoypagovrwa : Alterum 
autem,quod ad vocem cxiozay attinet. Exemplū hu 
ius δγϑογεαφίας ponam εχ multis vium, ehois pag. 
13.in vno codice cum ι fcriptum, ‘quum in altero fcri 
batur cum n, Certè huius nominis & aliorum huiuf- 
modi querere feripturam, nefcio chiùs laboris, imò 
verò nefcio cuius curiofitatis effet.Namfi tandë re- 
periretur(quod tamen nullo fieri modo poffe credo) 
quid tale reperturh commodi nobis afferre pofifer, 
non video. Vnum tamč optabile forèt,vt quò modò 
apud vnum hiftòricum nomèn aliqùod propriù fcri 
bitur, ecodëm apud alios duoque feriptut efet : ne 
ërroris (ve fæpè aċcidere vidéiiús) diveia fcriptura 
nóbisoccalioncm præberet: dum ἁποᾶ «εξ vna ea- 


ES 
démque perfonä dicitur , de diuerfis dici exiftima- 
mus.Sed'illud qui fieri poffit?Si tamë & hic cõie&@tue 
ra locum habere debet, credo,quo longiora funt, eo 
mágis Perficæ linguæ characterem feruare nomina. 
{εἰπλιιο enim Pèrfas,in fuis denominãdisnequaquã 
idquod quidam dixit curale, παύπα συῦλον th πι δὲ- 
amw uorooumabonimò potius ry δούλον κα) deam 
εἶνα) πολυσύλλαδον € μκακροσύλλαθον.Ώμαπι rem vide- 
mus vt facetè Plautus étiam notet. Hæcigitur ratio 
videtur idonea ad probandū magis vėram effe fcri- 
ptüram (duplex enim in hóc nomine reperitur)optr- 
dedame quàm ogerd me vtpote longiorë:¢andém- 
qùe in id genus aliis efe debere rationem.Itidem in 
nonnullis nominibus , in quibus diuerfa fcriptura, 
himirum ἃς per ζξε per ἕ»αια εἴ per meis auribus 
äefcio quid Perfiċum magis fonat ,ideóque magis 
mihi ρτοδατιτ.γτΙξαξάτης quàm Ιζαξάτης!ις Apn- 
Captarnç quàm ApuEaplavnç.ni etiam Αρξαύης non 
Ἀρζωνης ἀῑοίτιτ. In nonnullis melioris exēplaris fi- 
dem vbiquėfequutus fum. vt Sw% penc vbique nő 
Σκυϑάρχις.ἵτεπι Awng non Awwzgç: quam Άγουτν ἃ, 
Dinone appellatam reperio, fi quidem nòn mendo- 
fum eft exemplar. De duplici autem {ετίρτητα A pn- 
Ζέρξης ὃς Άρτεξερ tnc non habeo quod dicam. Quin 
& ἐθνικῶντη dubium vocari fcriptura poffit. Nam 
quos δέρδικας confenfu vtriufque exemplaris appel- 


fatos hic habes, Stephanus ait ipfum Ctrefiam appel- 


laffe δερξίο tç, τερξιοσοιζ.9Εἆ ὃς malè illic δὲλ Είκκᾳι le 
gitur pro δερΕίκαι per p δε γπΏ xprius. Alicubi certe 
εχἔρ]ατ! alteri ἀξ ααάαξζετ ἀετοσαπί. vtin iislocis 
qui (αι ραρ.7 & 8-habebat enim καργηδυνίων & xa pyn 
dorioig pro χαλκνδονίων ὃς γαλκνθονίοις(συτοίηιοά! më 
dü in höċ ipfo nomineinaliorum authoră antigra- 
Phis γε Strabonis, mihi occurrit) quod εχξρ]αν etiž 
Gih 


aE D S AE A a G 
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male & graui οἴ errore permutatasnõnunquä habé 
bat nomină quorundā fedes. vt pago. V -ea mery] 
in eo fcriptum eft Aapa sç vbihabes Αρπζέρξης,δὲ 
Aapeiajs vbi habes Αρτοξέρξα.Νες 1η propriisnomi 
nibus tātùm,fed vbique à partibus melioris(vaąmihi 
quidë videbaturjexčplaris ftare volui:in incertisyal- 
terutrü fine dele&tu,fequutus fum:fedita vt alterius 
quoque le&ionem tibi adnotatam in fine libri dede 
rim non in Ctefia (οἰὰπι, fed &in Agatharchide,& 
Memnone. Nam quod ad A ppianum attinet eius v- 
nicum exemplar nancifcipotui. — Sed .hocaddere 
oblitus erā,non effe quòd in nonnullis &.propriis ὅς 
appellatiuis nominibus, lonici idiomatis. termina- 
tionesin his εχ Ctefiæ libris ὀκλογαςτερετἰγὶ mire- 
risquum Ionica diale&o illos confcriphfle dicatur. 
quangquam,vt harum ἀκλογών teftatur author, ὀν Gig 
iydixoiçuamor lonte ἡ W ποις «“ρσικοις. 

Alterū autë quod te fcire tuxinterefle exitimo, 
hoc eft-Ex Cteftæ {criptis.hæc 1ta fuerunt excerptas 
vt is qui excerpfit,aliquādo verba ipfus{ola pofue- 
rit:interdū autë,& fanè plurimùm; {μα illis admixta 
nobis dederit , fimul etiã in pauca.& velutinarĝū 
ea qug ille latius ac fufius expofuerar ,contrahenss 
Vtro igitur potiusan ἐχλογῶναη biimuns appellanda 
fintea nomine, videamus. hnmuaçappellationé da 
re folitos Græcos exitimo iis quæex {criptore ali- 
quo ita defcribütur, vt primùm ordo idem quiapud 
εἴ eft,feruetur: deinde veròipfa etia verba (quantū 
fieri poteft)fed ex multis pauca,aut ex paucis paucif 
fima,retineītur. Eos autě locos qui ex aliquo autho- 
ris libro hinc inde,prout vifum eft;fed ww matge de- 
fcribuntur ex aoyæż ab iis vocitari folitos fuiffe arbi- 
tror. Νες νετὸ Athengum cum alibi tum vero vbi 
Φκλογαὲ δραμούτων ποιησάιϑμος dicit, aliud hoc nomine 
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Ügnificare voluiffe crediderim. Quo fit etiam vtr iis 
qug nouiffimè in Germania editæ fuerunt pofterio- 
rum Polybii librorum particulis, nequaquam bm- 
pis fed ὀκλογῶν imponendum fuiffe nomen putem, 
ὅς ita putem, vt affirmare audeam. Nam quinil- 
lic habeantur illa ipfa Polybii verba mihi,qui locos 
aliquot exiisà quodå Græco authore (ab Athenzxo, 
{i bene memini) quales illic funt,ex Polybio citatos 
repererim : minime dubiŭ amplius effe poffit. Sed 
quodad hæcexCtefiæ libris excerpta attinet, quū, 
vti dixi, nõnunquã iph authoris verba & eŭ ipfum 
velut loquentem à nobis audiri faciat(vt pag.z1,? δὲ 
APAJA, κάλλιον ὢν ἐγω ἑώρακα, οἷον «ὦν βοὸς καὶ (ο 
εἶδος καὶ n μἐγιθοσγίοεετάππι verd, & multo frequen 
tius idquidem,non κὠμωιπκῷς»ντ ita dicam,id εἴη 
ipfum (εεἰρτοτξ loquentč inducendo,& verba quafi 
ex eius ore excipičda nobis relinquëdo, fed δΊηγημα, 
awid eft ipfe nobis quid apud Ctefiam legerit,nar 
rans(vt p28:233 4] HUn dicit, % οὐ [σιδύρο viko duvo ξίφη 
Κτησίας φησὶν ἐχγκέγαι, ἓν aeg βάπλέως, κο ἐν TRS ΠῚ 
T βασιλέως μήθὸς Παρυσοίτισος.φήα; ἢ oA und on τς. 
Pag.item 32K Guar ἰδεῖν αὐτὸ] τὸ δένδρον] ὁ Kumanac, è 
Speg ILD eung οἵας ὅτε εἰπεῖη Loy T egou.) Quüs 
inqua,hæc ita fint, nomen ὄκλογας hic admittere nos 
ita oportet, vt quum quid propriè hac inre fignifi- 
cet,no ignoremus,ad receptum tamen apud autho- 
res vfum fignificationem cius hic non effe refrin- 
gčdam,fed paulo latius extendendā fciamus. Quod 
autem de ὄκλογα]ς ὀκ ΤΗ Κτνσίου dixi idem ἃς de curo 
gis n W Αγαθερχίδου di&um tibi effe puta. At in 
Memnone paulo alia ratio eft.quia is quiex eiusfcri 
ptis πας ἐξελέξατο» hic quoque,fateor, modò pu ynn- 
κῶς, modò δύηγημαπικῷς eiusnobis orationem pros 
ponit,fed ita yt hìc non ita vt in epitome,multa vet 
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bain pauca contrahat : fed potius εἰμς narrationes, 
ytopinor, integras nobis, non vbique,plurimis ceg 
tèin locis proferat. Hoc autem vt credam, €O addu- 
cor,quòd minutiffima quæque plerüque in hisnar- 
rationibus perfequi eum videam , & certù quëdam 
fermonis chara&terem vno ecodémque quafi tenore 
continuatum cfe animaduertam. 


Corrige & hæc, Pag.12.Verfy α)τεϊτα)} Pro odidw- 
a reponendum puto ὀκδγδωσιν. Ῥ.12,Υ'.λήλοιε]]-ε- 
ge Μονοσης:αὐτ;ντ hìcita etiam antè,verfu abhinc 
quarto,Merozémç. nam duplex eft fcriptura. P.26. 
V.nd] Lege ἐλαίου. Ρ.ιοι.Υ.ἐφορμεῖν] Lege yar- 
χησονίων. P.n8. V.dwr] Lege KATETI M οὐ. 


RRE 
H ΧΙΏΝΟΣ TE POS TONS 
TOY ὄληςολή. 


ΧΙΊΩΝ ΠΛΑ͂ΤΩΝΙ, 


ΔΎΣΙΝ ἡμέραις΄ E Δ,ονισίων tumeg Ser Ct m- 
εοπείτοις μοὶ IW θεραπόντων Γυλαδὴν καὶ Φιλόκαλον g- 
mula ὡς σέ. μέλλω γδ.' Gic Διονυσίοις eian wumi τυ-- 
ero, πιλιπευστίιϑρος ox πολλοῦ αἰνύ τοῖθος d αὐτο pue 
TUTET δὲ ἐν (αύτη Th ἡμέρα TAT INT: κ d- 
κε σλἰγφρροτέρο) eir dy αὐτίιι m W δορυφόρων. εὐ 3 μ΄ 
24, κὰν Ayh δ Ya πυρὸς ἐλϑεῖν, our ὀχνήσοιϑυ , οὐδὲ KETU 


7 \ Sp 
onu ovp οὔτε αωτοιὲ οὔτε Tlw σὴν φιλοσοφία». καὶ G 


σωυωμοτῶν δὲ ὅθιν ἡ ἡμίν eweg" mo δὲ ἢ πλήϑ ἐχυρώτε.. 
θα. oide ip, oud ὧς ar α]ρεθησο(εαμ. τελειώστις δὲ μόνον Tv- 
εϑνγοκτεγἰα]; TETO παϑεῖν δ χοκα. ATE πε]άνος γὸ a% κ 
Ψικητηθκών SrA eim ipa my Biov, εἰ Ιπαΐωλυσεις πίω Tuez- 
vida K ai Sporwr dmaloyy. onara Γὸρ MaI καὶ Few 
es καὶ οἰωγίσχκαπο κα) πιῖσα οἱπλως μαντεία Sævarr, κα- 

mps Jöran τίω «ρᾷξιν. ἐθεασάμην δὲ κα) αὐτὸς ὀγάργί-- 
steav ἡ κατ’ ὄνειρον όψιν. ἔδοξε rdp τ yun Ῥεόν τ χεῖς 
μα Kamno xy κιεγέϑοιξ ar adtiy ps κοτίνῳ καὶ τα[νία]ξι x 
pert μακρὸν Σποδέιξα! n μνήμα marami καὶ ATIN” = 
mdy Ἠκμήκος ὦ Χίων, ἴϑι εἰς τουτὶ τὸ μη ὑμα, arego 
poc. cn Gumu ἢ τὸ ὀνείροιτος Dearne εἰμι καλοῦ ϑοιγα- 
τυ τυχε. γομίζω γὸ μηδὲν κίζδηλον τῇ ψυχής καύτευ-- 
μα΄ ἐπεὶ καὶ σὺ οὕτως ἐγίνωσπες. εἰ δὲ κα) ἀλνϑεύσειεν ἡ 
μαγτεία, μακαφιώτατιν ἐμαυτὸν ytu fuecu ἢ εἰ 
βίος μοι pete riw τυραννοκτονίαν εἰς megs ἐδίδοτο. ko- 
Ady dp μοι μεγάλα dja: Degi αιϑμῳ (Ὡθότιρον ἐξ ei Spo 
FWY iramane i χεό γου τὶ awam λαῶσει. καὶ αὶ ὦ α) δρα". 
GOP TAY γομιοθύσετου μαἰζονα οἷς mirise. χα) αὐτεέ 


Pii: 


A T AEAT AET 


rA 
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Ε πτερά ioia Gic δ) παϑοῦσιν, εἰ i Pal ἰδίῳ Sava Tw Τὴν 
talker aumie ὠννσύμεϑα" μείζων yap ὠφέλεια mie 
“εργέπηλείσιν îi) φαίνεται yng ὁ dpa oas οὐ μεῖα Χαμαθει, 
οὗτως yip δη Ὡξόθύμος, Eory Ὡεός τίω! μαγτεία» TE Ἂς 
ramu. Σύ σὲ YOPE πε w Πλατων, χο) ἀνδαγμιογοίης εἰς τέ-- 
λείο γάεας. «φοοσαγρρθ/ω δί σε ὕτοιπει ὡς πείθομαι. 


ΧΙΩΝ ΜΑΤΡΙΔΙ. 
ENI μϑὐτε ovumi dy τὸν τυξάννον οἷς «ρὲ ἐμοῦ 
o aADTOY ἔλεγες, συ[χαρω τῆ πατε δὴ. Kaju οὲ καὶ Χ aü- 
7ος wg στευεδούλθι σας, αἰπεί χ9ρ} αὐτὸν Sm Tanpoi ὡς uad- 
AIL ἔνε. WUK OY 7% al περ , ψευσεύμήν (οι ἐμαυτοῦ 
πολίπεις καὶ φίλοις ὧν ἐξ ἐμοῦ ἤλπισαν, κε παῦτα»ουκ d- 
ἕοις ὄντος È TATO θα). τὸ σὲ i) τὶν πύθοένγον τελέως κα χα- 
λεπον, w φελγμώτερον SEDI. é "μύμα) TH πύ λε! ἤ τὲ ons 
MEY αὐτὸν κα DEIAL AÚN] EY δόξαν peress" το N d- 
nov, onoj Pt χα.λεποίϑ[ᾳι φϑείροντα) τα χία wA A aÙ MECE 
ζαλυϑῶσι, uoç ouw? τυρᾳννίδὸς κατέλιπον τῳ πλήθει; κ 
παντελῶς Tlw μοναρ»ήαν εφ ἑαυτῶν δν ξαλογ. οὕτως oud 
συμιξα]νε! τὸν γοιῦ λοιπὸν OVO φυλακΐκκοτεροις γίνεαϑαι 
χα) «Ὡθονοντικόοτέροις τὴς δημοκρατίας ἀπαιτεῖ. eT οξ τις 
ευυλωστέμϑμος en δγμοκοπήσῃ Gis δου λωϑέντας, κἀν αὐ pt- 
ση mews, πολλα ὅμως [κατε Χείπει πυβοννίδος ἐν tng 
SOIS κακά. ὧν οἱ αρ ἅτ πτθηαῦτες miody" οἱ δὲ ἄλλως 
«νμαχφγγθεντες y PAo PH κοινῇ συμφερόντων εἰσι. καὶ 
σον τε α! α]ρεϑέντα οἰκτείροισιν ὡς δὴ μέτβιον» È τίω τυφον- 
YISA οὐχ ὡς οἰνήκεσύν τι φυλαήονται HRHOV” αγνοοιῶτες ὅ- 
τι A ποτα τὶς f μέποιος τύξϑιννος, δία Bm καΐκλυτέος t- 
οὖν ori «δεῖν dural καὶ χαλεπῷ ery. Κλέαρλος δὴ ὠμὸς 
ÖV WTE τε ἄν χείρω πς ἔα) μισούμδρος» ο τὶς ἆλλοις ey- 
κατρϑωτέβοιγ ποιγσὴ riw τυρᾳννιοὰ᾽ escri udpot dE 
T αίπειος; αὐτῦς τε α) Ta riw πίω dogan ἑκαρπωετ, 
Gis τε βαυλ νοχύμοις ὕσερον ἀν ἔμξατον Sonim τίω αἰκρά-- 
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πολιν" AMA τοῦτο ιϑμ κεὶὶ σοὶ daad pareeg. τὴν ὃ G- 
7ον τὴς γεαφῆς καὶ Ἂποδόσεως Πτι barwa χαίρω. on δὴ 
σύτε ἀσφαλῆ ὀνόμισος , καὶ τὸ τέλος μιδοτυρᾶ μὴ απύπως 
δὐρῆοϑα). ἔπεμψα. 5 σοι καὶ τὸ αὐτίγρκφον τῆς τοεὺς τὸν 
Κλέαρχον ὄπηςολῆς σιϑυδᾳξ!κοτίξαιν min σας biT 
δὲς αὐτίω" iY npon καΐαφρογῇ ὡς λογρμανέντων τελέως, 


EK ποΗηπταρΥ ΡΙΟΥ TA A. 


ΚΛΈΑΡΧΟΣ ὑΠονΐικός,νέος r, eig A Ilwa a= 
pium αἰκούσαι [Π1λαάτωνος. καὶ λέγον φιλοσοφίας PARTA 
ὀλίγα οἱ ἰσυγγεγόμδμος (6953 ΠΗ εχθρός) ὄναρ ὁρᾷ odt ὁ 
Κ λέαρχο ς»γαυα]κα ἵνα λέγρυστιν DEIS αὐτὴ » Απιϑι τὴς 
Αα δημίασκῳ) Ἐν Φιλοσοφία». οὐ p σε! Θέμις Επαύ--. 
hiii αὐγῆς" ὁρᾷ JÒ TEIG σὲ ἔλβνον. ὧν ἀκούσας ἐπτεγεί-- 
σιν ες τί) ANIU. owr Β ὄθπκλυοϑε!ς SHAD τὴς οἴκο-- 
Ser, καὶ puya αλώιδμος ἔρχεται wess Μι9ριδοίτζω᾽ καὶ 
ορατοπεσξυ στιδμος map dutu CA ἠνέῖτο. οὐ ulw ματα μα.-- 
xpo Eumo οἱ Ἡρακλεῶται εἰς may Papur, εἴπ i- 
πανελϑεῖν εἰς φιλία; HG συμξ,ζασἠς [ρουλόιϑμοι, Degau- 
ροιῶτο! ἔφορον τὴς aw dç Ομονοίας τὸ τον Κλέαρχον, ἐπειδὴ 
οὲ κλνϑεῖς πειρεἌυετο ;, καταλύσας ἓν τιν] W buor Γ᾽ 
Jai odod,o νοναρ ὁρᾷ παλιν Ἡρακλεωτῶν τυ ξάννον, EY w 
710V ὄνομα, λέγοντα dumo, 7, δὲ wegi σα! σε P πατθί- 
δὺς, DE σέτα Πε σὲ νε) πὶ φιλοσοφίαν puaa fedey αὖ-- 
my. ÚZ Epu Y oD κο i ζύτων (ίνα ox τῆς Dsp Hot ws me 

Αϑήνησιν. ἐΓκεατής A ouw roire -ἳ Ὕνέκδμος, ωμόπατῖς 
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Τε lw κα) εἰς UZP o ψία» Kaprica O εος ϑρ ἔτι αβρω- 


ms τ) κατεφρόνει, OER κ εἴθε δὲ καὶ το Ἶς η OA vu 


πίων ypajps Sey Uude ἠξίου, αὶ AA ; A on τυ oig uwy- 


ϑής, Key τοὶς YAA MATI miS ΧΡΗ͂Ι όση Dpi πιυστις. TP T 
Yov τὸν ἑαυηῖ Κεραυνὰν Exa λεσεν δ ορ e δὲ ο CTY 
πσοάτιν κἂν y δύκη, eTa di v 4i ip ἡ Χιωνος, Θςπὸρ euu ζει 
ἐπε]ρος Γ'λατωνος» κα’ χρόνον δγήκευσιν αὐτϑ" 


p am AE a TNE Na 
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τύοφγγον ón τῆς ἐκείνου Estas αἰαπτεσείμᾶμος, ἡ λθνϑέρωσε 3 
πατοί da. κοιγωώνοιὶ δέ oi TE καλῆς «οροίξεως Huldu λέ-- 
gory, Λεωνίδης τε καὶ Arikos" Φιλοσόφω κα) τωώδὲ αἴ. 
dpt. ὅπως δὲ δίκίω ἔδωκε δικαία» arb ὧν ἐτόλμησεν, ἔ- 
pnr. 
HEPI ΤΟΥ͂ KAEST AOG TIS 
/ re 1 
ροίννου ἩρΦκ,λείδές. 
Εκ δ Διοδώρου τῷ Σικελιώτεύ, 
ΚΑΤΑ δἐτοιὲ αὐτοιὲ RIVO, Κλέαρχος, τὸ" Kose ὧν 
ἐς Ἠ ρακλείας τὴς ὃν Πόντῳ, EmA τυ egy idy κρατήσας 
} τῆς Em Eons ς , ἐδήλωσε pp Tw Διονυσίου τέ Svegu- 
σώ! weg οὐ agoz τυ egry long À PW H δφκλεωτῶν 
δπηφανῶς,νρξεν ἔτη σιώσέκα. 
Εκ ἢ arh. 
Κλέαρχος 3 j,i Ἡ ρᾳκλείας τύ ξοέννος, Διαγύστων Όντων A 
br ϑέαν βαδίζων αὐηρέϑη,δχξ, ας ἔση δώσεκᾳ. 


ΠΕΡΙ ΤΟΥ͂ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΚΛΕΑ͂Ρ- 
PVA W Θεοπύμπου τὲ Χίου; Ὅροι τω 
Αἱϑύευα]ῴΦεν τώ y» 

ΒΙΑΙ ΩΣ σνήρα TMo 5 oie πλείςο!ς εὝδνυ κώ- 
vào mv. ἐπειδὴ οαὐ πεντες € yoon τίω τὰ papua" au 
Tw τίω φιλοτησίαν oU TDEINETU P οἰκιῶννρὶν Qayir πή- 
zawor. Tim ò ποιὲ ὩφΕοφαγόντας μυησὲν πε θήν, πίνονττες εἲ - 
ΧΟΥΙΤΟ. 


ΠΕΡΙ ΤΙΜΟΘΕΟΥ ΤΟΥ͂ TTP: 
Εκ W Διοδώρου. 


Tlw Spy Κλεάῤχου δ|μοδέξαιϑνος ὁ ἰὸς Τ/μόθεος, 


Poey e ETH πεντεκο|σδέκα. 


A 
EPT 
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ΠΕΡΙ ΔΙΟΝΥΣΙ' ΟΥ ΤΟΥ͂ TYP. 
Er Th. 

ΑΜ Α R Guniç -ρᾷϑομδῥοις,Τιμοϑε coco τὴς Heg- 
uaap TAS ἐν τω [Πόντῳ ;τύ eg γος ETEA LUMTE PUAS στις 
ἔτη πεντεκᾳ!δΈκοι. T ὃ τυεοιννἰσα djadi ausus ὁ dii- 
poç Διονύσιος, ἠρξεν ἔτη πλείω «νύ τοιάκοντα. 

Περὰ τὲ auri. 
Πα αὶ τω Kwao mib. 

Νυμφις youn ὁ H εᾳκλεώτης w τῳ δευτέρω o Eeg- 
κλείας, Διονύσιος, Quoin, 6 Κλεδρχου τό απρόότου τυξαννή-- 
στιγτος ὁν Ἡ δακλείᾳ jos, κα) αὐτὸς τῆς πατοίδος Tu egy rH- 
Agy ZTO τρυφῆς καὶ me καθ᾽ ἡμέραν d δυφαγίας ἕ ἔλα- 
θεν vaP odpr ons" OT E dfo τὸ os er Azroilga αὐτὸν συ-- 
og Iwal κα) TIYA, dio owi mezan οἱ i iagi κατασκθ»οί- 
στ) βελόνας aea τω μήκει ἡ]αφερουσεις aie dja U zabu- 
paly xaj τὴς κοιλίας δΊω Deiv . OTU as, ύπνο TUX” Ῥαϑύτε- 
ρον ‘umrin. μέλε! aD ὧν uros Cze TS Ferta unc ox 
“8 siame odono οὐκ ἐνεποίει τίω djSro" εὐ 3 À TeS; καϑα- 
ρὸν omy κ βελόνη δχελϑοῦσα ἔϑιγε , nn dieyeipen. Gis δὲ 
Ἀοιμσην ιοιὲ ἐποιῶτο τοῖς βουλομδῥοις»Ερπθέιδμος mea 
τὸν "σώματος, ἵνα τα αρ λθιπτὸ ' Μέρη poos, τὸ) θύσω 
πον μόνον CPE 0Y denyon τοῖς ἀπτιντῶσι. 

Καὶ μετ᾽ ὀλίγα, 

Α πέϑοινε δὲ βιώσας è ἔν πέντε «χεὺς τοῖς πεντήκοντα᾽ ὧν 
ἔτυξαννησε Teka καὶ τειάκογποι»οἰπείντων PU ος ἀὐτε Tu- 
φοέννων DEZO χα) ὄππεικεία δγενίωνοχώς. 

ΠΕΡΙ ΤΟΥ.2.4.9.}.4 ΚΑ, K A E A P- 
e χου»ασδδλφῶν» W τυ εαννων H εαικλείας. 
E'x W Διοδώρου. 

Αμα δὲ numis wegh opos Διονύσιος ὃ me H' εᾱ- 
κλείας,τῆς ὀν τῳ Πόντῳ;τυ ράνγος»έτελέύτησεν, ἄρξας ἔ ἔτη 
ποιακένζι δύο. riw δὲ δμυαςείαν διαδεξαιϑδμοι οἱ yoi Zat 
ρας καὶ Κλέαρχος ἤρξω» ἔπη επ]ακαίδεκα. 
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me E E asia Ti 


EIKA ; 


ΑΓ ΑΘΑΡΧΙΔ 


Q 


NUA TAOAPXIA OTY 


ε P 2 / 
igoera Οὐς,ΛλοΎοι. 


4 4 / 2 pP r 
Παρᾳ τω A Slwajw, WTS. 


HEZ δὴ ὁ Κνίδὶ ος ον τ dydon κ 


πειακοςση WET ρωπιακθν; Aapdar às φύσι δούλοις κεκτὴ- 


Su ny κἂν; 


αι aon Yn 5 


dum videtur λομζεόδαι. 


Öna youd ΑἹ ya dapad he eyt 


χιλίοις" τὺ} 3, ΧΦ’! πλείοις. 


(ίυτων A ἕκατο} Οὔ 


ργε/9ον TOA Erto 7 ) λογιζεώῖ, μονα γέμον-- 
τς τὸγ idyo yed πω. Sed pro A 0ye fcriben- 


Taeg το dmi ia τῳ ζ. 
ΚΤ ΕΥ̓ Seraiah τοι UZD- 


Qvëç T Kømiday εγχέλεων, «ἱερείων Somr σεφαλοιῦτα È 


κατευχομδμοις, 


f 
Βοιωπες. πὸ TEs ὸς Ze γον δ[απερξντο ADT 


LE: 


ouias t ὄληζαάλλονταζν ϑύειν ἵο]ς 9κοὶς me 
0 ’ y ’ A95 
ροι oady ΟὟ, 


\ N ` Ῥο ΘΕ 
X πιευϑτεγύ υἃμον , ἐν μιόγον ἐἰδέναι, φῆσα) τον Βοίωτιν pat- 


t7 


ν -. v 
andy on δὲ! mpe TE DCIIVINA νόμιμα, E ὅτ μὴ καϑή- 


7 N 3/ 


e 
ΧΕΙ ίο!ς ἀλλοὶς ΧὩ 


TT, 


d.l 


Ὁ αὐ)πιῶν SIAO γε αὐδι/. 


Ἐκ auri À ATES 


Qog 
Pera 


$ 


τ 
τι) QUTU 


J) A Xwadiw, ον τώ ΙΕ΄. 


- ’ 
Aras στ τρ. δ IEA ΔΊΣ ἐκκα]δέκατη EY ν΄; 


piam Κυ /ρήνης Ê 


Baari Morre ἔπη πεντήκονἴθι, Satun 


πον Yu osy JOYS Χ Ἴυφώντα, KX TE: οδρκον Ἄνεῶ 


i] 


ογκοις KE Toy egam καρον 


x 


γα) δὲ EYU UMATE, αὶ 


S 


|] 


N 


TATON G wire 


7 ὸ ZIO τὰ AOE Somi yn- 
τὸ esc φέρεσθαι πλῆθος Ῥοφῆς. 


A I τ Ἀν... ὲ ε Ps o s t v 3 
og δὶ Λαχκιδα,μοτίοις o autig ἱτορέί, δ[οι πὴς eCdiyne È 


2 Pu 3 ν ’ > -. } ’ ᾽ 9 i - 
EKOSHE οὐ της τυχον ῥέα adogiag: vopuÇeðey » e lw HELE 


3/ 


e 
3/ 


a dpo Tepoy έ χω» ἡ τν o yro τ ouae DEIMME ἔφα/- 


Ty μον xi Serg nu uweze a ersan | Gis Epo opos T 
3 οἰέφο pos ᾷ καθ᾽ ἐκάσνν nueg καὶ 


Σε ἃ Kopa γη 
«οξι Tlu) ἔνσυστν λα) τίου σρώμν ζω 
9 3 n 2 

2 ὄήοπυιο) no 


S νέων» εἰκοτως᾽ καὶ 


δα Λακεδαγμονίοις κρεοσκόυασία:, aA» 


5 ο Κλ À es 2? 1 5 A a / 4y 
λου οἳ οὐσίνος. καν TAA Cdon wsh Αγαθαρχίϑδις e= 
ε ΄ ' a ΝΑ 
Qn, ὡς Λακεδαιμόνιοι Ναυκλείδήιυ τὸν Πολυξιαδου;πο»-» 


ms e 5 rv p ι \ \ 
TAWE ÚO οδρκοαῶτα T σωώματι κα) ποχειυ dja πρυφίεὸ 
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ἊἌνό.δμον,καζιδιδάστυντες εἰς μέσην Tw ὀκκλησιά», κὶ Au- 
στινδρου πολλοὶ ὑγειδίστεντος ον τι κοινῷ ὡς πρυφώντι, παρ᾽ 
ὀλίγον eke Canoy M αἳ πόλεως, E NELAHOUTEG τῶτο ποιή σήν, 
εἰ um τὸν βίον ἐπανὸρϑιώ πειτο. Εἰπόντος τὰ Λυσαύϑρου ὅπ È 
Α΄γησιλαος ὅτε Airese a τὸν E mnamo πολεμῶν Gis 
Papla poig ,opõv Tu anapus αϑὺ ACN. πολυτελῶς Y — 
σκηιᾶῥοις, Gic ouaa A ὅτως αἰχοσίοις OTEL γυμλοιὲ πού 
πεις ἐκέλδὺσε (ο Gep οἱλισκοιδροῖς δ7} τὸν κήρυκα ἀγφ'»ὴ χω- 
εἱς TWAS τν (ούτων ἐμοὶ δ σκιὰν , ὅπως οἱ συμμαίχοι 4A- 
pomore dio πι Dess Dp dhad μεγάλα, «φθὸς A ᾿αὐδρας 
L TAAGO ἄγων σαυέσηκα,«φρ9ϑυμιότερον τεῆς ψυχαῖς ὑρμῶ- 
σιν 67η (οιὲ warno, 
Εκδ urd Ayal. Nasa τω ound AHwajwy, wrin. 

ΑΓ ΑΘΑΡΧΙ' ΔῊ ΣΣ &Th wrearydiuam T EY- 
ρωππικῶν οὕτως PLP. AUGI IBÄTOUPTOY Α.9/ιυα]ων mese 
Βοιωπιὲ oCh τὴς χώρας, Lù καλοῦσιν Σίσδες, Ἐπεμινών-. 
dxc δγκα]ολογούιϑμος «ξαίφνης ἐκ τῆς er εςς μκτολα- 
ξων enpu vln Doa ἀνήρέτη αὐτοιὲ πῶς ἐκείνίω καλοῦ- 
Y. εἰπόντων σὺ εκείνων po, LAAN ἡμεῖς, ETE, adw. ὁ δὲ 
WWE T ἐἼχει τὸ φυτὸν N AUTU πλέΐον, ἐφ᾽ οὗ riw οξ dp- 
χδς GANDE WEIMA, KAJ ἐνίκησε. 

Ieor W αὐτῶν τ Κτησίου Περσκᾶν. 
Πα ροὶ τοὶ Ξενοφῶντι, ὀν πι a τῆς Κύρου αλαζέσεως. 
ΣΥΝ Tumie δὲ ὢν i o Κύρος | καλορὰ βασιλέα κα) 

τὸ ἀμφ᾽ οκ γον εἶφος” κα) Lis οὐκ v noem , AAN εἰπών, 
Opo τὸν αὖ δρα iem ἐπ᾽ αὐτόν. καὶ ma et ΧΤῚ τὸ σέργον, κα) 
ππρώσκει Δί τὲ τ Jw ο αμ] ; ως Φησὶ Κάνσίας ο ' ᾿αΐας" καὶ 
lady αὐτὸς τὸ ποαῦμα. φησί. παίοντα dA ᾿αὐτὸν αἰκονπζα 
σὶς παλτῷ ἱπσὸ τὸν ὀφϑαλκιὸν βιαίως᾽ κα) WODY μα... 
χόίϑμοι κα! βασιλοΐὲ καὶ Κῦρος, καὶ οἱ CUP DTL CP 
εκατέρου»ὀπῦσο; ap W aupi (βασι λεα απέ9οιύον. Κτησίας 
λέγ᾽ (mep ἐκείνῳ yò ζῶ) Κῦρος δὲ, αὐτὲς τεαπέϑοινε » Χου 
«κτω oia eioi A Ge AUTO YERRI ἐπ᾿ αὐτώ. 


ki 


SeT 


DETERE P Ah 
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T APATO ΠΛΟΥΤΑΡΧΩ, ΕΝ 
το Αρτοξέρξου βίῳ. 
H σὲ Κπισιου dn ymas νὡς 6% HTE OVT πολλα, CWT- 
Hwg ATAY A A a OLATA πς 6A. 


ΚΥΡΟΣ, Sym ivag Άρτα yapony A ἥλαυγεν εἰς αὐ-- 
τὸν βασιλέα my ἵππον» κ αυτὺς εἰς HÉV αμφΌτεροι σιω- 
The peves δὲ Ῥοέλλων Αειαίος 0 Κύρου φίλος βασιλέα, 
κα) οὐχ έπρωσε. βασλοΐξ δέ, ages τὸ dopu, Κύρου μβ οὐκ 
Eo Τ Τιασκιφέρνίω δὲ, "σὸν αὐδρα Κυρῳ κο i furion t t- 

SAAE κα κατέκτειΥε. Κῦρος A ἐπ᾽ umy «ξακονησαρ dja 
TS OWERHDG, ἔτρω σε τὸ οὐθες, ὅσον dunai δὺο «αικτύλοις 
τὺ ἀκόντιον, πεσειν δὲ αὐτὸν 12ο τής πληγης πο τὸ αμ. 
prys δὲ κ TELET REA αὐτὸν wW οµδῥνενο ; araca, 
paT ὁλίη60 (ow οἷς w Κτησίας Ld) λό ῬΑ πίγοὶ ΠΛΗ) Ον καΐα- 
λαξων οἠσείχαζε Kopo δὲ Giç πολεμίοις ὀνειλούμϑμον ὃ 0 {π- 

εοξέφε per Ùz θυμοῦ μακραλ, ndy σκότοῖξ ONTE Ayos- 


f ν ZID F 7ο AÀ εμίων, ; ζηπούεδμον τ ÚZ T T φίλωγ᾽ ἑ7ο}- 
At 
iA ος dó T rix, νὰ MASO ὧν ὁρμῆς È ϑράσοις; δγεξνλαω 


ΣΕ (5 oar, 1 ozi iei TEVI ZRO. TST δὲ Π ερσὶ ο) πολλάκις αυτ 
βοῶντος, oip Kium, ασεοςκυνοαῶτες” Χποπιπ]ει δὲ να κά- 
DAANG H πιά eg τῇ Κύρου' ξ RB νεανίας Πέρσης» 
a Mih ιδαίπης»ακ»νπίῳ Cam mr κρόταφον. auti aog 

ες Λέρο AUOT” EYO ὧν ὅςτις ὄθιν.πολὺ dè αμα τ᾿ T Καύμαάτος 
ΕΗ ἀήρ ANE ἃ στε χα κάρωϑεις ὃ Κῦρος ἔπεσε. κα} 
ὁ òp ἵππες ὑπεκφυήν ἔπλαζεπο" τὸν A ἐφίππειον πίλον 
Φποῤρυέντα λαμξαύει τὰ τὸν Κῦρον βαλόντος ἀκόλουθος. 
auans Tinto. τὸν δὲ ἵζύρον ὁκ τῆς πληγῆς raps porre 
ἁαλεπῶς καὶ μόλις, ἀννοὔχοι τινές παρόντες ὁ λίηοι ἔπε-- 
χειροίω ἐπ᾽ ἄλλον ἵππον daku, χα) σώζειν" αδζευατως 
ο Ἔχο T, χα) dY αὐτό μα... βαδίζειν, zora- 
Corrie ny τῳ ap σα Μάτι. καρηδαραάῦτα χα) σφαλλό͵ - 


γογ»ο]όῤδμον δὲ νικᾶν" ἀκούοντα CN φάνγύντων aie ka aoudd 


pier d 
“2; 


pipoy Κύρον barria , woy pade Dey δεοιϑκων. o δὲ τού-- 
τῷ, Καύνιοι πγὲς ai Spon κακόζιοι KOA ἀπορο!» κοὶ T= 
πεινῶν Úa vp yua Twy ἕνεκα τῇ τὸ βασιλέως οραπᾷ” Ta 
ea κολουϑεωῦτεςνέτυχον αὐ aay Ae γί ὡς Φίλοι. τοις «οι 
my Κῦρον. ὡς δὲ μόλις σαυέίδον πὶ eu Ju ζαικέδια. φοίνι-- 
KZ (λόνκοις Korpar PU βασιλικῶν αποντων ) i yow 
πολεμίοις ὄντας. εἰς οὐ) ἐκεΐγων ἐτόλμησεν οἰγγοῶν gómi 
«θεν Barer τον Köpov ακονπῷ, της δὲ ALÀ Tlw iva pas- 
Coç αὐαῤῥαγείσις mowr d Κῦρος, μια πα] εἰ OCSE RYL Al- 
βω τν τετρω ωυϑμον κρόταφον, καὶ ἐίποϑνήσκε!. 
Π APA τῶ ATTS TEA O Te 
τάρχω; daly w ὕσερον» 

ἘΞΈΛΗΛΑΚΕΙ δὶ [ὁ Αρπξέρξης] (ὡς 0 Egia 
da φησὶν) 87a πίω) μάλέω , τεοσα, ροέκονπει pwen" οἱ ὃ 
«θὲ Δείνωνα αὶ Ξεγοφῶντε, πολὺ πλείονας Wed λέγρυσ 
ταὶ μεμαχειϑρας. αἰσλθμον δὲ νεκρῶν ὁ Κτήστας, WAU A= 
Alog -αλεγεχϑίωαι φησι DEIC τὸν L βρηιξέρξίιω᾽ adm ὃ diç- 
pwekoy οὐχ Eaa Totg ῬΡΡΩ T κε! μὴ νοις. Ἂν. αδὺ da 
tog daugumos. εκὠνο ἢ R Κτησίου λαμθὸν ndy Ὅς 
ua, TD 'πεμφϑέιῶα) φάναι Dese Gu Falu ᾿ας αὐτὸν , peT 
Φαὔλλου Γῇ α; Ζακυνϑίου κα} NYOY ἄλλων. ὃ «Ὁ Ξενοφῶ»” n= 
πίστι ouw δαπεέζοντα baare Κτησίαν. μέρ nT γὸ αὐ- 
T, καὶ τοῖς βιξλίοιε ζύτοις ὀντετυ xos δῆλος Cay, οὐκ ar 
ouu ἐλϑύντε EEI Λώου moiti ἑρμηνέα νά Ο:ϑμον, πα-- 
pier ανώνυμοι, Φαύλλον | 3 τὸν Zaru ωνόμαζεν. αλ- 
λα «μον ως ὁ ὅ Κτησίας, ως ἔοικέ; ΄ φιλότιμος ὢν, καὶ οὐχ 
γον φιλολά xo EN φ/λοκλέάρχοξ ; α εὶ τιγαζ ἐν τῇ dn- 
iay χώραις ἑαυ f Si dwar ὃν wh Quot uoc, πολλα È κα-- 
λα μιμλνσεέτο) γος καὶ της Λακέδαήμο! oç. 

FAPA TO RETEN OSTAN ΟΥ 
πάρχω, Ον τ! ἀκ bia. 

EFEK Κλέαρχον καὶ TU Aot σρατηγοιὲ Tic- 
σαφέ orng ἐξηπάτησεν, χα) παρεα! οἾσεν ὄρκοον Ἓμοιδῥω E 
f ο 11. 
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χα) συλλοιξων αἰνέπεμι {εν ἐν medue εοδειδῥοῖς » δὲν Awas | 
Á] p / 

φησιν ἀτή τὸ» Κλέαρχον o Κτησίας ὑπως neyo ἀπορή-- 


΄ \ X / t 1 ε A ’ 
agé. TU OIT δὲ ,κα) muUe A σαντο τίω κεφαλίω,ἠαϑίωυ d Te 


T χεείᾳ, καὶ πον SXXTUALOY «πω δοῦναι, σύμιξολον φιλίας 
TEIE OU a Λακιδαμιον; συγγενεῖς HY οἰκείοις. 133 paus 
φίω ἐν TH σφξαγίνῆ K. Huandesg opyo! Jpg. πα δὲ πημπό- 
ρῆμα μάνε τῳ Κλεάρχῳ Og ππιυδέδῥρϑρρες PANOT a paj- 
pity αὶ Χὶ raGraa iira, caia m K atap yo δὶ δῦντοις ar 
αὐτο. iatu σὲ κ m pno 0 Κπησίας, maona τῳ Κλε- 


΄ 


PKR AEMTE a Jey dfg WEA ἕα, ὄνος, Idia ἀκ ὁ ἕτερα bis dt 


nwys didou. xo Gwr PN YIO up yry κα) opg οΕ1ν; 
γα γα CATI κα) woun τῆς Γαρυσεπιδὸς. mumy d οὗ iai {-- 
κιέρᾳν y τῳ Κλε αρχω κωλζιῶας % 7 Gic ποις > aage- 
εἶν 4U ΤΥ κα) σὺ Γαι ὡς yen ΜΗ! n! εἰς T κρέας cuba- 
λόντα μαχα]ελ ο), κποκρυγούντο πήμγαι, κ, μη aeri dE ν Ὁ 
Ti Pao λέως MOTH T TEA ος sT Kuo, apor] αὐτὸν δὲ Φφο- 


ῇ $ 
Εούμδμον; μα € JEA HoR baa σιλέα ἢ τὴ, κ Pii Ke 


- R 
ΕΒ 
ἃ 
Τ 


n [AM κτεῖναι] τὸν K agatat, OMORO N 
r 3 αὐϑι it AZDI τὴς EMT. ς7 δ. Μετ ὀλίγαι. 
Á TA À Αἱ (αὓπα δῷ ουκ adua A ς (η ΚΑ wdi TU 
n K λεαφ; Do ου μι! nu Ne κα}; γε Ò aA dp ρθεντων Q φνσὶ r gi ΟΥΡ αΤ -- 
nt Or ἂρ Rt UWD κυνῶν TDL 2 2g N «Ὁ xo opréwy" 
| τῷ δὲ Κ λεάρχου νεκρῷ Θύελλα ανέμου γῆς Nra πολλίιω 
Φέρουστι ὅπη χῶσαι, καὶ ὅπκρύναι τὸ σῶια. φοιγίκοον δὲ 
Uyay djan. ζσς. MET ὀλίγα. 
Θεξοέπαμγαν ei TINY ο duvasuny παρ αὐτῆ μέγιτου» 
0 rpa ΕΓ iye [ᾷ ο αἂρ Δείνωγ Ἐππουργει-ὢ TH Papue eig 
Qi io, evy νῶν δὲ μότον ἄκουσαλ ὁ Κτησίας. τὸν δὲ dovte τὸ 
papuans ν ΟΙ ο y σγοια αἱ ει Ba T ERY, 0 ; σὺ Δείνων, Me- 
| λαάντον. ἐκ σὲ τής ππρόοθεν τ. ETC. 
ΕΚ. ΤΩΝ AR J g N TO ΑΥ̓ΤΟΥ͂ 
Κπήσίου N EOT OV ἢ AAY συ[γραμμᾷ. 
Πα eg Tal A IPR Δεπνοσοφ. iy. 
KAL yir AI yero δὲ Καιμδύσου φρατεία, ὡς φῆ- 


itiiti 


Pom e aa gpa 
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o Kma, δ]ὲ 2 αμα) κοὲ EnS pen. ὁ γὸ } Καμξυσης, παυϑα.. 
νόρϑμος τοὶ AT whia γαυα]κας w τοὺς σιιυοισία]ς djagi- 
parn AA ἄλλων. emue πποὸς Α΄ μασ, τὸν AT yur iwy ba- 
σ;λέα , μίαν αἰτῶν DESE zápor W ϑι γατέρων. ὁ δὲ RUAN 
tauti οὐκ ἐδίωκεν, (“πσονοή ote po γανα[κὸς Jer αὐτοὶ 
uuw, αλλο παλλακίδὺς ) ἔπεμψε δὲ τζιν Α«-κιου ϑυγατέ-. 
ρα Νοπήτιν. odè A «ορίης ὀκπεσωκεί γῆς AI 'γυ7] (ων Da 
σιλείας, dje lo riw Ku oup Lw nia συὸς Κυρίωαῄοις, καὶ ᾱ- 
νήρητο ÙD Αριάσιδος. αὶ αϑεῖς ous ὁ Καμξύσης τῇ Ner- 
Udi κ σφόδρα Ερεϑιαϑεὶς, ὀμικανϑαίνει παρ᾽ αὐτὴς TE mAV- 
Τα “κ ident xdm E Λ'πορίου τὸν φόνον, mIN πολι 
μῆσαι Aying. Taeg ti duni, Ἠενυνος, iB. 

KDIS D NA S ὁ πε/τῃ Περσικῶν κα) πόντος; μϑψ QH- 
oi mg Danara τής Ασίας ao τρυφίω amudio, 

LAIS δὲ Νινγύα»,τὸν μμ Σεκιροΐμιδὸς ἰόν. Ὃ ἔοι 
oue To ET Pvpdryizr A Fy Ew ERT εἰ μιὴ CTO 

S brov Y καὶ αἷμ ᾿/δγωγ γαναμῶγ. πι!οῦτος A [ὖ καὶ 
Σαρ TAA T oady Ανακινδαρᾳξέω λέ pity Yov, of 
3, ΛΑγαβαξαρου. ὅτε dY ου) Αρόάκης , εἷς Ἐν ἐπα αὐτὸν 
«ρατηηγθη, Μύσὸς ρος, δγεροί ἕ απο δία 9 Urvo ΠΗ ἄγου. 
χων lacey. ὃςς. 

Ολίγῳ sepon aA πὶ wri Σαμδναπάλου. 

ΚΤΗΣΙ ΑΣ ἢ λέγί εἰς πολῴιον αὐτὸν ralash αμ, i 
α POITE πολλίω; SATAN, % KATE λυθέντα UIID τὰ N 
KOU TEA CUTHOTU , ἑαυτὸν euoprou t ὁ w Gig βασιλείοις, πυ-. 
esy γήσεγτα vog τεοστίρων TAES neS ἐφ᾽ ἧς ἐπέθηκε χου-. 
στ κλίνας ἔκοπτον κ πεντήκοντα ,καὶ ionu pam Gac, D Gua 
TU χευστές. Επο[ησε À ὰ πρ mupa χα) οἴκημα ε κατ. ET Co 

OYT mmo σσερογ. 
ΚΤΗΣΙΑΣ δ ἱσορθι, ἕνναρον ny ζαφλέωςὕπαρ 
χονγκαὶ me Βαξυλωνίας Junaci, DÀN P o 

να]κείαφκ αὶ KA καὶ on βασπλέως δούλῳ ὄντι ἀυτω eig 


1 


4 (ad 3 
5 Siia εἰσήεσα; πεντήχονποι ἡ ἑκατὸν Jé movo χα) g- 
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dovoa y TENTI tda mor δὲ ατα χο) ndon ἐκείνου PT 
πνοιῦπς. Taes τ αλπτ ζω, Δειπνοσοφ. φῇ. 


Οἱ σὲ Πε EPT toy Banadl Sy (ὡς Qno Κπησιας κα) Αἰνων 


Ον πτις Περσκοῖς) ἐσειπνε! μετα ο) δρ «ὧν κωεέω! ν πενΐεκες-- 


yla’ κα) A NAITKET εἰς πον .νον TEAT TRAKA - 


Maes τω αἱ τ Δείπνοσφφ. β΄. K 

ΚΤ.Η2 sT ΑΣ dhul Καρμώνίᾳ p yiveðay ἐλαμον 
εἰκαλϑί/ου,. ë x ooy βασιλέα. ὃς Χ καῖκλέχρν ὁ τῳ πε- 
ρὲ WE riw Ana φορων τείτῳ CICAK παντα τα τῳ Ca- 
aaa babel υιᾶμα ὅλ} τὸ δεῖπνον, οὔτε πεπερεως μέ- 
μναῖ οὕτες οξοῖς, ὃ μόνον ἀθὨαξον θὲ PU ndia To Ve ἀλλὰ 
Ha ἦν οὐδὲ Δείγων w TÀ Περσική “Ὁ CU YAAT τεία᾽ ος γέ φησὶ νὰ 


ἅλας Αωνιαοτὲ or ΑΙ wusu α’απεμπεεθα) pao- 


PORCI udwp %4 τέ Νείλο Ta 
Taeg το dural, w Tal awra ᾿βιξλίω, 
O Περσῶν βασιλοΐς»ὡς φησὶν WTA ERTH H podis, 


ὗ dwp Sm T Χοαασέος mër & ATEA 8 κ Σούσα ῥέ orme” 


αἳ δὲ μἰόνον mvae o βασιλοΐφ. E δὲ ζοιούτου udeng ars yn- 
pŠpov ZAAG xa pT ἅμαξαι ττράκυκλοι- ἠμιάνεία) κομί--. 
ζουσα) ἐν ay (aoig Sp ppt oio ἕποντα) οἱ. Κτησίας δὲ ὁ 
Κνίδγος xg imp omg ἕπεται τὸ βασιλικὸν dm dwp, κα) 
ὅπως wamu kavor τοῖς αγ eoig, φέρετα) τῳ bania λε- 
JPV αὐτὸ καὶ ἐλαφρότατον καὶ ὑ δῆσον ἐ1}. 

Er i βιδλίω. 

ΧΤΗΉΣΙ ΔΣ δὲ πειρ᾽ τ᾽νδοϊς pnoy οὐκ τ τώβα.. 
Φιλε pruva. DR δὲ Ἠερφ το ξασιλξί ἐφίεται mt- 
ϑύσκεοθα) μιᾷ ἡμέρα, ἐν ἡ Wou τα MiS. 

Er πω dural BICAIG: 

A ΜΎΝΤΑΣ ὁ Giç ma buois, τὸ F Ταπύρων ἔϑνος 
φνσὶν οὕπω ΦίἈο!νον h, ὡς καὶ dreial ἄλλῳ μαιδὲν ἱ 
ΞΕ ἢ τῳ οἴνῳ. πο A αιὐτοὶ isop καὶ Κπισίας ἐντὶ πεεὶ 

δ) riw Ασία pipor. ἃ δικα|οτάτιιξ αὐτοὶλέγὲ τῇ, 
FINIS. 


Ex Memnone & aliis excer- 
ptæ hittorig, 
Detyrannis Heéracleæ Ponticæ. 
ΦΧ Ctefia EF eAgatharchide 

excerpte hiftoria. 


Omnia cum recéti accefone Græcè: necè 
non Latinèpartimex HENR. STE- 
PHAN D partimex LAVR. Ἢ 
RHODOMANNIİN- 
terpretatione. 
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ANNO MD.LXXXXIIIL 
Excudebat Henr. Stephanus, 


Nobili. ὅς præftantiff. viro» 

D. MARQVARDO FREHERO, 
iurilconf. eruditiff. feptemviralis Palati- 
natus confiliario le&tif. HENRIGVS 

S T'E P-H.” S. Ὅ. 


8 [srorrarvym ex Mem- 
1% none excerptarum, de Hera- 
o cleæ Pontic tyrannis,inter- 

) pretationem quum a plurimis 
Hå iam defiderari annisfcirem, & 
ita asagi a nonnullis yt vix eius ferre de- 
fiderium poffe viderentur: fimulatque na- 
&us{um, editionem cius non magis ferre 
dilationem ρο[[ς»αιιὰπι defiderium cius fer- 
re tam multi poffent, exiftimaui. Vt igitur 
illi manum operæ meg quamprimum ad- 
moucrĉt, ορετἆ dedi. Non immeritò au- 
tem le&ione illarum hiftoriarå frui opta- 
bant qui Græcæ linguæ cognitione mini- 
mè fuont inftraãi:& lla inftrućtis earum le- 
tionem modonon inuiģebant, quum au= 
dirent multa 101 ὅς rara, & cognitu tamen 
non minus vtilia quàm iucunda;lcgi. 

Vt autem diuturnam illorim εχίρεεϊα- 
tionem nouo aliquo beneficio compenfa- 
rem, Chionis epiftolas ad ea quæ de cæde 
Clearchi,ex illis quorum hic τ mentio ty- 
rannis primisnarrãtur facientes,adieci:eáf- 


4. ij. 


que nő tantùm Græcas, fed & Latinas à me 
factas dedi. Ad vnam autem'harum epifto- 
larum quod attineneam inquam qua Pla- 
toni {e omnino ftatutum cum animo deli- 
beratúmg; habere fcribit cædemíillā Clear- 
chi perpetrare, & quidem fe fibi ἀῑξ adhoc 
feih us patrandum præftituiffe dicit:quam 
fuiffe multos illius ]εέϊοτες exiftimas, qui 
quem exitum illa deliberatio Poraa 
re percupierint:Sed quod fcire plurimi fru- 
{tra ορτατῶτ»ωῦς per me fiet vt noffe omnes 
poffint. Videbätautë qui illå epiftolã cü ipla. 
hiftoria cóferent, eŭ neq; de co quod f Ípera- 
bat,neque de eo quod defperabat, opinio- 
ne fua fal [υπ fuiffe. Nam tyrannum quidé 
interfe&um effe, ντ EA àt, fed ipfum in- 
terfe&orem non cuafiffe (Πευτ{ρεπι hac de 
reomnem abiecerat) videbunt. Verùm ἃς 
{pes eam fua de liberandis tyrannide fuis ci- 
uibus fruftrata eft: quum filii tyrannidem 
paternæ fuccefiffe cernamus. Sed hoc cre- 
dibile eft minimè cuenturum fuiffe, fi itidé 
Chioni alter Chio fuccefffet. ideft, alius 
quiæquèac Çhio, Φιλόπατεις, què Φιλε- 
AČ Yeegs, què μισοπόνηρος» (νι εδιτὰ τὸ Qi- 
λοπόνηρον che tyrannorú fcimus) zqut heyo- 
λόψυχος fuiffet ye nifi forte & ῥηψοκίνδιευξς»ία 
quo exceffus eftyaddi neceffe [ο Hæc autem 
ἐπ ipfo omnia co fuiffe maiora dici poflunt 


quo minus αὖ illoamore quem ftudiorum 
communio conciliat (ñ veram €t, Clear- 
chum in iuuentute udia philofophiæ am- 
ρίεχα fuiffe) infra&a & eneruata, ac nere- 
miėóra quidem reddita fuerunt. Sed quid 
fihincau&a potius illa fuiffe dicamusèquòd 
nimirum Clearchus illis etiam qualibuf- 
cüunque ftadiis philofophicis philofophiam 
χᾳταορυῶαι ( vtiple Chio loquitur ) videri 
poflete 

Quid νετὸ quòd Memao confangui- 
neam etiam fuiffe Clearchonoftrum hanc 
Chionem fcribivhocnce illiindedecus,an 
| potiusin maius decus,verti debet:ln maius 
= decussmeo quidem iudicio: quòdadillum 
etiam affe&tum naturalé {uperádum amor 


Ῥαττία armaucrits Ας quærifanè ex Chio- 


ne potuiffen quum philofophi quidåã exifti- 
τηαυεγίηι (fcimusautem & Chiònem fuiffe 
philofophum) nullam nobis cum tyrannis 
cfe focietatem:an id de illa quoque artio- 
re {ocietate intelligi, debeat: illa inquã σπα 
per confanguinitatem contrahitur. Cicero 
quidem certèad tam arĝ&am{ocictatem nő 
progreditur:fed tantùm ad illum vfque fo- 
cietatis gradum ad quem familiaritas dici 
poteft peruenire. Nam |12το ἀε officiis ter- 
tio , poftquam dixinfieri tempore vt quod 


ᾳ. ii. 
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turpe plerunque haberi foleat , inueniatur 
non cfle turpe:addit, Exempli caufa ponatur 
aliquid quod pateat latius. Quod poteft efè 
matius [telus quam non modo hominem fed e- 
tiam familiarē occidere?num igitur fe obfirin- 
xit [celere fiquis tyrannum occidit , quamuis 
familiarem: Populo quidem Rom. non vide- 
tur. &c. Sed longiorem hac de quæftione 
difquifitionem,fimulque exa&am; tibi re- 
linquo, 

Venio ad alteram epiftolam. In ea fuam 
detyrannisid eft de duobus tyrannorum 
generibus, fententiam proponit: quam pla- 
ne effe parádoxam , primo præfertim alpe- 
&unemo non dixerit : fed tam validisstam 
firmiståmque euidentibus eam rationibus 
tuctur yt omnes Tu φθοῷθὍξω ὀμρϑοξ éy co- 
gat: præfertim verò illos qui con deraue- 
rint, tyrannum μέτειον ὅς χαλεπὲν inter fe 
non opponere ( etiamfi paulo pòft dicat ὡς 
δὶ μεέτέιον) led hoc , τὸν τύρϑιννον τελέως εἶναι 
«αλεπὸν»; opponere illi, σξοκᾳλύηίεοϑα) dY- 
ἔων μεβιότητος. Quibus verbis iftud præfi- 
Χετατ, δημοκοπέῖν: ( pro quo dicit aliquanto 
poft ἐκδημοκοπεν ) Cuius verbi non facilis 
mihi fuit co in loco interpretatio: quum ne 
illa quidem qug ἃ Budæo tradita fuit, mihi 

fatis placeret. Nec minus difficilis eft inter- 


pretatioleo potifimú in loco) vocis nyayo 
mẸJévtes.cuius tamê vim exprefliife mihivi- 
deor, fed periphrafis & ea quidem lögiufcu- 
la. Audi verò quid mihiin mentem vene- 
rit vocem illam σρᾳγωγηθέντες legenti,de 
iis di&am quostyranai artibus iis inefcant 
quibus vti demagogi folent. Venitin men- 
tem,tyrannosè demagogis fa&os εἴς. Le- 
gimusenim apud Arıiftotelem Polit. libro 
pedd γὸ οἱ mAg TU τυράννων γεγένασιν cn 
οηικαγωγῶν. Ad cuius di&ti cófirmationem 
in exemplam afferri inter alios poteft qui- 
dam Philoxenus, qui Σωλδωισὴς vocatus 
fuerat. V erùm illud quide πους noftris au- 
ribus non eft,aliquos Ajg τᾶ δγιμωγωγεῖν ty- 
rannos cuafilfe: at poftquam tyrannidem 
funtadeptieostum quoque δημαγωγεῖν di- 
ci, nouum videri poffit. Nifi alio tum mo- 
do quàm antea fatum hocab illis fuiffe di- 
camus: vt σεττὲ nec eadem de caula feciffe, 
{atis conftat. | 

Sed πας tyrannica miffa faciam,quū v- 
terque noftram tam'fit µισοπύροιννος» ὃς tam 
μισεπόνηρος»ἠὐὰπα tyrannifunt Φδιλοπόνηροι; 
ideógue & Qox agres. Neque tamen prius 
à Chionis τυρᾳννοκτόνου mentione abfiftam, 
quàm tead letionem ερἰ(ζο]ατῇ eius hor- 
tatus fuero, fi fortè cas nondum legifti. Vel 
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illa certè huius de Xeñophõteepiftola, (qua 
ego vtranque meam Xenophontis editio- 
nem, tanquam infigòi prodomo' domum 
quampiam,ornauijquemuisad ceterarum 
quoque leċtioné allicere poteft. Sed quá- 
doquidem in hunc de Xenophóte fermo- 
nem incidiquid tãdemillo πει Quæ enim 
de illo mota fuerat tragædia jin comæœædiå 
exiit: fed tandemne comædia in xwpxodb - 
Aoppa Qio exibit? Hoc fi fientuúne patieris? 
quum ὃς vindex effe poflis,& propter inter- 
pofitam autoritatem tuam effedebeas?: Sed 
dehis coram. | 

Interim veròrem per mihi gratam (Εες: 
fi hafceLatinas diuerfarunyhiftoriarum in- 
terpretationes (quas tibi, amicitiæ noitte 
monumétum futuras,dedicoycuii Grècis 
ita conferas (pròto quod incumbens tibi 
àprincipe tuo munus σδζεἆει otio) νεειᾶ 
deiisintelligere iudiciù poffim: quod ficut 
ab aliis non parui fieri {cio ,itaipfe magji 
facio.Prodit autem nunc primùm hatum 
interpretationam magna pars : & Grča 
quoque editio non'exiguamhiftoriarumi 
corundem fcriptorumsaliunde excerpta} 
rum accefionem habet, Vale. 
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De HĦeraclex Ponticæ tyrannis 
Latinitate donate 
A LAVR RHODOMANNO; 
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a AANE (ρ Sumia h 
AE ἃ ΕΜΝΟΝΙ5 hiftoria , αὶ libro v ufar (ΜΗΝ 


TE S ad XVI, que ara Heracleam Hom s apen he 
EP M Ὃν am amiderunm (idenim operis mfitu- αμ ëa 
biko oA) tum eft) exponit: tum urbis tyñannos, e7 a 
Aap ΛΩ res horum gfias mor ifane, tum aliornm 

cham witam ey exitum, €g quemngue eo pertinent , re> 


aren | 
(ςΛλρντ 1). 


CLEARCH vS (ait) primus EE Clearchi 
hanc fibi vrbem vendicavit , difciplinæ philofo- ranei 1. 
phicæ haud equie dem AneDI atonis enim difci- & crudeli | 
pulis vynus fuit, & quadriennium Ifocrati otatori “®” a 
operam dedit )at επίπηψέτο crùdelem, fi quifquã 
alius ciuibus fe exhibuit & cruentum: ἃς ad fum- 
mum vfque infolentiæ proceffit; vt & Iouis fe fi- Eius icf 
lium nominaret. Nec colore genuino, quo natu- aho 
ra faciem cius tinxerat , contentus, fubiadealiis 
atque aliiscam fucisillinebat, vt nitida & rubi- 
cunda intùúentibus videretür. Quin & veftes ad 
terrores & delitias permutabat. Νες veròin his 
tantùm improbus erat;feđd ctiam in benefactores 
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ΜΈΜΝΟΝΙ8 
ingratus: & in omnibusviolentus , & ad res ne- 
farias audax. Natura induftrius ad cædes eorum 
quosimpeteret, non tãtùm fi quid hoftile medi- 

apuri taretur ĉontra populares, fed etiam in exterose 
Ciearchi mel 1: - e ᾽ 

«πο fu. Bibliothecam tamen fibi comparauit, cuius lau- 

diorum. de antegreditur alios quos tyrannis famofos red- 

Indie in dite Hic infidias crebrò multas, propter cædes, 

Clearchi, immanitatem & iniurias, fibi ftructas,effugits fed 

vix tandé à Chione Matris filio (vir erat magna- 

nimus, & necefitadine fanguinis tyranno deuin- 

&us) ἃς Leone ἃς EVxenone,cæterifqué non pau 

cisconiuratione inita, vulnus lethale accepit:cu- 

ius dolore acerbiffimo eft exftinétus. Commune 

ASENG enim popuii facrumagebat tyrannus. Opportu- 

gica Παπ} igitur occafionem fe adeptos rati qui cum 
Chione confpirauerant , manu Chionis enfem 
trans ilia communis patriæ hoftis adigunte Qui 
inter multos & fæuifimos cruciatus magis ma- 
gifqueingrauefcentes, & pauores à {pećtris incut 
fos(erant autem fimulacra eorum quos crudelem 
in modum necauerat ) altero die pòft vitam cum 
morte commurtauit: quum annos exegifiet in vi- 
ta LITIX:& XII tyrannicum imperium ιεηἠ!{-. 
fet. Apud Perfas tunc regno præerat- Αττάχες- 
xes,& exinde Ochus, patris in imperio fucceffors 
Ad quos fæpenumero Clearchus , dum vita frui= 

Coniurato tur , legatos mifit. Quiverò necis auctores ty- 

ieis exi- ranno fuerãtpropè omnes,partim à fatellitibus, 

fb in ipfo aggrefionis articulo (vbi tamen ftrenuos 
fe viros gerebant) concifi, partim aliquanto poft 
capti,& atrocibus fuppliciis ( quæ fortiter tolera- 
runt)adfectiocceubuére. 


ν 


Pag. Gr. 
77: 


DEFIE RA COLITYR. 3 
Capvt 111. 

SATYRVSs autem, tyranni germanus,& cura- Satyri eyz 
tor puerorum, Timothei ἃς Diònyfii,reli&us, im- ANL 
perium fufcipit:qui nõ Clearċhuim {folummodo,'ditäs. 
verùm cunétos etiam tyrannos, crudelitate fiy- 
perauit. Non enim deinfidiatoribus fratris tans 
tüm vnidiĉtam fumfit , fed & ἰῃ liberos eorű qui 
etiam rei perpetrate confcii non èffent, nő minus 
fæuiit. Atquc itaà multis infontibus maleficorä 
pænasexegite Faithic omnis doring philo- 

{ορ Πίζας & artium ingenudrů Omnino εχρὀτο»{ῃ- 

genlo tantùm ad fæuitiam propenfo. Nec volun- 

tas eicrat, humanum aliquid ἃς moderatü difcens 
di,necà natura indita faculias: fed per omnia c+ 

rat pefimus, etiamfi tempus ipfum infringebat 
homine , vt ciuilis tandem fanguinis & cædis 

eum fattetas caperet. Amoris tamen fraterni i 
primas tulit. Nam , vt dominatum nepotibųys ex Pag. 78. 
fratre intėgrum ab iniuriis ċoníeruaret,adeo eius κεν ἐν 
rationem habuit,vt licet coniugali vxoris, quam loftorg'ain 
vnicè amabat, confùetudine yteretut » libéros fratrem, 
tamen ex ca procreare nallet;fed ómni arte hane 
oòrbitatis ἃς non gignendæ fobolis ceu Ροοπᾶ fibi 
irrogaret: πὲ quėm omnino infididtorem πέρο- 

tibus relinqueret. Superítes adhuc, fed {ἑπ1ο gra 

atus, Timotheo, qui de pueris tate præcellit, 

rerum fummam tradit: nec multo tempore poft 
difficilimó corripitur morbo & immedicabili, 
Cancer enim intéringuer ὅς fčrotum enatus, ad saryri ty- 
interiora pafcêdo fubinde acerbius proferpebat: pni mor: 
ex quo carne laxata,faniės, grauiflimos &intole- 

faBiles exfpirans odores, profiuebat,vt nec mini- 

ftri πες medici vitulentifimum putredinis fo- 

Α. ip 
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4 MEMNONIS , 
torem fuftinerent ac perferrent. Continêtes au- 
tem & acerrimi dolores tot eius corpus excar- 
πἱβεαδραπι:αποτΏ vigiliis ὃς conuulfionibus εοὐί- 
que mali contagio adaugefcebat , donec ad ipfa 
Vindiaa Vcera fe infinuans, vitam tyranno abrupit. 
diuina, etiä Quare hic,nõ minus quàm Clearchus,animad- 
in hac vi- yertentibus confiderandum exhibuit, pænas tã- 
i dem exigi illorum quæ contra diuina & humana 
iura immaniter in ciuesadmififfent. Sæpe enim 
inter morbi torturas precatus dicttur vt quam- 
primů fe mors obrueret:voti tamen compos non 
ante fatus, quàm morbi vi & acerbitate cõfum- 
tus, co modo fatis debitum exfoluit: poftquam 
Lx v in vita,in tyrannide v HI annos,compleuc- 
rat. Et tempeftate illa regnum apud Lacedæmo- 
nios Agcfilaus adminiftrabat. 


Carprvyvr 1111. 


Timoibe? ὙΊΜΟΤΗΕΥ5 igitur, imperium adeptus, ita, 
νι ad moderationem , & quàm potuit maximè po- 
ceps FIL pularém ftatum, illud reduxit, vt nő vltrà tyran- 
Eus met nus fed benefactor ὃς feruator ob præclarè meri- 
publ. & pri ta nuņncuparetur. Nam de {1ο nomina creditori- 
Νο ἐμὴ busexpediuit, & inopia laborantibus fine fæœno- 

re adnegociationes, ὃς alios vitæ vfus,pecunias 
Pagg. © fuppeditauit.nec modò infontes, fed ἃς veris cri- 
minibusobnoxios,carceribusexfoluit. Iudex qui- 
dem accuratus ἃς feuerus , cæteroqui tamen hu- 
manus & benignus. In rebus fidet fuæ credendis 
minimè fufpestus. idcirco ἃς fratrem Dionyfium 
cum in aliis paterno amore & ftudio complexus 
eft tum ftatim imperii confortê adfciuit, & fuc- 
ceforem fbi deftinauits Sed enimuero ad res 
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DE HERACL: PYTH. 5 
bellicas alacri, ὅς quivirum decet, animo fereba- 

ur. Magno enim fpiritu,& σοπετοίο corporis δὲ 
animirobore,erat præditus. Quin ὃς ad contto- 
uerfias bellorum dirimendas & componendas ẹ- 
quum bonúmque fe præbebat, nec difficilë. Ad 
perfpiciendum residoneus, & ad exfequendum 
bene confideratas ftrenuus. Ingenio & moribus 
εἰεπιξο, mifericors & beneficus. In periculis qui- 
dem adeundis ferox: at in cætera vita Ροτηυᾶ hu- 
΄π4πιι5 & comis. Idco, quāãdiufaluacei vita man- 
fit, hoftibus quammazimè formid abilem ( vto- 
mnes quibufcum inimicitias fufceperat, cum ex- 
pauefcerent )fed ciuibus fuaué ὃς mitem fefe præ- 
{titit Hinc accidit vt advitæ exitum vocatus 
ingens {αἱ defiderium faceretreliquum, ὅς parem 
defiderio lu&um excitaret. Germanus antem 
eius Dionyfius magnificis cadauer fumtibus ro- 
go tradit, & è fuis fratri palpebris lacrymas , ceu 
libans;effundit, čque propriis vifceribus εἰ gemi- 
tusimpendit. Ludosetiam εσπείϊτες, & preter 
hos, gymnicos & thymelicos ἃς fcenicos: alios 
ftatim alios poftea, qui magnificentiores effent, 
peregit. 

Hee 1 xer X libro (quatenus ur fim ifia perfirm- 
gimus) hiftoria Memnoms defcribit. 

(αρντ V. 

Drony srv s, gubernaculis imperii acceptis, 
in augendo eo non vanam collocauit operam. 
` Alexander cnim,Perfisad Granicum profligatis, 
fecuram amplificandi ditiones fuas occallonem 
patefecerat his qui vellent; cum , quæ hactenus 
impedimento fucrat, Perfarum potentia labefa- 


έζατετας. 
] Α. 11]: 


Eius heroi 
ca inb ellis 
virtus. 


Eius mors 
inmaturas , 


Habitus ei 
à fratre ho 
nos poft 
morteme 


Dionyfius 
princeps 
IIIi œX 
fortunatif- 
fimus. 
Imperif αὐ 
gendi occa 
fones non 
negligits 
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6 MEMNONIS 
Sene Gn Sed varias deinceps fortunę vices expertus cft, 
dio & (ιο Maxime quum Herac!eg exgfules,miflitâdisad A- 
fuperate  Jexãdrurm legatis, iam haud dubiè Afia potitum, 
Pag.8@. de reditu & patria reipublicæ adminiftratione fo 
licitarent. Quare non multum abfuit quin exci- 
diffet imperio. Etexcidiffet fanè, nifi prudentia 
& ἰαβαείταϊς mentis, & ftudiis ciuium,& fais erga 
Cleopatram obfequiis, bella, cum minis fibi de- 
nunciataeftugiffet: dum quå cedit , irámque mi- 
tigat &dilationibus coercet,quâetiam fe munit, 
& contrà præparat. At polteaquam Alexander, 
dum Babylone agit vitæ curfum abfoluit, vel ne- 
ce violenta vel morbo exftinétus, quamprimùm 
Letitiz am &CCCpit nuncium Dionyfius, LAETI T 1 AE fta- 
bitiolæex- tuam confecrauit; ἃς ad primum famæ aduen- 
cays tum,co affectus οὔ modo præ exuberanti gau4 
dio , quo repentina hominem confternatio ad- 
fecerit. Nam prope erat vt vertigine correptus 
prolaberetur, & ὁ fana mente confpiceretúr ᾱ- 
lienuse Hinc, ybi Perdicca fammi imperik De~ 
gotia procurabat , Heracleæ exfules ad perita 
a ie ab Α[εχᾶάτο etiam hunc inftigarunt. Dionyfius 
lum. igitur, eodem vtens compendio, quamuisin acie 
novaculæ prope cõfiterct, pericula tamé cõplura 
fibi intentata 'deuitauit. verùm Perdicca; quòd 
improbè fe gereret, ab iis quibus præerat interi- 
mitur: & fimul feruida illa {pes εχία]ῇ exftingui- 
tur. Proinde res Dionyfio in ftatum feliciorem 
Matrimo- CONUeErtuNntur. Ad felicitatem verò plurimum ei 


S BA attulit momenti fecundum matrimonium. Ama- 
Amaftris, trin enim duxit , filiam Oxathræ. Frater is erat 
Dariiquem Alexander imperio exuit eiúfque fi- 


liam Statiram vxorem fibi adiūxit. Patrueles igi- 
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tur erant πα fæming , amore inter fe eximio de- 
πἰπόϊα : qui à communi educatione ἃς conuiétu 
in animisiplarum radices egerat. Amaftrin hanc 
Alexander cum Statiram feciflet vxorem, Crate- 
ro (qui inter cariflimos εἰ fuit) nuptum dederat. 
At cum, Alexandro rebus mortalium ρτορετὸ ex- 
emto,Craterus ad Philam, Antipatro natamani- 
mum adiiceret, Amaftris,defertore noninuito, 
domum ἃ Dionyfio ducitur. Ex quoad magnum sas. ϱ 
eiaugmentum dominatus fefe extulit,stum opum AT 
èreceniibus suptis acceffione, tumipfusetam .. 
principis ftudio ὃς magnificentia. Nam & Dio- i g 
πγ[!.ηυ! Siciliæ tyrannum egerat, omné ei fupel- 
le&tilem facultas emendi contigit , quãdo deim- 

erio illius a&um fuit. Νες νετὸ his tantùmro- Imperii 
ETA εἰ ροτείϊα5,{οἆ etiam eo,quòd profpe- ΑΕ 
ro fucceflu ἃ. fauore ciuium vtebatur, &impe- Humana i 
rium vfurpabat in multos antexnon fubiéctos, diligentia. 
Antigono etiam, iam magnific Afiam tenenti, 
fuppetias tulit, quando Cyprum oppugnauit :& Societas. 
Ptolemgzum, illius fratre natum, (Ου! Hellefpon- Αθαιτας, 
ti fatrapiam commiferat) quali præmium ftudii 
fui apud Antigonum inuenit , vt generum illum 
haberet, filia quæ ex priore fkerat fulcepta con- 
iugio, in matrimonium eiclocata, Itaque ad Summus fe 
magnam elatus gloriam, tyranni nomé dedigna- F AAEE 
tur,& regis affumit. Iamque metu & curis libera- Iguauia. 
tus,cum in quotidianis vitam delitiis ageret, in 
craffam corporis molem excreuit, pinguedine, fu- 
pra naturæ modum,adauć&tus. Vnde eyenit vt nő 
modò negligenterregnum adminiftraret, fed c~- 
tiam fomno oppreflus,aciculis, licet oblongis, in 
corporefixis (id enim folùm veterni & ftuporis 
; Α. 111. 


ον οσο P AE «« να. ἮΝ 


EGRET RE E 
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Mors &le. fupererat remedium. )-vix:taméàfoporis grate- 
a, dine exfufcitaretur. Tribus auté ex Amaftri libe- 
ris fibi procreatis,Clearcho,Oxathre,& filia eiuf 
dem cum matrenominis;iam morti propinquus, 
yxori adminiftrationem cunđtam, ἃς liberorum, 
qui adhuc tenerę admodum ętatiserant tutelam 
(adiunctis quibufdam aliis ) relinquit ; cum vi- 
xifletannos LV: in imperio autem confpicuus 
fuiffet x x x-Inquo fe mitifimä (quod dixi) gef 
Benigni co fit: ita vt cognomentum be nigni ex moribus rc- 
πιέτυτα fennèt AAPEA ciuibus e, fiderium ὃς lu ctum 
Xx Morus 
w poft fe reliquit. Nihilo tamen minus, poft eciusà 
eor. mortalibus difcefum, res ctuitatisin fecûdo for- 
,. tung curfu permanebant ; Ântigono filiorum 


Pag: 82. Dionyfi & ciuium nô obiter curam gerëte, Qui 


ybiad alia ftudium auertit, Lyfsimachusin acei 
rationem Heraclhenfium ὅς puerorum: fucceftit. 
amfiris Qui & Amaftrin vxoremdibi adfciuit, ἃς initio 


IS 


LyGmacbodnmihocama dik: fed glifcentibus negociis, illam 


ΠΕΝ Heracleæ relinquit; ipféque rebus απθομεί[ο; oç- 


cupatur, Nec longo interuallo ρὸίξ, cum à la- 
borum diftraétione quietem ageret, Sardes illam 

accerlitam pari amore comple&titur: pofi tquam 
verò ad Prolemzi Philad lelphinatam, cuinomen 
Arfinoë, amorem tranftuliffet, caufam Amaftri 
præbuit difiüétionis, vtque ἀείεττο illo Heracleã 
opan Quà reuerfa, Amaftrin vrbem erexit, 
& colonis frequentauit, 


GA BYT ὙΙ. 


Elarchus, CLEARCHVvS autem, ad virilem tunc ztaté 


rincep 


k; LL progreffus,& ciuitati Heracleæ præfuit, &in bel- 


Ei 


αν virtus lis non paucis, quæ vel ope fua propulfaret ab 


ca . 
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aliis, vel illata fibi defenderet, fpecimen præclarū 
edidit. Inter quz etiam , dum Lyfimacho contra, 
4 . ortuna 

Getas belligeranti operam nauat captus Ο[ἕ cum mutabilis, 
τοσο: eóqueex captiuitate foluto, ipfe «τᾶ pru- 
dentia Lyfimachi poftea eft dimiflus: 

Clearchus itaque & frater in regno paterni 
faccelfores, lenitate& beneficentia erga fubditos 
patre longè inferiores éyaferunte Quid quòd ad Pərricidiä 
nefatiű& exfecrabile facinus funt delaph ? Μαιτὲ & «s vl- 
enim, quæ nihil in eosgrande peccauerat , cum W 
navi fecõminffet, infigni commento & flagitio, 
marilufocandam curarunt, 


y Degenera- 
tio. 


Capvt VIL 


Q va M ob caufam Lyfimachus, fæpiusin hi- Lyfimach” 
Ποτία {13 memoratus(in Macedonia autem tunc KREE αὶ 
rerů potiebatur) etfi propter Aríñnoës confuetu- πα: &beni 
dinem Amaftrin à fe abalienaratycum tamen pri- Bi 
ftiniin f- amoris ceu igoiculum ferret, & imma- 
neatque deteftabile hoc fcelus non tollerandum 
duceret: animi quidem apud fe decreta quàm ar- Ἐχιμυϑία 
&ifimè cõtinuit, antiquæ interimneceffitudinis penema 
ftudium Clearcho oftentans:fed tamen artemul- Ta 
ta, ἃς ftrategematis ad fallendum compofitis, 718. Ὦ 
(occultare enim quæ vellet, mortalium ingenio- 
fimus perhibetur)Heracleam, ceu pvblico reci- 
piĉtium commodo id fiat,ingreditur: & dumin- 
timam patris affeĉtionem larua quadam, Clear- 
cho eique addi&tis præ fe fert, patricidas illos ὁ 
medio tollit , primò Clearchum , deinde etiam 
Oxathren : ἃς fic iuftas maternæ cædis pœnas 
exigit, | 


η... νο” 
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Hinc, vbi redata in clientelam fuam ciuitate, 
opes tyrannorum dominatu‘ εοἰ]εέξας in præ- 
dam fuam vertiflet; & (quod dtu exfpeđtauerant) 
liberam ciuibus rempublicam reftitniffet, in pro- 
prium fe regnum recepit. 


ςΘΑΡντΤ 1ΙΙΧ. 
Beraclitus Ἐφγγεπονς igiturad fua, Amaftrin laudibus 


tyrannus ./ š ν Ν k 
YII. extollere,eiufque mores &imperium demirari,yt 
hoc adid magnitudinis,potentiæ &maicftatis e- 
latum corroboraflet: vnicéque prædicare Hera- 
cleam: fed vt in ραγιξ laudis venirent etiam Tius 
.. & Amaftris , quam nomine fuo celebrem illa cõ- 
eh. didifet. Hæc crebrò habensin ore, Arfinoën 
exftimulauit vt vrbium tantopere celebratarum 
dominium αβοέζατει, quæque affectabat fibi do- 
nari peteret. Atisgrauitatem muneris præten- 
dens; initio preces non admittebat : fed tamen, 
progreflu temporis exoratus , conceffite Inge- 
niola enim ad circumuentendum fuit Arfinoë, & 
iam feneĉtus ipfa manfuefaétum dederat Lyfima 
chum. Potita igitur Heracleæ dominatu Arfi- 
noë,Heraclitum eò Cymgæum mittit, virum illius 
obferuantem ὃς ftudiofum :. fed alioqüi præfra- 
&um, &in confiliis dandis &exfequendis per- 
quam induftrium & acrem. Hic præfeĉtus Hera- 
cleæ, cùm alias res nimis rigidè adminiftrat, tum 
multos ciuium criminibus onerat, nec pauciores 
fupplicio adficit : & fic felicitatem vixdum exor- 
tam ciues denuò amittebant, 


CAPVT Ai 


DeLyfima CAETERVM Lyfimachus, fraude Arfinoés: 


cehi parri- 
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natu maximum & optimum filiorum Agatho- cidio in ᾱ- 
clem,è priore fibicõiuge natum, primò quidem e Οδ. 
veneno clãculario , fed poftea hoc per vomitum flio nouer 
τεϊεδίο, fententia impudĉtifima damnatum, ne- S eN 
cats In carcerem enim compactum trucidari iu- 

bet, infidias patri tra&tas falsò criminatus. Pto- pag. 84 
lemgus autem, qui fua manu fcelus id perpetra- 
nit, frater erat Arfinoës, ἃς Cerauni;id eft fulminis, 
cognomentů ab importunitate morum & vẹcor- 
dia retulit. Lyimachus igitur propter filii cædë 
in odio erat fubditorum. Et Seleucus,his cogni- 
tis, ὃς quòd facile fit regno hominem excutere, 
ciuitatibus ab eo deficientibus , prælium cum eo 
conferit: in quo Lyfimachus, dum fortiter dimi- 
cat, pilo traiectus occubat. Traiecit autem vir 
Heracličfis, nomine Malacon, Seleuco militans: 
{fubuerfoque eo;regnum ad Seleyci ditionem (vt 
pars) accefūt. Ethic x11 Memnonis liber hifto- 
ricus definit. In x111 deinceps hæc comme- 
morat. 


AI Ai 


Uar 


r a ENNET 


Vindi&a 
diuina. 


CAPVT X, 


HERACLIENSES, audito Lyfimachi interi- Berdie 
tu; & quòd à populari fuo nexeiillata cffet , ani- aiao, fe 
mos confirmant, & pro libertatis recuperandæ oreng 
defiderio fortes fe viros declarant : quam per A it 

nos Lxxv tyranni domeftici , & poft cos Γγίι- 
machus, ereptam tenuerant. Quare Heraclidem 
conueniunt, & vt non tantùm faluvs ὅς incolu- 
mis, fed etiam fplendido'munerum viatico in- 
ftru&us excedat, pritinam modò libertatem ob- 
tineant,fuadent. Atcum tam procul abfuit vt 


perfuaderent,yt etiam ita tyrannum inflammart, 


Peruica- 
cia. 


n ο mas: 
a a a Es Ἔρος AAST EA 
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ἃ nönullos de fuis ad fupplicia rapi abeo vide- 
rent,paćto cum præftdii præfećtis inito;vt æquali 
in repub.iurevterentur, ἃς quibus fraudati effent 
ftipendia reciperent, Heraclidem in vincula cõ- 
ictum ad tempus cuftodiunt® Metu dehinc fo- 
lutimæniaarcisad fundamenta víque diruunt, 
ὃς mifa ad Seleucum legatione, Phocritam ciui- 
tatisprincipem &curàtorem faciunt: 


(ςΘλαρντ XL 


Ζίραιες Ατ Zipætes, Bithyniæ regulus, Heracleotis 
pihyass  infenfùs an tea,Lyfimachi,tūcetiam Seleuci,cau- 
feftat. fa: (nam cå vtroque fimultates: habebat )excur- 
Pag.sy  flonibusin agroseorum faćtis,à nullo maleficio- 
rum'genere abftinuit. Exercitustamen eius, dum 
huic negocio incumbit, cladium'non expers eft, 


fed non multo mitiores, quàm infert;recipit. 
ΟΘΑΡΥνΊ ΧΙΙ, 


Seleuci ab SvB hæc Seleucus, Aphrodifiű procuratorem 
Heracl abe in oppida Phrygiæ, que adiacent Ponto, mittit. 
Ην eaat Hic, rebus,quarum caufa venerat confetis, poft 
ERN reditum; in aliarum quidem ciuitatů laude pro- 
ΤΠ μχαςεταῖ: Heracliĉfes autem criminabatur yt Se- 
leuco parumaddi&tos. Seleucus ergo,hocirrita- 
tus, legatos ad fe profetos faftidit, &minisin- 
crepitans terret, Quorū tamëvnus,nihilhis per- 
culfus,ita regem compellat : Hercules carron; Se= 
leuce : ( κάῤῥων autem Dorienfibus eum fignificat 


quieft fortior) Quam vocem cum rex non intel- 
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| Πσενετ,σοποερτα inira perfiftens, fe auertit. Le- 


nere, operæ precium videbatur. 
clienfibus renunciarentur,tum ceteris fe muniú 


Heraclea qui fupererant, ita tãdem conueniun 


gatis igitur,neque domum redire,neque illic ma- 
ug cum Hera- 


ts 


| tum copias auxiliares colligunt , &'per legatos, 
Mithridatem, Ponti regê,& Byzantinos & Chal- 
cedonios de ope ferenda folicitant. At exfules ab 


to 


εἰς fuadet: nec difâcilem hunc effe demonftrat, ft 
-nihil eorum quæ maiores amiffent moleftè vi- 


) 
| Nymphidius, quidam'ex eorum numero » reditã 
) 
j 


| derentur & turbulentè repo fcere. ὅς quam min 


i- 


mo negocio perfuafit. Quare cùm eo quo confu- 
luerat modo felicem inueniret fuccefflum reditus, 
tum redu&ti,tum συς recepit illos patria,in com: 
muni &æqua verfabantur lætitia & voluptate. 
Nam &humanifimè eos ciues tratabant, ὃς ni- 
hil horum quæ ad mediocrem vitæ fuftentationé 
conducunt, defieri patiebantur. Hoc itaque mo- 
do in antiquum nobilitatis ἃς gubernationis de- 


| cus fele vindicarunt. 


CAPE ΧΙΙΙ. 


Ar SeLEvCvS, facceflu contra Lyf- 


Seleucus in 
expedite 
Macedon. à 


machum elatus, tranfitumin Macedoniam 1Π- pol. Ce- 


ftituit: (impulit enim amor patriæ, ex qua cu 


fenio confestas erat )' 
gono commendauit - 


m γαήπο tru- 
cidatur. 


Alexandro militatum ἴπεται ) ibique reli—p.s.86 
quum vitæ tempus cönficere deftinans Cnam °” 
Afam filio Anti- 
Ptolemæus aute 


imt 
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Ceraunus, Lyfimachi regno fubarbitrium Seleti 
ci redacto, ὃς ipfe fub eo viuebat: nec tamen,cei 
captiui loco , negle&tim; fed,vt regia foboles in 
honore ἃς accuratione habitus:imo magnificis e~ 
tiã promiffis ornatus à Seleuco , forc vt defan&o 
parente in paternum AEgypti regnum deducere- 
tur.ita fane liberaliter &honorificè ille tra&aba- 
tur. At hominem improbum bene merita nihilo 
meliorem fecere. Nam benefaétorem infidiis op- 
preflum trucidât, & equi curfu adiutus Lyfima- 
chiam profugit: vbiimpofito [51 diademate, că 
fatellitum manu {peciofifima ad exercitū tendit; 
Ibi neceffitate compulfi cum recipiunt, &regem 
falutant qui paulo ante Seléuco facramenti relis 
gione adftriéti erant. 


CAPVT XIIL 


Antigoni ÅNTIGONvs autem Demettii filius, hoc iri 
expeditio tellectovcalus expeditionem fufcepit in Mace- 
num:Hera- doniam,pedeftribus & nauticis copiis Ptolemei 
apakes, anteuenire properans. Αι Pro'emæus,expeditas 
&um habens Lyfimachi naues, inflruéta acie oċcurrits 
inter quas erãt cum alig, tum ab Heraclea accer- 
{ιτ hexeres & penteres, ἃς quibus aphraćtis ef 
nomê:& vna oćteris,leonisferg nominein fignis? 
qvæ magnitudine ἃς clegantiain admirationem 
veniebat. in hħacenim €.viri, [14 quique centu- 
rig ordine, remos ducebant, vt ex altera parte 
XDCCC, εχ vtraque autem CID 19C numero 
effent: qui verò de foris pugnarent,c roc è. Eg 
duo inerant gubernatores. Poftquam in aciem 
ἠείεξίαπι elt,luperior euadit Prolemæus »1Π {πρ 
verfa Antigoni claffe.V bi fortius cæteris pugna- 
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runt naues ex Heracleotide, & palmam inter has 
tulit o&toremis leonifera.Sinitram itaque fortu- 
nam clafis expertus Antigonus, in Bæœotiam fe ΒΤ 
recepit:& Ptolemæus, tråfitu in Macedoniam få- Pag.87» 
cto,iam firmiter regnum tenebat. 


Capvt XV. | 
Pt, Ceran- 


STATIM igitur,vtimprobitas cius ΟΟ Magis nifagitia 
in oculos hominum incurrat, Arlinoën fororem, & interit” 
quòd patrium hoc fit AEgyptiis prætendês , ma- 
trimonii fædere fibi adtringit:& natos ei ex Ly- 
fimacho trucidat:quin mox etiam ipfam, non ci- 
tra contumeliam , regno expellit. Cúmque plu- 
rima contra deùm hominúmque leges intra bič- 
nium perpetraffet , accidit vt pars quædam Gal- 
lorű,fame ex patria migrare coacta, Macedoniā 
inuaderet: ὃ quibus,conferto prælio,rex viuus ca- 
pitur, elephanto,quo vehebatur, fauciato excuf- 
fus& ab hoftibus difcerptus,dignum crudelitate 
fua exitum inuenit. Antigonusautem Demetrii , Antigoni 
qui pugna ( quod ἀῑξίᾷ eft) nauali fuccubuerat, wieso? 
iam hofte fublato,Macedoniæ regnum occupat: niz [ιεεε{- 


fio. 
CAPIT AN 1. 


Å NnTrocavs interim, Seleuci filiusycum vix Patrocles 
tandem multis bellis, πες vniuerfum tamen pa- i a 
trisregnum recuperaffet, expeditam manum in i kiyi 
ylteriora Tauri mittit, Patrocle duce, qui Hermo pE S 
genem, Afpendium genere, legatūfibi adoptats ii 
Hic cum alias vrbes, tum Heracleam quoque, in- 
feftare conftituerat : verùm Heraclienfiam lega- 
tione placatus, èfinibuseorum excedit, & per- 


cuffo amicitiæ {ατάετε, per Phrygiæagros in Bi- 


16 MEMNONIS 
thyniam fe conuertit.Exceptusverò Bithynorum 
inlidiis, vnà cum exercitu internecčione cædituriś 
cum ftrenui viri facinora; fuo loco , in holtes e~ 
didiffet. 
ςΑΡνΤτ ΧΥΙΙ, 
Heraclien- Hac de caufa. Antiocho in Bithynos expe- 
AoA, i `i ditionem inftituente, rex horum Nicomedes pef 
comede fo AA : , 
cieras&vr legatos fubfidium ab Herachenhibas petit &im- 
biom recu- petrat: gratiam fe relaturum, vbtin {mili πεςεί{1- 
ην :.- tem pus flagitet, pollicitus. Hac occafione 
Cierum, & Tium, ἃς Thynidem terram , multis 
expenfis ad fe reduxerunt. Amaftrin iùterea(quæ 
& ipfa cum aliis ademta fuerat ) tam bello quàm 
precio recuperare dam percupiont , {fucceflu ca- 
rent felice: própterea quòd qui ilā tenebat EV- 
meres, Ariobarzani, Mithridatis filio, gratis eam 
tradere,quàm pecunia reuendere Heracliëfibuss 
Pag. 33 mallet, væfania τα {fubaétus. 


(ΑαργψΙ ΧΥΙΙ7} 


Heraci. «Ὁ SvB tempus illud, bellum aduerfus Zipæten 
TEA Bithynum , qui Thyniacam cüm imperio l hra- 
des ἄγ. Clam obtinebat , Heraclienfes excepit. Quo in 
&oriaa bello, Heracleotarű bona pars, fortiter dimican< 
do,cæfa fuit. Et vi&oria quidem fumma vi po- 
titur Zipætes : fed vbi foctorumauxilia fuperuc= 
nerant Heracleotis,fùga iHam ἀεποπείϊαι. Ergo 
qui modò fuccubuerant , cadauera fuorum afle- 
runt, & cremant fecurè: ἃς exinde fub arbitrium 
fuum redigunt de quibus bello difceptabatur: & 
ofla interfe&torum in vrbem relata;magnificè in 
præclarè meritorum de patria monimento con- 
dunt. 
| CAPYT 


ΟΘΑΡΥΤ 
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Circ a,hæc tempora, inter Antiochû Se- 
gonum Demetrii, ingês mouetur 
bellum: & dum magnos vtrinque apparatus fa 
pus fatis longum 
confumitur, Alteri Nicomedes Bithyniæ rex 
operam nauabat, Antiocho complures alil: 


leuci & Anti 


ciunt in copias militares, tem 


Necdum eruptionem fecerat in Åntig 


Ὁ 


onum 


Antiochus,cum bellum aduerfus Nicomedem 


inftituit. 


Hic igitur & aliunde auxilia colli< 


git,& de belli focietate Heracleam miffis lega- 
tis, X 1I in fubfidium triremes accipit, ὅς tum 
demum claflem fuam Antiochi clafli opponit: 


Eth autem aduerfas aliquãdiu tenebant acies, 


neutri tamen pugne initium fatiunt: fed abfq; 


efetu tándem diuelluntur: 


ζαρνντ XX, 


Ῥοῦταν ΑΜ verò Galliad Byzantium de- 


lati maximam ditionis 


Antiochi 


cum Antig: 


& Nico- 
mede belluż 
&Herach 
auxilias ΄ 


Gallorum 
$ in Afiam 
partem depopularētur, tranfmigra 


frati bello Byzåtini,focioram, huc illuc mif- AO 
tantes;auxiliaimplorant:&quifquepro virium ~ 
modo fuppeditat. Heraclienfes etiam aureos 
mille (tantum enim legati petierant) fabmini- 
Jtrant. Nec longum in medio fpacium , cum 
Nicomedes Gallis, quiincurfatis adhuc Βγσᾶ-- 
tinorum finibus;tametli fæpenumero in Afiam 
traiicere conati,toties ab incepto defiftere,ad- 
ùerfantibus Byzantinis;coaćti effent, certis ta- 
men cònditionibus ttanfitů conciliavit. Con- 
ditiong formula hec erat:vt barbari Nicomedi 
eiúfque pofteris perpetuo amicitig fædere cõ- 
ionéti manerent. Abfque Niçomedis fententia 


B. 1. 


nä, 
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18 MEMNONIS 
ἃς volütate nemini,à quo per legatos folicitaré- 
tursin bellis opëftrrentifed amicis huiusamici, 
ἃς inimicis hoftes forent: A Byzantinis etiam 
ftarent, fi qua πεςοίΠτας incideret. Societatem 
ræterea colerent cü Tinis, & Heraclienfibus, 
& Chalcedoniis, ἃς Cieranis , & nonnullis qui 
alias fub iurisdiétione σέητος haberent. His 
patorum legibu$ Nicomedės Gallorum mul- 
titudinem in Afiam tranfmifit: Horum princi- 
pesin imperio illuftres x vIr fuêre : inter quos 
præcipui ὅς fammi, Leonotius ἃς Lutarius. 

Hæc igitur Gallorum 1ῃ Afiam tranfmigra- 
tio,primò quidem, ad incolarum detrimétum 
progreflura exitimabatur :fed exitus,commo- 
dis ipforum deftinatum hoc, oftendit. Dum e- 
nim reges popularem ciuitatibus ftatum abro- 
gare fatagunt,Galli,hẹc molientibus obfiften- 
do magis illam corroborãt. Nicomedes igitur 
contra Bithynos primùn, illorum auxilio ὃς 
quos ex Heraclea armaflet barbarorum, & pro- 
uinciamfubegit,& cohnċiditincolas: quod alio- 
quin erat pred inter fe difpertiti fant Galatæ. 
Hi enim longè latéquecterram depopulati retro 
demum cefferunt: ἃς de fubaćta id fibi ampu- 
tarunt quod nunc Galati nomé habet, in tres 
partes diftributū. Aliosenim Trogmos nomi- 
nant: alios, Toliftobogios , alios, Tećtofages. 
Vrbes etiam condiderunt : Trogmi Ancy- 
ram, Toliftobogii Tabiam, Teĉtofages Pe- 


finuntem. 


Carvr XXL 


De Aftaco . è ο o 
& Nicome NTCOME DES autem;in confpicuo felici- 
dea vrbib’. 
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» ï » k] [; 

tatis gradu pofitus, de nomine fuo'exftruxit yr- 
bem è regione Aftaci. Quam Megarenfium 
colonia,fub initium Olympiadis x v 1 1,frequē- 
tarat, Aftacum oraculi iuffù denominatå, ab A- 
ftaco quodam generofo & cordato viro,ex co- 
rum profapia qui Sparti & terrigengolim The- 


bis vocabantur. Hæc multum à finitimis appe- Pagigo 


tita & crebrisaccifa bellis, Athenienfium colo- 
nis poftmodum adie&tis,vexationum finem, ἃς 
incremerta glorig ὃς potentiz non mediocria 


adepta elt, Dydalfo της inter Bithynos rerum 
otlente. 


acie,& ντ Macedones à Bithynia abftinerêt εξ. 
fecit. VixithicLxxI annos, & deiis, L regnum 


tenvir filiumque habuit fuccefforem Zipæten: TIEL 


qui clarus bellis è Lyfimachi præfe&tis, aliūű oc- 
ċidit,alium quàm longiflimè à finibus füis de- 
pulit. Quin &ipfùm Lylimachú repreflit. Poft- 
hac Antiocho Seleuci „qui Afiam tamen & Ma- 
cedones imperio cocrcebat, fuperior faétus vr- 
bem condit ad Lyperum montem,nomince fuo 
infignem. Hic vbi yitaminLx xvr & admini- 
ftrationem regniinXxLvIIR annos extêderat, 
Iy filios reliquit. Eúmque in regno Nicomedes 
natu maximus excepit,fratribus non frater, fed 
lictor fatus. Confirmavit tamen etiam hic Bi- 
thyniæ regnůū, maximèeò , quòd Galatas fedes 
in Afiam tranfferentes adiuuit,vrbémque, vt iã 
indicatum eft fui nominis eduxit. 

B. ij. 


Bithyns 
é , principui 
Quo defun&o,Botiras regnat,ad LXX V an- {ετίες. 


ἀν p “TI. 

nosgtate produćta. Eifilius Bas fuccedit: qui if 
ctiam Calantum, Alexādri copiarum prefe&tů, IIL 
licetoptimèad pugnam inftruótum,profligauit 
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20 MEMNONIS 
(ςΘαρντ ΧΧΙΙ. | 

' INTE Rlapfo hinc tempore aliquo , Byzá- 
Beran tinis bellum däuerfus Calatianos , (Heracleo~a 
anis tarum colonia πᾶς eft)& Itrianos,erupit:pro- 
blya pter Tomin, ,emporiū Calatianis vicin, quòd 
Monopolium ex co facere animo conceperant 
Calatiani. Propterea vt:tnque ad Heraclienfes 

de belli focietate mittitur legatio. At hi neutri 

Rago partibellicam opem tribuunt, fed legant ad v- 
trofque , qui pacifice cõőtrouerfiam tranfigant. 

tamethi abfque effectu hoc ipfis ftudium exiuit. 

Multis igitur detrimentis adfe&i Calatidisin- 

colæad pacis demū conditiones defcenderunts 

Nec quicquam ferè ab ifta calamitate virium 


potuerunt recipere, 


CAPV T XXXIIL: 


Teamen- Nec multum temporis effluxit, cum rex Bi- 
SAFE ιπγηοτΏ Nicom A75 (poftquam è priore eina- 
e tus cõiugio Zeilas ad Armeniorum regem pro- 
Cin Bihy Ugifet, expulfus nouercg Etazetæ machinis, 
πίενορε Ga cuius liberi adhucin tenera ætate erant) morte 
tatarum. jamimminente,ex altera natos vxore;hæredes 
regni fcripfit: & curatores, Ptolemæum ců Απ 
tigono & populo Byzantinorum , necnon He- 
raclienĵhum Cianorūmque, defignauit. Zeilas 
autém cum inftru&ta manu,cuiè Galatis Toli- 
ftobogii animos aúgebant, in regnum paternű 
redit. At Bithyni,dum conferuare dominatum 
paruulis fatagunt, matrem horum Nicomedis 
fratri in matrimonium elocant ,& ipfi accepto 
à curatoribus exercitu Zeilam opperiuntur. 


Et crebris ytrobique præliis & viribus vh, pacé 
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ad extremum ineunt : cum Heraclienfes in pu- 
gnis illis exçelluiffent, &incompofitione belli 
cgiffent quæ in rem forent. Idcirco Galatæ He- ropita 
racleam;vt inimicam, inuaferunt, ad Calletem ρυΐαπτις, 
víque fluuium:multáque.ditati præda, domum 
repetierunt. 
ς,..» Ντιν ΧΧΕΝΙ 
SvB hæc,Byzantinis ἱηξετις bollum Αητίο. Herc pr 
chox triremibus Heracleotæ auxiliantur: & ter Antion 
horum faum eft opera vtad minas tantum- chum ὃς 
wE ' Byzante 
modo progreffum haberet bellum, 
CAPvT: XXV.: ; 
Νεο longè ροίϊ ὁ vita mortalið.-eximitur Eeh 
Ariobarzanes, flumegue relinquit Mithridaté: avxiliantur 
cui lites cum Galatisinterceffere. Ωυὗ ος cau- I μπα 
famhi, cõtemta pueriætate,regnum eius diue- ΕΝ. 
xant. Cúmque inopiarerum laborarent regii, Pag: 92 
Heraclienfesceosfukentant, frumento Amilum 
adue&sto:vnde facilior effet Mithridaticis viétus 
copia, ἃς egeftatis medela. Propter hæeiterum 
hoftiles in Heracleotidé copias mitrüncam que 
depopulantur : vfqucdum ab Heraclientibus 
per legatos mitigantur.Princeps autem legatus 
erat Nymphis,hiftoriæ fcriptor: quicū exercit 
in cõmuneaureis 175, ducêlgue feorlum ες, 
deliniuiffet, vt à finibus difcederent, effecit. 
ςΘΑρντ ΧΧΝΙ. TE eor 
PTOLEMAE vs autemrex AEgypti, altif liberalitas 
fimum benignæ fortune gradum affecutus, ma in Herech 
gnificentiflimis-ciuitates muneribus demereri 
conftituerate Itaque etiam Heraclienfbus 12 
artabas ( fic Perf medimnúű vocant) tritici mi- 
fit& templum Herculis èProçgonnefio faxo in 
Β. iib 
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arce εἰς exftruxit. 
Summa nar CaPvT XXVII i 
rationů de ἴ]νς auctor progreffus,ad imperium Roms 
ο ee excurfionem fecit : quo genere orti, quomòódo 
mentis, re- hæc Italiæ loca infederint: quæque ante vrbem 
SAAREN conditam eucnerint ἃς gefta fint. Quos etiam 
ratoribus, principes habuerint, perftringite Όυς cum aliis 
ΛΗ bella gefferint : quid condito regno acciderit: 
Annibale, & Yt tandem regia poteftas in con{ulare muta- 
AR Απ ta fuerit imperium: vtque à Gallis Romani de- 
'  uiĝi, capta propemodum arce cum vrbe: nil 
maturo {uperueniens auxilio Camillus eam li- 
berafet: vtetiam Αἰεχᾶήτο»ἱη Afam traifcien- 
ti, ἃς per literas εἰς denuncianti ντ aut vince~ 
rent,fi gerendo imperio effentidonei, aut pò- 
tentioribus cederent, auream coronam(quẹ ta- 
lentis non paucis cõftaret) contrà mifetint, Et 
yt bella gefferint aduerfus Tarentinos, ἃς Pyr- 
rhum ερίτοιση, hos auxilio iuuantem : ὃς vt, 
quå patiendo, quå inferendo clades, hoftes 
tandem domuerint, & Pyrrhum Italia expule- 
rint. Quæqüe cum Carthaginienfibus & Anni- 
Ῥ45.9 bale negotia confecerintt& quæ contra Hifpa- 
nos cùm alii, tum Scipio, Marte fecundo per- 
egerint : vtque hic Hifpanorùm decreto rex'ap 
pellatus,honorem non admiferit: vtdebellatus 
Annibal fugerit. Hinc vt Ionium mare tranf- 
miflum, ὃς cum Perfeo, Philippiin regno Ma- 
cedonum hærede,dum fœdus, cum'patre à Ro 
manis percuffum,iuuenili temeritate refcindit, 
fit debellatum, AEmilio Paulo de ipfo trium- 
phante. Vt Antiochum; Syriæ ὃ Comagenæ 


δὲ Iudegregem, duabus pugnis infratum, ex 


CEDA 
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Europa eiecerint. Illaiigitur huc vfque de im- 

erio Rom.commemorat auctor. Exinde pro- 
pofitam fibi hiftoriam τα continuat. 

Carpryvr X XVIIL 
HERACLTENSES Romanorum duces, in Hora le- 

Afiam τταπίστε[]ος, miffis legatis conueniunt, NE ο 
qui comiter accepti, literas humanitatis plenas cibus hu- 
ab AEmylio Paulo retulerant: quibus & ami- ara j 
cum iphis fore fenatum; nec vllainre prudentia 
Romanorů & curam (fi quando his indigeant) 
defuturã pollicetur. Deinceps etiam ad Cor- 
nclium Scipionem; qui Africam Romanis bel- 
lo afferuit, legationem mifêre, teftatam prias 
amicitiam vt confirmarent. Et poft hæceundé 
rurfus per legatos orãt,vt Antiochů in gratiam 
reponat apud Romanos: & per{cripto ad régé 
plebifcito, vt bell contra Romanos deponat, 
adhortantur. Cornelius etiã Scipio, Heracleo- 
tis réfcribens,hac infcriptione vtitur, SCIPIO 
İMPERATOR, PRoCos.ROMANORVM, 
SENATVI ῬΟΡνΙΟΩΥΕ HERACLĪÍEN- 
stvM, SAL vT EM Ethis literis beneuolentiã 
erga ipfosratã &firmãeffe ,& bellū cå Antio- 
cho foluiffe, Romanos affirmat. Εαἠξαυς Lu- 
cius,etiã P.Cornelius Scipio élus frater, & claf- 
fis prefectus, Heracliêlibuspoft miffä legationë 
refpõődit. Breni poftAntiochus bėllū aduerfus 
Rom.redintegrat,& prelio fümis yirib’ cõmif- Pag.94) 


fo viétus;arma deponit, pacis cõditionibus ac- 


ceptis. Ωυς & tota εῇ.Α{1α mre excludűt, & 

elephãtis nauiúmag; clafi εἴ privãt: Comagena 

& Syria & Iudça tãätümodo reliĉtis, Heracliëfiü 

dehinc ciuitas apudimperat. (quos modò dixi) 
| B: iij. 
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miffos ἃ Rom. fucceffores,eadem gratia ὃς hu- 
manitate potitür: donecad has tandem leges 
iuter Rom.& Heracleotas proceffum eft: vt nő 
modòamicitiam'inter fe,verùm etiam focieta- 
tem,cõtra quos ἃς quorum-gratia opus fit, co- 
lant. Súntque fæderis huius pata, eiufdem 
tenoris ἃς formæ,in tabulas æncas relata duas: 
quarum altera penes Romanos, in Capitolino 
Iouis templo,altera Heracleæ,etiam ipla in Io- 
uis facrario eft adfixa. 


ςΑΡΥντ ΧΧΙΧ. 

Poan Harc poftquam xrrr & xiv hiftoriæ li- 
anguft.coa- bro expofuit, χν exorlus hæcrefert. Prufias 
aop (inquit) Bithynorum rex, mirificèinduftrius ὅς 
` gnauus multifgue rebus geftis clarus, inter alia 
etiam Cierum,Heracličfis ditionisvrbem; bel- 

lo fubiecit, pro Ciero Pruđiadem nuncupans, 
Tium etiam, corundem iurifdi&tioni obnoxiã, 
cepit: vt fic vndique marecircumfcriberet He- 
racleam. Inde etiam violenta σα obfidione 
preflit,& plurimos obfefforğ interfecit. Etiam 
prope erat vt vrbs caperetur , nifi Prufiæ, dum 
{calis {furfum nititur, lapide cuiofpiam de pro- 
puügnaculis tacto, crus fraćđtum eflet, & hic ca- 
{15 ab oppugnatione defitere cum coegiffet. 
Ita enim per cuflus, lectica, non fine doloris a- 
çerbitate,Jomum à Bithynis fuis refertur ¿nec 
multis poftannis exactis, nomine & re clau- 
dus,fnem viuendi fecit. | Ϊ 


Heracl.cb- CarvTt ΧΧΧ, 
yei σαὶ" ΝΟΝΡΥΜ in Afiam Romani traieceranta 
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cum Galatg, Ponti accolæ, maris tentandi cu- 
piditate „Heracleam prius occupare conantur, 


non difhcile id fore exiftimantes: fiquidem de Pag.95 


antiqua potentia maltum iam deminutum, & 
ad contemtum prolabi fenfim ceperat. Ideo v- 
niuerlis eam copiisimpugnant. Ipfa tamen fo- 
ciorum interim non eltimmemor, fed; ημάταπι 
occafio præfens facultatis concedit, fe contrà 
munit.Obfidione igitur in tempus aliquod ex- 
trata,commeatuum inopia in artum cogűtur 
Galatæ. Ira enim, non apparatu neceffarioin- 
Πγιόξας, bellum inferre Galates nouit. Quare 
cum ad comportandum neceffaria caftris abf- 
ceflifent, ciues, eruptione facta ,& caftris po- 
tiuntur,& plurimos cædunt. Difpalantes etiam 
per agros non magno negocio comprehendût. 
Atque ita nec pars tertia Galatici exercitus in 
Galatiam reuertitursA quo fucceflum ad prifti- 
nam emergendi fortunam & celebritatem fpes 
conccpit. 


ςΘΑΡντ A NX Nal. 


ΚοΟΜΑΝΙ5 etiam bello contra Marfos, Pi- 
ligros , ἃς Μαισπείπος, (gentium harum fedes 
eft {upra Africam, in confiniis Gadium) duabus 
quadriremibus tetis Heracleotæ-auxiliantur. 
Et bello ριο{ρετὸ ςοπίεᾶο, multis eximiæ vir- 
tutis ornati præmits , vndecimo tandem anno 
in patriam funt reuceĉti. 


Carvr XXXII 


Post hæcacerrimum Mithridatis aduerfus 


Romanos bcilum conflatur. Cappadoçiæz «Ώ caufæ. 
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{peciem caufa arripitur. Hanc enim Mithrida- 
tes, cum Ariathum, è forore nepotem , iurifiu+ 
τᾷ)! pacifici dolo in poteftatem redaĉtum , fua 
manu obtrüűcaflet, per vimi fibi védicarat. Arid- 
thum huncex forore Mithridatisgenuerat A- 
riaratbus. Νά ὰ puero ad cædes propenfifl. erat 
Mithridates. cum enim x111 annorum adole- 
{cens regnum accepiflet; modico interlapfo tê- 
pore,matrem,regnicõfortem ἃ patre deltinatã, 
dum carcere vinam tenet, violentia ifta; ὃς 
temporis diuturnitate cõfecit. Fratrem etiam 
necaiit.Bello autemdubegit reges circaPhafin, 
víque αὐ climata trans Caúcafum: regnóque 
magnis viribus amplificatøįmagnum arrogãtiæ 
tumorem oftêtabat. Quamobrem;cùm εο ma- 
gis confilia eius {α[ροέζα haberent Romani, 
{enatus confultum fecerant vt paterna régibus 
Scytharumregna reftitueret. At is moderatè 
quidem mandatis-obfequi: fed interim Par- 
thos, & Medos, ἃς Tigranë Armenium, regéf- 
que Scytharum ,& Iberas, in {οεἱετατξ belli ad- 
{cifcere:aliafqg; belli caufas adiűgere.cü fenatus 
enim Romæ Nicomedé fex Nicóomede ὃς Ny- 
fa progenitum, Bithynie regem inftituiffet: Mi- 
thridàtes Nicomeden, frugi cognomento , ili 


'oppofuit. Præualuit tamén eletió Romanorü, 


Mithridate iriuito. 

Càâåpyt XXXTEF 
INTERIECTO tempore, cum Syllæ ἃς Μα- 
rii in republ.Romana feditio exarhflet, Arche- 


de, & ftra- laum copiarum ducem Mithridates χι ς 19 


ges ciuium 


Romin Å- 


fia: 


peditum, ὅξ χςτο equitum, in Bithynos du- 
cere iuffit;çollatifq; lignisviétoreuadit Arche- 
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laus. Et fugitcum paucis etiam Nicomedes. 
Quo cognito Mithridates, cum fub manu ef- 
fent auxiliares , caftris è fubic&o Amafiz cam- 
po motis, per Paphlagoniãiter facit, CLC I9 
exercitum adducens. Marius autem fub fignis 
habens etiam Nicomedis copias , (quæad [οἱᾶ 
Mithridatis famam ἀῑπραητοτ) cå exigua Ro- 
manorum manu fefe obiecit Metrophani, Mi- 
thridatis tribuno,& repulfus fugit, omni exer- 
citu amiffo. Securèigitur Bithyniam inuadens 
Mithridates, ἃς vrbes &regionem citra ρυσωᾶ 
obtinet: cæteratúmquë Afiæ ciuitatum aliẹ ca- 
piunturaliæ in fidem regis concedür.Et repēte 
ingensfit rerum commutatio, Rhodiis fotum- 
modo in amicitia Romanorum perdurãtibus. 
Ideóque terra marique bellum cõtra iplos mo- 


uit Mithridates, licer Rhodii virtute & fortuna Pag.97 


“Ita antecellerent , vt propè effet, ipfom regem 
nauali prælioin hoftiumvenire manus. Intelle- 
éto polt Mithridates;ciues Romanos per vrbes 
Α {ια difperfos confiliis fuis impedimento effe, 
ad ciuitates fcripfit vt vno die omnes apud fe 
Romanos occiderent- Et pleræque ἀῑξίο eius 
audiĉtes, cædê tàntå patrarűt, vt vno codémg; 
dier x x xc 19 gladio mortem oppcterent. 
CAPITO ΧΧΙΧΙΝ: 

V B1 vero Eretria ἃς Chalcis adeógue tota 
Euboea, ad Mithridaten fefe appličaranťt, alig- 
quead cum ciúitates'tranfiuerant, vi&is etiam 
Lacedæmoniis,Syllā cum iufto agmine Roma- 
ni emittûūt:cuius aduĉtu ciuitates, partim fpõte 
deditioné faciût, partim viin poteftaté ei’veni- 
unt. Nec exiguas Põticorū copias füdit &fugat. 
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Athenas etiam cepit: ἃς {olo vrbs æquata effet, 
nti ocius fenatus Rom.Syllẹ propofitum infre- 
giffet.Poft crebros autem çonfliétus, in quibus 


excellebant Ponticiscum feliciiam fucceflū res 1 


commutarentur , alimoniæ inopia regiis incu- 
buit, quòd prodigè viétu abuterentur, & ac- 
quifita τσεὶξ difpenfare nefcirent:Etin extremã 
deuentum effet calamitatem,nifi Taxiles,capta 
Amphipoli, ideðque Macedoniaadiplum defi 
ciente,largam cibariorum facultateminde fnb- 
miniftraffet.Hic,& Archelaus, commiftis agmi 
nibus, plus quìm 1 x: Μ. hominú lub fignis du- 
cebant, ὅς occurfuri Syllæ in Phocide habebant 
ftatiua, Ille verò, L Hortenfio adfumto, qui vi. 
M. ex Italia adduxerat,fatis longum in -medio 
interuallum relinquens, caftra ponit. Archėlat 
autem militibus incompofitè ad frumentandů 
conuerfis,improuifo adortus:caftra, quotquot 
robore pollentes cepit Syllayoccidit: à quibus 
aùtem nullus inuadendi metus erat, hos loco 
circundatos ignes accendere iubet vt à pabula- 
tione renertentes opperianturnullaaduerfi ca- 
fus fufpicione præbita. Hoc vt prudéter ab im- 
peratore prouilum erat feliciter exiúit: magni- 
fcáque viđtoria potiuntur Syllani. 


CARVE ΧΧΧ ΩΝ. 


Cunos tunc incufans! Mithridates- ġuòd 
Rhodiis auxilia mtlflent, Dorylaioperaimpu- 
gnat: qui ( multo licet labore) & vrbem cepit, 
& agros Pontiçis diuifit & ciues nauigiisimpo- 
fitos huc illuc in Ponto diftulit. At Heraclien- 
fes, quòd amicitia ipfis cum Chiisintercefit, 
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Ponticasin tranfitu naues, quæ captiuos vehe- 
bant, adorti ne refiftentes quidem (non enim 
fat virium erat)in vrbem deduxere. Et tunc qui- 
dem largë rebus neceffariis luppeditati sreficiūt 
Chiotas: poftmodum verò, eximiis affectos mu 
neribus,in patriam reftituunt. 


σλρντ XXXVL 
Valer. Flac 


SvB ea Rome fenatus Valerio Flacco & iS Geek 

Fimbriæ bellum Mithridaticum committit: fr Sylæ 
cum mådatis, vt Syllam, fi partes fenatus tuea- ΠΗ 
tur, adiuuent: fin minus, cum ipfo prius manus huúfque 

conferant. Ille igitur cum variis initio col- ἱμοεεῖίυς. 
luĉtabatur fortis aduerfæ cafibus. Nam ἃς fa- 
mem- & Martis iniquitatem fuftinuit:in plerif- 
que tamê proipero fortunæ fucceflu vfus. Pér- 
que Byzătinorum fines in Bithyniam progref- 
fus, & inde Nicgam verfus, Itatiua habuit. At 
Εαεεῖ, dum indignè fert ab exercitu Fimbriæ 
plus faueri, inperiümque eius, vtpote mitius 
& humanius, præferri 1, ideoque & ipfum & mi- 
litum.nobiliores criminatur, duo præ aliis ira | 
inflammarti trucidante Quo ποτηίης{σπατις. y 
Fimbriæ irafci quidem, fed tamen diffimulata n 
indignatione confulatum ei decernendum cu- 
rare. pri: ergo , omnes fub imperio copias ha- 
bens,ciuitates,alias voluntate ipfarumșalias vi 
fua adiunxit. Mithridatis autem filius, cum . 
Taxile & Diophanto ὃς Menandro ,dustorum γιός 
præftantiffimis, coniunétus, & magno agmine ma 
inftrućtus , Fimbriæ occurfat: &primò barba- 
rorum vires præcellunt. Quare detrimenta, in 
conflitu accepta, Ítrategemate refarcire cogi- 
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tans Fimbria ( hoftis enim numero militum 


fuperior erat) cum ad flumen quoddam perué- 


tum effet, quod vtrun que exercitum diuideret, 
imbre fub auroram forte cffufo , ex improvifo 
Romanus imperator flavium ti argreflus, hoftes 
1} tentoriis fomno grauatosita oppreflit,vtne 
fentirent quidem: & magna ftrage edita, præfe- 
ctorum non multi & equites necem effugerűt, 
Inter quos etiamMithridates,regis filius, Perga 
mum ad patrem , vnāà cum equitum comitatu, 
faluus euaflit, Tam grauis igitur & infignis cla- 
des vbi regiis accidit, plurimæ-ciuitates ad Ro- 
manos defciucrunt. 
ΟΑἘΥῈ XAXXWVTT 

In TEREA Mario è fuga domum reuerfo,me 
tuchs Sylla (nam de inimicorum eius fađtione 
ille erat) ne fimile, propteriniuriasin illum, fibi 
exilium irrogaret, mifla legatione de pace cum 
Romanis cõlilia Mithridati fuggeflit. Quo ρα” 
cem cupidèamplexo, & rogante vt ad pacifcé- 
dum conuenirent, ille promtè fe datin viam. 
cúmque, per aliquod in medio fpatium,alterin 
alterius occurfam proceffifient, Dardanum, ad 
tranfigčdum,eis hofpitium dedit. 1bi,iufflis fe- 
cedere miniftris & comitibus, pacta fiunt in 
hunc modum: Mithridates Romanis Afia cô- 
cedat,Bithynis ἃς Cappadocibus réges præfint 
gentiles. Mithridati totius Ponti regùñum fit 
confirmatum. Peculiariter νετὸ 5γ]!α expė- 
diat triremes LXXX, & III. Μ. talentům ad 
reditum quĉipfe Romam inftituiffet.Ciuitati- 
bus apud Romanos haud fit noxe quòd ad 
Mithridatem defecerint.Id quod tamen , iuxtà 
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pacis formulam , non habuit cuentum. Nam 
multas poftegferuïli iugo opprefferunt.Hono- 
rificè dehiné Sylla in Italiam remeat. Mariúf- 
que denuo vrbe excedit: ἃς Mithridates ad {ια 
fe refert : multáfque denuo gentes,quę propter 
aduerfam eius fortunam defciuerant; fub ma-s 


num redegit. 


ςΘαρντ ΧΕΙΙ. 

P o s T hæc Murena bello præficitur. Ad 
quem legatos amandat Mithridates,pacis cum 
Sylla initæ leges prætexens , &vtratæ fint fir- 
mæque contendens. At is legatione non pla- 
catus: (erant enim natione Greci, & vitæ gene- 
re philofophi, qui plus culparët Mithridatem, 
quàm commendarent ) in regem monit: ὅς A- 
riobarzani regnum Cappadociæ magis confir- 
mat: ὃς circa ingreflum regni Mithridatici νεος 
condit Nicxam. Interhæc Murena ἃς Mithri- 
dates pro fe quifque contra alterum, Heraclič- 
fes de auxiliis {olicitant. Sed cum potentia Ro- 
manorum formidabilis videretur 1ρ{5, & Mi- 
thridatis vicinitatem etiam timerent, legatis 
refpondent:in tanta bellorum tempeftate dif- 
ficulter proprios fe lares tueri, nedumaliis au- 
xiliari poffe. Murenæ tamen non påuci dant 
conhilium , vt Sinopen inuadens de regia i- 
pfa bellum moueat,Si enim hanc ceperit facilè 
etiam cæterain poteftatem νξτητα. At Mithri- 
dates,validis hac prefidiis communita,ipfe bel- 
lo gerendo incumbit. Intérqueinitia, vbi ad 
manus yentum erat , regii viribus præpollent: 
poftea fortunæ pugnæ exæquåãtur. Tandé præ- 
liãdi tædiū hoftibus aJacritatĉéanimi deminuin 
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neutri opi- 
tulantur. 
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Ideo ad interiora circa Phadāin ὃς Caucdlum [ε 


conuertit-Murenaverò copiasin Afiam tradu- 
cit,& fua tum quifque adminiftrat. 


CAPV AT Le 

N£ c longè poft Sylla Romæ èviuis migrat: 
& f{enatusin Bithyniam mittit Aurelium Got- 
tamin Afam vero L. Lucullum : cum mãdatis 
vtbe!lum Mitbridati faceffant. At Mithrida- 
tes,cùm alium in procioćtu habens exercitum 
frequentifs. tum triremes C. 19. nauiumque mi 
norum;quas penteconteres & cercuras vocitãt, 
non exiguus erat numerus, Diophantum e- 
tiam Mitharum , cum valida manu, in Cappa- 
dociam dimittit, vt præfidia in vrbibus collo- 
cet:&, f Lucullus Põtum ingreditur, occurrat; 
ὅς progrefluim etus intercludat. Ipfe ψειὸς1.Μ, 
peditum (10 vexillis apud feretinet, & ΧΤΙ.Μ, 
equitum; quos falcati {fequuntur currus CX Xs 
nec vlla machinarā omnis generis copta abeft. 
Concitato igitur itinere per Timonitidé, Cap- 
padociam,& Galatiam,pergens,ad diem nont 
Bithyniam attingit. Lucullusinterim Cottam 
in Chalcedoniorum portu. ftationem habere 
iubet, cum omni claffe. 


CarPvT' XL. 


ΜιτηπτρΑατιτο autem clafis Heracleant 
præterlegens;ab ea non recipitur:forumtamen 


viros comprehendit: nec prius dimifit, quàm 
ρειααίη[ος 


eree 
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perfuafiflet ντ quique triremib’ ipfum in hoc 
cum Romanis bello.adiuuarente Hoc fasto 
(quod & Archelaus veteratoriè molitus erat) 
Romanorum inimicitiam populus Heraclien- 
fis fibi conciltauit. Cùm igitur au&tiones pu=> 
blicas Romaniin aliis ciuitatibus inftituerent, 
Heracleam quoque, propter caufam ante dis 
ctam,hisexpoficrunt. Cúm queau&tionato~ 
res vrbem ingreffi ; contra reipubl. morem ars 
gentum exigercnt; 1n Mmærorem ciues conies 
cerunt, qui feruitutis initium hoé effe exiftima+ 
bante Quare cum per legationem ad fenatum 
R. publicationem bonorum deprecari res ΡΟ» 
Ítularet,ipfi à quodãin vrbe audacifimo per- 
{fuali,publičanos èmedio tollūt, tam fecretò vë 
de neceillorum nemini quicquam conftarete 
ΟΑΡΥΤ ΧΕΙ. 


PRAELIO dehinc παπα]! ad Chalcedonem P3810% 


inter Romanos ἃς Ῥοπτίςος commiffo , dum 


Pügna ad 


Chalceds 


regis ὅς Romanorum pedeftres inter fe confli- εὔ Mithri- 


guntacies(quarum huic Cotta,illi Mithridates 
præerat) Balternæ Italorum peditesin fugam 
vertunt, & prolixam édunt tragem, Eadem 
fortuna εὐἰἆ claflis eft: νηόηπε die mare & ter- 
ra cadaueribus Romanis fœdè ορρ]ξτας; τά, M. 
in confliétu nauali occifis, 1 v. M. & Ὁ captis:de 
pedeftri autem exercitu Italům, v. M. € CC. A 
parte aut Mithridatis Bafternæ circiter xxx, 
1o CC ex reliqua multitudine, ceciderunt. 

Hoc Mithridatis fuccefu omniumanimi fer- 
ùilem in modum concidéêre. Sed Lucullusad 
Sangarium fl>caftra habens, cognita ea clade, 
perculfos militum animos verbis ετεχίτ. 
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date; Roma 


nis funca. 
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E Carvt XLII 

pi V gr γετὸ magno fe fpiritu ad Cyzicum Mi- 
marte Lu- thtidates conuertit, copias yrbi αἁπτοιιοῖς cu- 
eun & αυ piës;incumbit à tergo Lucullus: & infefta figna 
mitus. inferens, memorabili Pontiċcosvićtoria profili- 
gat & viribus exuit. Aliquãto enim plures x. M. 

inacie cædit,&x 111. M. ċĉapit. Fimbrianus au- 
tem miles [α[ρεξξος habés duces,quafi propter 
audaci. in Flaccum facinus nõ amplius fidem 
ipfis habeant,tacitèad Mithridatem mifltãdo, 
tranfitionem pollicentur. Qui in lucro ponens 
hanc ad fe inclinationem,noéte oborta, Arche- 
laum amandat,qui pacta confirmet, ὃς ad par- 
tes regis fe adiungentesadducat. At Fimbriani 
Archelaum, ad ipfos profeĉđtum,in vincula cõ- 
pingunt,& quæ cum ceo venerat manum confi- 
εἰᾶτ. Poft hoc infortunium etiam fames oppri- 
mit exercitum, ἃς multisinteritum adfert. Tot 
tamĉaduerfis itus cafibus, à Οὐσίεί obfidione 
non abfiftit: fed breui, licet multa perpeflus ef- 
fet & egiffet,vrbe non expugnata receflit:& pe- 
deftri quidem agmini Hermæum & Ματ{ præ- 
ficitquix x x hominum m- illuc ducebant: i- 
pfe autem per mare reditum inftituerat. Ingref- 
föoque triremes multæ variæque ππα]οτΏ formæ 
eifimulingruerűt. Nam dum milites foluturi, 
naùes, quar aliæ iam repletæ,aliæ mox replen- 
dæ effent confertim occupant, ἃς vndique ilis 
adhærét,fa&tü eft vt præ multitudine imminen- 
τ pars nauiù deprimeretur, pars etiam fubuer- 
teretur;, Quod confpicati Cyziceni, impetu in 
caftrà Ponticorüm fato,ægros ibi reliétos tru- 
cidant,& fi ααἱφάπρεσεται diripiunt. At Lucul- 
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lus,peditum agmen ἃ tergo premens,ad AEfe- 
pum fl. adfequitur de improuifo , magnåmque 
hoftium cædem peragite Mithridates interim, 
collećłis in Ponto viribus , Perinthum circum- 
fidet & oppugnat: eaque non potitusin Bithy- 
niam tran{imittit: 


ΟΑΡντ ΧΗΓΙΙΙ͂. 


ῬΟ5ΤΩΥΑΜ νετὸ Barba, robuftam Italo- piai 
rum manum adducens,veniflet;, & Triarius in- gete cõtta 
fuper Romanorum dux, motis inde caftris, A- y 


pameamcbflideret , ciues, cumaliquandiu pro 
viribus fuis hoftem fuftinuiffent, apertis tandé 
portis eos intromifere. Prufam etiam vrbem 
Rom. exercitus cepit.lacet hæc ad Olympum 
Aliz montem.Hinç Prufadem mariimpolitam 
cum exercitu petit: Cierum olim. nominabant 

uò etiam Argonautas appulifle, & cuanuiffe 
Hylam:& Herculé,dum requirit eum , circum- 
vagatum, multáque id genusalia contigiffe, 
fama eft. Vt vrbi appropinquauit, facilè Prufič= 
fes cum receperût,Ponticiseiećtis. lade Niceg, 
quam præfidium Mithridatis tenebat , immi- 


net. Pontici autem, ibtelle&tos ciuesanimisad 


Romanos propendere ; noctu fead Mithrida- 
tem Nicomedeam: fübducunt. Romaniigitur 
fine moleftia. vrbem fuæ poteftati fubticiunt. 

Hæc vrbs nomé deducità Naide quadã nym- 
pha, cui Nicgz nomen, & opuseft Niceĉhum, 
qui in Alexandri exercitu: fuerint: ἃς poft eius 
interituw dum patriam repetunt, hac vrbe à fe 


condita ὃς frequentatasin ciuitatem coaluerűta 
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Nais autem illa Nicæa Sangario , loci regulo, 
ἃς Cybele nata fertur.Qoẹe cum maiore virgini- 
tatis defiderio quàm con{fuetudinis cum viro, 
teneretur,in montibus &venatibus vitam egit. 
Bacchus quidem effliétam amat puellam : fed 
hæc amorem fruftratur. Quādo igitur voti cõ- 
pos alia ratione fieri nequit , fallaciis explere a- 
nimi defiderium inftituit. Nam fontem,ex quo 
Nicæa à venatione ἀείε!α bibere folebat, vino 
pro aqua replet. Eáque nihil fufpicata, dum 
pro more fuo bibit, fallacem intra fe haurit li- 
quorem: & fic quamlibet inuita amantis cupi- 
ditati fubferuit. Mero enim & fomno ċorreptã 
Liber comprimit, & Satyrum ex ca liberófque 
alios {u{cipit. Niceéfes aurem, à quibus excitata 
eft Nicça ἃς fedibus frequentata,primùm erant 
vicini Phocidi: fed,quòd fubinde rebellarent, 
Phocenfes tandem patria eos expulerunt, ὅς vt 
vrbs corū cuerfa deleretur, magno perfecerunt 
ftudio, Nicæa ergo hoc modo appellata ὃς cõ- 
dita fuit: atque ita in Romanorum poteftatem 
deuenit. 
ςαρντ. ALIY: 

CarTERYyM Mithridates Nicomedceẹe fub- 
ftebat.Cotta autem, fùperiora damna refarci- 
re vyolens,à Chalcedone,vbi fuccubuerat, Nico 
medeam copias tranffert , & c t ftadia ab vrbé 
caftra metatus,à dimicatione cauet.lbi,magna 
adhibita feftinatione , citatisitineribus Οοττᾶ 


fponte fua Triarius adfequitur, & Mithridates 


in vrbem fe recipit. Tum vterque Romanusex- 
ercitus ad oppugnationé eius fe parat. At rex, 
cognito gemino confli&tu nauali, quå circa 
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Tenedum, quå in mari AEgæo Ponticosà Lu- 71195 
cullo vićtos,necparem fe adioccurrendů præ- 
{entibus Romanorum copiis cffe; claffen in 
fluuium retro mouect:& graui correptus tempe- 
itate, aliquortriremės amittit: ipfe tamen cum 
plurimisin Hypium fl. defertur. Hicycum:tem- 
peftaseum moratur, audito Lamachum Hera- 
cliêlem,quem'antiquo amicitiæfædere obftri- 
ctum haberet, ad reipub. gubernaculum federe, 
multishominem promiflis attraxit , vt fibi in 
vrbem recipiendo operam daret, Pecuniasetiã 
miferathoc nomine. Hic quæ rogauerat, ille 
præftat. Publicoenim extra vrbem epulorciui- 
bus apparato, fub quod claufas fenon habiturú 
portasfidem dederat, mero populumiinefcat, 
vtque eoipfo diecex compaćtó Mithridates fu- 
perueniatillis, dat operam. Itaque πες οἰΐαξξο 
Mithridatis aduentu,vrbsin εἴης arbitrium ve- 
nit. Poftridie plebem rex conuocatam amicis 
hortatur vcrbis, ντῃπε fidem erga 11} tuca- 
tur hortatus, Connacorigi , cum- præfidio 1Y 
milium; vrbem coftodiendam tradit. Prætex- 
tuscrat, defenfurum fe ciues, Romani quid 
contra moliantur, ὃς conferuaturum. Hinc dif 

tributis in ciues, & maximêin magiftratus, pe~ - 

cuniis verfus Sinopē nauigationis curfū dirigits 

CAPYT XLV, GEG? j p 
T vm Lucullus ἃς Cotta & Triarius Rom. πο NA 
ducesad Nicomedeam agminibus coniunđĝis, nao 

in Pontum irrupt. facere deftinarůt. Atrenun= ο" 

ciata Heracleæ oppugnatione, cùm de prodi- 

tione necdum conftaret, fed totius fimul ciui- 

tatis voluntate defe&ionem cõtigiffe arbitra- 

n 111. 
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rentur, Luculliconfilium erat vt ipfe cum ro- 
bore exercitus-per mediterranea & Cappado- 
Εἰς moneret in regem &totum ciùusregnum, 
ὅς Heracleam oppugnaret Οοττα:. Triarius dù- 
tem;affumtaclafle, miffas in Cretam & Hifpa- 
niam Mithridatis naues, in:reditu, circa Helle- 
{pontum ἃς Propontideminterciperet: Quibus 
Mithridatesauditis , ininouos:-belli apparatus 
incumbit,& Scytharum reges,Parthúmque , ὃς 
generum {uum Tigranem Armenium {ο]1ς]τας. 
Cæteri quidem denegant : at Tigranes , licet 
diucunétaretur, fæpius tamen à filia Mithrida- 
tis,non fine moleftia,interpellatus,auxilia tan- 
dem promilit. Interim diucrfos contra Lucul- 
lum Mithtidates prefetosdimittit,& poft cõ- 
miffas aciés; varig acciderunt fortunæ vices: in 
plerifque tamen profpera fortunæ aura afflauit 
Romanis;& Mithridati animus elanguit; Cô- 
tra&tisigitucx L peditum & rx equitùm mil- 
tibus, Diophantum ἃς Taxilen;vltra miffos añ- 
te dimittit. Qui cum. adanteceffores accef 
Íiffent, principio velitationibus: ferè adfiduis 
hoftiles exercitussinter feiviresexplorabant. 

Poftea adduas pugnas equeítrės deuentum eft, 
quarumaltera Romani,altera Pontici,vićtores 
abiĉre. Dúmque ita bellum ducitur, Lucullus 
in Cappadociam, quicommeatum inde adfer- 
rentimifita Quo obferuato Taxiles ἃς Diophåã- 
tus 1v: peditum δε 11.Μ. equitum cõntra mit- 
tuntvninfidiis in medio pofitisimpedimenta 
reuertentibus adimerent. Vbitad manús ventå, 
fuperant Romani, & fabfidiis à Lucullo miffis, 
fuga barbarorum infignis committitur.Quorű 
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yeftigiis infiftentes Romani, ad ipfa Diophan- 

ti ἃς Taxilis caftra prouehűtari V bi valido cer- 
tamine inito,ad breue tempus obftitere Ponti- 

ει. Moxvbi primi abfcefferunt duces, tota in- 
clinata eft acies:& ipli copiarum dućtores nun- 

cii cladis venerunt Mithridatis Occubuit tunc Pag.107 
ingens barbarorum turba. 


σΘαρντ ΧΓΝΙ. 


HvNc admodum fortuna Mithridatis in [763 Mi- 
peius deuergénrtė, ὃς regiæ vxorcşsnecatæ: &ex E 
Cabiris, vbi clam fvis aliquandiu fe continue- 
rat rex fugam arripuit in qua etam captus ef- 
fetinfe&tantibus Gailis, qui tamê regem igno- 
rabant, nifi mula obuiam fađãta (quæ Mithrida- 
tisopibus, argento auroque onufta erat ) diri- 
piendo moram nexuiffen ζ. Itaque rex inArme- 
niam elabitur. 


CAPUT ONR EVER 


Ly cvLLys autem aducrfus Mithridatem Lecullus 
M. Pompeium mittit ducem. , ipfêque cum vni- ΚΡΕΑΣ 
ΚΣ ΐ . Amifam 

uerlis copiis in Cabiros mouet,vrbéque circum εορἰς, 
fela dum barbari certo fe pacto ci permittunt, 

& ipfosin fidê accipit, ὅς caftello potitür, Hinc 
Amifum profectus,,& ad deditione eos cohor- 
tatus,vbi non perfuadet, omiffa illa , ad Eupa- 
toriam obfidionem tranffert:& negligenter fe 

Jllam oppugnare fimulat: vt fimili negligentiæ 
exemplo prouocatis hoftibus, fubita mutatio- 
ne,apud animú cogitata profperè cõficeret. Et 
ceučtúsreľpondit : «όφις ftrategemate vrbs ca- 

pta. Dum enim cuftodes nihil tale opinantur, 
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fed fecurè agūt , ille iuffis arripere fecalas militi- 
bus mæœnia confcendendi ċopiam facit. Et fic 
capta Eupatoria extemplo dirúitur. Νες multo 
poft capitur etiam Amifus , fcalarű admotione 
ctiam hic fuperatis ab hofte mænibus.Et initio 
cædes non mediocris in εἶπες peragitur : fed 
poftea Lucullus ,cæde inhibita, & vrbem ἃς re- 
gionem fùperftitibuş reddit, ἃς maiorcin cos 
çlementiavtitur. 


Carvyvr XLVIII 


Pagaog Ατ Mithridatesad gencrum delatus, εχρς» 

ksnap, titum quidem colloquium non impetrat, fed 

profugit ὃς corporis fui cuftodiam ab eo accipit ,& aliis ho 

fruftra ex- fpitalitatis officiis adficitur.Mifit etiam Lucul- 
EEE EA ad Tigranem legatum Appium Clodium 

üsa gra ga pp um, 

qui Mithiidatem expofceret. Is νετὸ nõ tradit, 

vniuerforum fe criminationem hominum recue- 

reri confirmans, Íi vxoris parentem hofti pro- 

dat. Scire fe quidem improbum effe Mithrida- 

tem, fed τατηξ affinitatis fe habere rationem. E- 
piftolam etiam ad Lucullum in hæc verba re- 
{fcribit:quæ ad iram ipfum prouocauit,co quòd 

rexin ińícriptione, imperatoris nomĉomilifet, 
Lucullum quoque regis regum appellationé fi- 

bi non tributfe cauillatus. E 

Hic X γε hiftoriæ liber exit. 


Carpvrt XLIX. 
Corta: He-  SEQYEN s autem hiftoria hæc commemo- 


racleŝ obfi- 


κα rat.Motis Romanorum caftris aduerfus Hera- 
cleam Cotta contëdit. Primò tamen in Prufia- 
dem ducite Hæc ab amne præterfuente Cieri 


DE MERAC Ἔγα. y 


appellationem tulerat: fed ademtam Heracliĉ- 
fibus rex Bithyniæ de fe denominauit. Inde ad 
mare Ponticum defcendit : & maritimam præ- 
tergreffus oram, mænibusin vertice pofitis ca~- 
ftra applicauit. Loci autem firmitati Heraclië- 
fes fidebant, ὅς Cottæ oppugnationem fortiter 
vrgenti, cum præfidio repugnabant: & plures è 
multitudine Romanacadebant.Crebra tamen 
etiam Heracliĉfium vulnera erant à telis. Qua- 
propterab oppugnatione receptui Cotta fuis 
canit, & remotius aliquanto caftra metatus,to- 
tus in'hoceft intentus, vtexitumad res necefla 
riasintercludat obfeffis. Annongæ igitur carita- 
te obortæ,dimiflis ad colonias legatis, alimen- 
ta fibi venundari petunt: Et benignè accipitur 
legatio. 


(ςΘλρντ 1, 


AT breuiante Triarius, Romana claffe in- 
ftru&tus, à Nicomedea impetum fecerat in Põ- 
ticas triremes, quas fupra ditum eft verfus Cre- 
tam & Hifpaniam emiffas. Atcum reliquasiù 
Pontüm retro abire refciuiffet, (multæ enim de 
his & procella & pugnis, {1ο queque loco, na- 
ualibus interierantadfecutus illasad Τεποάῦ, 
manus conferit. L x x ipfi triremes erant: Pon- 
tici autem pauciorcs aliquantor xx agebant. 
Poftquam infeftis cõcurfartteft proris , regii ad 
tempus vim hoftium initio fuftinét: poftea vni- 
uerfis in fugã effufis, plenã Romanus νἱέζοτίατη 
& celebrë cõfequitur. Atque ita claflis Mithri- 
datis tota, quanta in Afiam cumipfo exiucrat, 


ubata εἴ. 


Ῥιρ.ιο8 


Triarius τε 


ΤιηυαπιΜΊ- 
thħridatis; 
εἰαίοέ lubi- 
gits 


ai ska i 


MEMNONIS 
(αρντ ΓΙ. 
Gota ad COTTA veròad' Heracleam caftra habês, 


óbfid. He- nondum toto oppugnationem. exercitu ag- 
tacl. Tria- Ὁ 


oaas greflus eraty fedaliquos de Romanis particu- 
feit. latim admouebat, muitos Bithyninominis fta- 


tuensin fronte, 

Dúm que cõplures vulnerantur &oppetunt, 
operibus &machinisanimum adiicit: quarum 
teftudo præ aliis formidinem incuflit obfeflis. 
Totam igitur vim militů ,caftrisexcitam, ad- 
mouet turri cuidam, ruing fpem præfcrenti. 
Verùm vbi femel atque iterű percufia non Mo- 
dò contra opinionem perfifteret , fed etiam a- 
ries à cætera machina diffratus auelleretur , a- 
nimus Heraclienlium crefcere, ἃς perturbatus 
mærore Cotta timere cepit, nunquam vrbsne 
caperetur. Poftero etiam die,cum machina i- 

erumimpaćta nihi! proficetet , inftrumentum 
il!ludđconcremat . ὅς fabris capita præcidit re~ 
lióque ad mænia pręfidio.cum cætera militū 
turbain campo (quod Lycæxum vocant)ftatiua 
delegit: quo in loco larga crat- victus copia. 
Atque inde,omni cirċa Heracleam regione de- 
μαίίατα, in magnam ciues diflicultatem cogit. 
Ῥ»5119 uare denuo ad Scythas , CherfonefLincolas, 
ὅς Theodofianos, ὃς circa Bofphorü dynaltas, 
de {οείεταις legationé mittit, quæ non abfque 
effeĉtureuertitur. Dúmque hoftes vrbi incum- 
bunt, nő multo minus ab internisvexatur mo- 
leftiis. Prẹfidiariis enim militibusid πό fatis e- 
rat,guo plebs vrbana vititabat. Verberibus i- 
gitur multatos ciues, fuppeditare quẹ in prõtu 
nõ ςτᾶϊ, per vim iubét, quid ὃ quod prelidiariis 
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lőõgèimportunior erat prefetus CoN NAC 0- 
RIx,nőmodò nő prohibës vim fuorů, fed eriä 
libere permittês. Tunvagros populatysCotta, 
müùrositerű'adoritur. At cum fëgnes ad oppu- 

- gnationčremifsifque animis videt milites,à co 
natu defilftens,vocatū mittit Triarium: vtcum i 
triremibus quamprimum aduoiet,& cõmeatus 
in mari facultatem oppidanis intercipiat. 

CAP vr EIT 
AssyMTIīs ergo Triariis, qùas habebat: τρις vi- 
nauibos, ἃ xx Rhodiis quar fumma X L 11 1&oria naua 

| cõficiébat,in Pontum traticit; &aduĉtum eius! ἐς ni 

| 1ῃ tempore Cottæ fignificato,eodë die exerci- vils. vrbis 

τῇ admænia appellit Cotta, & imminés Tria- Po αἱ 

rii claflis apparet. Γυπιτερξείπο παπἰῇ aduĉtu ; 

Heraclienfes turbati xx x quidë nauesin mare 

deducût, fed eas nô fatis cõplent. Reliquamul 

titudo ad propugnat. fe conuertit. Dúmgque 

clafis Heraclienhia cõtra accedëteshoftit na- 

vesin altum tendit primi Rhodii peritia & for 

titudine aliis præcċellere exiftimati, in Heracle- 

oticasimpreflioné fociunt, & ftatim tres Rho- 

diorum & quinque Heraclienfiů deprimuntur. 

Et pugnæ hincfuperuenientes Romani, multis 

acceptis damnis,pluribus tamen illatis , Hera- 

cleòtas fundüt, &'ad vrbem fugere cõpellunt; 

tv & x nauibus 'deperditis. Viĉtrices autem 

in magnum fubiêre portum. Peditatum etiam Pag. 

aboppugnationercuocat Cotta. Triariani au- 

temin dies fingulos è portu Γιραεξ]» eos qui 

frumenta circûůfeflis importare conarêtur , im- 

pedierűt. Ingês igitur annonæ caritas vrbé te- 

nuit,vt Çhænix (quæ dicitur)ad xxe Atticos 
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procederet. Et fuper alias ærumnas, etiam pe- 
itis homines inuafit,velex aeris mutatione vel 
inconfueta vićtus ratione exliltens, ἃς per va- 
rias calāmitatum formas varios hominumin- 
terituscfħiciebat. Inter quos etiam Lamachus 
longèacerbiore, quàm alii, & lentiore mortis 
cruciatu exftinguiturs Lues hec maximè præfi- 
diarios corripiebat, yvtde 111. M. millcinteri- 
rent. 
ςΑρντ EIFL 
Arayı Coønnacorix: hac α[ιδἰοηῇ mole 
fatilcèns,vrbem Romanis prodere, & Heracle- 
otarum exitio fuam permutare falutem ftatuit. 
Operam huc conferebat etiã Heractienhs qur- 
dam, conliliorum Lamachi æmulator, cui no- 
men Damopheli, præfidio vrbis ἃς ipfe à Lä- 
machidntėritu præfeétus. At+Connacorixà 
Corta fang; vt homine moribus importunis & 
dubia fide, fibi cauet = cinn Triarioautem rem 
communicat: nec fegnius'ib eodem cum bis 
ftudio Damopheles decurrit: & acceptis pa- 
ctorum conditionibus , quibus fe beatos fore 
{perabant,ad proditionem fe accingunt. Obi- 
ter autem quæ à proditoribus agebantur, in 
vulgus emanant. In concionĉigitui vrbs con- 
currit, præfidiique præfe&tusaduocatur. Tum 
Brithageras , vir inter populares præcipuæ au- 
ctoritatis, Conñacorige conuento, quo loco 
fit Heraclea edifferit, ἃς ἢ ille comprobet, de 
communi omnium falute cùm Triario confe- 
rendum effe cenfet, Hæc cum miferabiliter, 
multis intermixtis precibus; peroraffet Britha- 
goras, fugens Connacorix pacificationé eam 
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| fufcipiendam effe negat:fed vt libertatis & me- Pagare 

 lioris fortunæ fpei inhærerent , pêr imulationê — 

fualit.Etenim per literas fe cognoniffe, regem à 

᾽ Tigranegenero benigne fufceptum , πες lon- 

gum poft interuallum fufficiens inde exfpeéta- 

re auxilium. Hanc tum laruam fcenicam illis | 

«prærendebat Connacorix. Quare his verbis de- 

cepti Heraclienfes (feinper cnim quod adlubet 

expetitur) aftutè confiétis,vt veris fidem adhi- 

bucre. Connacorix,vtin frrudemdeduétos vi- 

det, noćtuintempefta exercitu nauibus impo- 

fito (per fædus enim cum Triario initum fàluis 

abire, ὅς fiquid lucri feciffent, fecum afportare 

licebat) ipfe ες militibus difcedit.Damopheles 

autem, folutis portis, introfufum Romanorum 

exercitam & Triarium recipit: quorum alii per 

portam irrumpupt, nonnulli etiam muri pinna- 

cula tranfceadût. Tum demum proditos fe He- 

raclienfes fentiût: parfque horum fe dedit, pars 

trucidatur.Res in abdito τεροήτα ὃς fupellecti 

lia diripiuntur , & magna crudelitate in ciues 

' defæuitur.Nain recurrit animo Romanis, quã- 

 tanauali confli&u detrimenta accepiffent, ἃς 

quantas fuftinuiffentærumnas in oppugnatio- 

 ne.Ideoque necab his quiad deûin facra con- 

 fugerant temperatum:fediuxta aras & delubra 

{fupplices maċtati.Quocirca multi trans'muros 

εἰαρίι, mortis ineuitabilis metu, per totam dif- 

pergūtur regionem: nonnullis etiam ad Cot- 

tam tranffugere coactis. A quibus ille de expa- 
gnatione vrbis, ὃς hominů ftrage ὃς direptione 

Ῥοπογτῇ» certior factus,ira totus exardeftit; ἅς 

quàm çelerrimèad vrbem feftinat-Moleftè ετἰἆ 
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fimul tulitexercitus,guòd non modo gloria re- 
rum fortiter geftarum fpoliati, fed etiam com- 
modis vniuerhs fraùdatıi chent ab iifdem. Ideo 
implacabili cum gentilibus certamine conferti 
Φορ mutuis fe cædibus hauliffent: nifi Triarius con- 
citatione illorů intellećta, multis pacaffet ver- 
bis Cottam,& in commune fe lucra expofiturű 
fanćétè promiflo, bellü inteftinum inhibuifet: 


ςΘλαρνντΙ.1Υ. 


Cotta He- V B 1 γετὸ audivit Connacorigem Tium ἕξ 
ταε].εχίρο- Α maftrin occupafle fine mora Triarium Cott 
ļiatam in- P ) 2 
eendit, ἃς dimifit,vt has eis vrbes adimeret. Ipfe interim, 
in redii acceptis dedititiis δέ captiuis, cætera per omn 
prædæ par- fęuitiam adminiftrauit. Nam. dum opes paffim 
Bi ΝῊ fcrutatur,ne facris quidem parcit.Statuas enim 
tit. &imagines, tam pulchras quàm`multas , loco 
mouit:quin ὅς Herculem ὁ foro; ἅς οτηατῇ eius 
à pyramide, fumtu, magnitudine,nec non opi- 
ficio &arte, nullo laudatifimorű operum infe- 
riorem, fuftulit. Erat autem claua malleo cufa 
ex auro puriffimo:&leonina iph circūfufa : co- 
rytúfque ex cadem materia, arcu ἃς fagittis re~ 
Pi Multa etiam alia æquè miranda atque 
pulchra, fanis & vrbe{fublata,nauibusinferfit. 
Ad vltimum iufüs ignem immittere militibus, 
multis vrbem partibus fuccendit. Ita capta ὃς 
fubaćta cft ciuitas , cum duos oppugnationem 
annos fùftinuiffer, Sub πας Triarius ad vrbes. 
fibi demandatas profeétus, Connacorigi (15 
enim proditionem Heracleæ aliarum occupa- 


tione diflimulare animo prẹefumlerat)fecuritate 
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abeundi Βα ciuitates fub conditiombus cer- 


tisrecipit. 

Cotta autem rebus, quo ditum eft modo, 
confeđtis , pedeftres copias Vnà cum equitatu 
Lucullo tradit,& fociúm z2uxilia in foum qúz- 
que patriam, dimittit: ipfe verò cum claffea- 
uehitur. Ibi nauium qre vrbis fpolia ve&tabant, 
pars fupra modum oneratæ haud procul à lit- 
tore foluitur, pars Αρατέξία vento contrà flante 
in vada procellis cie&æ , pleraque afportando- 
rum excuffere. 


Caryr LV. 


Tym Leonippus,cwi cum Cleòchari Sino- Cleocharis 
pes'cura ὅς tutatio commendata fuerat ἃ Mi- a 
thridate,re defperata, de proditione ad Lucul- prefe&.Mi 
lum mittit. At Cleochares cum Seleuco (nam kg. 
ὅς hic Mithridatis erat legatus, officii autori- me, je 
tate cum cæteris quatus ) Leonippi proditio- perfidia. 
nem odorati,aduocata concione, hominéac- 
cufant: cines verò criminis huius ationem nô 
admittunt , quòd probum effe exiftimabanrt. 

Idco Cleocharis fa&tio, gratiam eius apud ple- 
bem metuens, no&tu ex infidiis hominé truci- 
dant: Populus quidë πῆς cafum ægrè ferre: fed 
Cleochares cum fuis rerom potiri,& tyrannicè 
res adminiftrare:hac via parricidii in Leonippå 
pænas fubterfugituros fe exiftimantes. Interim 
Cenforinus , Romanæ claflis prætor, triremes 
agens Χ v,commeatum à Bofphoro Romanorú 
caftris advehétes, propè Sinopen appellit. Cõ- 
tra quê Cleocharis & Seleuci triremesSinopitę, 
duĉtu Seleuci, egreflæ, nauali prælio ἀεςεταῦτε 


- 
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ἃς vi&is Italis, naues oneràrias in fuam düces 
lucrum auferunt. Elatus igitur hac {οιτυπας 
benignitate Cleochares cum collega, ρἰυοφυὰ 
antea tyrannico vrbem imperio premite Nam 
caufis legitimo iudicio non difceptatis,, ad ne- 
ces oppidanos rapiunt : & ad multa alia crude- 
litate {fua abutuntur. Accidit autem vtin ςδ- 
traria fcinderentur ftudia Cleochares & Seleu- 
cus.Ille enim perfftendum in bello, hic truci- 
datis Sinopeníibus vpiuerfis, vrbem Romanis, 
magvificæ remunerationis paĉto, tradendam 
cenfebat. Atqui neutra lententiarum compro= 
bata,quicquid poflidebãt,nauibvs onerariis in- 
getum ad Macharen filium Mithridatis , tum 
temporisin Colchide agentem,dimittunt. 


CAPV ΡΘΕ 


Pag. 15 Svs idem tempus Lucullus, Romanorum 
an imperator ad vrbem accedens, valido eam ni- 
f.Mitbrid. xu oppugnat : cum Machares etiam amicitig 
P ἃς focictatis fœdus per legationem petitIsigi- 
Tyranni fu tur,petitione benigne admiffa , fœdus pro fir- 


μίας mo {e habiturum refpon dit, fi nullos Sinopen- 
fum cõmeatuiuuet. Tum is πό folùm impera- 

ta facit, fed οτι deftinata Mithridaticis ad Lu- 
cullum deferenda curauite HæcvbiCleocharis 
fa&tio videt, fpem omnem abiiciût, magnifque 
in naues opibus congeftis,& vrbe ad direptio~ 
nem militibus cõcefla, ub notem ifta ficbåãt} 
nauigiis ad interiora Ponti , quæ ἃ Sanegtbus & 
Lazisincoluntur,aufugiunt,cum reliquam claf- 
i fem incendiffent, Excitata igitur flamma ; quid 
aĝum fit Lucullus απἰπιαάμειτίς: fcaláfque ad 

i mæœnla 
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mænia adhibere iui milites tranfcendunt. Fit 
primùm cædes non modica: fed mifërtus cala- 
mitatum Lucullus ne fæuiatur vlterius interdi- 
cit. Ad huncigitur modum etiam Sinope in 
Romanorum arbitrium venit. Repugnabat e- 
tiamnum Amafea, fed non multum interceflit 
fpacii, cumetiam ipfa Romanorum in fidem 
conceflit. 
CAryrTt LVIL 
PoRRo Mithridates annum ἃς 11x menfes Mithrida- 


ὲ ; ἢ ; tes Trè 
in partibus Armenię demoratus,necdumin ge- pndem ἃ 


neri con [pettum admiflus erat-Hic tamen exo- Tigraneau 


mia e Χι]ιὰ í Éa 
ratus tandem, vt coram fe Π{164ἱ poteftatem εἰ fae E7 


faceret, {plédida cum pompa occurrit,& regali 
focerum magnificentia excipit. Sed triduum 
abfque colloquio cum co tranfegite Lautifli- 
mis inde conuiuiorum apparatibus beneuolen- 
tiam ci fuam cum oftentaflfet , decies mille in- 
ftruétum equitibus in Pontum remittit: 


trata 


CapvyvT ΓΙΙΧ. 


INTER bæcLucullusin Cappadociam in- Ņocsius 
greditur , & Ariobarzane terræ regulo vtens a- ραν 
mico , ἱπορίπατὲ EVphratem cum equitatu ἃ τπείψεί 
trant, & agmen ad vrbé adducit vbi Tigranis. iP egaman 

ellices,& de rebus preciolis ac carisnon pau» t. 
ca,aflferuari didicerare Copias etiam , qug. Ti- 
granocertaoppugnét,& alias,quæ præcipua il- Ῥασαιό 
lic oppida tĉtêt relinquit. Dú hoc modo Arme 
nia multis oppugnatur partib’ mittit Tigranes 
qui Mithridatéreuocêt.Exercitűctiãad tutädű 
yrbem inqua pellices erant difpofitæ,ire iubet. 


D: 
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ui cum οὁ veniflent, interclufis-fagittarurh 
orāädine:etitibuse R omanorű caltris;& concu- 
binas & gazas pe riculo εχεπιτας ποίη præmit- 
tünt: Vbi iil luxit Romani & Thraces, cerrami- 
necum Armeniis felicitesinito, prolixam ho~- 
rum faciunt ftr agem, πες pauciores VIUOS Cà- 
piunt quàm cædunt: Premiila tamenad Tigra- 
nem,tuta manent & halua. 


ΟΑῬῪτ TELA: 
tnia -  Hřčxxce M'contraétis, vt Tigranocertam 
Tigranead ab vrgentibus malis erip lat jpropulfétque ho- 
Tigr: yu {165, defcėndit. Cõtefti 1Π1 νετὸ vt Romanorum 
bis deditio. exilitatem vidit caftrorum fuperba per cõtem> 
tű de is verba iacit: Si legati ftint (inquit) multi 
fimul venerüt: fin hoftés perpauci. Quibus di- 
ctis, caftris locum 'deligit AvLucullus, fingula- 
riarte& ftudio 1ρ[ἰτυέ]α acie; 'fuifque fiducia 
per cohortationêinieéta, ἀεχιγᾶ cornu ftatim 
in fugã agit:mox inclinatio fit iñ'proximo: de- 
hinc terga vertunt omnes. Grandem itaque ἃς 
præci ipitem Armenii fugam capeflunt, ἅς pro 
homii um numero cædes fequitur. Tigranesi i= 
gitür,diademate ὅς regniinfignibus filio impo- 
fitis;ad caftellum quoddam fugam arripit. Lu- 
cullus verò , fignis retro, Tigranocerta verfus, 
motis; maiore conatu in pbfidione incumbit. 
Tum Mithridatis invrbelegati defperata rer 


fuma Lucullo fe dedidéefainteni paćti, 
Tigranis 


ca Mithe CA PYT EN 

aĝa: & le- 

gaioadre | MITHRIDA T E s'Autemh,ad Tigranem ré- 
thorum. uerfys, Ndüdan ci addit; & ornathrm regium, 
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adfueto non viliorem, circumdat. Exercitus e- Paguy 
tiam colligendi proponit confilium, (cum ὃς i- 
Ῥίς manum non contemnendam haberet) yt 
víćtorię damna bello reċcuperaturo. Verùm hic 
dum plus yirtutis ὃς prudentiæ illi tribuit; ὃς 
magis Roňñanorum bellis idoneum arbitratur, 
omnia Mithridati permittit. Ipfe interim lega- 
tione ad Phradatem Parthum miffa, Mefopo- 
tamiam & Adiabenen , ἃς magnas(quas nomi- 
nant) Valles ditioni fuævt permittat expofcit. 


-Cümqueetiam Luculli ad Parthum legative- 


niflent, Romanis fcorfam amicum &-focium 
fe effe fingit,feorfam etiam eadem ad Armeniū 
fimulat. 


(ΑὈιντ..Ι,Χ1 
Odium Ro 


, IN TEREA Romam Cottåreuerfus, hono- pe irea 
rë à fenatu adficitur, ἃς Pontici cogiomento, τἆ;δ aĝio» 
πὸ Heracleam cepiffet, nobilitaturs At vbi ara αν 
finiftra cius fama Romam peruenitsin publi- de Heracl, 
co erat odio inuididmque tantæ ei opes adau- 
gebant. Cuius declinandæ caufa pleraque in z- 
rarium fpolia retulit :tameth nihilo mitiores 
in fe Romanos hoc éfhiceret, dim è plurimis cå 
pauċa referre perfuafum haberent, Captiúds e- 
tiam Heracleæ ftatim dimittendos decretó pu- 
blico {ciuerûűt. Thrafymedes infuper, Heraclies 
fiüm vnus, procõcione Cottam publicê accù- 
fat,& ciuitatis fuz erga Romanos benenolen- 
tiamcõmemorat: &;fi quid ab hac remiferint, 
aon ciuitatis voluntate;fed magiftratut fraude 
ὅς aduerfáriorum vi factum effe: Mifërabili etiã 
querela ob oculos ponit vrbis infammationé, 
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quötque & quanta incendium evaftarit:vtque | 
fimulacra Cotta deftructa prædam fibi fecerit, 
ὃς ædes facras diruerit,& fexcenta alia crudelif- | 
fiműin modű peregerit. Ad πας auri & argenti | 
infinitum prope numerutn ; cęteramque vıbis 
Ῥαρι8 . felicitatem, quam in fuumille commodum a- 
uerterit, recêfebat. His à Thrafymede, cum la- 
mentis & fletu, commemoratis,& optimatibus | 
Romanorum ad commiferationėm cafus illius | 
inflexis (acceflerat eñim captinorum quoque 
multitudo, viri ὅς matronæ cum'liberis , lugu- 
bribus veftimentis amii, & fupplices, cum'e- 
iulatu præ fe tendentes manus) progreffus con- 
train medium Cotta, vbi pauca lingua patria | 
differuiflet,refedit: ἃς exfurgens Carbo:nos,in- 
quit, Cotta,capiendam tibi, non exfcindendā, 
vrbem demandauimus! & pofteum alii confi- 
milin Còttãcriminatione funt inue&ti. Multis 
igitur exfilio dignus videbatur. Moderatione 
tamen adhibita, latumei clauum abrogãt.He- 
racleenfibus'verò agrum & mare ὃς portus pe- 
ftituűt, rogatione perlata,vt nemo horum, fer- ' 
uitutifitadditus. 
(αρντ ΓΧΙΙ. 
Thra mee T ἜΝ ατεὐπὸ Thrafymedes confeĉtis , plebem 
thagorz ftu remifit in patriam :ipfe νετὸ cum Brithagora ἃς 
diücirca in Propylo , Brithagoræ filio , ad tempus dehinc 
Heraclez, {ιὈ{1{{επα,σιια: pai vfus exigeret adminiftra- 
x uit: Peratifque a liquot annis, cum tribus one- 
; raritsnavibusin patriam regreffus,ceu ad alte- 
stum rênocatam natalem, omniftudio reparare 
i ‘Contendit! Verùm dum omnia molitur, vix vt | 
IIX: Μ) γετηῖς etiam annumeratis, colligeren- 
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tur effecit. Brithagorās autem,ciuitate iam au- 
gefcête, populum in priftinam libertatem vin- 
dicandi{fpem facit : annífque elapfis haud pau- 
cis, Romanorum imperio iam ad vnum Ο, 
lul. Cæfarem deuoluto, ad eum contendit. 

Legationem cum eo obibant cùm alii ex nobi- 
litate , tum Propylus. Ibi notior factus Cæfari 
Brithagoras, & propius in amicitiam admif- 
{α5, promifionem quidem accipit, fed liberta- 


tem prima occafione recuperare nequit: quòd P487? 


non Romæ, fed alibi terrarum, Juliusin nego- 
ciorum diftracétione verfabatur. Non tamen ab 
incepto deftitit Brithagoras,fed per totum fe- 
τὲ orbem cum Ceæfare circundu&tus ipfe & Pro- 
pylus,in oculis eius erat: yt non obfcurè impe- 
rator fignificaret,petitionem hominis fe appro 
bare. Duodecim tandem annos in familiarita- 
te Romanorum emerfus,cum iam redire Cfar 
inftituifet Romam , fene&a ὅς laborü affidui- 
tate exhauftus Brithagoras, viuere definit, & 
grandem patrig luĉtum à fe relinquit. 

Atque its X V I etiam liber Hifloriarum Memnoms 
abbrewatus finem haber, 
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chionu historiarum ex Memnone ` 
excerptarum fludiofis 
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LLAM Chionis philofophi ad.Pla» 
tonem epifolam, qua fuain de 1πιετῇ- 
JEL aendo Clearcho,Heradee tyrana, 
G reig deliberahonem ip Π.ραεμιαε» σσ m- 
' κ ΔΑΝ im exitum d noftro Memnone Πατ ά- 
yi uidemus, fuo in fermone propofuffe, haud fatis effe 
putami: fed Latinam quogue dare illam placuit : ut fi 
qui εχ uobis œgnitione fermonis Grea minime in- 
firuth effent , ea delectatione non prinarentur. Vix 
emm ullam exftare puto epiftolam in qua quis ullumn 
rem tantam ita fiatutam um ammo deliheratámque 
þabere ærnat. Cui utem exitum umipfà deltberatio- 
ne œnferre uolupenon fit? Verum eo magis bac pla- 
ære wllatio poerit ; quo magis nárratio ila Memno- 
nis um it queipfum Chionem diœntèh amdimtis on- 
A {11 l : thife 

nemre omperietůr. ET TERE ATTAR 

Ad ipfum quidem ærre tempus guod attinét on- 
fentanea uerbis Chionis dà Mannone ommemórari 
midemus. Neqne emm dubito quin fftum quod Dio- 
nyfiá uoat Chio, id eft Bacchi feftum, (upa noe Bac 
chanalia)fit gaod Syusrirns waa d Memnone appel- 
latur. Nifi potius diendum eft fuiffe fèftam propter 
quod folenne illud facrifidum fieret. 

yerifimile autem eft ipfum Chionem minmime ena- 
ffe: fiut etiam defperátem hac dere fuain epifolg 

| | ΠΝ 
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. audimus. Eius tamen nominatim menkonem non fa- 


cit Memno intèr illos qui uel ab ipfis fatellitibus tum 
mterfelh uel ρο[εα Jupplidis atrocibusaffeth fne- 
runt. 

Verum, quodaliquam Chioni um illo tyrāno pro- 
pinquitiem mteræfjife [cribit , id naro ex nullo epi- 
[Ποίαν Chionis bœ (quantum memimffe queo) uel 
wniid dquoquam poteft. 

sSëd iam attentas illi eius epifole aures præbete: 
in aiius prindpio obferuandnm eft abeo did ἔππήϑε- 
«ϑα) το τυζχννῳ (quod uertiimpetum facerein ty- 

pannum: quum poffem alioqui σσ’ manus affer- 
re tyranno, vel adoriri fén aggredi ty- 
rannum, interpretari) eodemque 
modo Memnonem ru 
smn ka di- 
ære. 


ςΠΙΟΝ.ΡΤΑΙΟΝΙ 


Dvosvs ante Dionyña diebus Pyladem 
& Philocalum , qai miniftrorum „mihi funt fi- 
delifimi,ad te mifi.In iphis enim Dionyfis im- 
petumin tyrannum facturus fum: quum ἃ lon- 
goiam.tempore procurauerim yvtomni apud 
cum'fufpicione carerë. Quum-autem futurum 
{ιτντεο die pompa folennis Dionyfo ducatur, 
negligentius quàm pro more Γιπέίητος officio 
fatellites verifimile cft. Sinminus, ctiãfi per flå- 
mas trålire oporteat,nõ reformidabimus, neq; 
πο5]ρίος tuamque philofophiã pudefaciemus. 
Νά & coniuratorü Πεπιῇ cftauxiliü:fide tamen 
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quàm multitudine firmius. Ac fcio quidem cer- 

τὸ fore vt interficiar : fed poftquam. hoc vnum 

mihi contigerit vt poflim tyranni cædem per- 

petrare, illud mihicuenire opto.Haud enim fiet 
vtabfquėépæane ὃς præmiis qualia vićtoribus 

dantur, vitam relinquam, {i euerfa tyrannide | 
εχ hac vita diícedam. Mortem enim mihi & fa- 

crificia ὅς auguria,& omnis generis vaticinatio- 
nes,denuntiant, poftquam rem ad felicem exi- 

tum perduxero. 

Quinetiam vifum quoddam meis fe oculis 
obtulit euidētius quàm quẹ apparere in {omnis 
{olent. Vifaenim mihi eft mulier diuina quadã 
pulchritudine &proceritate redimere me coro- 
na ex oleaftro,necnon vittis: ὃς poftea belliffi- 
mum oftendiffe fepulcrum: ac dixife, Quando- 
quidem fatigatus es Chio , in illud fepulcrum 
ito vt quiefcas.Ex hoc autem infomnio bonam 
{pem concċipio-fore vt pulchram mortem nan- 
cifcar. Nullam enim mentis prẹfagitionem in- 
finceram cffe arbitror. nam ἃς tuita fentiebas. 
Quòd {1 ὃς diuinationĉillam veracem effe con- 
tingat , Ὀεατίοτξ exiftimo me futurum quàm f1 
vita poft perpetratam tyrãnicædem ad tranfi- 
gendosetiam fenećtutis annos concederetur, 
Gloriofum enim mihr, edito præclaro facino- 
re,prius ab hominibus difcedere , quàm aliquê 
ètempore fru&tű vnà εἴ illis percipiã. Ας que 
fecerimus multo habebúåtur maiora propter il- 
la quæ pafli fuerimus. Adeóque maiore nos in 
pretio habcbuntii de quibus bene meriti fueri- 
mus, fı morte propria libertatem illis ememus, 
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Maius enim commodum bencficio affeâtis effe 
id videtúr , cuius qui cftautor partemnullam 
capit: Ita profecto alacer nobis: eft animus 
ad mortem de qua diuinationem habemus.. At 
tu Plato, vale, &beato effe tibi ad vfque dene- 
tutem contingat Poftremùm:autem te com- 
pello, vt perfuafum habeo. 


AMMELMA VEIR CENU A 
quædam ad huiusepiftolæ inter- 
pretationem perti- 
nentia. | 
Pro πἰο νετ]οϊς, quum ἁΐοπσο ἰά7; τεγήρονε pro- 
σιγαμετίηι μὲ oni apudeum fufhiaonearerem  ᾱ- 
pu dq eum legim US DÀ ITOTA μος ἀκ, TOA ὁύ ἀνυ πυπ]ος 
εἴπω Séd : vbi non mirabor fi QUIS MAIT Uria 
Epot {α{ρεέίππι habeat : quum gripe Tér ue- 
vog Auta Gou bbad antati tvel tale 


quid j lòcum potius habere hic9 viter meritò 
poflit: fed tamenin fufpicionem" fortaffe mi- 
nimè venire debet, οὔ ...απ1 σα” επι babemus in 
quadam ad patrem cpiftola (cuius initium éft 
ὄντως Κλέαρχος, δίς.) ibi namg; feribit mirr ov 
δὴ πσθὸς τὸν τι δοἑ/Ρ0 δ μοὶ (σξύτερον rol ἐ)εαφὀν. Eadé 


pnttimo: videlicet w ἡμᾶς drom- 
πῆοις dure Wu ARTA 

Vbi dixi, pompa folennis Diony fo ducatur, reti- 
nui vocabulurh Græcum quod & Latini reti- 
nere folent:ficut pro πέμπειν. (vbi idicitür πομπὴν 
mumivjdicunt non quidem matter, fed dvære.In 
ca autem qùa vfus fum adiectione, addens ο. 
lennes, Virgilium imitatus fum, Georg.3. fed ibi 


poft folennes duære pompas fequitur Ad delukga. 


cnimagi dere 
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Idem ἃς folennes pompas exequi dixit. 

Haud abfque peane e7 premis,qualia miét. δις. 

Breulus etiam dici queat, eg premiis morie. Ln- 

telligit autem fore qui {e mortuum honoribús 
his profequantur : : aut faltem, digpum futurum 
guem 115 profequantur. 

Non vifus sù mihi aptiore. vocabulo κίέδηλον 
pofle reddere quàm fi infincerum dicerem: vbi 
{cribit , νοωίζω y undir κίξδηλον T ψυχᾶς μάντϑυμα. 
Sed quæ eft 1114 μανπία, cuius: mêtio proximè 
fequitur? & quãab hoc quod uarrd pa vocat, 
videtur diltinguere ? Nő dubito quin pérrsvuaæ 
dhis appellet quod anim? per feac fuapte {ρ6- 
te,& ante illud vifum, prefigiebat: ať νετὸ yar- 
τέων de yifo illo intelligat quod cõmemorauit. 
Ceterùm qug contigua fùant,perinde verti acfi 


PAKA εκώτερον fcriptum effet. Neque νετὸ vlla mi- 


hi hac de fcriptura dubitatio relinquitur: ντἱᾶ- 
ga CUL μακοϊβαιότερον cum ἡ εἰ. 
Quam fi mti mihi ad tranfigendam etiam fene- 
Eluemænederetur. vel,ad ares etiam fene- 
cluiis annos. Non dubito quin aliqui aliter πας 
verba ἐς ege intelleĉturi fuerint : quafi videli- 
cet idem valeãt quod μέλε: γήρως. Sed illos tamé 
mihi affenfuros puto vbi audierint quæ paulo 
pòft dicam, in illum extremæ epiftolæ locum, 
καὶ «ἰδαμμιονοίης AF τέλειον γήβοις. 

Quum viderem Chionê hoc genere loquen- 
di gaudere, ὁ ξ αὐ ϑρώπων arama hte (quippe qui 
paulo απιὸ dixerit itidem οξ αὐ θεύποι ν AmA booa 
καὶ placuit verbum verbo reddere, dicendo, abh 
hominibus diftedere: quum antea mita difcedere 


dixiffem. Præfertim νειὸ propterilla quæ pro-s 
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χἰπιὲ fequuntur verba, placuit Græcum illud 
loquendi genus retinere: vt ftatim oftendam. | 
Quam aliquë ὁ empore fructum und umill per- | 
apiam] Svfpicetur fortaffe aliquis Grecæ lingue 
confuetudinem ροΐεενε vt fcriba MUS, yed vov nyog 
cuvamaadoy. Scimus enim Νπολαύειν genitiuo iun- 
gE& compofitum owamaaver fequi fcripturam 
etus necefle fuerit. Sed meminiffe oportet, in- | 
terdum accufatiuo fimul ἃς genitiuo iungi.No- 
ftram igitur fcripturam fequens,verti Quamali- | 
quem è tempore fructum uni um illis perdpiam E | 
tempore, inquam, quo fuperftes ero. Quis ve+ 
τὸ fru&tus ille effet? Nimirum quòd honoribus 
multis in ipfa vita afficeretur, quosalioqgui poft 
cam demum confequuturus effet. Nequeenim 
de alio fru&tu poffe hoc intelligi exiftimo. Di- | 
xi autem und umipfis; vt exprimerem vim par- 
ticulæ ow, quæ eft in owaroresou., Quali ditum 
ellet, ow ἀὐτοῖς απολαῦστ 1 Videlicet, mic aibpwmig: 
quum præcedat E a Spwrwr draman eSty. Quod 
genus loquendi ca etiam -de caufa in meainter- | 
pretationëretinui,vtillæ voces und umipfis co- 
dem modo cum præcedentibus cohærerent. 
Cæterùm fiquis fcripturam noftram `ita vt dixi 
mutaret,locum ficinterpretari oporteret quam 
aliquo temporis [þatio um illis frui. | 
Ifa prof.al.nob.eft animus} Potuiffem interpre- 
| tarl,clegãtius fortaffe, fed (cõtra morë πιεῦ) li- 
] berius,Eae quam alacrianimo moræem,que diwinats 
| eft, exfþectamus. Et beato effe tibi ad plenã ufque 
fen.ţœm.]Si τβτὰπι dixiffetäç Ñegs potuiffethic | 
quog; oriri ea dubitatio quæ fuprà: fed εἰς ragor | 
γήρας intelligendum eft de perugniendo ad ple ᾿ 
nam [επεέζμτεπι, | 
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CHION MATRIDI. 


Dg £o quòd tyrannus affenfum præftat iis 
quæ illi de me dicebas patriæ gratulor.Scribam 
verò & ipfe ad eum, ficut mihi confilium de- 
difti , itavt quàm potero langiflimè à veritate 
illum abducam. Sienim contrarium faciam, 
futurum eft yt ciues meos & amicos ea {ρε fru- 
Ítrer quam de me conceperunt: quum alioqui 
minimè digni fint qui decipiantur. Effe porro 
ipfum omnino tyrannum & fæuurn, vtilius exi- 
{timo ciuitati quàm fi populum corrumpat, & 
moderationis {peciem prætčdat. In caufa hoc 
eft,quòd qui fẹui funt, interficiuntur ftatim; ac, 
fi euertantur, faltem tyrãnidis odium relinque- 
re multitudini folent, ἃς prorfus monarchiæ, 
fuo ipforum exemplo, inuidiam conflare, At- 
quehincaccidit vt in pofterum ad conferuan- 
dam democratiam ἃς ad providendů ei omnes 
fint attentiores. At quum aliquis , impofito 
{eruitutis iugo, eos corru perit quibusid impo- 
fuit etiamfi citòinterficiatur, multa nihilomi- 
nus in fingulis relinquit tyrãnidis mala. Quo- 
rum alii beneficio quopiam fe affećtum iri cre- 
dentes, alijartibus aliis quibus aduerfus ple- 
bem vti moseft,inefcati,ad publica commoda 
cæcutiunt:ac tum miferãtur illum qui fublatus 
è medio fuit, tanquam moderatum: tum etiam 
haud cauent fibi à tyrannide, tanquam ab ali- 
quo malo cui remedium adhibeti nullum pof- 
fit.Nimirum quòd ignorent,tyrannum, etiam- 
fi circa omnia moderatum fe præltet, ideo e-~ 
ucrti debere quòd eieffe etiam fæuum liceat. 
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či 
ClearcHusigitút quü crudelis [εναῦ folùm faci 
lèin nofträpoteftatê veniet, quoniam odio ha-. 
betur, fed etiam in caufa erit cur cæteris minus 

fuccedant quæ ad tyrannidem pertinent: at fi 

moderatum fe fimulet effe, tum ipfe ifta homi- 
num de fe exiftimatione frui queat,tum veròiis 
quiin pofterů ad tyranidem adfpirabűt, ingref- 

fu facilé årcem relinquere, Enimuúero hæc tibi 

quog; manifefta funt.. Cæterùm quod ad fcri- 
bendi & epiftolas reddendi modum attinet, 

gaudeo quòd tutus à te ft iudicatus, quódque 

jpfeexitus tefletur non præter omnem rationë 
cffe excogitatum. Mifi porro ad te exemplar 

megad Clearchum epiftolæ:quam {tylo ad di- 

thyrambicum accedente fcripfi, vtnos omni= 
no, tãquam literarum ftndiisinfanientes, con- 

temnat. 


ANIMADVÝVERTENDA 
nonnulla, quæ ad epiftolæ præceden- 
tis interpretationem & declaratio- 
nem,necnon quorundam lo- 
corum emendationê, 
faciunt. 

In ipfo limine, Deeoquod tyr affenfim priis 
que illi de me diæbas. Quænam πας erãt? ea cer~ 
tè quz in fine epiftolæ proximè præcedentis le- 
guntur: vbi petit à Matride vt tyranno pêrfua- 
deat ipfum ( Chionem videlicet) tranquille & 
pacihcæ vitæ amatorê efle. Ex eo namg; fequu- 
turum erat, immeritò fufpećtum tyranno'de a- 
liqua confpiratione effe, In talem enim homi- 
yem talis fufpicio haud cadit. Quemadmodű 
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aütemillicnooyas teac dicit: itain epift.quaı 
ad ipfum τγγαηπῇ feribit,interalia, fe iamà pria 
ma ætate minime édo&ü illa fuiffe, ex ġuibus 
infenfus tyrannis & regibus reddetetùr. Er fub- 
túngit, AM ὦ» δρι ἡσυχίας ἐβατῇ δγελεγόμη», τὸν ἔγγίσο 
ka λόγον πεϑδευόιϑμος: & εοητἰηῦὸ addit, illum 
hoc primum præcepiflé,vt illius ἡσυχίας defide- 
rio teneretur. Dixerat-aytem pauloantèquæ 
cum his'optimè confertiunt, φύσιως pous οὕτως 
ἔχων DEIF ἡσυημαύ , ὡς ἔτι παντελῶς νέος ὧν καΐοιφρονῆ-- 
στι) πεέντων ὁ (δ, ἄρχειν ἴκεακπκωτεέρου βίου δεύαπι. Åt- 
quevt hic πα ρᾳκζικώτερον βίον dicit, ita γτς!{1π| 
virum æm egyr fe paulo pòft appellat. Sed & ἡ.. 
ρέμα]οιε paulo pòit eos vocat qui placido ita 
præditi ingenio fünt, & tanto vitæ pacifice a- 
more tenentur: vbi non paruæ rei {pem tyran- 
no ọftentat,dicens fe fibi perfuadere ; futurum 
vt fi ipfum cum amicis colloqui permittat, eos 
reddat peuo, necnon χπολιτθύπις eorüm quo- 
rum ille vult, efe mdeliæt δπολιτᾶύπις. Optimo 
autem iure hoc potiflimum vrget, fe tali effe in- 
genio præditum : quoniam nihilerat quo faci- 
liusillam de fe fufpicionem amoliri & prorfus 
ex animo tyranni excutere valeret: 

Abduæns eum ἃ ueritite] Veritatem (vt opi- 
nor) vocat veram quam tyrannus deipfo con- 
ceperat opinionem: ipfum videlicet aduerfum 
fe confpiralfe, ἃς aliquid iam moliri. 51 enim (in- 
quit) ontrárium fadam, ciues amicofque reos [Pe 
illa feuftraturus fim quam ipfis Κα. Ideft, Si con- 
trå{cribam e2 ex quibas illi occafionem in fua 
opinione peimanendi præbeam. 

Locum hunc, τὸ 9 dra πὲν τύραννον πλέως κ χά 
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λεπὲν ita verti ach feriptū eflet αὐτν. Neque pu- 
to quenquå mihi de hac eméêdationerepugna- 
turum. Manenteenim altera fcriptura,dicendů 
effet deeffe aliquod ad ieĉtiuű , quod aptè cum 
χαλεπὸν iungeretur: ita(exempli gratia) {fcriben- 
do, τ ará τὸν Tuexvro τελέως βαρωὺ καὶ χαλεπόν, 
γε[πελέως ἀφόρητν καὶ χαλεπόν. Sed fequi potius 
χαλεπὸν, quàm præcedere,deberet. Fortaffe ὃς 
delom adiici poflet : hoc modo, τ) ένα τν τύ- 
ἑούννον duko πεν τελέως χα) χαλοπῦ». náhæcàPlutar- 
cho copulātur. Verti auté χαλεπὸν fenum el cru 
delem , potius quàm afpern ( quod paulo minus 
eft)quoniã in iis quç fequűtur , poltquã χαλεπὸν 
dixit Itatim du, idem fignificare volés, dicit: 
Verba dygumir & èx δνκοκόπεν non vifus fum 

mihi aptius pofle reddere, quàm vel illis verbis 

uibusibi vfus fum,velhis, Freudulentis artibus 
plebiobrepere: Nec video quomodo ftare ροί{1τ 
interpretatio Budẹęiinloco illo,orey δέπις δουλω 
στίιϑμος ἐκ δναοκοπ»ό n TOL δυυλωϑένπα. vult enim cx- 
δυμοιοπῶ cffe Popularitate populu muhi [εγινε per- 
pello: fed cur,hoc prefertim loco, (qué [4Π16 in 
exemplű affert) dicetur, Populum {eruire mihi 
perpello,quű de illis fermo fit quosiam δουλω- 
Kyr effeait? Verbaillaip ἑαυτῶν fortaffe ma 
lit quifpiä reddi,quantu ad fè attinet, NO minus 
certè probarêag ἑαυπών. Hic locus, wraig δ) 
αὶ ποϑοιῶτες miodu incerè {fcriptus nô ε{{.1τα ver 
ti ach {criptū foret πισεύοντες mið quãuisiã tü 
maius hoc emplaftrű adhibédū huic loco exi- 
ftimarê, δ) τὶ ma gorrec καὶ πισεύοντες migu. Paulo 
pòft,xaprwoym {ετ.. fequitur Χπολίπει. 

EX CTE- 


STERN 
SCRIPTIS 


quæ Perfica nominata funt,excerptæ 
à Photio hiftoriæ: 


Latinitate donatk 
AB HENR. STEPHANO: 


PS ΤΈΘΙΛΕ Cridi Ῥεν[αι libris w- p 
J9 gntitribus οπΏπέηισ: fed in fex prio- 
Pa ribus res Affyriorum σσ' quæmnque 
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rum ædium ab Amyti filia fua &elus viro Spita- 
maoccultatum fuiffe dicit. at {uperuenientem 


yra 


fife, & Amorgem Sacarû regem ὁρατοῖς ma- 
ritum cepifle: eam autem, capto marito,exerci- 
tum coegiffe,bellúmqueCyro intuliffe,& viro- 
rum quidem ττεεξτα millia,mulieraum νετὸ du- | 
centain aciem eduxifle : ἃς Cyrum fuperauiffe, 
viuúmque cum cum muktisaliis cepiffe: itém- 
que Parmifem Amytis fratrë ὅς tres eius Π|105. 
propterquos poftea Amorgem liberată fuiffe, 
quòd &ipfiliberati fuiffent. 

Traditetiam, Cyrum Amorgis ope adiutū, 
Cræfo & Sardibus bellum intuliffe. Natrat etiã 
quomodo OEbarę confilio lignea Perfarum fi- 
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mulacrain muro ςοπ[ρεξζα timorem incolis 
iniecerint,& propter hanc caufam ipfa vrbs ca- 
pta fuerit:& quo pacto ante captam vrbé,Cræ- 
fi filius pro obfide datus fuerit, quum Cræfùs 
diuino quodam fpećtro deceptus fuiffet. | 
Narrat etiå quomodo dolos ne&téte Οταἴο, 
filius in cius cõfpe étu fuerit interfe&uüs & ma- 
ter hanc calamitatem intuita, feipfam ex muro 
præcipitarit, nec tamen mortua fit: & quomo- 
do, capta vrbe,ad Apollinis ædem, quæ eråt 15 
yrbe,con fugerit,ac mortua fit:& quomodo tef 
in templo vinđtus à Cyro Cræfus, tertiùm arte 
oculos fallente folutus fit, quamuis témplo fis 
gilla circumpofitaeffent, corumquė cuftodia 
OEbaræ commiffa effet: quomodo item illis 
ui vnà cum Cræfo vin&ti fuerant, ampūtaąta 
PME capita, Vt quorum proditione folutus 
Cræfus fuiffet. Narrat etiam,Cræœlum in régiās 


gdes addu&tum vintúmque firmius fuiffe : fed Pagi 


quum tonitrua fulmináque itruiffent , rurfum 
fuiffe folutum : tümque Cyrum vix tandéeum 
miflum feciffe. à quo tempore Cyrus cùm aliis 
humanitatis officiis eum profequutus fit , tum 
verò vrbem magnā,nomineBarenen,ptope E- 
cbatana,ei donauetit:in qua erät quinque mil- 
lia equitum , peltatorum autem iaculatorám- 
que & fagittariorum decem millia. 
Cõmemoratitem quomodo Cyrus Petifacã . 
ennuchů; qui apud iplum pluimùm autoritate 
valebat, in Perlas mifèrit vt Aftyigā à Barca- 
niis adduceret.nam & ipfe & Amytisfilia patrë 
videre cupicbat. Quomodo itë OEbaras confi- 
111 dederit Petifacæ vtin deferto loco Aftyigã 
Enip 
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τε[1παυετεῖ,ϑι fame ftique conficeret: id quód 
fa&um eft. Atin fomnisfcelere patefacto Po- 
tifacas puniendus traditur Amytidi,quæ eü ex- 
popofcerat. Illa verò oculos eius cffodt,peilém 
que detraxit, & cruci deinde affixit. OEbaras 
autem, timës ne cadem quæ ille pateretur, quã- 
úis Cyrus;nihil tałe fe permiflurum affrmaret, 
nihilominus decem ἀιςτΏ inedia ipfe fibi mor- 
tem confciuit. Altyigas verò magnificè {ρ|επ- 
didéque fepultus ett, atque in deferto loco ςᾱ- 
dauer eius intactum permanfit:neque fuit à fe- 
ris comefum. leones enim cadauer fus, donec 
Petifacas reuerfus ac ciperet,feruabant. 

< Cyrus autem aduerfus Derbices expeditio- 
nem fufcipit, quor rex erat Amorgæus: at Der- 
bices ex infidiis producunt elephantes, ac Cyrt 
equites fügant. vbi ipfe Cyrus ex equo cecidit 
& quidam Indus.nam Indi Derbicibus in betl- 
lo opem ferebant:à quibus etiam acceptos ele- 
phantesin bellum ducebant. Hic igitur Indus; 
quum Cyrusiam cecidiffet, eum iaculo vulne- 


rauit fub coxain femore:ex quọ vulnerepoftea | 


mortuus οἴ]. ταπι γετὸ ipfum adhuc viu quum 
familiares fui erexiffent,ad caftra profeđti funt. 


Occubuerunt autem in pugna illa multi Perfæ; | 
ὅς zquales numero Derbices. namillorů quo- | 
que x. millia erant. Amorges νετὸ quű audiuif- | 
fet quod Cyro contigerat, feftinãter venit, Sa— | 
carum equitum viginti milliaducens, & quum | 


Perfx ac Derbices intet fe conflixiflent, τἆ ftre- 
πιὸ Perfæ ac Sace pugnarunt, vt penes cos vi- 


&oria fuerit: interfecto Derbicum rege Amo- | 
rgo cum duobus ciusfliis. Occubuerât autem 
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Derbicum triginta millia, Perfarum nouč mi!- 
lia;& regio in ditionem Cyri conceffit. Cyrus 
γετὸ fub mortis tempusCambyfem, primum f 
lium, regem creavit: iuniorê γετὸ nomine Ta- 
nyoxarcem,dominu m Baćtriorum ὅς ipfius re> 
gionis, neçnon Choramniorum , Parthiorúm- 
ue & Carmaniorum : & vt fuas regionesà tri- 
Duto foluendo liberas haberet, ftatuit. Ex Spi- 
tamg autem liberis,Spitadem quidem Derb:ci- 
bus præfccit : Megabernem autem Barcaniis: 
colque matriin omnibus obtemperare iufit. 
uinetiam illos & mutuò & σῇ Amorge dex- 
teras in amicçitię teftimonium iungere voluit:& 
illis quidem quiin mutua bencuolentia perma 
nerent, omnia faufta precabatur: åt illos qui 
priores iniuriā illaturi effent, deuouebat, His 
ictis diem fuum obiit, tertio à vulnere accepto 
die,quů annos triginta regnauifiet. Atque hic fi- 
nem habet undecimus Ctefiæ Cnidii liber. 
DvopECcCIMvS$ verðaregno Cambyfis in- 
cipit. Hic regnans iufüt patris corpus per Baga- 
patem eunuchum apud Perfas fepeliri, & alia 
quemadmodum à patre cõftituta erant admi- 
niltrauit. Plurimū verò apud ipfum authoritate 
yalebat Artafyras Hyrçanius: ex ecunuchis auré 
Ixabates ἃς Afpadates & Bagapates, quietiam 
apud patrem maximus fuerat.Poft Petiface au- 
tem mortem , hic aduerfus AEgyptů ὃς Amyr- 
tum AEgyptiorum regem exercitum ducit, 
quum Combaphcus eunnchus, qui plūrimum 
apud AEgyptiorum regem poterat, pontes & 
alias AEgyptiorum res pro didiffet,vt ipfe AE- 
gypti præfe &urã cõfequeretur. Y quod fatum 
= H 
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eft. ita enim cum eo Οατηργί:ς ραδης fuerat; 
primum per Ixabatem,Combapheipattuelem, 
& fuis ipfe verbis ροί[εα. Quum autem Απιγτ» 
tæum viuum cepifet,nullo alio ipfum detrimêĉ- 
to affecit, nif quòd illum in Sufa cum fex milli- 
bus AEgyptiorum quos ipfe delegit, relegauit, 
Sed &vniuerfam ΑΕργρτῇ fubegit:obierúntq; 
in ca pugna AEgyptiorum quinquaginta mil- 
lia & Perfarum vigintiQuidam utem magus, 
cuinomen erat Sphendadati, quum fuiffet ob 
delićtum verberibus à Tanyoxarce cæfus acce- 
dit ad.Cambyfem, ἃς apud οἴ fratrem Tanyo- 
xarcem accufat, cum iphiinfidias moliri dicens: 
argumentum etiam rebellionis addens,quòd, {i 
vocaretur,nő veniret. Cambyfes igitur fratrem 
ad fe venire iubet. illeverò aliquo.negotio dẹ- 
tentus profectionem diftulit. Tunc ψετὸ magus 
eumaudacius criminari, At mater Amytisver- 
ba magi fufpeĉta habens, Cambyfem filium ne 
fidem haberet mago, admonebat: atrexfe non 
credere fingebat, quum tam maximopere cre- 
deret. Quum autem tertiùm à Cambyfe frater 
eflet accerlitus, venit: iplumque frater amplexa- 
tus eft,quum nihilominus de illo interficieńdo 
cogitaret. fed hanc cogitationemad exitum in- 
{cia Amytide perducere conabatur. id quod 
perfećtum eft. nam magus confilium cum rege 
communicans,hunc dolum machinatur: Quü 
ipfe Tanyoxarci effet fimillimus, confilium re- 
Bi dat vt ipfi tanquam falfo fratris regis accufa- 
tori caput abfcindi corãomnibus iubeat : clìàm 
autem Tanyoxarcé interfici imperet. quinetiã 
illius γε[ιέ fibiindui magus poftulat, vtex ἱρίο 
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véftituTanyoxarces éffe iudicetur.atg; hec Πᾶτ. 
nã haufto fanguine taurino interficitur T anyo- 
xarces:at magus illius vee induitut,&:Tanyo7 
xarces exiftimatur: diuque latet-omnes præter 
Artofyran, Bagapatem & Ixabatem.. his enim 
folisrë Cambyfes aperire aufus cft. Cåãbyfeş au- 
tem Labyzo,qui primus erat inter Tanyoxatcis 
euņuchos, & aliis ad fe vocatis, magūilla vefte 
indutum,oftendit fedentem, dixitque, Εἶπες ef- 
fe Tanyoxarcêexiftimatis? Lobyzus νετὸ mira= 
tus, Quem aliū,dixit, cffe putemus? adeo pro- 
pter fimilitudiné magos latebat. Mittitur ergo 
‘ad Ba&trios, & ombianonfecusac h Tanyo- 
xarces eflet ,adminiftrat. Poft annos verò quin- 
que, res tota declaratur Amyti per Tibethcum 
ceunuchum, quem magus verberauerat: petit- 
que Sphĉdadatem à Cambyfe: qui dare noluit: 
uamobréilla eum execratur,& haufto veneno 
moritur. Sed contigit vt facrificante'Cambyfe , 
quū vi&timẹe iugularétur, fanguisnő lueret. qua 
ipfe exre magis etiãdeiecto animo erat. Sed & 
Roxane ρυετῇ capite carentë peperit: magique 
ipfi dicebant, hane prodigiorū fgnificationem 
effe, nullū regni fuccefforem ab eo reli&tum iri 
Mater etiãnoćtu illiin fomnisapparens,ob cẹ- 
dem ρετρειτατᾶ minabarursideóque magis ctă 
angebatur. Quü auté Babyloné acceffiflet,& i- 
bi paruű lignū cultro poličs, tēpuş vt (α]ἰετετ, 
femoris mufcylüűpercofliffet,vndecimo diemor 
tčobiit, quŭ duodeuiginti annis regnauifet. 
Bagapates autê&-Artalyras, aùtequā Cam- 
byfes moreretur, conűlium inierunt regni ma- 
go tradendi, qui quidem illo mortuo regnum 
E. iii). 
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adeptus cht. At Ixabates fümptumi Cambyfiş 
corpus in Perfidem portauit. vnde veniés;dum 
magus fub Tanyoxarcis nomine regno potire- 
tur, de co apud vniuerfùm exercitum indicium 
pro feflus eft , cumque infamavit. Quod quum 
feciflet, in templum confugit: indéque com- 
prehenfus eft, & εἰ caput abfciffam. Vnde fe- 
ptem inter Perfas principes viri vnàaduêrfùs 
magum confpirauere , Onophas, Idernes, No- 
rondabates, Mardonius, Bariffes, Artaphernes, 
& Darius Hyftafpis filius. Hi, quum inter fe fi- 
dem dediffent, affumitur etiam Artafyras, præ- 
tereaque Bagapates, qui claues omnes regiarű - 
ædium habebat. llliigitur feptem viri Bagapa- 
tis opera 1η regias ædès ingreffi, magum inue- 
niunt cum pellice Babylonia dormientem. Qui 
gquü illos vidiffet profilit, & nullo inftrumen- 
to bellico reperto,(quoniam omnia Bagapates 
clam fubtřaxerat) fedile 2ureum cõfregit , ciúf- 
que pede arrepto , quum pugnaret, tandem à 
feptem illis viris vulneratus,mortem oþiit,quű 
feptem menfes regnauiffet. 

REGNAT veròex feptem illis viris Darius, 
quum eiųs equus (iuxta id quodinter cos con- 
uenerat) arte quadam adhibita primus poft fo- 
lis ortum hinniffet, Cæterùm quo die Sphen- 
dadates magus interfe&tus eft, feftum, mago= 
phonia di&um , apud Perfäs celebratur. Hic 
Darius fepulcrum fibi extrui in duplici monte 
iubet,atque id extruitur:fèd quum 1 videre σας. 
pēret , 3 Chaldæis ἃς ἃ parentibus prohibetur, 
Quum auté parentes ejus afcendere voluiffent, 
Eeċiderunt ätque interierunt: quum facerd otes 
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! guiillos furfum trahcbant illud confpicati δε 
inde timorecorrepti, funes laxaflent. Quæ res 


ingentê Dario mæœærorem attulit: & illis qui eos 
trahebant,numero xL,amputata capita ΕιστΏτ. 

Darius præterea Ariaramnem Cappadociæ 
fatrapam aduerfus Scythas profñicifci , & viros 
fæmináfque captiuosabducere iubet. Hleau- 
tem cum trigiùta naùibus quinquagenûm te- 
morum traiiċiens , id exequutus eft. Compre- 
henditautem ἃς fratrem regis Scytharum Mar- 
fagetem,ġuum cum à fuo fratre ob malè admi- 
niftratum munus in vincula conieđtum inue- 
niffet. At Scytharces Scytharum rex, iratus, li- 
teras Dario fcripfit contumeliofas: ἃς fimiliter 
ipli refponfum eft. Darius tãdem oćtingento- 
rum milliū exercitu coacto, & Bofphoro Iftró- 
que ponteiunđtis , aduċrfus Scythas profeétus 
eit, & qüindecim dierum itinere progreffus 
eft: ibique mutuò -arcus miferunt. Sed quum 
Scythici validiores eflent, Darius pontes tranf- 
iúit,atque [εἰὈπᾶτες diffoluit, antequam totus 
tranfiret exercitus : quàre Scytharces οέζοβίη- 
tailla hominum millia in EVropareli&ta, in- 
terfecit. Darius verò, quum pontem pertrant 
iffet, domus templáque Chalcedonenfiû com- 
buflit: quoniam pontes qui verfus regionem 
fuam fpećtabant, diffoluere tentauerant, & a- 
tamquam Darius tranfiens, in honorem Ioùis 
diabaterii ftatuerat, euerterante Datis aùtem 
ex Ponto rediens, & Medicum exercitum du- 
cens, infulas Græciamque pòpulabatur: cuia- 
pud Marathonem Miltiades occurrit, vicitque 
3 baros; & ipfe quoque Datis occubuit, eiŭf 
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que cadauer petentibus Perlis denegatum eft. 

Darius auté ad Perfas reueríus eft, vbi, celebra- 
tis facrificiis, quum triginta dies morbo labo~ 
raflet-mortuus eft : qurannos x1 1 ante regnû 
vixerat, ὃς annos vnum δὲ triginta regnauerat. 
Obiiteėtiam diem fùum Artafyras. Bagapates 
autem, quum fex annos fepulcro Darii afledif- 
fet, mortuus eft. 

ΚΕΟΝΑΤ Xerxes filius ctus, apud quê Ar- 

tapanus Artafyræ filius maximam obtinet au- 
toritatem, quemadmodü eius pater apud patrê 
regis obtinuerat. itém q; Mardonius antiquus. 
Ex eunuchis autem plurimum apud eum pote- 

rat Nátacas. Xerxes vxorem ducit Onophæ fi- 
liam Amyftrin, ex qua filium fufcipit Dariçum: 
& poft biennium,alterum „Hyftaipem nomtne: 
& præterea Artoxerxem:duåfque filias;quarum 
vna, Amytis, nomine aulæ, vocatur: altera, 
Rhodogune. 

Xerxes aduerfus Græcos expedition fufce- 
pit, quòd Chalcedonenfes pontem foluere co- 
nati effent, (quemadmodű iam dićtum eft) ὃς 
aram à Dario erestam'diruiffent: quódque Da- 
tin Athenienfesinterfeciffent „neque cadaućr c- 
115 daie voluiffent: Primùm i igitur Babylonem 
profeđus eft: & Belitang videre fepulcrű exo- 
ptauit: vidítque, opera Mardoniiadiutus:& vr- 
nam olei nõ potuit, quemadmodum {criptum 
erát,implere. Inde Ecbatana profecto, defecif- 
fe Babylonios, & Zopyrü ùü ducêinterfeciffe, 
nuntiatur. In bune modum dehis loquitur Ct fias, 
non quemadmodum Herodotus. nam quemngue þic 


de Zopyro, (mifi quod mula ipfi peperit) ile ὁ Megan 
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ῥγχο facta fniffe feribit, qui Xerxis gener erát, quum 
fiiam eius Amytin uxorem duxiffet. Ita Babylon 
capta eft per Megabyzum: cui Xerxes, præter a- 
lia multa , molam aurcam fex talenta penden- 
tem donauit, quod apud Perfas omni regio- 
rum munerum eft pretiofiflimū.Xerxes autem, 
Perfico exercitu coa&to, qui ex millibus o&tin- 
gentis conftabat,præter currus, inftrućtis etiam 
mille triremibus,in Græciam profećđtus cft: A- 


bydümque ponte iunxit. Ad eum Demaratus Pag- 9 


Lacedæmonius tum primùm`acceffit, ἃς cum 
illo traiecit,eúmque ab inuadenda Lacedẹmo- 
ne prohibuit. 

Xerxes pòrro per Artapanů, quindecim mil- 
lia ducentem,apud Thermopylas cum Leoni- 
da Lacedæmoniorū duce prælium iniit: in quo 
magna Perfarum cæfa eft multitudo , ex Lace- 
dæmoniis tantummodo duobus aut tribusin- 
terfeétis. Poftea viginti millia in aciem educi 
iubet: qui & ipfi fuperantur. Quum autem ver- 
beribus etiam cæfi vtacrioresad pugnam red- 
derentur, nihilominusvi&tifuiffent, quinqua- 
ginta millia iubet educi: & quum nihil profice- 
ret, bellandi finem fecit. Sed Thorax Theffa- 
lus; & apud Trachinienfes potentifimi Cal- 
liades& Timaphernes cum exercitu aderant: 
quos Xerzes quum vocaffet, vnáque Demara- 
tum & Hegian Ephefum,Lacedæmonios nul- 
la ratione vinci poffe, nili circumdarentur, in- 
tellexit. Perfarū itaque xL millia,quum duo il- 
li Trachinienfes per inuia cos duxiffent , Lace- 
dęmoniosà tergo adoriűtur : qui circűdati , o- 
mnesadynum fortiter pugnãtes occubuerunt, 
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Rurfus Xerxes aduerfus Platæenfes exercit 
centum ἃς viginti milijum mittit,& Mardoniű 
eius ducê conítituit.Qui autem Xerxem in Pla- 
rægenfes concitabant erant Thebani.Mardonia 
occurrit Paufanias Lacedæmonius, trecentos 
Spartanos & mille accolas, ex aliifque yrbibus 
fex milla fecum ducens. 1δι {uperató exercitu 
Perfarum, Mardonius vùlnetatus aufogit: Hic 
Mardonius quum ἃ Xerxead diripiendam A- 
pollinis dem miflus effet, ingruente ingenti 
grandine oppreflùs moritur: quæ rés Xerxi ma- 
ximum mærorem attulit. Js cum fuis copiis A- 
thenas proficifcitur: fed quum Athenienfes ar- 
matis centum & decem tritemibus ad Salami= 
vem fugiffent, vibem vacuam capit, quam in- 
cendit pieter arcem.in ca enim ctiam aliqui re> 
liti pugnaba nt:tandémgue quum ἃς ilh noćtu 
fugiffent, illam ctiam noétu combufierûűt, Xer- 
xes autem, quum inde ad anguftiffimum Attic 
locum, Heracleum appellatum, venifet agge- 
rem Salaminem vcrfus ducere cœpit, pedettri i- 
tinere ad eam trajicere cogitans. Sed confilio 
ThemiftoclisAthenienhs & Ariftidis,fagittarii 
ex Creta accerfuntur,ac veniuntidėinde bellum 
παπά[ε Perfarum ἃ Græcorū geritur. Perfæ ha- 
ucs habebant plufquam mille, ducémque O- 
nophan: Græci γετὸ feptingentas. Græci tamé 
vićtores cuadunt:& quingentæ naues Perfarğ 
profiigantur: & fugit Xerxes confilio rurfus & 
arte Ariltidis atque Themiftoclis. In reliquis 
νετὸ omnibus præliis ceciderunt Perfarum cen- 
tum ὅς viginti millia. At Xerxes quum in Afiam 
trajeciflet, & Sardis proficifceretur, milit Mega- 
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byzumvt templum Delphicum diriperet: illó- 
que id fuf-ipere recufante, Matacas eunuchus 
iniuriain ApolliniilHaturus om niaque direptu- 
εἰς mittitur. 15 confectis itarebus ad Xerxem 
reuerfus elt. Xerxes ex Babylone ad Perfas prov- 
ficifcitur:At Megabyzus fuam vzorem Amytin 
(que filia Xerxiserat y quemadmodů 191 di 
eft) adulteritinfimular quam ob rem Amytis à 
patre acriter reprehenditur: αἵ illa impudicitiæ 
crimen à fe remouer. Verùm Artapanus, qui 
plurimum apud Xerxem autoritate valebat, cù 
Spamitre eunucho (qui & ipfe plurimum apud 
cum poterat) de Xerxe ivterficiendo confusum 
agitat:tdquc perpetrant, & Artoxerxi filito per- 
fuadent ab altero flio Dario patrem faum ne- 
catum ceffe:adducitúrque Darięus ab Artapano 
domů Artaxerxis, cum ingenti clamore fe par- 
ricidam effe negans.is tamen capite pleĉtitur. 

ARTOXERXES igitur Artapanı opera re- 
gno potitur.fed idem Artapanus ciusvitæ infi- 
dians.conhilium faum cum Megabyzo (qui iam 
ob fufpeđtam adulterii vxorem fuam, mærore 
affe&us erat) cõmunicat, Πἠέπιαας mutuò da- 
tamiurciurando firmant. Sed re tota Megabyzi 
indicio prodita , Artapanus ea morte qua Ar- 
toxerxes erat 2fficiendus, afficitur: atque adeo 
quæcunque in Xerxem Darigúmgue perpetra- 
ta fuerant , patefiunt. Afpamites quoque, qui 
cædis Xerxisac Dariæi confcius fuerat, acerbif- 
{fimo genere mortis adhibitis videlicetper fca- 
pham tormentis ple&titur. 

At poft Artapani mortem,corã qui cum illo 
coniurarãt; & Perfarum aliorum pugna oritur, 
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in qua cadût tres Arrapani filii, & grauiter Mes | 
gabyzus vulneratur. Quem cafum Ârtoxerxes; | 
itémque Amytis & Rhodogune ας ἱρ[ατῇ maż | 
ter Amyftris, ingenti lu&tu profequuti fúnt:at- | 
que adeo vix tandem πας Apollonidis medici 
Coi opera , lummam adhibentis diligentiam; 
mortis periculoiberatur. 

Ῥείειίσαητ ab Artaxerxe Batra, aliúfque i- 
tem præfetus Artapanus : & æquo Marte pu- 
gnatur. Quim autem commifla iterum pugna; 
ventus in faciem Ba&ttianorum fpiraret, vincit 
Artoxerxes, & in cius ditioné vniuerfa Ba&tria 
concedit. 

Deficit etiå A Egyptus, Inaro Lydio & altero 
AEgyptio defe&tionis autoribus: omnidáquead 
bellum pertinentia parantur. Athenienfès quo- 
que Inaro petenti quadraginta naues mittunt: 
&iplemet Artoxerxes exercitum educere cogi- 
tat: fed,nő ita confulentibusamicis ‘mittit Aa 
chæmenidem fratrem cum quadringentis mil- 
libus peditum, & očtoginta nauibus.Confligit 
Inarus cum Achemenide, Å Egyptiíque viscůt? 
atque Achæmenides, quum ab Inaro vulnusac- 
cepiflet, moritur, eiufque cadauer ad Artoxcr- 
xem mittitur, Idem Inarus mari vitor cuadiť, 
Charitimide magnum iñde nomen confëquu- 
to,qui quadraginta nauium Athenis miffarúm 
nauarchus erat.Ex quinquaginta Perfarum na 
uibus , viginti cum ipfis hominibus captæ , tri- 
ginta profligatæ fuerunt. 

Deinde aduerfus Inarum mittitur Megaby- 
zus,pręter εχετείτητη qui reliquus fuerat, alium 
ducens, qui ex ducentis hominum millibuscõ- 
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` { 
ftabat: nauibus auté trecentis , quibus Orifcus 


prẹerat. adco vtpræter naues reliqua multitu- 


do quingentorum hominü millium effet. nam 
quum cecidit Achæmenides, cêtum hominum 
millia ex quadriogentis quæ duxerat millibus, 
γπὰ cæfa fuerunt. Pugnator acriter, & vtrinque 
múlti, fed plures ex AEgyptiis, cadunt. Tan- 
dem Megabyzus Īnarum in femore vulnerat, 
fugátque : & fortiter pugnantes Perfæ.viétores 
cuadunt.Inarus verò fugiens, Byblum proficif- 
citur, (hæc eft munita vrbs in AEgypto)& cum 
εο Græci quicunque in prælio & cum Chħariti- 


mide cæfinon fuerant. 


AEgyptus præter Byblum partes Megabyzi 
fequitur:& quoniam Byblus expugnari nő pof- 
fe videbatur, Mégabyzus cum Inaro ὃς Græcis, 
quorumerant fex millia & amplius, fide data 
pacifcitur,nullam cosàrege iniuriam acceptu- 
τος, Græcos domum quű liberet reuerfuros. 
Quum igitur Sarfamem AEgypti præfeĉtum 
conltituiffet,vnà cam Inaro ὃς Grẹcis ad Arto- 
xerxem proficifcitur: eúmgue inuenit iratum I~ 
naro vehemčter, quoniam is fratrem Achæme- 
nidem interfecerat. Megabyżzus omnia quæ ge- 
fta fuerant narrat,& quomodo fide Inaro Grẹ- 
cilque data Byblum ceperit:atque pæœænam illo- 
rum pertinaciter deprecatus, efficitur voti cô- 
pos.tandemque ad exercitum defertur, Inarum 
& Grecos nihil detrimenti pafluros. 

Verumenimuero Amytis vicem interempti 
filii Achæmenidis dolens, grauiter cõquereba- 
tur quòd Inarus ἃς Grẹci pænas fibi non darêt. 
atque adco illos à rege expofcit : fed is tradere 
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recufat. Deinde Μο ogabyzum ab eo εχρο[εσπὲ; 
repulfam itidem patitur. Tandem tamen illas 
quum inftando molefta effet, impetrauits ὃς 
quinque ρὸ!ϊ 8ΠΠ15» Inarum pariter & Græcos 
à rege accepit. Atque hunė quidem tribus cru- 
cibus fufhxit , Græcıs aut ê quinquaginta (nam 
plures capere non potuerat) capita amputauits | 
At Megabyzus magno dolore ὃς luĉtu afetus 
eft, petiitque vt fibi in Syriam regionem fuam 
proficifci liceret. Huc ετιᾷ clàm præmifit Græ- 
cos alios,&profeĉtus eft,atque à rege defciuit: | 
πηαχἱπιάί[αας copias coegit quæ, preter êquitess | 
ex centum ὅς quinquaginta millibus, confta- 
bant. Aduerfus eum Vfiris mittitur cum ducê- | 
tis millibus: pugna cõferitur, {έσυε mutuò vul- 
nerant Megabyzus ἃς Vfiris. hic quidèmiaculó 
Megabyzůūin femore per cuflit, & vulnus duos 
digitos altum infligit: ille verò fimiliter iaculo 
Vfirin in femore, deinde ὃς in humero vulnera- | 
uit. Vnde Vfirin ex equo cadere contigit- fed 
cum circumfiftens Megabyzus attolli ὃς {eruari 
iubet. Multi autem Perfæ ceciderunt, Zopyro | 
Artyphiðque Megabyzi filiis fortiter pugnan- 
tibus. itaquetandem viribus longè {fuperior e- 
uadit Megabyzus,& vićtoria potitus, magnam 
Vfiris curam gerit, emquead Artoxerxé mit- | 
titid petentem. | 
Rurifisautem exercitus: aduenvs cum ταἰτεῖς | 
tur, ὅς Menoftanes Artarii Alius (Artarius aus | 
tem erat fatrapa Babylonis, ἃ: Artoxerxis fra- 
ter ) confligunt inter fe : fed Perfarum fugatur | 
exercitus, & Menoftanes in humero ἃ Megaby- | 
20 percutitur: præterea in capite fagitta, {ded nő 
lethali' 


lethali vulnere, feritur, vhà tamen cüm omni- 
bus fuis fugam capit: ἃ Megabyzus fplendida 
potitūr victoria. Ártarius Megabyzum per le- 
gatos monet vtcum rege pacilcatur. lle fe pa- 
cifciquidem cum rege , non tamé ad eum pró- 
ficifci;fed in {πα regfone manere velleindicat: 
lHiæcreginuntiãtur: cui ArtoXares Paphlagon 
eunuchus ὅς Amiftris ftudiosè confilium dant 
ντ pacilcatur. Itaque ipfe Artarius & Amytis v- 
xor, ὃς Artoxares, iam vyigintiannos natus, ἃς 


Petifas'Vfirisfilius &Spitamæ pater; mittűtur: P484 


Multis igiturfermonibus ἃς iuramentisad fidë 
faciendam adhibitis, vixtamen Megabyzo vt 
ad regem proficifcatúrperfuadét. Cuj tandem 
reucrlo rex per nuntios'veniã feilli corum quë 
admififfet 5 dare fignificauit:: Sed quu egreffo 
ad venationem rege;& cum adorto leone,Me-= 
gabyzùs beluam hanc inpedes fe erigentem ia- 
culo pèrcutiens interfecilfet, fuccenfens eirex 
quòdeam petcuflifet antequam ipfe eam vllo 
iétuattigiffet, caput abfcindi imperauit. Sed 
Amiftris ὅς: Απογτὶς dliorûmque precibus re- 
miffa εἰ mortis pæna; adyvrbem quandam no- 
mineCyrtæ,circa mare rubrum, relegatur. Ar- 
toxiresquòque eunuchus in Armeniam rele- 
gatur, 'quòd fæpe pro Megabyza liberius apħd 
regem loquutus cffet. Sed Megabyzus, quum 
Hyexilio quingue annos effet commoratus,au- 
fugit’, fe pilagan effe Πιπη]απάο: (pifagas au- 
tem à Perfis dicitur leprofus; ad quem nemini 
accedere licet) &ad Amytindomúmque pro- 
ficilcitur,& vix agnitus, per Amiftrin ἃς Amy- 
tin οἴ rege recőciliatur: quicum, quemadmo- 
Esth 
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dum antea, fuæ menfæ participem facit ὃς αυᾶ | 
fek &feptuagiuta vixifict: annos, mortuus eft. | 
propter quod [ΠΑΡΠΟΥΕΧ ch mærore affestus: 
Mortdo Mrgabyzo;Amytiscum multiscon- | 
faetudinem hrbebarn& ante hanc {ιπ1}τοτ ma- 
ter Åmiftrisy Apollonides νειὸ Couisimedious, 
quum As ytistleuiter LQrotaret, &iplecius at 
more captuseflets [οτο dixitvtéa in priftinam 
valetudine mrëftituèretůrdi cü virisi haberet. 
vuluz cenimefemorbum.i Sed quunthacarte 
voticompos factus cùm cà concumberet’, 114 
autem tibe laborare cæpifletr, ἃ εδευὈίτη abi 
tinutt: Tádémigiturilka morti vicinasmatitin 
mandatis: deditvt Apollonideth γἱοϊ{εςτετΏς, 
Hæcipfi begi Ártoxersirem totam expofuit»& 
quomodo cum illacconcumbere: {ο|1τΏ5 36η 
přiús ἠοθν[ετ αὐὰπη ei ι[υσπηαὶί-αατοτ {αἰβὲτ: 
ἃς ηὐοπιοιο fupplictuni de Apolloiidefumi il- 
[2 [01 mandaffet Helmatnt quicquidiphiyifùm 
fueritagendi poteftatem fatit. Hæc; quum vin» 
ctum A'pollonidem bimetrifpatio cructatibus 
afe dafiety viyum pofteaidefodit, quö nimirum 
tempore Amytis diemfoumobtit: Sed Ζοργ- 
rus\Megabyzi& Amyris filius vbi jam patrem 
ἃς matrem amifit,àirege defciuit:yatque Athe= 
ἠαξ profectus εἴς proprereajquòd Athonienfes 
materaius'benehèiisaffecerat. Caunumivnà ců 
illis namigauit, & Cauniosciuitatë tradereiuf= 
fitsatilli vrbem iph quidem:traditurosi feire 
fpondebant: 'Athenienf Busverò qui cuh fe- 
qüebantur nequaquam. «1η Zopyri igitur mus 
rum fubéuntis; capút faxum iecit Alcides Cau- 
nius;ex quo i&u Zopyras mortem obit.. Ami- 
ftris γετὸ auia Cauniŭ illum cruci afflixit. Poft- 
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eà autem ἃς ipfa moritur, iãiætate valde confe» 
cta. Αττοχετχες jitem obit, quum duos ὅς quaə 
draginta regnaffet annos. 

Artoxerxe mortuo regnat Xerxes eius filiuss 
qui: folus erat legitimus ex Damaípia fufce- 
ptus: quæ codem ipfo die quo Xerxes mortuus 
eft è vita difceflit: Bagorazus vérò cadauer pa- 
tris & matris in Perham tulit. Fucrunt. autem 
Artoxerxi fceptemdecim filiifpurii , in quibus 
fuit Secundianus ex Alogune Babylonia futte- 
ptus, & Ochus, & Arfites, ex Co{fmärtidene, 
quç etiam erat Babylonia.Ochusautem poltea 
tegnat,& præter hos libericius? Eueruntex his, 

ἃ Bagapzus ἃ: Paryfatis, εκ Andia, quæetiam 

erat Babylonia. Hæc Paryfatis y Artoxerxis & 

(γη mater fuit.& Ochum pater viuens Hyrca- 

niorum præfećtum conftitucrat, eique in yxo= 

rem dederat mulierem quæ Paryfatis appella- 

- batur, Xerxis filiam, ἃς regis fororem. Seċundia” 

nus autem, poftquam fibi Pharnacyam eunu+ 

chum conciliauit, (qui fecundum à Bagorazo, 

ὃς Menoftane,& quibufdam aliis,locum tene- l 
bat) quum Xerxes inquodam fefto cbrius εἴ. Γῇ 
fetatquein regia fua dormire ingreffi eum in- Pag τ 

terficiunt, die à patris morte quinto & quadra- 

gefimo. Euenitergo vramborå fimulad Per- 

fascorpora ferrentur. nam mul quæ currum 

trahebant, tanquam filii cadauer expećtantes, 

iter facere nolebant : fed poftea quam aduénit, 

magna cum alacritate iter fecerunt. 

Regno autem potitur Secundianus, qui A- 
zabaritem ἃ: Menoftanem eunachos apud fe ha 
buit. At Bagorazo ad Secundianum reucrfo, 

E. ij. 
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Secundianus iampridë ος εο fimultatéexercês, 
eum criminatus quòd abfque cius confilio ca- 
dauer patris ibi reliquifet, lapidibus obruiima | 
perauit.Quod fatum ægerrimè exercitus tulit: | 
qui quamuis αὖ eo muncribus donaretur, cum 
nihilominus ob Bagorazi ὃς fratris Xerxis cædé 
odio ρτοίε quebatur. Poftea autem Ochus à Se- 
cundianoaccerhtus,venturum fe promittit:fed 
minimè venit:& hocab co fæpius fit:tandĉê O- 
chus multo fe munit exerċitu, ὅς regnum occu- 


paturus [ροτατατ. Arbariusequitum Secundiani 


præfećtus ab eo ad Ochum deficit: deinde Ar- 
χάπες AEgypti fatrapa: quinctian Artoxares 
ex Armenia venitad Ochum : & ipfi citarin in- | 
uito impofucrunt: 

Regnat Ochus; ἃς nomine mutato Dirizus 
appellatur, qui dolis iuramentifque monitu Pa- 


ryfatidis, Secundianum tentat. at Menoftanes 
Secundianum diligêter hortabatur ne crederet 
cius iuramentis, negue cum fallacibus homini- 
bus pacifceretur: fed nihilominus Secundianus 
perfuadetur & capitur, & in cineresconieétus 
moritur,guum v r menfes δὲ dies x v regnauif- 
fet. Regnat igitur folus Ochus, quictiam Da- 
riæus nominabatur:apud'eum autem autoritate 
valebant tres eunuchi primum quidem locum, 
Artoxare:fecãdum, Artibarxane: teiti, Athoo 
tenente: V xorem autem potiflimùm iùn confiliū 
adhibebat,ex qua,antequam regnum adipifce- 
retur, duos füfccperat liberos, Amyftrin fæmi4 
nam,& Arfacan marcem: qui poftea mutato no- 
mine dictus cft Artoxerxes. Ex eadem autem e- 
tiam regnante alterum fufcepit marë, &eino-z 
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men Cyri à fole et impofitum: deinde Arto- 


fem: aliófque deincep s νίηνε ad tredecim.» at- 
que ifia hiforius ex illa ipfa Paryfatide fe audiffe 


radit. Sed reliqui fiii celeritėr è vita migraue- 


runt:fuperfucrúntque illi quorum fecimus mês 
tionem, & quartus filius , qui Oxendras eft ap- 


' Ῥε]]ατηο. Defcifcunt à rege , Arfites frater eius 
germanus, ex cadĉ matre eodémque patre ge- 
' πἰταο:δς Artyphius Megabyzi filius- In eos mit- 


titur Artafyras,& Artyphium bello inuaditiat= 
que in duabus pugnis Artafyras vincitur: dein- 
de rurfus congreflus Artyphium fupcrat, & eos 
qui cumillo erant Græcos muneribus ad fe alli- 
cit,adeo vtille cum tribus tantummodo Mile- 
fiis reliĉtus fuerit. tandem quum iufiurandum 
fidémque ab Artafyra accepiffet, quoniam Ar- 
fites non comparebat, regi fe dedidit. Paryfatis 
verò regi ad Artyphium interfciendum anima- 


το» confilium dedit vtnetunc temporis ilum 


interficeret: (hoc enim modo Arfitem ἀεςερτῶ 
ei fe dediturum) fed poftquam ille deceptus ca- 
ptúfque efft, tunc vtrumque necaret. id quod 
ita faum eft, confilio exitum confequuto.Ar- 
typhiús enim ἃς Arfites in cineres coniiciūturs 
Arfitem tamérex morte mul&are nolebat , fed 
Paryfatis partim precibus, partim vi, id effecit. 
Pharnacyasitem, qoi vnà cum Secûdiano Xer- 
xem occiderat, lapidibus ett obrutus: & Meno- 
ftanes fibi ipfi mortem confciuit,quum iam ad 

œnam fubeundam comprehenderetur: 

: Defeifcit Pifuthnes, &ineum Tifaphernes: 
mittitur,atque Spithradates, & Parmifes: Pifu- 


thnes yerò aduerfus eos tendit, fecum habens 
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Lyconem Athenienfem , cum Græcis quorű il- 
le dux erat.Sed regis duces pecuniis Lyconem 
Græcofque captant,& vt à Pifuthne defcifceant 
perfuadent. deinde Pifathni fide data, & ab eo 
accepta, eum ad regem ducunt, qui eumin ci~ 
neres coniicit, eiúlque fatrapiam Tiffapherni 
tradit. Lycon verò & vrbes & regiones merce- 
dem proditionis accipit. 

Artoxares autem; qui plurimùm apud regem 
poterat,ei molitur infidias, de regno inuaden= 
do cogitans.nam , quum effet eunuchus, impe- 
rauit vxori fvæ vt fibi barbam conficeret, idque 
vt vireffe exiftimaretur. Sed per eam patefa&to 
hoc dolo comprehéditur,& Paryfatidis in po- 
teftatem traditur, à qua interficitur. 

Arfaces autem regis filius, qui poftea eft no- 
minatus Artoxerxes, vxorem ducit ]ἀεγηὶς Π|13 
Statiram: atque regis filiam fimiliter vxorë du- 
cit filius Idernis. Amiftris autem erat filia, cuius 
íponfo nomen érat Terituchmes: qui patre fuo 
mortuo,pro ipfo fatrapa conftitutus eft. Habe- 
bat autem fororemiex codem patre natam, quẹ 
Roxanevocabatur: quę cùm formofa erat, tum 
verò fagittandi iaculandique peritiflima.Hvius 
amorecaptus Terituchmes, ἃς cum earemhas 
bens oderatAmiftrin: tandémqueeamin fac~ 
cum coniicere ftatuit, vt à trecentis viris, cum 
quibus defectionem molitus eft, confodereturs 
Sed quidam, cui nomen erat V diaftes,qui auto- 
titate apud Terituchmem valebat, ἃς literasràs | 
rege acceperat, quibus multa εἰ pollicebatur fi 
{fua Π|14 εἰ αὖ illo peticulo liberaretur , Teritu= 
çhmem'aggreflus interfecit: quum ipfe Teritu- 
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chmesadderfüs eos φαἰ 1η ἐρ[ιήγαπίυτβοδαος,, 
ftrenuèpugnãd o;multosinterfediffete πὰ ab ΕΟ. 
trigintafex kominesoccilos: fùife tradút: Sed: 
filius Vdiaftis,Mitradatesnomine, quisi esitis 
chmis armiger erat; necadfueràt, poltquam rê 
didicitpatri diras imprecatus ek:& quum vrbé 
Zariù occupaflet peam filio Terituchmis con= 
feruauit. At Paryfatis matrem Terituchinissfras 
tréfque Metroftem ὃς Helicum; &fororesyquæ 
præter:Statiram duæ erant; viyas. terra obrui; 
Roxanem autemyivain fecaris lufit., 14 quodPag.g 
fg&um eft.Rex verò vxori fug, vt fimili png 
Ståtiram afficerer Arfacis filiiiphusvxorem im- 
perauit: Sed: quum matrona &patrem-muliis 
fletibus: &planstibus ρἰαςαίοευ, '& Patyfatidis 
animus fexus efet pænamremifit. Sed- & 1ρί6 
Ochus Dariæus Paryfatidi dixitnfore vtvaldeiz 
plamaliquando pæniteret. i 

At Iin úbrodecimooctayonarrati quomo 
do Ochùs Darizus :mortuushit- ηυῇ Babylone, 
egrotaffet, annos XxxX vregnauiflet. 

Regno igitur ARSACES potitur - qui ὅς 
ΑΒΤΟΧΕΆΣΒ5 mutatonomine diftus: eft. 
hocregnum:adepto; Vdifti lingua- abfcindi- | 
tur,eique pongauellitur: atque itatandem ille pa 
moritur, & lius eius-Mitradates ρτο,ράττς fa~; 
trapa cõftituitur. Facta autê hæcsueresim pulu 
Statiræ:vnde Paryfatis dolorcjafaciebatur: Cri- 
minatur Tifapherne CX RY Μι8ρμὰ.Αττοχετ- 
xemifratrem:is:ad matré Paryfatio confugit ὃς 
ycrimineobiecto abfoluitiur:Reuertitur Cyrus: 
ad fuam fatràpiam ignominia À fratre affectus, 
ideoque ς ε[εδίίοπε-ςοὐιτας. „Satibarzanes 

| Ἔ, 11]. 
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Orontem criminatur, cum Paryfatide confie- 
tudinem eum habete dicens, quum alioquica+ 
ftèilla νίαετετ. Morte igitur mul&tatur Oron- 
τοἑν ὅς mater irafcitur ipfi regi quòd Paryfatis 
veneno Terituchmis filium necaueritaEt deeco 
qui patrem igne contra legem fepeliųit, fit mens 
tio. vnde Hellanicus ἃς Herodotus mendacii 
arguuntur. 

Refertur etiam Cyri à fratre ἀε[εθίο: & quo- 
modo Græcum patiter ἃς barbaricum exercitű 
coegerit, & Clearchus Græcorû exercitusidux 
fuerit. | 
Commemòratur deinde quo pasto Syennefis 
Cilicum rex,am bos,Cyrtum videlicet & Arto- 
Xcrxem,in bello gerendo adiuuerit;& quomo- 
do Cyrus fuum exercitum; ἃς Artoxerxes νἰς1. 
fim fuunexhortatus fuetit. Sed Clearéhus La 
cedæmonius Græcorum dux, & Menon, ambo 
Cyrum fequentes'; femper inter fe diffidebant: 
quòd Cyrus Clearchi confilio in omnibusYte- 
retur , Menon autem in nullo apud ċum loco 
eflet. Et ad Cyrum quidem ab Artoxerxemulti 
tranffugièbant, fed nullusà Cyro ad Artoxer- 
xem.quam ob caufam barbarus quumad Cy- 
rum defcifcere tentaffet , &accufatus ea de re 
fuiffeninicinères et conie&usi 

Narratur etidm vt Cyrusin regis εχετεϊτῶ im- 
prefionem fecerit & vi&oria potitus fit: ἀείη- 
de vt occubuerit; düm Clearcho morem non 
gerit. Vt Artoxerxes contumeliohis modisin 
fratris cadauer fæuierit: quippe qui non folùm 
caput fed ἃς manü qua percuflus ab eo fuerat, 
abfciderit,&, velut de eatriŭphans,circûtulerit. 
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Scribit e7 vt Clearchus Lacedęemonius ἐ fuis 
Græcis noctu recefferit; &vnamex Paryfatidis 
vrbibus occupauerit! & vt rex cuti Græcis fæ- 
dusinierit:: Ve Paryfatis Babylonem profe&ta 
fit, Cyrum lúgens, ἃς vix tãdem caputeius ma- 
númque recuperauerit,quæ Sufa miferit,ibique 
{ερε]1αεήτ. De Bagapate quiiuffu'regis caput 
à cadauere Cyri auulfit:& quomodoireĝis ma- 
ter vbiin talorum lufu cum νἰεῖς, εχ pacto Ba- 
gabatem obtinuit: & quomodo iph pellis de- 
traĉta {ατα Paryfatide,& crùci deinde fucrit 
affixus ab eadem. quo tempore ipfa propter 
multam Artoxerxis obfecrationem flere Cyr 
Quomodo Artoxerxes dona cuidã 
dederit quiCyri tiaram attulit, ἃς Carem qui 
Cyrum ἃ fe vulneratum arbitrabators honorifi- 
cè exceperit: Paryfatis autem illum qui hono- 
rificèexceptus fuerat, ctuciatibusadhibitisin- 
terfecerit. Vt Artoxerxes petenti Paryfatidi Mi- 
tradatem tradiderit quippe qui în menfa fe Cy- 
rum interfecifeglotiatus cffet: & vt fibi tradit 
acerba morte mulétauerit. 
(7 Χ X Œ@nbhnentur. 

Inlibris atë XX IET XXI) -€F Χχιτιίφνο 
tota hec finitur hifloria)hecæontinentur;Quo paéto 
Tiffaphernes Grecisinfidias molitus fit,qùum 
focium libi adiunxifet Μεποπεπι Theffalum: 
ὃς per eum dolo'iuramentifque Cicarchum du- 
célque cæteros in poteftatem faam redegerit, 
quanuis Clearchus præuideret , infidiafque a- 
moliretur. Sed tum multitudo per Menonem 
decepta; Clearchum etiam inuitom ad Tiffa- 
phernem coegit acçedere,tum étiam Proxenus 
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Bæotiusántèdolo circumuentus, vt id faceret 
hortabatuťt. -° Quomodo: Clearchum ὅς ςατς-: 
ros compedibus vinćtos-Babyloņnemad'Arto- 
xerxem miíerit: &quomodo ad confpiciĉdum 
Clearchumomnes confluxerint: & quomodo 
Ctefiasipfe, quum medicus'effet Paryfatidis, 
Clearcho, dumin carcere éffét, multa humant- 
tatis officia per eam præftiterit. Etvtillum Ρα». 
ryfatis à vinculis liberaflet; nift Statira virů Ar- 
toxerxemad éum interficiendü hortãädocom- 
puliffet. Ita Clearchus: morté multatus eft: 
ἃς circaeiusicadauer oftêtum hoc extitit, quòd 
Παπτὲ vento vehementifimo;fepulcralis agger: 
magnæ altitudinis {poste fuaid cõtèxerit. In- 
eai etiam fucrunt Græci cum eo'mifli, prẹ 
ter Menonem: | 
Narranturdeimæps ParyfatidisiimStatirã cõ- 
uitia, & quomodo ‘Statirafuerit veneno neca 
ta. quodhunċ in modum paratuimierat:(cauc-; 
bar enim fibi Statira diligenteriáb. πος πια]Ος: 
quod ci timen ĉontigit) Vowpäarscultelli ve- 
neno fuperillinitar, cuius feliquaparsintaćta 
remanfit: hoc fecatur auicula paruaiiioui habês 
magnitudinem. Çauiculam hanc Ῥετία rynda- 
cenappellant) diuiditúrque iñ duasipartes: 8: 
ipfa Paryfatis dimidiã partem σπα γεπεὴο cá- 
rebat;áccepit, comeditque: atipårtem veneno 
tinétamiporrexit: Statiræ:“Haiqium eamquæ 
porrexérat ederè dimidiam partemvidiffet nec 
quicquam fraudisanimaduerterė potùiffet, ipfa: 
quoque»vhnà mortiferumsicomedi? venenumsr 
Hinc matri rexirafcitury &einseunichicõpret 
Πεπίι ειηζ!ᾶταϊ ὃς morte mulétátůr Ῥιοτετεάᾷς 


Ginge comprehenditur , quæ Paryfatidi fari- 
liariserat, atque de ipfa iudicium exercetur: à 
judicibus quidem ab{oluitur à rege autenicon- 
demnatur. Γᾶάεπι νετὸ cruciatibus afficitur. & 
necatur:còque nomine Paryfatis filio,hic vicif- 
fim matri, fuccenfet. De Clearchi tumulo qùi 
oĉto pòft annis palmarű plenus apparuit : quas 
Paryfatis clàm per eunuchos, quo tempore ille 
mortuus eft , aggefta terra obrüerat. © Càufæ 
propter quasrex Ατίοχεῖχες ὃς EVagoras Sala- 
minis rex inter fe diffiderent. & EVagoræ nun- 
tilad Ctefiam vt acciperent epiftolas ab Abuli- 
te:& Οτείις ad ipfum epiftola de reconciliatio- 
ne cum Anaxagora Cypriorum rege, EVagore 
nuntiorűin Cyprum aduentus, ἃς ἃ Cteha datæ 
ad EVagoram literæ, vt ei fuerint reddite. Et, 
Cononisad EVagòram oratio, fùadentisvtad 
regem afcendeėrét. Et EVagoræ ëpiftola de ho- 
noribus quibus ab co affe&tus fuerat. Et,Cono- 
nisad Crefam epiftola: Eti tributum regidatū 
ab EVagora. Et epiftolæ Ctefiæ redditæ. Et, 
Ctelię ad regëordtio'de Conohe,& epiftola ad 
ipfum. Munera ab EVagora miffa Satibáizàni 
traduntur & nüntii in Cyprům'perueniunt. Et 
Coónonisépiftola ad τέβεπι ἃς Ctelii. Quomo- 
do'adhibita cuftódia retenti fint nuntii X Lace- 
dẹmöniis ad reger mif.Epiftolarègis ad Có- 
nóncm& ad Licedzmonios, quāã ipfe Crèfias 
tulit:& quomodö'à Pharnabazo Coönon'còn- 
ftitutus fit nauarchus. 
patriã {γᾷ aduentus & Lácedæmonê? &-diféet 


ptatio aduerfus Láćedæmoniorű legatosapud” 


Rhodű: ὃς emiflio ab Ephefo vfque ad Bactra. 
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ἃς Indicæ regionis, dierum , parafangarum. 
Catalogus regum ἃ Nino ἃς Semiramide vf- 
quead Artoxerxem: quibus ille librum fuum 
claudit. 


EX IISDEM EIVSDEM 
Ctefiæ Perficis fcriptis: 


CoLLECTA- E VARIIS 
{criptoribus. 


Eodem HENR. STEPH d- 
ΝΟ interprete». 


EX ΧΈΝΟΡΗΟΝΤΊΕ, ΓΙ͂Β.1 
de expeditione Cyri. 


APN V vM Cyrus vnà cum his effet, 
(ERS ξὸλ) regem δι globum. qui illum cir- 
οὐδῷ τε cumftabat.confpicaturs Ac fta- 
C tim continere fenon potuit: fed 


in cum inyadit, ἃς infesta hafta per loricam pe- 
ctus verberat : vt refert Ctefiasimedicus, qui ἃς 
vulnus illud fe curaffe dicit. Dum autem regem 
ferit, in eum nefcio quistragulam magno im=-> 
petu iaculatur ,& [10 οευο vulnerat. Hiċ pu- 
gnantibus rege & Cyro; illifque qui εἶτςα1ρίος. 
erant , quàm multi quidéceciderint eorum qui 
regem- circumftabant, Ctefias commemorat, 
(apudillum enim erat:)Cyrus autem, & ἱρίε ος-.. 
cubuit, ὅς o&to, fortifimieorumquilatus eilus 
eingebant, fuper illo iacebant. 
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EXPLVTARCHO,IN 


Artoxerxis vita. 


Ctefig natratio, ντ breuibus'multa per- 
ftringam,huiufcemodi eft. 


(υπνο, trucidato Artagerfe, equum i0 re- 
gem permifit, ἃς hicinillum, filenro vterque. 
Occupat Cyri amicus Ariæus ferire regem nec 
fauciauit eum: rex mifa lanceaà Cyro aberra- 
uit, Tifaphernem autem fidum Cyro & fortë 
virum perculfit atque interemit. Cyrusintor- 
toper loricam regis iaculo, vulnus pećtori il- 
lius ingeft,duos digitos altum. vnde ille itus 
yi defluxit exequo ad terram. Fuga & tumultu 
cohortis regiæ edito , rex aflurgens cum paucis 
(inter quos fuit Ctefias ) tumulum vicinum ce- 
pit vbi tenuit fe quietum. Cyrum inter hoftes 
volitantem equus ferox longè abftulit: nec te- 
nebrisiam cognofcebatur ab hoftibus, & ab a- 
micis querebatur, Ere&tus autem vićtoria, ar- 
dorifque ἃς fiduciæ plenus, per medios ycheba- 
turhoftes, clamans, Cedite miferi. Dur hoc 
identidem lingua Perfica ¿lamat , pars vene- 
rabundideceduntci via. 151 quum tiara capiti 
cius defluxiffet, prætercurrens adolefcens Per- 
fes (Mithridati nomen erat) tempus Cyri iacu- 
lo fecundum oculum ferininfcius qui ft. Eru- 
&äte vim fanguinis vulnere, captus Cyrus ver- 
tigine & fopore collabitur. Equus fugiens ober 
rabat: ftratum equi prolapfum capit comes !!- 
lius qui Cyrum percuflit, fanguine redundans: 
Cyrum ex plaga ægrètandem colligentem fe, 
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affiftentes eunuchi panci alteri equo impofue- 
re,quòeriperent eur. Quem equitandiimpos 
tentet ped μιν ἐμὶν γενῇ {τά 
tes ducebant:corpore quidem ob vulnus in ca- 
pite acceptum , grauem cefpitãtémque, fed vi- 
ctorem atbitrâtem fe , quòd fugientes audiret, 
Cyrum regem alta voce appellantes, atque vt 
parceret ipfis orantes. Interea Cåunii quida 
homines, tenues inopéfque, qui humilium nlik 
nifteriorű gratia regis caftra fequebäntur;con- 
fufi fortèvt àmici, fuĉre caniillis qüi circa Cyt 
rum erant. hivttandem punicea fagulacorunmi | 
aducrtere; (quum regii háberent omnes cand | 
da) intellexerunt hoftes efe. Tta vnus corii 
aufus'eft;ignarus qui cffet, Cyrum'iaculo καὶ terg 
go ferire. Vulnerata poplitis vena prolapfàs 
Cyrus tempusfimul fauciû adxuüm offendit? 
vnde animam exzhalauit. 


EX EODEMIPHVTAR 
cho;paulo poft, ᾿ Si 


EDV XERAT- autem Artxerxes (vt Ctefias 
autor eft) 1η aciem quadiingena millia: Dinon 
& Xenophon multo plures fuiffe qui conflixê- 
re memorant, Inito cæforum -numero Ctelias 
nouem millia capitum relata perhibet ad'Arto: 
xerxem : fibi verò non minus viginti millia vi~- 
{os qui. ceciderant. Verùm hæc incontrouera 
fia fuĉre. illud veròiam Ctefiæ nobile eft mena, 
dacium, quife cum Zacynthio Phayllo & qui- 
bu{ídam aliis mifum refertad.Græcos. Nam 
Xenophõtem non latuit agerein regis contu= 
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Ῥετηῖο Ctefiam:Siquidé meminiteius; &:cons 
itat hofce libroseum voluiffe. Quare nuntium 
cum &tantæ legationis interpretem non præ» 
teriflet tacitum: at Phaylli Zacynthii mentio» 
nem feciflet. Sed mirè fcilicetambitiofus Gte» 
fias,nec fecius Laconum ἃς Clearchi{tudiofus, 
pafimin hitoria:caliquas fibi ipfeattribuit par 
tes: in quibus quumeft, multa &præctaraide 
Clearcho commemorat;& de Lacedæmene. 


Tiasa i Dorda a VTA e 


chojin cadem vita. 


ῬΟΦ5ΤΩΥΑΜ autem. Clearchum aliofque 
duces interpofito iureiurando circūuenit Tif- 
faphernes,cõprehenfofque & vinculis aftriétos 
ad regēmifit: rogatů refert fe à Clearcho Cte- 
fias vt pećtinis.çopiā {101 faceret.Quo accepto, 
curaffe cum caput, -oblectatúmque pećtinis v- 
fu, & annulum fuum, amicitiz mutug ad πεςεί-- 
farios δι familiares Lacedæmone {uos infigne, 
fibi dediffe . Infculptasin pala fuiffe Caryati- 
das;faltantes, Cibaria quẹ Clearcho mitteban- 
turàcõcaptivis miJitribus interuerfa ἃς cõfum- 
pta pauca verò ex illis reli&a Clearcho.Cui rei 
etiam refert fe remediû Ctefias adhibuiffe, cffe- 
ciffeq;vt copiofiora mitterêturClearcho,ac mi 
litibus feparatim præberétur alia; atq; πας fub- 
miniftraffe & fuppeditaffe ex beneficio & fente- 
tia Paryfatidis.Quū mitteretur quotidie Clear- 
cho inter cibaria perna, oraffeipfum Clearchū 
ac{ubiecife, modicum ρυθδίοπετη γι in carnem 
conditum clàm 151 mitteret, neque lineret yt 
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regis fata M T i k atrocitati: cæterùm αἷθ- 
nuifle metu de? Regem deprecanti matri pro 
Clearchi incolumitate iureturandoannuiffe:ve- 
rùin impulfwinde Sratiræ cunétos fuiffe ab:eo 
præter Menon trucidatos-Hiné Statiræ tetėèn= 
diffe Paryfatidem infidias; virúfqueei concin- 
πας. Verùm parumiprobabilia affert, & cõ- 
juo&ta-cum abfurda-caufa, facinus admilifle 
adeo nefariû , atque impericulûű:fefe præcipita- 
uiffe Paryfatidem Clearchi gratia, fuftinentem 
juftamregis coniugem liberorumguė conforté 
ad regnum educatorum necare. Cæterùm non 
obfcurè exaggerat hec ad Clearchi cõmendan- | 
dam memoriam. Etenim attexit hoc quoque, 
duces obtruncatos cæt:ros fuifle à canibus & 
ἃς alitibus laniatos: Clearcht cadàaueri venti 
rocellam cumulum terre excitafle, atque in- | 
iecifle corpori;idqgue cõtexifie.quo loco enato 
palmeto,breui eximium némus excreúiffe,ac 10 
cum eum inumbraffe: itaque magna ductū pæ- 
nitentia regem,quòd virum diis charum pere- 
miflet Clearchű. Paryfatis στσο, quum odiùm | 
lam inucteratum atque æmulationem conce? | 
pifletin Statiram , cernens ροτεπτίαη fuam à 
rege fe reuerente & honorante proficifci, illius 
νετὸ amore ὃς Πὰς ftabilem Πγπιάπιηης, inftru- 
xit ci infidias, de fumma, vti arbitrabatur, αἰςἆ | 
jaciens, Ancillam habebat fidam, quæ pluri- | 
mum apudipfam poterat, Gigim ditam. quã 
adminiftram veneni Dinon tradit fuiffe , con- 
fciam modòinuitam Ctefias. Illum qui vene- 
num dedit,hic Belitaram αρρε]]ατ, ille Melan+ 
tam. Inftituentes autem ex fuperioribus {α{ρ|-. 
cionibus 
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tionibus ας fimultate congredi 'denuo'& vnà 
cœnare , cum metu ταππεη ἃς cautione iifdem 
epulisatque ab π{4ετη vtebadtur parațis. Na- 
{citur apud Perfas exigua auis; quæ omni ca- 
retexcremento,habétque inteftina omnia adi- 
pedifferta: vnde vento arbitrantur & rore hoc 
animal viuere: Ryntacesdicitur. -Hanc autu- 
mat Ctefias cultello;quem altero latere illeue- 
rat toxico, diflecuiffe Paryfatidem, atque infe- 
ciffe alteram partem venenos parter fynceram 
ὃς puram oriingetamipfammandiffe , Statiræ 
verò dediffe virulentam; Dinonsnon Paryfati- 
dem; fed Meläntam meditatas carnes fecuiffe 
tultro;& Statiræ appofuiffe. Quum animam'i= 
giturmagnis cum cruciatibus & doloribus ᾱ- 
geret mülier; & ipfa olfeċit maleficium, ἃς fu- 
{picionem regi aduerfus matrem attulit, ferita- 
tem illius &animùm implacabilem cognofcë- 
ti. Vnde quæftioni e%templo intentus, mini- 

{tros matris & ftructores corripúit ac toòrmen= 


 _tislaceřauit ¿at Gigim diu Paryfatisin cubicu- 


lo fuo tenuit; depofcentique denegauit regi: 
verùm pòft oråte illa vt domum πος dimit- 
teretur, certior factus, locatis infidiis compre- 
hendit Gigit, εἄπισης τεὶ çapitalis damnauit: 


ΕΧ IISDEM EIVSDEM: 
Ctefiz {criptis : aut Perfiçis, 
autaliis. | 
Apud Athengum;Dipnofoph. Χττι, 
QYINETIA M Cambyýfifüfcipiédæ in AP- 


'Eyprum expeditionis (yt feribit Ctefias) caula 
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fuit mulicr. Nam quum AEgyptias mulieresin 


| 


congreflu præftare cæteris intellexiflet, ad A- | 
malın AEgyptiregem mifit,vnam ex eius filia- | 


busin vxorem ροίεεηπς, At hic è fuis quidem v- 
nam:haud mifit, {α{ρ!ςατα5 illi non habitum iri 


honorem vxori debitum, fed pallacæ.verùm A-| 


priæ filiam, Νευτειίη. Exciderat autem regno | 


Apries, propter clademiżn pugna aduerfus Cy- 


renenfes acceptam; &ab Amafi fuerat interfe- 


étus:-Cambyfes Neuntetidis confuetudine dele- 


] 


] 
| 


ĉtatus,& valde inamorem eius ille&tus, omnia 


ex illa difcit:&:quum oraffet cum vt cædem A- 
priæ patris vlci{ceretur, perfuader vt δε! AE- 
gyptiis inferat. 


Apudeundem,Dipnofoph.x ri. 


CresIas libro Perlicorum tertio.feribit, | 
omnes quidem quotquot in Afia regnarunt, | 


lüxúi & voluptatibus deditos fuiffe, fed ρις cæ- 
teris Nioyam, Nini ὅς Semiramidisfilium. Ας 


certè hic quoque voluptatibus domi indulge- | 
bat, ita vt à nemine confpiceretur, prætérquam | 
ab eunuchis ἃς fuis vxoribus. Talis autem erat | 


&Sardanapalus, quem alii Anacindaraxis, alit 
Anabaxaris filium fuiffe memorant. Ac quum | 
Arbaces genere Medus, vnus è ducibus qui iHi 


fuberant, egiffet cum Ῥατατηεῖχς, ἔστ. | 


Paulo pòft de coden Sarnapalo. | 


CTEsrAs αυιξηαιταῖ»1ρίΠα4 bellű deue- 
nifle , &:quum colletto numerofo exercitu ab 


Arbaçe regno eieŝtus eflet, πιοτιξ obiiffe, qu | 


| 
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feipfum cremaffet, extru&o rogo ad quatuor 


| iugerumaltitudiné: cuiimpofuerat leétos au- 
| reos c L,ac totidem menfas, ἃς quidem aureas. 
| Struxerat autem in ipfa pyra cœnaculum pedű 
| centum,cx lignis:atque hic quoque lectos Rra- 


uerat,in quibus cum vxore cubuit:pellicesauté 


| inaliis:Filiosenim tres & duas filias,quum ma- 
| lum rerum fuarum videret, antea miferat in vr- 
| bem Ninum,ad eum qui ibi regnabat, dėderat- 


que illis tria talentorum auri millia. Έεχετας 
autem illud ædificium trabibus magnis ὃς craf 
fis:quinetiam multa ligna, & ea quidem crafla, 
circūpofuerat,ita vt nullus Ρατείετ exitus:quin- 
etiam talentorū auriimpofuerat illi mille my- 
riades, argenti decies mille: necnon veftes ἃς 
purpuras,& omne genus corum quæad cultum 
corpoftis pertinent. Qugæ quum feciffet, açcen- 
dere pyram iuffit, quæ per quindeċim dies ar- 
debat. At qui famum videbant,mirabantur, ac 
putabant illum facrificare: foli verð eunuchi rë 
nouerant. Sardanapalusigitur, qui prodigiofè 


voluptatibus deditus fuerat , quàm potuit ge- 
nheroftllimè νἰτᾶ fniit, 


Non mùlto pòft. 


CTES IAS ὑετὸ Annarum regis præfetum, 
& qui Babyloniæ regionis imperium obtinue- 
rat,vefte & ornatu muliebri vfum effe tradit. & 
adeum cœnantem, quum regis feruus effets 
accedere folitas centum quinquaginta pallen- 


tes ὅς canentes mulieres. Plallebant autem hæ 


& canebant illo cæœnante. 
G. 
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Αρα cundem, Dipno{op. 1111. 

R éx autem Perfarum (vt feribunt Ctefias ἕξ 
Dinon in Perficis)cum virorum millibus quin- 
decim cœnabat, & in c@nam talenta quadrin- 
genta infumebantur. 

Apud cundem Dipnofoph. 11. 

CresIas 2autem.Carmaniam oleum acan- 
thinum producere;& co regem vthait. Qui εὐᾶ 
in libro quem de;Afiaticis tributis fcripfit, cœ- 
næregiæ apparatum defcribens , neque piperis 
neque aceti meminit, quod vnum inter condi- 
menta εἴ optimum, Ας ne Dino quidem , in 
Perficis fcriptis: qui memordt alioqui & falem 
Ammoniacum,& aquåm, Nili ad regem mittig 


Apud ċundem, codem libro: 

Rex Perfarum,vt fcribit libro primo Hero- 
dotus aquam in potum fuum {εςῇ vehit à Cho- 
afpi fluuio, qui Sufa præterfluit : atque ex hoc 
folo bibit. Huius autem aquæ ἀεεοξὶα plena 
vafa argentea portãtes plurimi currus, rotarum 
quatuor quos muli trahunt, ipfum fequuntur, 
At Ctefias Cnidius narrat etiam quomodo re- 
gia hæc Choafpis fluuii aqua coquatur,& quo- 
modo vafis impofita, portetur ad regem.addit- 
que illam & leuiffrmam δὲ fuauiflimam efle: 


Libro. χ. 


CT rsa s autem;apud Indosregi nonli= | 
cere inebriari tradit. At veròapud Perfas regi 
conceditur inebriari die yno, in quo facrificant 
Mithræ. 


DE REB PERS. 
In codem libro. 


AMYNT As quoque, in libro qui ςαὐμοὶ in- 
fcribitur, Tapyrorumgentemita vino deditam 
efie tradit, vtnead vngendum quidem alia re 
νί]α quàm vino vtatur.Eademautem ἃς Ctefias 
cômemoratin libro quem de Afiaticis tributis 
feripht:qui ὃς iuftifimos effe illos tradit. 


Libroxr. 


V ER vM repudianda funt nobis fctiliapo» 
cula, Apud Perfas enim,yt teftatur Ctefas qug 
cunguerex inhonoratum eile voluerit , fictili- 
bus poculis ytitur. 

Libro X GEI 

BeERrosvsautem Babyloniacorum lib. r. 
decimafexta die menfis Loi feftum Babylone 
quinque dierum fpatio celebrari ait, Saxeas di- 
étum:per quod tempus folere dominos famu- 
lis parere: vnúmque ex his domui præcfle, vefte 
quæ regiæ fimilitudinemreferat, iadvtum.quë 
ἃς Zoganč appellari. Meminit huius fefti Crez 
fias quoque, libro Perficorum fecundo. 


AGP VD Di MENR T VLM 
Phalereúin libro qui τοὶ ἑρμ.δωείας 
vocatur: 


fi modò ciuseft hic liber. 


STRYAGnIv S quidam, Medus, quum ex 
eguo Sacidem mulierem deiecifet (apud Sacas 
enim mulieres codem quo Amazones moda 
piæliantur \eámque ἃς formofam & çtate flo- 
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rentem effe vidiffet,faluam dimifit. At percuf- 
{o poftea fœdere quűilla quam alioqui deperi- 
bat, potiri non poflet, ftatuerat quidem inedia 
vitam finire: fcribit tamé prius illi hancepifto- 
lam,qua expoftulat, Ego quidé te feruaui:& tu 
quidé per me feruata es,ego auté per te perii. 
Apud cundem,paulo pòft. 

OPORTET autem quz facta fint, non fta- 
tim fateri fa&a effe, fed paulatim, {ufpēfum te- 
nendo auditorem, & nobifcum angi cogendo, 
Quod Ctefias in allato de Cyri morte nuntio 
facit. nec enim nüntius,fimulatque ad Paryfa- 
τιΏ venit,ei Cyrű mortuű effe dicit : (πας ehim 
eftquæ Scythica oratio appellatur)fed primùm 
quidê, vićtoria potitů eum nuntiauit (quæ vetr- 
bailli gaudiūñanxietati mixtū attulerunt)poft- 
ea verò interrogat, Atrex quomodo fe nunc 
gerit? Tunc ille, Εασα fe dedit, inquit. hiċilla 
{fermonem excipiens, Tiffaphernes horum εἰ 
malorum eft autor inquit. Rurfúmque intérro 
gat Cyrus verò vbi nunceft? Refpõdet nűtius, 
Ybi fortes viros diuerfari decet. 


IPNRA S I AEE AE 
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{criptis,quæ Indica nominata funt ex- 
cerptæ ab eodem Photio hiftorig. 


ETE 


eVe NDC a Ctefiæ vno libro con- 

“XY tinentur, in quibus magis Ionicè 
loquitur. Scribit, Indum fluuium, 
quà anguftiflimuseft, quadragin- 
ta ftadiorum effe : quà latiffimus, 
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| ducentorum. Indos multitudiné cæteros fe* 
' τἐ vniuerfos mortales faperare dicit. De {co~ 
lece, ideft, quodamuerme , quieftin flumine, ὅς: 
folusex omnibus animalibus in eo nafcitur. 
Didtetiam vitra Indos non alios homines habi- 
tare. In Indicaregione non pluere, {fed eam 
àfluminerigari. De pãtarbagemma, ὃς quò- 
modo feptuaginta feptem gemmas ὃς lapides 
pretiofosin flumen pròiećtos, (quæ omni c- 
rant cuiufdam Bacćtriant inftitoris) pantarba 
retraxerit inter fe cohærentes. De elephanti- 
bus murifragis. -De paruis fimiis caudas qua- 
| tuor cubitorum h:bentibus. De maximis gal- 

lis gallinaceis. De aue pfitraco', quam lingua 
humana & voce præditam effe dicit, accipittis 
magnitudine, & roftro purpuréo,; barbamqne 
geftare'nigram, collum habere ċæruleŭ, quem- 
admodum cinnabari:loquíque ipfam lndicè, 
ythominem: necnon Græcè, fi Græcum fér- 
monem do&ta fuerit. 

De fontequi quotannis auro humido im- 
pletur , ex quo fonte centűvrceifictiles fingu- 
lis annis hauriūűtur. ἰἀεόη» 6165 effe oportet, 
quoniã aurum dum hauritur concrefcit, vtad 
ipfumextrahendū frangere vas necefle fit. Fõs 
hic quadratus eft , cuius ambitus eft fexdecim 
cubitorum,altitudo vnius vlnæ: finguliautem' 
vrcei qui auro pleni hauriuntur , talenti põdus ex- 
æquant. De ferroquodin fundo huius fon- 
tis extat : ex quo;duos gladios fe habuiffe dicit 
ipfe Ctefias: vnum à rege, αἰτετῇ ἃ regis matre 
Paryfatide ἀοπατῆ. Id ferruin fi in τεττᾶ defiga- 
tur;neþulas &grandinesrtarbinefque auerteres 
G. 11. 
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& feipfum hæc yidiffe, rege bis periculă facien? 
te,cõmemorati Decanibus Indicis,qui ma- 
ximifunt, adeo vtetiam cum leone pugnent, 
De magnis montibus εχ quibus fardo ἃς ony- 
ches aliæque gemmæeffodiuntur. - De acer- 
timo 11151 eftcalore: ἃς γι fol duplo maior 
quàm in aliis regionibus effe videatur, multi- 
que æltu ibi fuffocentur, Fradit etiam-mare 
ibi non minus fpatiofum Græco effe: atque id 
in fummo quidem, donec quişad quatuor di- 
gitorum altitudinem perueniat , calidum effe: 
adeo vt pifcis iuxta calorem illum viuere non 
poflit ,fed in fundo degat. 

Indum fluuium campos & montes interlabi 
tradit, in quibus nafgatur qui calamus Indicus 
appellatur: cius quidem craffitudinis quam ho 
minum duorú ionétæ ving complećti poflint: 
altitudinis autem;quanta eft mali nauis onera- 
τα prægrandis. Effe & quofdam maiores,quof> 
dam item minores, vtpote in. {ραποίο mon- 
tes Effe autem inter hos calimos & marem 
ἃς fæminam: & fæminam quidem nucleum 
habere, marem yerò nequaquam : &effe vali- 
dilimum. 

Deanimali Indico martichora di&o, quod 
facie hominem refert, leonis magnitudine;cin- 
nabaris ruborêéhabëhs. Triplex eft illi dentium 
ordo: aures humanis fimiles oculi item ςα-(ἰ, 
velut {unt hominum. Caudam autem qualem 
fcorpius epirotes:habet, in qua &-aculeus eft 
cubitali maior. Sed ἃ per tranluerlum-aculeis 
munita eft cauda:Aculeŭitemin fimma partei 
velut {corpius, gerit: quò accedçntès pungit: 
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nec mortem quicunque punctus fuerit, effuge- 
rë poteft. Quòd liquis eminus aduerfus iplum 
pugnet, & ab anteriori parte caudam præten- 
dens aculeis petit, tanquam ab arcu cos ciacu- 
lans; ὅς ἃ pofteriori parte eam ređtàì intentans, 
Ad plethri autem lõgitudinem iaculando per- 
uenit, & quofcunque ferit, omnes ad vnum in- 
terficit;præter elephantem. Eius autem aculei 
longitudinem pedalem,funis tenuiffimi latitu- 
dinem, habent. Martichora antem Græcis w- 
θρωποφαγος fonat ideft, homninorus , qúòd mul- 
tos voret quos interfecerit. Sed & animalia ςς- 
ἵστα vorat. Pugnátque ἃς vnguibus ἃς aculeis, 
Aculeos autem vbi eiaculatum fuerit, renafci 
fcribit. Abundat autem his animalibus Indiat 
qug ab hominibus interficiuntar,qui elephan- 
tis infidentes,telisea petunt. 

De{umma Indorum iuftitia , ἃς de moribus 
ac ritibus εοτΏ. -De loco facro qui eft intra- 
čtu inhabitabili regionis, quem fub nomine {o 
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lis & lunæ venerantur: ad quem à monte Sar- ! 


donis quindecim eft dierum iter: Vtfol ibi 
fingulis annis per diès trigintaquinque aliquid 
refrigerationisillis concedat, propteridfefú, 
ytne dum ipfum celebrant ἃς dum reuertun- 
tur, torreanture Tonitrua & fulgura ἃς pluuiæ 
non funt in India, fed frequĉtes ventos & tur- 
bines habet, qui quidquidapprehenderint ab- 
ripiunt. Soláutem oriens in maiori Indiz par- 
te, alteri diei parti frigus , alteri vehementem 
calorem afert. Indinon à fole fed à natura 
funtnigri-in quibufiã enim viris ἃς mulieribus 
ințer ços fummű candoré confpiçi tradit- jn 
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paucioribus tamen. & fe tales Indas duas & In- 
dos quinque vidiffeaddit- Confirmare volés 
quod de fole dixerat, eum Indiæ trigintaquin= 
que dierum refrigerationem concedere , fcribit 
& flammam quæ ex AEtna erumpit, medi re- 
gionis traum, vtpote qui à iuftishominibus 
incolatur,non labefaĉtare , quum cætera labe- 
fa&tet.& apud Zacynthum fontes effe pifcium 
fertiles, è quibus pix educatur:& apud Naxum 
fontem efle è quo vin, & quidem fuavifimű, 
nonnunquam profluat.Et ignem iuxta Phafeli- 
dem in Lycia effe perpetuñ,qui fuper ρεττᾶ fem- 
per noctes diefque ardeat: ἃς qui aqua non ex- 
tinguatur, fed redardefcat: at fimo extingui 
oflit. 

Media India nigros habet viros qui Pygmæi 
appellantur, eadem qua Indi cæteri lingua vt- 
tes. funt autem valde parui: adeo vt bonæpars 
dimidii cubiti magnitudinem , qui autem eorù 
maximus, duorum cubitorum magnitudinem 
non fuperet. Capillum autem vfque ad genua 
ἃς infra etiam demiflum , barbam quoque qui- 
bufuis aliis hominibus promifliorem geftant. 
Atqueadeo poftquamillispromiffa barba ex- 
orta ch,nullo iam veftitu vtuntur, fed capillos 
quidem à:tergo multo infra genua demittunt, 
barbam autemante ad pedesvíque protrahűt: 
deinde,quum totum corpus pilisabduxerunt, 
feipfos cingunt, illis veftimentiloco vtentes: 
Sed ἃς veretrumillis eft valde crafum, adeoque 
magnum yt ad pedum vfque malleolos pertin- 
gat. Sunt porro fimi atque deformes. Oues 
auté εοτΏ funt agnis noftri pares:boues &afini 
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ad noftrorum arietum magnitudinem accedūt. 
cequiitem eorum & muli cæteráque veterina a- 
nimalia arietes magnitudine non fuperant. 
Horum Pygmæorum tria millia rex Indorum 
in fuo comitatu haber. funt enim fagittarii pe- 
ritifimi. Iuftifimi autem funt, ὅς iifdem qui- 
bus reliqui Indi legibus vtuntur. Lepores ὃς 
vulpes non canibus fed coruis, miluis, cornici- 
bus & aquilis venantur. Lacus eft apud eos 
oćtingentorum ftadiorum ambitum habens: 
cui,quoties à nullo vento agitatur, ọleum fu- 
pernatat: quod quidam ex eius medio fcaphiis 
hauriuntnauigiolis per eum nauigantes. atque 
ceo vtůtur. Vtuntur autem & olco ex fefamo, 
ὃς ex nucibus: fed præftantius eft quod èlacu 
illo hauritur.. Habet νετὸ etiam pifces hic la- 
cus. Abundatpræterea argento hæc regio, 
in quafunt & argenti foding, non tantæ ταπηξ, 
yt aiunt altitudinis, quantæ apud Ba&tra.Aurå 
quoque habet India. fed quod non reperiturin 
fluuiis ὅς abluitur,vt ftin fumine Patolo: fed 
multi ἃς fpatiofi montesid fuggerunt: quosin- 
colunt grypes,aues quadrupedes , lupi magni- 
tudine,cruribus & vnguibus leoninis: qui pen- 
nas in pectore rubras,inreliquo corpore nigras 
habent. Propter has illud quodin montibus eft 
copiofum aurum , non façilè obtinetur. Oues 
-Indorum ὅς capræ maiores funt alinisy& vtplu- 
rimű quaternos atque adco fenos pariūt. Cau- 
dæ αιιτξ illis adeo funt magnæ vt απηριτᾶάς fint 
illis quæ enixg fuerint vt à mare poflint iniri. 
At porcû India nec πιᾶ[ηοτΏ nec fylueftrë vllű 
habet. Palmg Indicg earúmque fru&us triplo 
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Babyloniis funt maiores. Eftibi & quidam 
fluuius (vt ille feribit) è petra mel fundens. 
Sed multa de illorū [ατα ὃς de bènceuolen- 
tia qua regem fuum profequuntur , & de illorű 
contemptu mortis commemorat. Meminit 
ἃς fontis cuiufdam , cuius aquam , fimulatque 
haufta fuerit,in morem cafei còagulati dicit:cu- 
ius coagulatæ fiquis tres obolos'cum aqua bi- 
berit ,guægcunque admiferit,patefacit. ecoenim 
die mente alienatur. Eò autem vtitur rexerga 
eos qui an obie&tis criminibus fint affines, cers 
τὸ vult cognofcere. nam fiquis id de quo acufa- 
tur effutiuerit, mortem fbi cogitur confcifce- 
re:fin indicio fho nullius criminis conuincatur, 
abfoluiturs Nullum ex Indis capitis aut ocu- 
lorum aut dentium dolore laborare tradit,nùl- 
lique circa os poftulas oriri:corúmque vitæ fpa 
tium effe cêtum viginti, & triginta & quinqua- 
ginta annos atque adeo ducentos, quorui fit 
Jõgiflima. — Eft apud eos ferpens dodrantali 
magnitudine,afpećtu fimilis pulcherrimæ pur~ 
puræ: caput cañdidiffimum habés, dentibàso-4 
mnino carens . quem venatores in feractiflimis 
montibus nancifcuntur, εχ quibus fardó gemma 
cfoditur, Hic non mordet, fed quemcunque 
locum vomitu fuo confperferit, in eo putredi- 
nem oriri neceffe eft. Siautem ὃ cauda fufpen+ 
datur, venenum duplex emïttit, voum dùm 
viuit,quod nigrum eft, electri fpeciem τε[ετός: 
alterum, vbi mortuus eft, nigrum & ipfum. Et 
illius quidem prioris quod ab εο viuente pro- 
fluxerit,fi tantum detur quantum cft fefamum; 
confeftim επεςαῖ, cerebro eius qui ipfum bibe- 
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tit per nares effluente: alterum autem fi detur, 
tabem inuchit, ὃς vixintra anni fpatium peri- 
mite Meminit & auis dixgjpov cognominatæ, 
(effe autem δύκα]ρον idem quod Græcis dirsuors 
ideft iufium) quæ oui perdicis magnitudiné ngn 
excedat. hanc ftercùs fuum defodere tradit, ne 
inueniatur: quod fi inuentum fefami menfura 
bibatur, mane fomnus eŭ qui biberit corripit, 
& ita dormit vtnihil fentiat: vergente autem 
ad occafum fole,expirate  Eftibi &lignum 
wapno ditam, oleæ magnitudine,quod inre- 
giis duntaxatinuenitur hortis : nec florem πες 
frustum producens: fed quindecim duntaxat 
fub terra {untet craffæ radices,quarum vnaquę- 
que brachii cralitudinem habet, huius4 do- 
drantem quis fumpferit; omnia quibus illa ad- 
mouetur ad fe trabit;aurum, argentum, æs, la- 
pides;& alia quelibet præter eleđtrum: fin quis 
tantum eius quanta eft'cubiti meñfyra, acce- 
perit, & agnos ὅς auesad {e trahit. nam & hac 
maiorem auium partem venantur. Quinetiam, 
fi aquam concrefcere-velis, in aquæ congium 
radicis huius obolum iniiciens, concrefcere fa- 
cies. Idémque in vino eflicere poteris » manú- 
que, velut ceram,tencbis:fed poftridiefoluitur- 
Auxiliatur ὅς cœællacis. 

Eft præterea fluuius Indiam interlabens, 
duorum ftadiorum latitudinem non excedés: 
qui ab Indis ὕπαρχος appellatur , quod. Græcè 
fonat, φέρων re Q azaba id eft feren omniaibond. 
ex hoc per triginta cutufque anni dies εἰσέίτηπι 
emanare dicit. Effe enim in montibus arbores 
aquacxtantes, (montes 'enimalluuntur aqua) 


Pag.23 


Pa ASRASA ES EE RE S a E AAT 


lio CTESIAE 


quæ certo anni têpore lacrymas emittant, vels 
ut amygdalus, aut pinus, aut alia quæpiam ars 
bor :( atque hoc per triginta potitiimùm anni 
dies cõtingere ) has autem lacrymas in fluvium 
cadentes concrefcere. vocarique hanc arborë 
Indica lingua, fiptachora, quod Græcis fignifi- 
cet γλυκὺ» ὑδύγίά eft, dulæ fuane, atque Indosele- 
étrum inde colligere:Sed ὃς frustum qui àqui: 
bufdam illarum arborum ; velut à vitibus pro- 
ducatur, efle racemos, quor acininuces Pons 
ticas magnitudine ẹquent: | 

His η montibus degere fcribit homines ca- 
ninum caput habentes , qui agreftium anima- 
lium exuuiis amiciantur : & fermone nullo'v> 
tantur ν fed latratum duntaxat more canum e- 
dant, cuius fignificatio perinde ac fermonis in- 
τε]]1σατατ. His dentes quàm canibus efle ma- 
lores: vngues caninis effe fimiles ; niftquòd |δ-- 
giores fint & rotundiores. Incolere autê mon- 
tes vfque ad fluuium nomine Indum: atque cef- 
{e atro colore. Hos, ficut ἃς ceteros Indos,cum 
quibus commercium habent, efle tuftiflimos; 
& hos quidem quẹ ab illis dicantur intelligéres 
quum autem ipfi loqui non poffint , latratu & 
manibus atque digitis, velut eos qui furdias 
muti fint, figna dare. Hosab Indis Calyftries 
nominari, quod Grẹęci dicerent κανοκεφαάλοϊς, id 
eft apita anum habentes. Addit;hanc nationem 
non pauciorum effe quàm-centum viginti mik- 
liumhominūűs Adillius autem fluminis- fon- 
tes purpureŭ florem nafci, ex quo purpura tin- 
gatur nihilo Græca inferior,quin potius multo 
ea floridiors Ibi& animalia fcarabei magnis 
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tudine nafcuntur, minii ruborem, longifimos 
autem pedes habentia : quæ mollia funt vt ver- 
mes. nafcunturautem hæc in arboribus quæ e- 
leé&trum ferunt, eorúmque frustum ἑεραίειη-. 
tur ἃς corrumpunt, ντ phthires in Græcia vites 
corrumpere {olent. Hæc animalia terentes In- 
di,puniceo colore faga & tunicas, & quicquid 
aliud volunt, inficiút:fúntque hæ tin&turæ Per- 
ficis præftantiores. 

Hi Cynocephaliin montibus habitantes, 
nullum artificium exercent, fed èvenatu fibi 
vitum comparant: ἃς quæ occiderint anima- 
lia,ad folem torrent. Multas præterea aues, ca- 
pras &alinos alunt. lac autem ouium & oxy- 
gala (q.d.lac aadum)illis eft potus. Vefcuntùr 
autem ὃς fru&tu fiptachoræ arboris fupr á memo- 
rate, qua prouenit ele&trum. eftenim dulcis. 
Sed &illis arefaétis (vt à Græcis vug arcfiunt) 
fportas à fe cõtextasimplent,quas deinde rati- 
busimpofitas,vnàetiã σῇ flore purgatoex que 
purpureus color cõficitur, ἃς cum ele&tri duc- 
tis {fexaginta talentis, ἃς totidéillius pharmaċi 
quo ad punicei coloris tin&turam vtuntur, δὲ 
aliis κ ele&trimille talentis, Indorum regi quot- 
annis aduchunt. Sed ἃς cæteris Indis merces 
huiufmodi aduchêtes vendunt, ab illis vicifim 
panes & farinã ἃς ligncos ami&us accipientes. 
Sed & gladios quibus ad ferarű venat vtůtur, 
arcýfque & iacula ilis vēdunt. fantenim & fa 
gittarii ὅς iaculatores peritiflimi. Suntautem 
inexpugnabiles, quòd montes altos & inaccef 
fos habitent. Muneraautēillis quinto quoqae 
anno rex donat; trecenta arcuum ἃξ totidem 
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iaculorum τηί]]1α,Ρε]τατ11 centum viginti mil: 
lia gladiorum quinquaginta millia. His Cy= 
nocephalis nullę funt domus, fed in fpelűcis ha 
bitant.Quas autem ferasintervenandum fagit- 
ta vel iaculo petierint eas perfequêtes α”εσαᾶ- 
tur.veloces enim funt ad curfum. Earum vxoė 
tes {femel duntaxatin menfe fe lauant, qui mê- 
{trua aduenerunt,aliâsnunguam. Atviri fe non 
lauánt, fed manus duntaxat abluunt. Sed terin 
menfe oleo fe vngunt quod è lacte cõficitur, & 
fe pellibus αὈ{ἰετοῖτ. Veftem autem villofami 
nõgeftant fed villis carentia mafthlemata quã- 
tenuiflima ipfi pariter & eorum vxores indúuűts 
At qui funt intercos ditiflimi, lineo amiétu v= 
tuntur. hi autem funt paucis Leétorumnullus 
elt apud eos vfus, fed toris extemporaneisvtun- 
tur. 15 verò inter eos ditiflimus habetur cut 
maxima fuerit ouium copia. Caudam autem 
habent omnes viri ὃς mulieres, fupra nates, ςᾱ- 
nū more: fed maiorê magifg;pilofam. Οοεἴς 
cum fæminisquadrupedes, canum ritu, alióq3 
modo coire tùrpècenfent:: Sunt antem iuftiz 
& vitæ præ quibufuis hominibus, longiflimæs 
centum enim ὃς feptuaginta, nonnulli ὃς ἀαεξ- 
tos vivuútannos. 

Vitrahos autemalios habitare dicit fupra 
fluuii fontes:qui nigri fint, ficüt& ceteriIndi! 
otiosique degant,ac neque frumentum edant; 
negue aquam bibåt:fed magnam boum, capras 
rum, ouiùúm copiam αἰᾷτ,εοιήή1απε lac potét; 
ac nihil aliud. Apudillos quurnin lucem pro- 
deuntinfantes, fedem perfora tam non habent, 
neque cacant:fed nates quidem habent , at fo- 
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| Èatneninterie&ú non eft.quo fit vt non çacent; 
{ed cafeofum quiddam meiant, non valde craf 


fumtamen, fed fæculentum. Quum autem ma- 


| ne lac biberűt, & meridie ad eius potum rener- 
 tuntur,dulcem quandam apud eos radicém effe 


aiunt quæ lacin eoram ventre coagulari non fi- 


nat. Hulusigitur efu vomitum vefperi prouo= 
cant omniaque facilèeuomunt. 
Afinos fylueftres habet India eguis pares , ΡοΕ.3ἱ 


quofdam ἃς maiores:quibas caput purpureum, 
oculi cærulei reliquum corpus eft album. Cor- 
nu illis in fronte cubitalis magnitudinis; cuius 
inferior verfus frontem pars duorum ρα[πιοτῇ 


| fpatio fit candidiffima:at fuperior quæ 1η acùtå 


tendit;punicea Πτ,[απηπιῇ ruboremadiun&tùum 
habens:pars autem media fit nigra. Ex his po- 
cula conficiŭtur, ὃ quibus qui bibunt ; πες {pa- 
{mo nec facro morbo corripiuntur: fed πές ye- 
nena yllam in eosvim habent , f modò velan- 
tequam illa hauriant, vel, poftquam hauferint, 
aquam aut vinum aut aliud quippiam exillis 
poculis bibant. Ac cæteri quidem alini ἃς man- 


fucti & {ylucftres cæteráque folidipeda animã- 
tia & talis ὃς fellein iecore carent: athi & tal 
' ὅς felin iecore habent:& quidem talum omniű 


quos mihi videre contigit pulcherrimű , bouis 
talo & fpecie & magnitudine fimilem, perinde 


grauem ac plumbùm,minii colorem non in fu- 


perficie tantùm,fed &interius habentem. Eft 
autem ὃς velociflimus ὅς ftrenuifimus:eúmque 
hec eqùus nec aliud animal perfeqùens affequi 
poteft. Etinitio quidem řemiffius currit: quo 
autem diutius cucurrerit, miro guodam modo 
SART 
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cõcitatior fertur; eiúfque magis'& magis velox 
eft curfus. Hac autem arte {ola poteft à vena- 
toribus capi: Quum illi fuos catuios-ad pafcua 
eduxerint,à multo equitatu circumdantur. no- 
lentes autem τεἰἱέξϊο catulis fugam capere,cor- 
nibus calcibúfque ἃς morhous pugnant, mul- 
tófque & equos & viros interficiût:fed tandem 
ἃς ipfi fagittis ὅς iaculis confofli ab illis capiun- 
tur. viuos enim capere nullo modo queas. 
Eorum verò carnes propter amaritiem εἴσπ]επ-- 
tæ non funt.atque adeo nõ propter aliud ἠυὰπι 
propter cornua ἃς talos hocanimal venantur. 
Τη flumine Indico vermis nafcitur fpecie 
quidem eum quiinnafci ficui folet,referėns; fe- 
ptem autem cubitorum longitudinem, -alius 
maiorem,alius minorem habens:crafitudinem 
veròtalem vt eum puerannos decem natus vix 
vInis amplećti poflit.Düo funtilli dentes,vnus 
fuprà,alter infrà, his dentibus quicquid ρτεπέ-- 
derit ,deglutit. Et interdiu quiden in limo flu- 
inis commoratur,at noćtu egreditur:egreflus 
autem, quemcunque obuium bouem aut came- 
lum momorderit,ad fluuium trahit,totúmque, 
præterventrem, deuorate Capitur grandi ha- 
mo,cui hædumaut agnum ferreis catenis alli- 
gauerint. Vbi ceperunt, per triginta dies fufpē- 
fùm, vafis fupofitis,relinquunt:intra quod tem- 
pus ex eo diftillant gquæ decem cotylas Åtticas 
implere poflint. Elapfis triginta diebus , ipfum 
vermem abiiciunt: oleum autem, adhibitis cu- 
{ftodibus,ad folum Indorum regem mittunt.a- 
liienim id habere non licet. Oleum hoc,id cui 
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| fuperfufum fuerit accendit, & ligna pariter ani- 


maliáque comburit:folóque luto,& ceo quidem 
craflo,extingui poteft. 

Habét Indi arbores cedro aut cupreffo ρτο- 
ceritate pares, quarum folia palmę foliis paulo 


] latiora,alioqui funt fimilia ,& axillis carét. Flo- 


rem qualem laurus masemittunt , fed fru&um 
nullum ferunt. Nomen illis eft Indicum, car- 
pion:Græcum,myrorhoda. Sunt autem raræ. 


| Exillis olci guttæ diftillant , quas lana arborf 


impreffa excipientes, in lapideos alabaftros,il- 
lam exprimēdo;infundunt.Eft autem id fabru- 


| brum ἃς crafiufculum, adeoque fragrans vt αὖ 


quinque ftadia eius odor perueniat. Soli autê 
regi etufque propinquisid poflidere cõceditur. 
Ex co rex Indiæad Perfarum regem mifit:féque 
Ctefias id vidiffe: ἃς odorem quinec dicineg 
cuiquam alii aflimilari poffit, fe percepiffe nar- 
rate Οαίευπι ὅς vinum omnium fuauifimum 
illos habere, fe expertum fcire, (quippe qui vfus 
lit) commemorat. | 

Fonseft apud Indos quadrate ἔοτπιᾶ.,εἰτειιῖ» 
tu circiter quinque vlnas habéĉte:cuius aqua eft 
intra petram, quæ, antequam ad ipfam-aquam 
perueniatur, trium cubitorum, fub aqva trium 
vlnarum,altitudinem habeat. Inea {pe&tatifli- 
mi quique Indorum cum liberis & vxoribus fa 
lauãt.In eadem nataturi fein pedes proiiciunť, 
αυ auté in cã infiliérit , eos [ιτ[ᾷ attollit aquas 


' Nec verò folos homines [πη[1πη attollit, fed 


quoduis animal, fiue viuum fiue mortuû,in ter- 

τἆ expellit:atque adeo quæcüque in εἆ cõiiciú- 

tunpræter ferrum, argentum,aurum ὃς æs, hæg 
H. ji 
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enimin fundum demittit. Eft autem eiusaquą 
perfrigida & potu fuauis: quæ magnum ftrepi- 
tum edit, non fecusac quæ in lcbete feruchit a- 
qua. Sed ὃς vitiligini &fcabiei medetur. Hæc 
Indico fermone bamad, Greco ὠφελίμηνίά eft,u- 
tli yocatir. 

1η iis Indię montibusex quibus eorum cala- 
mus prouenit, habitat quoddam hominum ge- 
nus non pauciorum triginta miljibus,quorum 
vxores femel duntaxatin vita pariunt: habént- 
que earum fætus dêtes fupernè pariter ὃς infer- 
nèvalde pulchros:necnon vniverfis tam fœmit- 
nis quàm maribus & capitis & fuperciliorü pili 
iaminde à natiuitate funt cani. Vnufquifque 
certècorum vfque ad trigeimam Statis απηᾶ 
albos per totum corpus habet pilos: nde ni- 
grefcere incipiunt, adeo vt quum fexagefimum 
attigerunt, nulli illis pili nifi nigri confpiciátur. 
Sunt iifdem ἃς viris & mulieribus οέξοη!1η γ- 
traque manu & vtroque pede digiti. Sunt au- 
tem bellicofifämi , & Indorum regem fequun- 
turex hisfagittariorum quinque millia, necnő 
iaculatores. Aures autemillis tantæ magni- 
tudinis effe dicit vteorum brachiaad cubitos 
vfque ἃς ροπὲ totos humeros operiant. effe au- 
tem illas contiguas. ; 

Hæc que fabulis fimilia funt, Ctefias fcribésy 
fe veriflima fcribere ait ,& quorum vel ipfe te- 
ftis fit oculatus, vel que ἃ teftibus oculatis acce- 
perit.Multa autemhis mirabiliora fe prætermi- 
fifle ne qui ea non vidiffent, {fcribere ipfum quæ 
fidem non mererenturexitimarente 
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P Pe wS TOLEMAREVM, qui poft Lagi fi- Quomodo 


lium in AEeypto regnauit, pri- Ptolemei 
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fa L p 6 
«52 eoa mum PES elephantum at- fephantuns 
Roa que eiufmodi beluarum venatio- venationë 
EI Aa nem: ἃς quæ natura difiûxit, fu 


vnam quali ftabulationem redegiffe, affirmat, 


b tinftitues 
rint 


Expendendú verò quid hoc loco dicat hifto 
 řicus. nam,etiam ante Prolemæorùm ætatem, 
| multi quoque elephåtibus cicuratis vfi legun- 
tur: vt Porus Indorum rex,qui cum Alexandro 
bellum geffit: aliique non pauci. Forte Ptole- 

. mæushic primus impenfè illi ftudio incubuifle 
vifus eft: aut primus fucceforum Alexandri, 
' γεἰ αἰίοταπι AEgyptiregum, ei operam dedit. 


CarvT 1]. 
Rvs Rv M mare inde nomen trahere ait, Quadru- 
non quòd eius finus quem Arabicum vocant, plex etymo 
montes occafum verfus, dum acres &ignei fo- ΤΗΝ 
lis radij eos feriunt, carbonis reddant fpeciem; ᾿ 
ad ortum γετὸ eumuli areng &glebæ infignis 
H. Jij 
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ter ruf,ad multa orz illius maritimæ ftadia ef- 
fundantur. Hanc (inquit)ob caufam mare il- 
lud rubrum non vocatur. Nam cum nauigatio 
illac fit angufta, dum vertices ὅς tumuli vni» 
uerfo vtrinque finui impendent: fplendor ex v- 
traque cõÕtinente in fretum incidens, mare ter- 
ræ allimile effe denuntiatet, vt fpecies illa in o- 
mnium oculos incurreret, etiamfi affectio cun- 
ctis non foret explorata. Ideo cognomen hac 
de caufa non adeptum effe auctor teftatur, li- 
cet multi ante ipfum ita fint opinati, Hẹc igi- 
tur prima eft ratio,quamuis à vero diffentanea. 
Altera perinde fehabet, Quòd folillic exor- 
tus, non vt apud nos , lucidosin fretum radios 
demittat, fed cruori aflimiles , vnde cruentam 
maris {peciem efficiat intuĉtibus πες affećtio. 
Ethincrubri appellationem εχ{{1οτε.. Ter- 
tius hinc fermo Argolicus eft: aufu quidem ma 
gnus, fed perfuafu inanis. Nam qui Cliniam 
fectantur hiftorici, ex poetarum licentia etiam 
ipfi fecuritatem nađti, perhibent ex Argisin 
AEthiopiam (quæ Cepheniẹ tunc habebat no 
men) Perfeum adfiliam Cephei liberandã pro- 
fetum, & inde ad Perfas tranfgrefum, nomen 
hoc àfiliorum quopiam cum Perfis σοπιτηπηἰ- 
caffe:& procreato Erythra filio nomen ab hoc 
mari indidiffe. Hæc protrita ὃς vulgaris eft Ar 
giuorum de rubro mari fabula., Quarta, ἃς ἃ 
vero nonita aberrans,ratio, (quam auĉtor ex 
Perfa quodam Boxo fe didiciffe affirmat; ὃς 
lingua& mente Græcosimitante, quirelióta 
patria Athenis νἰτἆ egerit) ex narratione Perfæ 
ας εἰ. Erythras quidam fuit genëre Perfas, 
filius Myozæi, qui animi præfentia ὃς vi opum 
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præclaram fibi exiftiinationem comparauit. 


J s . \ . 
] Domuülque eius non procul à mari , contra In- 


fulas defertas (non quidem hac tempeftate, fed 
ua Medi imperiūm tenebant, quando etiam 
Erythras nofcebatur.) Tempore autem hyber- 


| noad Pafargadas commigrabat, & fub ortum 


| 
| 


' yerisad rem fuam familiaré redibat, tum aliam 
ob vtilitatem, tum vt aliquam vitæ fuæ volú- 


ptatem hac commutatione indulgeret. Atgui 
cum in armenta εἶπιο lupi irruptione facta, non- 
nullas equarü agreftium interemiflent , reliquæ 
adhucincolumes, confternatione ex revifa, ceu 
œftro percul fæ, ad mare curfu arrepto, magno 
in aquas impetu ( aura tum forte à terris adfla- 
bat)prolabūtur. Οὔπιη; initio prẹter littus na- 
taffent, pauore πό defiltéte, à flatibus abreptæ, 
difficulter ad infulẹ αἰπετίς orã emerferunt : v- 
núlg; εχ ατπιξταγἰϊς, adolefcës audacia præcel- 
]ες, dűaliâs aliãarmo ριξίας, νπὰ trãfmifit. Ery- 
thras igitur, equas nõ amplius vifas inucftigās, 
primus hominú eius loci ratë cõftruit magnitu 
dine quidë mediocré, fed robore validifimam-> 
Eque, véti fecūüdi ἃς cõmodi tenorê naétus, in 
fretum defcêdit: ἃς fubitò vêti ope proueđtus, 
reperit equas & paftorê fimul. Infulæ auté ad- 
miratione captus,&vrbĉin portu accommodè 
fundauit, & ἐκ oppofita εδεἰπέτο rei domeftice 
inopia laborantes illuc habitat trâåftvlit. Atq; 
inde etiã infulas ceteras,cultorib’ vacuas, habi- 
τατοτΏ frequĉčtia ad humanitatis cult traduxit. 
Tantū igitur gloriæ,ex rebus geftis, apud vulg” 
fibi cõparauit, vt mare illud, magnitudine infini 
ti omnesad nofträvfq;çtatë Ery νὰν lët, 
ΝΥΝ 
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Nominis igitur rationes diftin&tæ ita { ha- 
bent. Nam longè aliud eft,fi Erythræ mare di- 
xerisquàm fi Erythrum ( quod Latini rubrum 
vertuñt.) Hocenim rubedinem aquæ, illud vi- 
rum mari potitum, fignificat. Verùm etymo- 
logia à colore, falfa eft. Mare enim rubri colo- 
ris non eft. A principe autem deduċta, vera eft, 
yt narratio Perfica fidem facit. 


Cipyr TIT 


Kocan CAETER vM necà filiisaut nepotibus Per- 
pit fci nomeu referre Perfas(quod tamen complu- 

res alii confirmant ) autor contendit. Νες il- 
Ῥ4637 los Perfas;accentu in penultima, fed Perfås, 


vltima circumflexa fe appellare dicit. 
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Fabulas de D vM verò narrationem de Perfeo per mul- 
Eiers taquoque alia exempla ad mendacium reftrin 
confimili- gerc ftudet, adiungit etiam illa. Atqui fi tra- 
n ορ gico ita more Perfeus expeditionem fecit , lar- 
monftra, Ua indutus,& enfe falcato inftru&tus, ἃς que fe- 
i quuntur hiftrioni & choro tranfigenda.cômit- 
tens, etiam alia, quibus huic fabulæ contradict 
poteft, abfurda ( prout vulgi affen{u compro- 
bata funt) notatis modò capitibus, quàm bre- 
uifimè percurremus, Centaurü videlicet fuif- 
{e Geryonem, Cyclopem, Chryfen, Circé, Ca- 
lypío,Minotaurum, Scyllam, Chimæram, Pe~ 
gafum, Læltrygonas,Cerberaum,Glaucum ma- 
yinum, Atlantem, Protea, Nereum, Nereides: 
Aloei filios , quiad 1x orgyiarum: longitudi- 
pem & ΙΧ cubitorum latitudiné excreyerunt, 
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Tū, Hefiodo ἀπᾶοιε, genus exftitiffe primo 
aureum : deinde argenteum , poft hæc æneum, 
Rurfusequos fuiffe,qui de futuris collocuti fint 
cum Achille: ἃς Sphingem, quæ Thebanorum 
pubi ænigma propofuerit: ἃς Sirenes, quæad 
perniciem auditorum cantillarint: Nioben e- 
tiam ἃς Polydećten , in faxa ex pauore conuer- 
{ο5. Nauigationis infuper comites Vlyffi ex 
hominibus in porcos, & è porcis in humanum 
rurfus habitum tranhiffe. Item Tantalum pro- 
pter mentis integritatem honore adfici, menfe 
Dearum admotum, & propter flagitiofam libi- 
dinem in aera fublatum pleti. Νοπηή|]ος e- 
tiam data opera defcêdiffe ad Plutonis: tum vt 
vates mortuos de viuis cõfulerent,tum vt Pro- 
ferpinam, ceu folitariam, vi fponfam fibi face- 
rent. Et vellus aureæ langin oue exftitiffe, ma- 
lofque in Afiica nafci , quæ aurea mala produ- 
cant. Animatum corpus per omnem vitam in- 
fomne permanfifle. Boream & Auftrum cum 
cæteris νέτἰς 1η vtre tantumnon præfocare in- 
clufos. Adde Pafiphaen cù Tauro, & Tyro cum 
fluuio rem habere: cum tamen ad null diuer- 
{æ naturæ genus letum ineant. Et Philomelam 
in lufciniæ, Tereum in ypupæ,& Hecaben in ca 
nis domeltici. naturan efle mutatam. Io præ- 
terea filiãamnis fuiffe : fed cornuta bouis for- 
ma,cum aíilo agitaretur, Ponticum mare tranf- 
curriffe. vnde ὃς Bofphorus nomen acceperit. 
Et Cænceùum Lapitham , primò virginem , circa 
pubertatis annos ex fœminco fexu in virilem 
tranfmigraffe: atque ad poftremum, cum à cen- 
gautis abictum iacuflu verberarctur , viuum 
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& erectum fubiiffe terram. Et Ledam, eius quæ 
in fœminam cadit procreationis loco,natiuum 
peperiffe ouum:vnde forma illa tot pugnis ex- 
petita, Helena inquam,cfformata fit. Hellen e- 
tiam & Phrixum arietis pedibus volantes,con- 
fe&to curfu,mare illud ad vtrūque littus vfque, 
Hellefpõtum de fe nominaffe. Quid quòd Her 
cules etiãí vata maria, vbi maximæ oriûtur tem- 
peftates,in olla emenfus fit: & Africam femen- 
tis & aque viæque expertem folus peragrarit; 
&ab Atlante tante magnitudinis ὃς grauitatis 
mundum in fereceperit: non quòd mandatum 
haberet, fed tantum vt gratiam iniret? Quid 
quòd Orphei, citharã pulfantis, veftigia mon- 
tes &fcopuli, amore &ftudio Mufice, letati. Et 
carnes boum folis inter affädum vocem homi- 
num Ιητε]]εέζι! òbuiam ediderint? Et quòd γι” 
ta defunĉti, per ociŭ, omnes generis fermones 
cum Vlyffe credant, ex informi vmbra propriū 
faciei agnofcentes?Aliique horúm bibant:cum 
nec aluus πες gula reftet: alii ferrū extimefcant, 
vulnerationi tamen nõ amplius obn»xii. Non- 
pulli faxum voluant , quorum corpora 13 olim 
conflagrarunt. Aliqui etiam ius dicant cæteris, 
vbi tamen nihil iniuriarum eft reliquum. Quid 
tandem quòd eorum qui noñ amplius funt, fi- 
mulacra in cymba traiiciát, Charonte naucle- 
το & gubernatore, vt ne fùubmerfi denuo fune- 
ris elatione opus habeant? Et quòd Alceftis, ἃς 
Protelilaus,& Glaucus, poft vitæ finem {ατσᾶτὸ 
Siquidem illam Herculés reducit: iftum vxoris 
amor exiftimulat, hunc vates vnà defeffus exci- 
tat, Εἰ quòd Amphbiarai, vita adhuc integra, 
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corpus νπὰ ες equis ἃς curru tellus abforbeat? 
Et quòd dentibus èCadmi dracone diffemina- 
tis viri armati,intérque fe depugnantes,enafca- 
tur?Er quòd Talos, Minois cuftos ter vno quo~ 
libet die totam circumambulet Cretam , tam 
longè latéque patentem, folúfque animatorum 
in talo vitam ρο{ιάςατ.Ει quòd Minoi vita ab- 
rumpi nequeat, nifi quis feruentem eiaquam 
affundat. Adhæc quòd incantatione Medeæ 
immutatus fenexhircus ad iuuentuțem redie- 
rit, & à Peliadibus incoćĉtus fit pater, vt reiuue- 


nefceret.Et quòd tres anusPhorcides vntus ocu 


li vfu vitam exigant , indiffolubilis inter fe fidei 
commutãtes viçĉ. item quòd Arcadigæ cultores 
ὅς Atticg terrigeng fint ὅς prẹter naturam orti. 
Et quòd matata in Aulide viuam fe exhibuerit 
apud Tauros. Et quòdin Pelopõnefo mari de- 
merfa à patre Acrifio, Seriphiorum littoribus 
incolumis vnà cum infante appulerit. Et qu òd 
à Menelao in fingulari certamine 13 fubaćtus, 
poft arreptionê fubitã, verfetur in thalamo „ad 


cõplexű paratus,& omnisaduerfi cafus oblitus. 


Etquòdligneiequi receptaculū non ad expu- 


gnationê vrbis fit cõpaćtű,; fed ob proditionem 


ΨΙγ[15 & Neoptolemi,focioräque. Vide qualis Pag 


hoc modo ftultitia depingatur & artificis , qui 
equů exftruxit:& procerum, qui hūücinierünt:& 
ciuiū,qui in ρτορηᾶντὈξ eundê {π{ςεροτΏτ! Ad- 
de his, quòd cœlum tam vaftum, Diis in εο 
commorantibus, fùis Atlas humeris exceperit, 


& Atlantides tamen genuerit, quod fieri nullo 


poteft modo.Quòd orbêtotűOcean?circüluat 
&ambiat, cutodiés οὔ fluxibus fuis ἃς cõtinês, 
cui?’ extrema Gorgonesaccolere Hefiod’canit, 
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Et quòd heroum nonnulli corporum incolu- 
mitatem,extra omnes adfeétiones, conferuét, 
in beatorum infulis: de quibus tamĉê nemo cer- 
ti aliquid memorie prodidit. 

Hæc igitur cumin dubias & perplexas defi- 
nant opiniones multis etiam è {οχι muliebri 
rifum non improbabilem tradunt. 

Cæterùm de diis nugas quomodo accipia- 
mus?’ Quòd videlicet quidam femoriinfutus ad 
maturitatem peruenerit: quædam louis capite 
pro matrice fit vfa. Et quidam fine patre {V ul- 
canum dico) fit perfećtus. Quòd fol, propter 
nefariam Atreiin Thyeften impietatem, ex oc- 
calu ortum, &ex ortu oceafum fecerit: præ- 
terea quòd Apollo & Neptunus, locata apud 
Troiam mercenaria opera per annum , præter- 
quam quòd ædificationis & minifterii paftora- 
lis mercede fraùdarentur,atrociffimis Laome- 
dontis minis obiecti fint. Erquòd Bacchus à 
Lycurgo perterrefaćtus fugatúfque in mare, 
Thetidos opem implorarit. Huc accedityquòd 
litede formæ elegantia inter Deas orta, vna- 
quæque muneribus fuis iudicem corrûpere ftu- 
deat: & nullam tamen harum affequatur finis 
ex hoc iudicio eučturus. Imo,Mineruam fabu~ 
lantur, quãta ϑυᾷτα eft in hirädinis corpufculů 
feabdidiffe, ὃς maicftatem Iouis ἃ cygni forma 
veluti in ordinem redaétam: ἃς Cereris pulchri- 
tudinem in turpiflimum tranfiiffe habitum. Et 
Iouem, qui pro maximo habetur, à maximè ne- 
cellario vxoris germano, infidias expertum , & 
feruatum effe à maximè inuifis , Titanibus in- 
quam: qui egrefli èvinculis & tenebris, & qu 
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illic eft cuftodia, poftquam in fugam conie&to 
Neptuno,operam illi nanaffent , fponte ad A- 
cherontem & Plutonisregnům denuò fe rece- 

erint. Tum Venerem wortali manu fauciam: 
Et Martem ab Oto ὃς Ephialte vinculis cõftri- 
étum, & Ditem in regno fuo,ab Hercule fagit- 
tis itum , in maximos incidiffe cruciatus: Et 
Vulcanū,à cacumine cæli deiectum in Lemnûů, 
nõ abfque læfione corporis & dolore extremo: 
Et Iunonem à Ioue fulpenfam alligatis vtrique 
pediincudibus πιαχίπηις. Summatim, Deos ad- 
ulteria committere, fulmine feriri, loripedes ef- 
fes furtis adfuefcere: ab hominibus virtute fu- 
perari: procaciter conuitiari: iniurias patrare: 
{ortein deplorare:Et tandem nullius affe&tionis 
immunes effe,à qua nos perturbati Deorum o- 
pem inuocamus. Quare quihęc fabularű por- 
tentahominibus credenda proponunt,tã pro~ 
culà veritateremoti,num putas magiftros fide 
dignos aliis docendiseffę iudicandos?Dum tot 
& talibus Agatharchides exemplis narrationé 
de Perfeoad fabulasrelegat , nec mari rubro à 
filio Perfei nomen obuenifk tradit, 


CAPYT V. 
Hıx c feipfom in caufa fibi effe vt redargua- 


Fabularny 


finis dele= 


tur oftendit, propterea quòd ad feriam rerum Raro. 


reftarum tra&tationem , fabolatoram licêtiam 
traducat. Nam ab haċfiquis refellendi ftudium 
detrahat nullam reliéturus eft materiam vilio- 
rem, fublata nimirum fide. Quam enim ob cau- 
| fam non damno Homerum (inquit) quòd Iouis 
ὃς Neptuni diflidið adferit cum ficti nõ poflit 
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vthomo mortalis fidem hacin parte adftruat? 
Nec Hefiodum vitupero, Deûm generationem 
exponere aufum ? Nec AEfchylum increpoy 
quòd in plerifque mentitur,& multa,quæ con+ 
Paga cedinunquam poflunt, in literas refert? Nec 
EVripidem accufo, quòd Archelao tribuit res 
à Temeno geftas , ἃς Tirefiam in theatro pluf 
quam. V ætates vita complexum introducit? 
Necaliis vitio verto yquòd apparatu in fabu- 
larumaćtione vtuntur virium excedente hu- 
manarŭű modum? Quiaomnis poeta magis vo- 
luptatis Ícopum quàm veritatis fibi propofi- 
tum habet. 
ςΘλρντ..ΝΙ. 
ἣν δα. ELE ΡΉΑΝΤΟΣ, {fcribit auđtor , Indorum 
elephantos terra nutrit ,&:AEthiopum, quæ Thebanorum 
producat. fines attingit:necnon Libya, 
ΟΑΡΥΤτΙ ὙΙΙ. 
AEgypti Qy ATvoR, inde perhibet, limitibus AE- 
pun gyptum effe inċlufam* à feptentrione, pelago: 
ab ortu ἃς occafu,defertis:& à meridie gêtibus 


AEthiopums 


Ex libro V. 
CAPT VIIL 


De Prole P ToLEMAE V s(aitjad bellū cõtra A Ethio, 


mæi equitü 


fingulari ar PES Ὁ Grecia 10 equites cõfcripfit.De his quiin 


matura in prima acie verfaturi erãt, &agmê duĉturi nume: 


AEthio- 


ip ro C, fingularibus inftruxitarmis. Nam ὅς ipfis 


& equis veltes ad pilei modū conftipatas,quas 
Cafas in regione illa vocãt,attribuit, vt totum 
præter oculos contegeretur corpus. 
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CAPYT ALX ; 

A Memphitarum vrbe in Thebaidem V De prefe: 
| gentium præfećturæ (Nomos appellant)inter-, D dje” 
| iacent, quarum populofùs eft ordo. 1. eft He- Méphi ad 
| racleopolitarum. 15. Lycopolitarum. 111. O- ἧν ει 
' Χγτ1πςΠΙτατηπη. τν. Herm opolitarū. v.alii phy- yig 
| lacam {cuftodiam) alii Schediã (ratem) nomi- 
nant, In hac rerum, quæex fuperioribus. terris 
importantur, exigunt & deponunt većtigal, Εἰ 
| qui ἀῑέϊα πες loca fuperat,principium Thebai- 

doseft vrbs Ι.γοῖ, id cft, Ιαροτᾶ *Indealia vrbs Ρ46:9 
| Veneris.Et præter has Panon. Exin Thænis.Et 
poft hanc Bopos: {11ο qua vrbs Iouis, cogno- 
mento parua. A Thentyritarum, quam vocãt, 
præfestura , Apollinis nomine vrbs eft: fupra 
quam Coptus & porrò Elephantina. Tandem 
occurrit AEthiopum terra, ἃς Cortia prima. 
Loca igiturà Memphi ad AEthiopiam præci- 
| puahic funtenumerata. 

LARV Τα 

| PRope rubrum mare, quamuis diuorticu- pe Marmo 
la multa & anfra&tus faciat Nilus,infigniter ta- teis auri 
| men illuc deflećtit,& ad dexteram riparum tras ταὶ. 
étum magnam illam delcinationé cfhcit: pro- 
' Πχή{ηπε ὁ pelago in continentem finus protê- 
ditur,ita vt quæ in medio eft aquarum, falfæ ἃς 
potabilis,diameter, inftar limi copiofi in ar&tű 
cogatur. Ad mare igitur hoc,in propinquo fünt 
| loca,vbi metalia ( quæ genuina vocitant) affa- 

tim proueniunt, colore.quidem fupramodum 
| nigro fed quæ tale intra fe marmor producunt, 

vtnihil fit quodcum ἐο certet, dum candor 
| nullam admittit comparationem. 
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CADY DN 


Depari- ExTREMOS illic ὃς αρίεξία fortis homis 
&ione in pesin aurifodinarum feruitutem acerbillimam 


ergaftulis > -Ἂψ ii ν 
creatus tyrannis abducit:quorum alii cum vxoribus ὃς 


rum,déque liberis;alii etiam abfque illis; ærumnas tolerāt: 
modo arú quas cum tragice exaggerauit απέϊοτ, quòd ad 
-σΠΠΕΙΕΩ͂Ι. A He sia A š A Ίνα, 

fummam calamitatem nihil reliqui fibi faciãt; 


modum exponit quo aurum illud elaborent:i 


Montium illorum,vbi aurū reperitur, quẹ præ- 


rupta funt ὃς afperam omùino naturam habét, 
lignisincendunt: cúmyue igni laxos & molles 
fecerunt,experimentū illis demum admouent. 
‘Tum quẹç in petra emollita funt ferrolatomico 
in frufta fcindunt. Præéftque aliis artifex, qui 
lapidem diuidit. Qui poftquã vias metalliin- 
βαρ. dagatoribus oftendit, totum opus mifellorum 
neceflitati difpertit. Ad hunc- modum robore 
ἃς ztate integri malleis ex ferro inciforiis loc 
marmore grauidum perfringunt, itúfque noni 
arte fed viribus adminiftratur : ὃς plures per ru- 
pem cuniculos αθῆτ, non quidem rectos: nam 
quandoque fùrfum;quandoque deorfum,nune 
ad latus finiftrum, nüncin obliquum ἃς tranf- 
uecrfum, perinde vtarborum radices; lapis auro 
prægnans deuergit. Illi igitur lychnisad fron- 
tes alligatis lapidem cædunt, candore eius, vyť 
vena, dedućti; Et ybivariis modis pofita illis 
corpora efformarunt , in terram fragmenta de- 
iiciunt,non pro fui roborishabitu, {ed ad ocu- 
lum præfe&ti, qui verbera ab increpatione non 
feiungit. Pueri autem impuberes,in cunicùlos 
ab illis effoffosirreptantes , etiam lapillos, dé 
proiećtis multo colle&tos labore , intra oftium 
deportants 
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déportant. Ab his porrò fenes , ἃς hominum 
' Τηπα]ἀοτῶ turba, lapidem trans ferüt, & tranf- 
latum infpećtoribus (qe Epopteivocãtur) ex- 
 hibent. Nam qui füuntintra X xx ånnos & rd- 
᾽ bore fpe&tabiles; mortariis è faxo acceptis, pi- 
ftillo enixè fubigunt & pinfunt , vt maximum 
inde fruftulü non excedat eruum. Tum eadem 
hora admetiûtur aliis.Labor hic eftfæminarű; 
quæ νπὰ cum maritis aut parentibus in erga- 
ftula funt abduétæ. Plures enim ordine mol 
agitantur, quibus piftum illum lapidem fubii- 
ćiunt: & terng vtrinque ad vnum contufionis 

itum adftantes , tam fædo fücċinétu ; vt fola 
corporis pudėénda contegant, molêdo incum- 

bunt, & cò vfque molüt dum tradita ipfis mé- 

{fura fimilaginis ad modum reda&ta fuerit. His 

igitur vniuerfis , qui eam fortunæ fortem tole- 

rant, mors vita eft optabilior. A féeminco fexu 

puluerem ita fubaćturn excipiunt alii, quos Sé- Pag ας 

Jangeos nominant. Artifices funt illi quorum 

in facultate cft, hoc regiævtilitatis opus ad fi- 

nem perducere. Operatio ita fe habet. Mar- 

mor ita commoliturh in tabula effundunt, lata 

quidem ἃς ad τεξίαπι fe&tionem polita, que ta- 

men non re&to incumbit loco, fed exiguam de- 

clinationem habet. In hac puluerem,affufa a- 

ġua,manibus terunt initio leuiter,dëinde pref- 

fius. Vnde opinor,terreftria eliquãtur ὃς ad ta- 

Bulati-nutum defluunt. Id autem quod validú 

eft ὅς ¿liquid pollet, in ligno fubfiftit inmobi- 
ν le. Cum igitur crebro A materiam eluit Se- 

i eue ongi mollibus ἃς denfis marmor 
leuiter ατττεέϊαϊ, &aliquando premens , quod’ 

T "μι τ 
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leuc eft & laxum, fungofitati implicatum,è ca- 


uerna extrahit & abiicit: quod verògraue eft | 


ὅς (ρ]επάει, in tabula fecretum relinquit: quia 
propter grauitatem natura haud facilè mobilis 
ei fubeft. Hoc igitur modo Selangeus poftquä 
auri ramenta expurgauit, coċtoribus tranfmit- 
tit: qui, fimul ac coactum illud ad mêfùram ὅς 
libram acceperunt, in vasimmittunt fiâtile, ἃς 
ad multitudinis proportionem bolum plumbi 
ὅς falis grumos, pauxillúm que ftanni ἃς furfu- 
rem hordeaceum admifcent. Hinc impofite, 
quod bene tegat, operculo,& vndique circum- 
lito , in fornace coquunt , dies v & totidêno- 
ctes ftne intermiffrone. Sequenti deinceps die, 
iufta materiæ vftulatærefrigeratione adhibita, 
in vafculum aliud extrahunt,nihíique rerum fi- 
mul inieĉ&arum inueniunt, præter candem auri 
maffam iam conflatã: quæ àícobe priftina non 
multum deficite Hæc itaque ad fodinas illas 
corporum multorum perditio, ad eum, quem 
dixi finem , exitum fortitur , ipfa prope naturą 
demonftrante, ὅς generationem auri laborio- 
fam, &cuftodiam lubricam,& fedulitatem ma- 
ximam effe, vfúmque in medio voluptatis & ẹ- 
gritudinis confiltere. Elaboratio autem huius 
generis quodammodo antiquiffima eft. Nam ἃ 
primis loci regibus inuenta eft ea metallina- 
tura. Defiitque in actu effe tum, quando AE- 
thiopum olim agmen AEgyptum incurfauit, 
& multis vrbes annis cuftoditas præfidiis fuis 
tenuit: (à quibus etiam Memnonia efle perfe&a 
memorant ) tum quando, Medi & Perf rerum 
potiebantur. Et reperiuntusetiam tempeftate 
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noftra in aurifodinis illorum manu fais, mal- 
lei inciforij ex ære (quia temporibus illis ferri v- 
fus admodum exiguùs erat ) & offa hominum 
incredibili multitudine: proptereáque nõ pay- 
ciin cuniculis illis laxis ἃς cruftacêis (vt fieri 
probabileeft) opprimebantur. Tanta fodina- 
rum magnitudo eft! ὅς obliqua profunditate 
ad mare ipfum pertingunt! 


CaryT ΧΙΙ, 


AbD Λυ[τα]ξ AEgypti plagam τν funt ho- 7 Νο 
minum nationes maximæ. Prima fluuiis adiŭ- Wn AEgy 
éta, quæ fefamum ἃς milium ferit. τι. Quæ pa- pum. Dé- 
ludes accolit , calamúmque ἃς fyluulam tene- die folis 
riorem carpit. 111. Ώπα τοιπετὲ huc illuc ob- piféibus ve 
errat, carnibúfque ὃς lacte vitam traducit. MEME τω 
ιν. Ex littoribus maris egreffa pifcium vena- ἐος capiat» 
tioni dat operam. Hoc genus nec vrbes habet o eos 
nec regiones ; nec vllum apparatus artificiofi 
tudimêntum. Eft inter cætera, vë quidam affe- 
üerant, maximum; Nam ab Autæis, quiad ex- 
tremm fecefum, vafto inclufum mari sad In- 
diam & Gediofiam & Germaniam ἃς Perlas, Fortè le- 
TA / τ ; ; gedur efis 

Ιη{α]λίῃας memoratis gentibus {αὈιεξίας V Carmans: 

que habitant, Ichthyophagi(hominesex pifci- 

bus vićtitantes ) vbiđue domicilia fua habent: 

qui nudo,tam fèæminæg quàm viti, fant corpo~ l 

re, ὃς communem fobolis procreationem ha- . 

bent. Naturali quidem voluptatis & moleftië 

cognitione : fed turpiùm ἃς honeftorum nec pag.47 

minima præditi notitia. His loca maris proxi- 

maad vitam fuftentandanmi cunéta funt alienas 
Reip S 
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Confimiliteretiam quæ magnis littoribus ads 
iacêt. Νες enim pifcis,nec alterius genetis ca- 
pturæ obnoxii , continens illic venationé præ- 
bet vberiorem. Habitacula autem σπηάξἰ5 ex- 
pofita funt ad crepidines , & cauitates habene 
profūüdas, cõuallélque inequales, ὃς angùftiora 
æftuarta atque diuerticula obliqua, quorum fi- 
tus cum ad vfus dptè congruat, rudes alicunde 
Japides fublatosin lacunas demittunt. Quådo 
igitur æftus pelagi terræ feinfert ( quod bis fit 
vnoquog; die, circiter horã nonam & tertiam) 
mare totum cooperit dorfum, vi fecum addu- 
cens,ex gurgite ad littus, etiam pifces non paw 
cos : qui in maritima interim ora manent , pa- 
Rus gratia circa receffus illos ἃς cauernas di- 
{paciantes. Cum verò æftus maris retrofugits 
humor equidem per lapides & foffas ad humi- 
liora & vrgentia loca refluit. At pifcesin caui~ 
tatibus relićti paratam ichthyophagis vena- 
tionem ὃς alimoniam fufficiunt. Alii quidem 
pifces, vt dixi, facilicertamine fubiguntur. At 
cum fors offert canes &phocas maiores & fcor 
pios murænáfque, &id genus σαπέϊα, cõfli&tus 

fit, non fine periculo. Quotquot verò ceperűt 
in feruidas ad meridiem petras cõiřciunt. Νες 

longumin medio tempus , cum eodem fe vni- 
úerfi referűt, ὅς tota agitata mole, carnofa tum 

pars excidit, feruore, quem diximus, emollitas 
Spiġam veròilli coaceruant : vnde & ex lõgin- 

quo vaftæ magnitudinis tumuli confpiciuntur. 

Tum carnes , in planum aliquod faxum colle- 
ctas;ad tempus non mediocre ἱπηρεποὲ calcãt, 
etiam Paliari admixto femine. Huius enim cen 
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glutinis admiltionein folidam maffam longè 
| magis coalefcit. Videturautem cõdimenti at 
| infarti vicem præftare. Tandemvbi fatis diu 
| pedibus fubegerunt, laterculosinde formatos 
ad folem denuò exponunt. Quibus ficcitatem 
adeptis,difcumbentes quotquot funt vnà epu- 


lantur,non ad menfuram ὅς pondusfed ad cu» 
iufque arbitrium ὃς voluptatem. 


CArvyvT XIII 


CONTR A hyemesrepētinas, quæ pifcium yt cô chas 
᾿ venentuť 
ichthyo-» 
phagi & 
potum ez- 


venationem εἷς intercipiunt,tale quippiã ma- 
chinartur. Yagantes per totã viciniæ littoralis 
oram, conchas (quæibi funt maximæ , vt ma- 
gnitudinis exceffus his qui non viderunt fitin- 
credibilis )colligunt: nudifque harum carni+ 
bus in illa temporis difficultate indigentiam 
compenfant & explent, Quinimò dum adhue 
pifcium illis copia fuppetit conchas illas collj- 
gunt, eafque recenti alga ὃς pifcium minorum 
capitibus, fofis demerfas, nutriunt. Et poftea 
egeftate correpti in cibum, (vt diétum eft) eas 
vertunt. Quòd fi vterque illos cibus defecerit, 
ex vniuerfo {pinnarum aceruo recêtes & adhuc 
fucci plenas feligunt, & articulatim inde fubla- 
tas, partimin faxofo alicubi comminuunt lo~ 
co partim dentibus conficiunt, beftiarum quæ 
in latibulis verfantur morem & ingenium re- 
ρταίεπταητες. Potu autem longè mirabilic7e 
vtuntur. Ad τν enim dies pifcationi, ἃς canti- 
lenis fanèinconditis, ἃς fodalitiis , ludi & ioci 
gratiainftitutis,vacant, nalla re diftraĉti : pro- 
1. iip 


eant, 


Pag.49 


DelIchthy- 
ephagis nô 
βεϊεμείδυ». 


134 AGATHARCH. 


pter fummamalimenti parandi facultatem.Sed 
imminente iam die quinto, in regionem mon- 
tibus {υδἰεξξαπι,ροτης caufa exeût, ad Noma- 
dum (paftorum) riuos, quò pecora fua potum 
agunt. Profectio autem illa fit tempore vefper- 
tino. Proinde cum ad aquaria Nomadú diver- 
terunt, lacum in orbem circumftant. Poftea 
manibus humo connixis, ἃς flexis. genubus, 
boum more bibunt, non vno refpirationis im- 
petu, fed crebràò interquiefcendos Sic vbi ceu 
dolia ventres liquore impleuerunt,ad mare dif- 
ficulter inde ab{cedunt. Poftridie quàm deu- 
tum efteò, neque de pifce,neque de realia,quif 
quam gultat. Sed plenus fupra modum ὃς diffi- 
culter anhelãs quifque recubat, ebrio quadam- 
tenus grauedine fcilicet, aflimilis. Infequente 
demum die ad confuctam vitus rationem re- 
ditur. Hoc, velut orbis circūrotati vicibus, per 
totam agitant vitam nemine ex-iphis ad occu- 
pationem autcuràm negocii refpiciente. In 

morbos propter victus fimplicitatem raros in- 

cidunt; tantúmque de numero annorum au- 
ferunt quanto magis quàm cẹteri abfque labo- 
ribus ætatem agunt. Ad huncitaque modum, 

quiintra fauces & locorum anguftias fedes ha- 

bent, Ichthyophagi vitam degunt. 


C'A PVI ΚΕΝ. 
AT qui exteriorem fibiorävendicant,pifca- 


tu huiufmodi abundant perpetuò.: Humore Ț 


autem prorfus non habent opus.Quandoenim 
pifcemadhuc fucculentum comederunt, non 
modo potum non requirunt: fed nec generis 


il 
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huius notitiam aut cogitationem habent, ani- 
|mífque tranquillis ferunt quæcùnqgue ab initio 
|fortunaeis tradidit. 


| ! Carvyr XV. 


| Ιν locis antè di&tis verfantes,nec maximo? De Apa- 
rum (vtintet nos habentur) malorum cõmu- atiii 
| nem nobifcum notioné ἃ fenfum habėnt. Nec quorüdam, 
| enim ferrum contra fe ftritum ἃς inténtatum 

| refugiunt:nec contumelia iniurduc irritantur: 

| πες integri aduerfis cafibus adfectorum vicer, 
dolent: fed fitale quippiam ab alienigenis cit- pag so 

| cacos contingit,intentis quidem oculis ad fa- 

| &um refpiciunt,& crebros dåât nutus capitibus: 

| ateòrum quz homo circa hominem facere fo- 

| let, ne minimam quidem animaduerfioné pro- 

| dunt. Vnde mibi (inquit auétorjhe fighħů qui- 

| dem notitiz certum habere, fed adoc fatine; 

& nutt, fonifque,ac imitatrice fignificatione, 

' εὐπέϊα 1η vita adminiftrare videntur, ` 


CAPVT XVL 


IcHTHYoPHAG IS (quos non fitire fama AmicitiaT- 
eft)finitimi,ceu inuiolabile fancitùr εἰς fædus phreyepis 
fit cum phocis, nec iph phocas lædunt'; πες ΠΡ hois. 
illis nocumento adficiuntur:imò etiam prædđas 
inter fe venatori integras, ἃς infidiarum immu- 
nes, vtrumque genus cuftodit : ὅς ita mutuam 
inter fe conluetudinem παδέπς, vt vix ho- 
mines, qui cum hominibus ita conuiétum, 2a 
gantinueniartur. | ἀν 
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Rabitacula P ARs Ichthyophagûm pro tabernaculis 
ARA habent fpecus, non conuerfos ad meridiê, pro- 
fugeratio. pter immodicum æftum, fed in plagam contra- 
riam aucrfos. Pars {15 coftis pifcium , quibus 
algæ infternuntur, degunt. Alii vertices 'oliua- 
rum inter fe connexos pro`domicilits vfürpãt 
Id autem genus oliuæ fructam edit nuci cafta- 
neg perfimilem. Quarta gens Ichthyophagům 
talein habitandi confyetudiné habet. Ιπιπιεπ- 
fus areng cumulus ex omniguo congeftus eft, 
inftar montis. Ifque totus à fuĝu perpetuò al- 
lucente condenfatur, vtà molealiqua generis & 
naturæ vnits, propter areng concretionem ni- 
hil differat. Hinc cuniculis ad longitudiné viri 
aĝis, quæ in faftigio funt , indurelcere ὅς te&i 
vlum præbere finant, propter quam dixi cõne- 
xionem: {edin pauimento inferiori oblongos 
duçunt meatus vndique inter fefe perforatos. 
Ja his,aliquatenusad penetralia vento expoli- 
ta luce admida,quietem capiunt.Si quando au- 
tem maris inundatio oritur, prædam,quo dixi- 
mus modo,ex pifcatione acquirunt, Nec vlla 
{απὸ morientes cura dignantur, cum mens illo- 
rum mifericordia (quam opinio gignit) non 
adficiatur. Ideo ρτοἰοδξος iàcere finunt, donec 
reciprocratio æftus obortain mare illos, efcam 


pifcibus,abftulerit. i 
x Capvt XVIII 


Yndi quid? , NONNvLLI Indorum, quiex mari vi&i- 
fponte na- y 3 Ϊ ξ 
tbfeuterri- Nto cum aliis etiam hoc multo infolentiug 


genz.  habent,& quodin rationis fidem non facile ca- 
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, sedunt: pro marinis autem ἃ nobis omnibus 
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dite. Nam vnde aut quomodo in locü,vbi πῆης 


verfantur, peruencrint, cognitione affequi non 
licet. Siquidemardua ὃς prærupta eis petraceu 
iugo continuo ἱπηρξήει, & præcipitia montium 


ex obliquo tranlitus adimunt,& pelagus omné 


exaduerfo continentem difterminat ; vt pede- 


ftriitinereomninọ (quod dixi) illuc veniri non 


poffit, ὅς ratibusautlembis , ob'defe&tű rerum 


' apud nos vfitatarű,æquè fit difficile.. Que cum 


ita fe habeant „reliquum eft ντ dicatur, indige- 


' nasefle, qui primi feminis labem non accepe- 


rint, fed perpetuò fubfiftant: quemadmodum 


| phyficorgm (qui appellantur) nonnulli defi- 


nierunt. 


CarvTt XIX. 

VLTRA anguftias illas, quæ Arabiam ὃς 
oppofitam regionem excludunt, infulæ iacent 
Sporades, depreflę omnes,magnitudine paruę, 
& numero infinitæ: quæ nullum ád vitæ çõmo- 
ditatem fru&um proferunt,negue fatinum ne- 
que fylueftrem. Diftantautemà continente 
fuperiorir x x ftadia circiter , conuerfæad pe- 
lagus, quod præter Indiam ἃς Gedrofiã excur- 
rit-Hic nullus eyfiftit fu&tus : fed alia alii quali 
præfidens, tempeftatem promontoriis excipit. 
Aerem autem yidentur habere optimum. In his 
commorantur homines, qui proportione enu- 
meratisrefpondent , vitámque πος modo fuf- 
tentante In circumfufo pelago, quod αἱρετΏ 
eft ὅς tempeftuofum, teftudinű copia nafcitur, 
que latitudine & magnitudine fidem prope ex- 


De Spora- 
dibus AB- 
thiopum 
infulis. 


De teftudi- 
num captus 
raincolisya 
fitata» 
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habentur- Hæno&uin profundo maris pafcun- 
tur: fed interdiuin quietos & tranquillos infi 
larum receflus exfpaciatæ dormiunt iäque ad 
folin fummo αρτἰςἆτες faciût: quò π1ο40 na: 
uiculłæ hominú induftria fastæ adficiútur. [35 
illo temporis momentò inċolęárte & ftudio & 
funibus'in terram eie&tas capiunt, ὅς quicġuid 
interius eft, ad breue tempus folis feruorè affa- 
1m, comedunt, teftas verò ad èdium'cónftrü~ 
ctionem vfurpant. Gurguftia eniin editis lo- 
cis prominentiainde coagmentàùtiad nauiga- 
tionis præterea ν[1πι ἃς aquationis ttanfferùnt. 
Quo fitvtreseadem,nauis;dómus; vafis ἃς ali- 
menti hominibus illis vfam præbeat. 


ςΑρντ XX, 


Deatisqgui N oN procul ab hoc genere mortaliumte 
aen ve- moti ὅς numero pares hunc viuendi morem 
CN habent: De balænisiriteträm expùlfis vitum 
fibicomparant:cuiusfi defit cópia (id qùod nõ 
rarò accidit ) cartilaginem ex oflibus ἃς cofta- 
i rum extremitates conficiendo egeftatém i qùã- 
[i uismoleftè ὅς zrumnofètamenita cobfolátur. 
Tort igitur funt genera Ichthyophagórum, qüæ 
accepimus: cum innumerá interim cognitione 

noítram fubterfugiant. 


CAPyT XXI. 


p Seet Cvm vita , qualem nos veluti magiftram fe- 
ni δ 


αὐτέριεια, ΠΠΙΠῚΣ in fuperfluis & neceflariis confitat, 


ῃ 
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|Ichthyophagûm, quasrecitaui, gentes ,cun&ta 
| quorum vlüs:non elt neceflarius, angulto quafi 
orbe εἰτευτη[ετίρτα excludunt: inteređque:nul- 
| lis rebus qug naturæ competunt; deftituuntur: 
| cum diuiña'ad frugaliter vivendum ducantur 
wia, non ea quæ fallaci opinionum {pecte natu- 
ram fedacit: Non enim circa imperii & :magi- 
| {tratus affectationem contentiofa fortune ὃς 
| infelici trepidatione anguntur: nec auaritię ftu- Pag.s3 
dio multain alios commjttunt;muültágve con- 
trarecipiuñt,demalis non neceflartis: Nec ini- 
micitias ibi. conflant maiores in ferenda inui- 
fo corpori noxa: nec 11 domefticorum infor- 
tuniis iabafcunt,nec nauigando, ὃς lucri gratia 
vite modum fupra quàm fas eft extendendo, 
aduerfis vitæ cafibus ægritudinem metiuntur: 
fed dum exiguis indigent, exigua etiam ἀοἰξτ. 
Quad enim fatis eft tenent, & quod plus eft, nõ 
inguirűt. Vnumquenque autem perturbat noñ 
id quod ignorat, fi abhit,fed quoglibera volű- 
tate appetit, fi properante cupiditate abocca- 
fione fruendi deftituatur, Quocirca ille cüunéta 
Παρέες quæ velit,beatus erit,qui ad nateræg, non 
ad opinionis, iudicium feaccõmodabit. Nec 
legibus ius difceptant. Qvid enim opus eft edi- 
&to fubferuire eum qui fine litera rectam ha- 
bere,& fa&tis exhibere, mentem poteft? 


CarvrTt XXIL 


| Post Ichthyopbagos,ivxta flumen Afta- ΛΕΡ 
Ϊ baran, qui per AEthiopi4m & Libyã ἀοίοττθα roenvi&us 
| & calani- 
| tase 
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longè Nilo fubmifior, ideóquealueum faum 


cum maiore coniungens, ambitu fuo Meroën 


infuläeffħicit. Huius igitur amnis ripas vtrafquè 
turbaquædam hominum accolit non numero- 
fa,talivitæratione. Ex vicina palude arundi- 
num radiceseffodit, puréque ablutas faxis iñ 
fruftula cõfringit. Tomvbilzuem& vifcofam 
reddidere malam , pårticúlasinde non omni- 
no manum implentes efformarit , &ad folis g- 
ftum affatas eduli loco αρροπυπε. Cùm malo 
confliĉtantúir ineuitabili, vt pote leonibusin 
ftagnis,qui cos inuadunt. Sub'örtuth etiam ca- 
nis, Ιπθές culicum multitudđo'cös infeftat,tan- 
tis viribus pollés,vtpopulusin aguas lacuftres 
præfugiensfe ibi occulter. Ab his leones quo- 
que exterminantur, non tam à morfa vexati 
(quamuis molefto fatis), quam quòd ftridorë 
vocis peregrinum perferre πεσπευπξ. Atqui 
hoc miræ nouitatis gratia commemoratů efto, 
Quid enim fêngularius, quàm leones culicibus 
loco cedere, & homines ex eiufmodi perieulo 
ceuadereincolumes? 


(αρντ XXIII. 


lam commemoratis Hylophagorum gens 
nonita multum difcrepans approximat, quæ 
etiam feminibus vefcitur. Nam {ας ex Sm 
ribus defltos comedđdunt „etiam tempore æfta- 
εἰς. Aliâs herbam decerpunt, quæ in vmbrofis 
vallibus nafcitur, duręque eft indolis ἃς caulam 
educat aflimilem Napis, qaas Buniades vocåt. 
Hinc quicquid de materia tenerum exfiftit & 
molle, fitefculentum, Notes quidem fomne 


f 
Ji 
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πέειὈσυιητ:(ε4]οευπι deligunt,qui contra beluas 
Armus fit & excubiis aptus. Manè quamprimå 
fol emergitycum liberis ὃς vxoribus arbores v- 


[ħñiuerfi confcendunt, ὅς enixè fummos affequi 


ramos cõtendunt. Hinc decerpta virgultorum 
| tenerrima, fine faftidio edunt. Eamque ex tóta 
fibi vita habitudinem compararunt, vt incre- 
| dibilis fit vifu illorum in arbores excurfus , ἃς 
[mira non τᾶτὰπι manuum; digitorum ἃς pedú, 
Ifed in vniuerfum cæterorum quoque membro- 
[rum contentio. Nam expeditè deramo in rä- 
(mum tranfiliunt, ὃς alter alteri termites, etiãin 
(locis periculofiffimis, eripit: & id genus alia o- 
ftentant: vtsqui videt, ipfe quidem ftupare per- 
|cellatur,fed inexpertis enűciare non aufite Νες 
| quicquam frondis eft fucci plenum,quod den- 
Í| tibus commolitum non concoquant ventricu- 
| lis. Corporis ex alto delapfi non grauis eft pla- 
ga, propter exilitatem. Nudi funt omnes com- 
| munifque illis {obolis ἃς vxorum alitura ὃς fru- 
| &us. Fit vt de locis inter fe belligerentur.Pleri- 
que præ anguftia famis vitam cum morte com- 
mutant, quando glaucomata (ad annum id 
| Ł accedit)oculosincurfant. 

| Οαὐντ XXIV. 
| 
{ 


ς---Ἑ--ᾱ---------------- 


- ῬΟο5τ iam defcriptos funt quos venatores 
' Ἰαςοἰς nominant.Hi propter beluarum frequê- 
| tiam (nam innumeras fert regio) in arboribus 
conturbernia habét:fed'ex infidiis feras capit, 
| captáfque fibi alimentum faciunt. Sagittariæ c- 
tiain artis peritia valent» Si accidit ντ venatio~ 
| 
| 
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inopiam explent. Coria enim madefađa, ES 


bus admotis prunis, obruunt cinere. Atqueita 
tolta ad diuiionem producunt. 


CaPpPyr XXV. 


SEQYYNTYR hos;fed per interuallum fa- 
tis longum, ἃς occafui magis obieĉti; qui exe- 
lephantum venatione vićtum acquirunt. Nam 
funt ex his qui infidentes arboribeluarû tranfi- 
tus fpeculantur : factóque perniciter defcenfu; 

manibus complexi caudam , & pedibus1n fe- 
men finiftrum connixi , bipenn is ; aptæad hoc 
& paratg, crebris iétibus poplitis dextrj ner- 
vos fuccidunt: tamque validė πὰς vulnera infe- 
runt, illâc caudam tenent, quàm fi de vita cer- 
tamen Ítinftitutum. Aut enim interimendum 
eft, aut oppetêdum. Siquidem alium temporis 
hic articulus exitum non patefacit. Prolapha i= 
gitur ex continente percufi u& fanguinis pro- 
fluuio beftia, illico venationis comites sūt prẹ- 
fto, dúmque adhuc viuit, carnesex pofteriori- 
ΝΗΡ ἃς hilarê ad mod inde conutuan- 
r. Atque fera ita domita lőõgum ὃς αἴτοςεπι 
interitum fuftlinet. Sic ergo fe habent inter pe- 
ricula extrema elephantum venatores. Sunt a- 
lii qui diuerfam eos cäpiendi rationemineunt. 
Virienim terni, vno ivftruĉ&ti arcu , δ: fagittis 
pluribus, anguiů felle tin&tis, ad exitus belua~ 


rumin faltu confiftunt: Siqua igitur accedit 


vynus arcum pedi admotum tenet: duo reliqui 
fumma vi tracto neruo telum emittunt padlas 
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tus medium vnicè dire&tum , vt ad interiora 
complexus penetret, ὃς deuexas illas fecet ac 
| vulneret partes. Hinc tantum fere monftrum 
Í dolore conuulfum & agitatum , elanguefcit& 
| procumbit. Tertiû quoque Elephantophagū 
Í genus cft, qui hunc venationis modum {ετυᾶι. 
Ὠπᾶάο Elephantes, ad fatietatem pafti, cubi- 
| tū {ς recipiůt, nő humi procűbentes dormiunt, 
j {íed crallifs. ὅς maximis arboribus feacclinant, 
[vt pedes, ftipiti proximi, terrẹę leuiter innitãtur, 
| &latus quod τοτῖ corpus excipit, à ligno fuftē- 
Í têtur. itaque non fincerum hunc fed adulterivü 
| dixeris cubandi modum: propterea quòd fo- 
[mno profundiori adiun&ta fit vehemens {olici- 
tudo & metus exitii, quod prolapfum illico ex- 
Sipit propter naturalem erigendi fefe impoten- 
tiam. Ergo qui vitæ ex horum venatu ali- 
| menta querunt, in nemoribus circumuagando 
| vbicunque beftiæ obferuarunt cubile , auerfam 
| arboris partem ferra incidunt, dum nec totaio- 
| clinet, nec yalida nimis ἃς firma maneat , fed 
|adexiguum tantummodo impulfum reftet. Be- 
| lua igitur è pafcuis rencerfacumad afluefatam 
| cubandi ftationem fe applicat, ftipite confe- 
| Rim diffracto cuertitur,ad paratam venantibus 
cœnam expolita. Poiterioresenim mox carnes 
refcindunt,& vita cum fanguine ex haufta, cæ- 
tera defun&ti membra, ad fuum. quifque v- 
|fum,diftributa auferunt. Hosvenatores Pto- 
lemæus rex AEgypti edito ab Elephantum 
Icæde abftinere iulft , vt viros {51 haberet, 
multáque & admiratione digna eis promifit. 


i aiia tiiir hed 
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Non modò tamen non perfuafit , verumetiant 
cum toto AEgypti regno {e præfeñńtem ħunė 
victum nón permuťaturos ἑ[ς., ab'illis rèfpon- 
fum accepit. 


ΟΘαρντ ΧΧΥΙ. 


Ῥιρ.57 D E venatoribus his quos Nomades impu- 

De aE- TOS nominare folent,pars quædam ad occiden- 

εἰίορυη' tem,ab AEthiopibus auulfa, degit:& Simi vo- 

rh α cantur. Pars qu#dam Auftro obiacet,gens ΠΟΠ 

Sinisa Ita magna. hi Struthiophagi nuncupantur. 
Nam Struthiones artificio & dolo clauifque 
fubigunt, vnde viuant. Carnesenimşcibos:pel~' 
léfque, indumenta ἃς leãti fternia fùfficiunt. Fn- 
fenfi funt his Simi, bellaque inferunt. Orygury 
cornibus vtuntur hi pro telis. Grandia enim 
funt & ad incidendum peracuta. Regio illa i 
magna copia animal hoc nutrit 


CAPIT OA NA 
Deåcrido Exrcvyo inde interuallo difug&i funt A- 
νὴ cridophagi gens cæteris breuior. Tenni enint 
ru 7 Pin < . ΄ k. 
premarro ἃς macilêto funt corporis habitu, & extra mo- 


mifero dum nigri. Appetente quinóćtio verno, inc- 
1ΠΕΕΓΙδ11ο Ὁ 7 


narrabiie locuftarum prægrandium agmen , ^x 
terris nõdum perucftigatis vnà cum ventis ad- 
ποίας: & vi quidem νό[ατης ab auibus parum’ 
variant, fed corpore permultùm. Ex hoc infe- 

Gti genere quouis tempore aluntur, cùm aliis 
modis , tum etiam in falitura piæparato. Ve- 

nanturcas, fumo ex aere ad terram degrauatas. 

Agiles efle perhibentur, & pedibus celerioresa 
Verùm vltra xL αἰἰπος non yiuŭat. Etenim 
fimulac’ 


| 


f 
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| fimulac fenium imminet , in corporibus ipforå 
volatile pedicalorum genusinnafcitur.Ricinis 
[hi non diffimiles: fed paulo minores fant mu- 
Í fcis; qugin canibus apparent. Incipiunt à præ- 
|cordiis& aluo , ἃς omnem protinus fuperficié 
corporis cum tota facie depafcuntur: Illi igitur 
| pimò αβεδ1{ηητ, vt quos fcabies pruritu [ιό 
|laceflit: Verùm temporis fucceffù aliquo, non 
abfque moleftia feipfos lacerant. Tandë mor- 


I bohoc ad maturitatem ežtra&o, preter puftu~ Pag. së 


| tolerabiles fuftinere acerbitates miferos cõtin- 


pi 


Í lárum eruptionem, & tenuis faniei efluxű , in- 
R 
git. Talem itaque interitum ( fiue corporis fuc- 


| εἰ, fiuc alimeñntum;aut etiam aër , vitio ἃς cor- 
xuptioni huic caufam præbeat) Actidophagi 
| {ortiuntur. 


| 


CArpvT XXIIX. 


ciofa,quęmira quidempafcuotum varietate ab- 
ùndat;fed deferta eft omnino , nullifque eò in- 


| ei genus mortalium , fed quòd incredibilis 151 
| frequentia eft fcorpionum ὃς phalangiorum: 


eofque εχ imbrium vi ὃς còpia redundaffe nar- 
| tant. Cúmque incolæpefti huic tefftere non 


K. j 


CONTERMİNA illiseft regio quædã fpa- De regió: 
| colis patet acceffus τποη quòd ab initio defuit phalangis: 
| ġuadrimaxillas nonnulli vocant hos vermes; 


| Valerent: fugåque elapíirexfilii falutèm , patrig 
anteferrent , factum effe vt deferta ab homini- 
bus terra ex eo tempore relinquetetur. Sicetiž 
murium copia, vt in Italia: ἃς pafferes femina 
deuoräãtes,vt in Media: & rang; quod Autaria- 
tis víu venit:& leonum increbrefcës multitùdo; 
vt in Africa; in caufa fuere yt ciuitates alið 
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commigrarent. Multæque aliæ calamitates in- 
fperatæ terras, quas corriperent, habitatoribus 
yiduarunt. 
Caryvr XXIX. 
De Cyna- POSTREMO meridié verfus habitant quos 
molgiss Græci Cyņnamolgos: finitimi, agreftes & feros 
(vt quis ita interpretetur) barbaros appellant. 
Hi comas promiffas, & barbas geftànt immo- 
dicas. Canéfque multos alunt & magnos, Hyr- 
canorum more, quorum opera, euagantesin 
prouinciam ipforum ex India boues, venantur. 
Innumera enim inde armnéĉtas; à folftitio hyber- 
noad mediam vfque hyemem , videre eft. Ad 
hæc fæmellas canum mulgent, ὃς de ἰαξίς nu- 
triuntur. Nihilo tamen minus ex aliarum quo- 
que ferarum captura viuunt. Atque ita poltre- 
maad meridiem defcripta habentur. 
(αρντ ΧΧΧ. 
Ῥαρ.59 TROGLODYTARYVM porro cõditio πας 
ae IE cft. Qua gens hæc impërii forma continetur, 
eirċumci- tyrannis eft. Vxores,vt & liberi lunt cõmunes. 
fonc» n Cum tyranni duntaxat coniuge rem habere, 
pacifica- Vetitum. Hoc tamen aufo ἀερουξάα ouis mul- 
Barao? Cta itrogatur. Mos vitæ talis. Quando hyems 
violata Cht, (Gd quod fub Etefiarum tempus natura 
comparatum eft) Deo regionem ipforum largis 
inundånteaquis, è fanguine & ἰαεῖς pabulum 
vitæ capiunt, quæ in vnam mixta verfataque 
colluuiem in ollis ad ignem leuiter calefaciunt, 
At G αἴας inftat, in vdis verfantur locis de pa- 
bulointer fe depugnäãtes. Et tum pecorum an- 
nofiora ἃς morbida abfumunt, låniorum (qui 
immundi ipfis nominantur) opera mactata. 


| 
| 


| 


f 
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Neminĉex mortalibus parentum nomine di- 


gnantur, preterquam taurum & vaccam. Illum 
enim,patremihanc, matrem vocitant. Eodem 


| honorearietem & hircum, ouémque ἃς capella 
| adficiunt. Hoc ideo obferuant, quòd alimentă 


non ἃ parentibus, fed abillis ,quotidianumac- 
cipiuńt. Potu vtitur vulgi pars maxima paliuūri 
herba macerato. Tyranni de confecto è flore 
quodam bibút,qui muftum refert improbum. 


| Nudi corpus reliquum, nates dűtaxat pellibus 


fuccingant. Membra corporis genitalia cæte— 


| ïs quidem Troglodytis præcidere more eft re- 


ceprum : vt cunćti {olent AEgyptii. At quos 
mutilos Græcinominant,totam illam partems 
quam reliqui circumcidunt , nouacula infanti- 
bus amputare religione ἃς more fancitü habét. 
Vnde cognomentūillud libiiph confciuerunte 
Hinc digrefione fataauđãor monet, {ς, ηπᾶ»- 
uis Αττςἑ]οσυατιτ»ζαπίατας tamê (urbis m Cre- 


| ἐν) dialecto familiariter vti. Indead inftitutű 


rcuerfùs,quæ circa defunétos agant Troglody- 
tæcediflerit. Γαηυεῖς ex paliuro contextis col- 


| la mortuorum cruribus alligant. Tum colli aùt 


tumulo alicui impofitos manuariis lapidibus 
obruŭt, non abfque falfo ioco ἃς ἀοε[ι ἆ 


dchinccornuin cippum fixo, fine perturbatio- 
ne omnino hilares abfcedunt. Sic funerationis 


| νίητη fapienter inuertunt, fiquidem ob res mæ- 


rore vacuas mærore fe non adfligere prudêtiæ 

eft. De pafcuis fubitò repullaícentibus inimi- 

citias & pugnas atque bella quando excitant, 

(nam alia de re inter fè nő dimicant) matrong 
Ķ. ij. 


onec Paggo 
| de forma eius nihil amplius videatur. Capreæ 
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ætate prouećtiores, in medium profiliétes, cer- 
tamen ditimunt, &verbisad lenitatem com- 


ροίιτι5 irritatos animos reprimunt, Somnum 


ΠΟΠ pro aliorum hominum more capiunt, fed 
pecorum greges perpetuò fecum circűducunt. 
Quotquot ex his funt mares » horum de cornu- 
bus tintinabula fufpendunt , vt fonitus horum 
fures abarceat fugétrque. Iam fi nox ingruit, in 
caulas prædam cogunt, ὃ ftoreas è palmis de- 
fuper iniiciunt. Huc fæœæminæ cum infantibús 
ferecipiunt. Viri autem ignibus circumcirca 
accenfis , patrias & gentiles quafdam fabulas 
decantãdo, fomnum à fe repellunt. Sic in mul- 
tis adfucefaċtio naturam perneceffaria quedam 
vincit. Si qui ingraucfcente fnio (quod omni~ 
bus exæquo debetur) greges affequi non pof- 
fint hos cauda bouis collo iniećta, nodóque in 
yertice artè cőhtrito , è vita exoluunt. Quòd 
fi quis corum exitum èvita longius extendat, 
quicunque velit repente adhftens, quafi bene— 
uolétiaindućtus cunétationem illam fummo- 


neat, dum admonet fimul & culpat tergiuerfa- : 


üonem, eadem viahominčexanimat. Νες {ς- 
nio tantàm exhauftos ita è viuis fubducūt, ve- 
rumetiam quos pertinax morbus, aut membri 
alicuius vitium ad comitandum armenta inutt- 


les reddit. 


Capvt XXXI. 
C vy m totus habitabilis orbis quatuor in 


in quatuor Circuitu plagis fit definitus ortum, inquam, & 
mundipla- occafum ,feptémquetriones & meridiem: quæ 


gis. 
Ῥορ.6χ 


yefperam refpiciunt, Lycus& Timæus exege- 


Onnee 


sar 
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runt: quz ad ortum funt, Hecatæus & Bafilis : 
feptentrionibus autem fubiećta , Diophantus 
ὃς Demetrius:at quæ meridici funt obuerfa, 
nòs(aitauđtor)quamuis molefta fit veritas, per- 
fecuti fumus. 


Capryr XXXII. 


CAETERVM diuerhfimæ hominű viuendi 
rationes nonita longis diuidūtur locorum in- 


Quòd non 
tanta loco- 
rum fit di- 


teruallis. Nam ex palude Mgæotica muÍti, one- Παπιία, φυᾷ 


rariis yeđti παπἰσίϊς, decima luce in Rhodiorů 
portus Ιηττᾶς. Inde cadem nauigationis com- 
moditate ad diem quartum Alexandriæ appel- 
lant. Ab hac aduerfus amnis decurfum fubue- 
&i intra dies aliosdecem, non difficili nego- 
tio, AEthiopiam contingere poffunt. A fum- 
mo igitur frigore ad extremum æftus vigorem 
continuum iter facientibus intercedunt non 
plures xxv dies, Tam exigua verò quamuis fit 
locorum diftantia, tanta inter fe homines ta~ 
men vitæ, morúmque ὅς aëris difcrimina habét, 
ντ maiora cfle non poflint ‚adeo vtalteri non 
credant, quæ apud alteros more & vfu funt tri- 
ta,notáque paffim : nec omnino {υβειτε valeãt 
fine quibus alii vitam quoque acerbam fibi pu- 
tent. Sic magno fui amore percellit omnisad- 
faetudo , ἃς circumfufi aeris locique difficultas 
tem tempus, primam vitæ ætatem fufcipiens, 
yincit. 


Capyrt XXXIIL 


A rasar leones funt minus hirfuti & fe- 
roces: fed colore affimiles iis quos fert Baby- 
K 1]. 


~ ta Mmorume 


De Arabie 


leonibus 


fulgidifs» 
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lonia. Pilis νετὸ νίῃας αάεο rutilis, vt ceruicum 
tubæ auri inftar refulgeant. 


CA PyYTIXXRTV. 


De myrme ÅT eorum qui Μγτπιεεοίεοηες appellan- 
coleoni- } 


“g tur,pleríque fpecie à cæteris nihil differunt.Ge- 
u 5 . a . Ν -ν 
nitalia tamen his funt aucrtfa contra quam aliis, 


CAPAT ONNAN. 


P2.62 r À 
5 PARDALEs Πἰσποῃ {πε quales in Cariæ 
De Parda- 


libus for- & Lyciæ tractibus,fed corpore prolixo.Et vul- 

tifs. nerum laborúmque moleftias perferre norunt 
muito conftantius: viribüfque tanto præftant 
aliis, quanto cicuribus agteltes &indomitæ. 


CAPvVT. XXXVI. 


De Rhinoa : f SNN 
anats δε Κπτνοσεπος vaftitate quidem πὅ mi- 


elephanti nor fed altitudine inferior eft elephanto, buxi- 
ai que refert colorem: pellis etiam contatu te- 
nuior. Isrepandum in naribus fert cornu „ad 
ferti vim & rigorem ρτοχίπιὲ accedens. Quo, 
cætero quidem temporè, ad quam cunque ap- 
proximet cautem, limato, præcordia verberat 
impetens, {ledin dimicatione cuin elephanto 
(cum hoc enim de pafcuis ætetnas habet con- 
flitationes) ventrem fùbit, & perrupto carni 
ambitu exfanguem facit.Plurimique elephantū 
itacexanimati cernuntur. At {i aluum contingé- 


dentibusi&us variis modis, amittit vires & de- 
ficit: quia robore ὅς vi αὖ illo pérmultum dif- 


fert. 


di copia non datur, contra ipfe à probofcide ἃς. 
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ApvDp Troglodytas beftia eft, quę camelo- De Came 
[pardalis Græcis dicitur. Nam vtnomen,ita& bi piae 
natura quodammodo compofita eft. Varietatë belua. 
enim à pardale habet, magnitudin à camelo. 
[Monftrofa εἰ craffities,collamque adeo ρταἰδ- 

l gum, ytà fummis arboribus pabulum carpat. 


Carpryvr XXXIIX. 


|- Sr HINGES, & Cynocephali, & Cepi, Alè- De Sphin- 
[zandriam ex Troglodytarum folo, ἃς cætera ge &Cyno 
| AEthiopia, tran{mittuntur. Sunt autem Sphin- ea ὃς 
ges iis quæ à pi&toribus adumbrantur εοη{1η]- Pag.63 
les, nifi quòd totz hirfutæ , lenes & placidos a- 
|nimoshabent. Plurimum cis verfutiæ ineft, id- 
[eóque ad aliquam, do&rinę compendio, fcien- 
[tiam perducuntur. concinnitatem in omnibus 
| quam feruant,non absre quis admiretur, 

In Cynocephalo hominis corpus, fpecie tur- 
| pissadumbratur. Canina ci facies:vocem ftrido- 
Íri mutis non difimilem exprimit.Sed immodi- 
| cè ferum cft animal, nec vllo modo circuratur: 
| vultümque ἃ fuperciliis & oculis aufterum pro- 
| dit. Ita mas comparatus eft. Fæmineo generi 
[hoceft proprium, vtvterum extra corpus ge- 
ftet, εόηηε habitu totam exigat vitam. 
Cepus facie leonem, corpore Pantherã,& ma- 
| gnitadine Dorcadem (capream feu damam) i- 
| mitatur. Prout varius eft, ita & nomen (cepus 
'enim,hortus eft Græcis) fibi inditum habet. 


| 
| 
| 
| 
| 


| esto 
| K. πη. 
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Detaro ΟΜΝΙΥΜ que adhuc commemoraui im- 
sanmo maniffimå ἃς maximè indomitum eft Taurorű 
genus , quod carnes vorat , magnitudine craf- 
{fius domefticis,& pernicitate antecellens, infi- 
gniter rufum. Oseiad aures vfque didu&um, 
Vifus glauco colore magis rutilat quàm leoni, 
Cornua aliâs non fecus atque aures mouet: fed 
in pugna,vt frmo terore confiftant,facit. Or- 
do pilorum inuerfùus cõtra quàm aliis animan- 
tibus. Beftias etiã validiflimasaggreditur,& cæ- 
Ary ; 
teras omnes venatur, maximéque greges inco- 
larum infeftos reddit maleficio. Sólum eft lan 
cea & arcu inuulnerabile. Quod in caufa eft vt 
nemo id fubigere (quamuis multi id tentarint) 
valuerit. In foffam tamé,aut fimilem εἰ dolùm, 
fi quando incidit, præ animi ferocia citò fuffo- 
catur. Ideo τεξ]ὲ putatur etiam àTroglodytis, 
fortitudine leonis, & velocitate equi,& robo- 
Pag:64 retauri præditum,ferróque cedere nefcium. 


ςΘλρντ XL. 


De Crocot, (νι Crocottas apud AEthiopes vocatur, 
paeem inde nomen habet quòdex lupo & cane natu- 
imane.: Γᾶ Ο1πς conftat: fed vtroque multo fæuior eft: 
& tum facie tum fummis pedibus longè gra- 
uor, ὅς ventre & dentibus antepollet omnes. 
Etenim quodlibet genus offis frangit haud 
difficulter, ἃς dilacerata protinus confumit. 
Νες facile ditu quàm leniter conficiat ventre 
ὅς digerat. Hoc quoque, vocem effingere hu- 
manam qui perhibent, nobis [ἀξ non faciunt» 


| 
i 


| dos,& genere mirum in modum varios, illisin 
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Infuper & hoc addunt, quòd nominatim ho- 


| mines ποθ euocent. hofque velut ad vocem 
humanam egreffos, concitato irruentesimpe= 


tu,deuorent. 
Capvt XLI. 


SERPENTESsS etiam magnitudine ftupen- De ferpen- 


locis effe narratur: qui omnes vitæ nutrimeùnta 


| εχνεπαζηταρτέτ. Enimuero maximus illorum, 


qui noftris exhibituseft oculis, xxx cubitorū 
videbatur. Omnis ferpens, etiam vaftifimus, 
manfucfa&tioni fe accommodum præbet, fi in- 
opia nutrimenti premitur & maceratur. Nam 
vidiffe fe autor teftatur, qui cibi inopia, fem- 
per tamen oculis obie&ti,cum in caniftro vićti- 
mas addefiderium ejus vndique circumpone- 
rent, fimul & animi virulentiam fubmitteret, 
ὃς vehementiorem είςς appetitum conciperet, 
tandémque beluam quantumuis ferocê & fæ- 
uam , tam cicurem & placidam effe factam, vt 
nec mitius inter alia cúcta,necç terribilius quic- 
quam efle iudicetur. Confentaneum hoceft, 
arbitror, beftiis contingere manfuefaćtis. Nam 
quod contra tendit malè traétatur, quod verò 
cedit, nutritur. Quæuis etiam beftia fapere di- 
fcit , non ratione melioris electionem ἠοξία, 

fed implicata eft pervicesaffećtioni memoria. 


ΌΟΑρντ ΧΕΙ. 


Cvm multa fint admirationis plena, ὃς ἃ 
vulgari confuetúdine procul feiunéta , ad ipfa 
que commemoratione digna habentur loca 


tibus; & 


quomodo 
cicurenturs 


Locorū in- 
fignium no 
tatio ἵταΏ{-- 
curfus in 

Ἀειπίορίᾱ- 
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ybi de inf. 
ferpentina. 
Topazio, 
& interitu 
nautarum 

circa Syr- 
teis, ` 
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(inquit) me conferam. Primò igitur, fi quis ab 
Arlinoë continentem prætercurtit dextram, 
Thermgæ, pluribus ceu filtulis , ex fublimi petra 
in mare percolãtur, quæ anguftos habent mea- 
tus,non dulcisaquæ, fed amarg falfilaginis , & 
fontis talem fortiti naturam. Poftea à lacu ob- 
uius eft Nilus, dum riuus eius per laxa ὃς {pon- 
giofa quzdam inlocum maximè humilem & 
concauű transcutrit. Iuxtalacūin campo'fatis 
fpaciofo mons aflurgere videtur, rubric metal 
lo fæcundus , qui, vt nihil aliud exhibeat fin- 
gulare, eiufmodi tamen colorem à lummo ver- 
tice oftendit, vt oculi intentè ad tempus con- 
tuentium lædantur. Hinc portus excipit ma- 
gnus,cui primò Muris, deinde Veneris cogno- 
τηεπτᾷ fuit attributum. V bi tres etiam in{ulæ 
extant: quarum dug oltuas habent crebras & 
denfas:vna minus quidem {yluofa eft, fed ααἰῆ, 
quas Meleagrides vocãt;copiã nutrit. His pro- 
pinquus eft finus, quem impurum nominant. 
Quêvbi præternauigaris, ińfula exporrigitur, 
in pelago fita, lõgitudine ftadiorum x x€ cir- 
citer,nomine Serpenting. Nam omnis generis 
ferpĉtibus quondã referta erat, fed ẹtate noftra 
libera eft. In hac lapillus nafcitur, Topazii no- 
mine celebris. Pellucidus eft & vitro fimilis, 
iucundúmq; in auro εδταίταπι fui prebet. Hoc 
infulæ habitatores, qui etiam regio ἰαρ]4ξ edi- 
&o cuftodiunt & colligunt, ifto modo potiun 
tur. Nođu per vices circumuagantur, ligoni- 
bus varig magnitudinis inftruĉâti. Νᾶ intra pe- 
tras lapis , quia interdiu à luce fuperatur, pro- 
pteræltum non fit manifeftus. Sed ingruente 
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| no&tis vmbra,vbicűque loci nafcitur,ab omni 

ia tefplendet. Quo obferuato cuftos, figni 
| caula id quod fplendet tanto circundat vali 
| qüantam vifæimaginis magnitudinem effe ar- 
|bitratur. Per diurnam poftea lucem accedens, 
| cum æqualem on delignationi partem faxi 
| excidit, magiftris læuigandi peritis fegmêtum 
| tradit. Pofthæc mare adeo humile οἷ & exi- 
| guæprofunditatis , vt nec binasorgyias men- 
| fura fùperet : circumquaque etiam viride, non 
| aquarumnatura, fed à mufco ὅς αἶσα, colorem 
| aum tranfmittente. Vnde& canum marinoa 
| rum innumerabilis illic eft multitudo. Quam 
| ob caufam naui longa, & his quæ remigio pro- 
| mouentur, iter jse percommodum eft & a- 
| ptum. Tempeftatesenim ignorat: πες fluétus 
| èlonginquo aduoluitur,& incredibilem pifciū 
| fufficit prædam. Circīhæcloca,nauibus, quz 
| clephantos vehunt accidens infortunium, ad 
| magnam fpeĉantes mifericordiam erga adfli- 
Got prouocat. Nauigia enim fluĉtus repente 
fcopul o illidit, autin anguftias arenarum, vel- 
uti carceres,compingit, omnémque flutis viã 
nautis sp! ræcludit. Ideo prolixus i initio conque- 
ftus eò delatos occupat, melioris tamen for- 
tunæ {ρε non abicéta. Iam enim nonnullos, eò 
difcriminis tedađtos, æftus , intumefcente ex 
mari ifluĉtu,repentè fufceptos: feruauit. Quan- 
do verò alimenta deficiunt , innumeræ fucce- 
dunt ¿nxietates:donec ad vltimum omnes ab- 
fumunturaut fame, aut, fi diuturnam famis ta- 
bem non perferunt, enfe confecti, aut fponta-: 
neo impulfu ingguor præcipitati. 
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Caprvr XLIII. 

Loca ad Tauros ὅς Prolemaidem vfque ex- 
plicata funt. His autéë {uperiora tråfitum nő ita 
vulgarčadmittūt. V lterioraenim non ad meri- 
di amplius iacéêt, fed magis ac magis ad οττῇ fe 
refleđtunt, ἃς vmbras intra horas binas (anni 
partes) proiiciuntin ορροίιταπι {eptentrioni- 
bus plagam. Fontes etiã edunt, è Pfebæis(quos 
vocant) mõőtibus fcaturičtes. Etus regionis tra- 
tus, qui mediterranea {ρεέίατ» plenus eh e- 
lephantis ac rhinocerotibus , taurifque- ὃς fui- 
bus. Quæ veròad finum pertingunt, conferta 
funtinfulis: fed hæ fru&tuum inopes , auibus, 
quarum fpecies πὲς dum compertæ, frequétan- 
tur. Mare exinde profundum eft ἃς nauigabile: 
vbi tamte vaftitatis funt cete,vt horrorem incu- 
tiant videnti. Nautas tamen haud vexant,nifi fi 
quiinuitiin vertices incurrunt, imperitia loco- 
rum. Non enim cõfeĉtari pofluntaudacius na- 
uigantes: cum obtufa oculorum fit acies, ma- 


ri eminentibus. 


Carvrt XLIV. 

PaL mMe TI illic fuperiora,quæ oculis feof- 
ferunt , obtinenturà petris celfitudine variis, 
Porrc&tis autem ad mare littus fubieđtum eft 
anguftum ὃς lõgum. Mareillud attingit locus, 
quem Neffam (Anatë) ab animalis huius mul- 
titudine,nuncupant. Jacet hæc iuxtapromon- 
torium apprime fyluofum . ἃς fi direste fpeĉte- 
tur, ad Petram (huius naminis locum) & Palæ- 
ftinam víque expanditur. Inanc Gerrhæzi & 
Mingi, ὅς omnesin propinguo Arabes, thus 
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| (vt ferunt) ἃς rerum fragrantium farcinas; ὁ fu- 
| periori pronincia,deportant. 


| OAP VT A WV. 
Bythema- 


P ost Læanitem (vt vocant) finum , quem πόη[ς ter- 
circumhabitant Arabes, Bythemanenfium ter- τα, pafcuis 
racxhiftit, Ipaciofa & plana, τοτάηιις irrigua ὃς Akina 
profunda. Gramine tantum ὃς medica atque animalium 
loto, ad'viri ftaturam aflurgente, omnis ei [ραπ 
frućtus definitur πες preterea quicquam agri- 
colatur. Ideògue multæinea cameli agreltes, 
multæ ceruorum ἃς dorcadum cateruæg, multi 
etiam ouium greges,& infinita mulorum atque i etab 
boum armenta. His autem fortis beatæ cômo- a ains 
| dis infortunium hoc annexum eft, ντ leonum beatum. 
| luporúmque & pardalium copiam tellus pro- 

ducat. Quod igitur regioni felicitatem efficit, 
' habitatoribus in caufa eft infelicitatis. 


CaPvT XLVL 
De Patmi-< 


A proximis inde littoribus finus eft , ad re- pS oemi 
gionis illius interiora deuergens:qui profundi- fum terra. 
| tatead minimum L ftadiorum deprehenditur. Pag.s3 

| Intra complexum huius qui habitant , Batmi- 

' zomanenfium habent nomen, beftiaram terre- 

| ftrium venatores. Hanc terram tres feguuntur 

| infùlę,pluribus obuiæ portubus. Prima, Ifidi fa- 

| cra: altera, Saccaba: tertia, Salydo nominatur. 

| Defertæ omnes, ὃς oliuis vmbrofæ: non quales 

| apud nos, fed ilis in locis,crefcunts 


(αρντ XLVIL De diffcili 


RA ue aione ξ 1. gqüodam 
P ost expofitas iãinfulas, littus patet lapi- Moira 
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dofum ἃς magnum. Terra eft Arabum Thami- 
dencrum, propter quam nauigantibus iter eft, 
vitra στο ftadia,omsium πιο]εί{{{1π1{. Non 
enim portus ibi eft, acceffui & ftationi com- 
modus: nonfolum ancoris opportunum, non 
portus ad protećtionć: non ΠΕ veltigium, 
quò ceu necefario nauta perfugio recipiatur. 
Poft hæc, non continenter, fed perinterualla, 
littus extēditur nimis quàm Japidofum:& mõs 
Læmus inexplicabilem circuitus magnitudi- 
nemoftentans , & arborum omnis genetis fal= 
tubus amićtus. 


CAPT AXE TEA 


Deami ΕΙΝΙΤΙΜΑ defertishis mõtanis Dedebæ 

Dedebarű incolunt, partim armentarii, partim agricolæ: 

ROEE. quorum per mediã regionem amnis labitur na 
tura tripartitus, & ramđta auri defert,tam con- 
{picua;vbertate, vt limus ad oftia:coaceruatus 
procul inde rutilet. Loci poffeflores ignari 
funt id genus operationis , fed eximie hofpita- 
les, nõ quidem erga homines vniuerfos, fed cos 
ριαεϊρυὲ, qui ex Peloponnefo &Bæotiaillae 
traiiciunt: propter fabulofam quandãab Her- 
cule inde vfque narrationem. 


CAPNIA 


Όε αυτίτα- [15 contermini funt Alilæi ἃ Cafandrini: 
AAN qui terram obtinent fuperioribus nequaquam 
]κος, fimilem. Νες enim frigiduseft Ἠῖς αὔτ, πες fic- 
Ῥαρ6ῳ cusnec feruidus , fed mollem ἃς {pilam refert 
nubem, à qua tempeftiuè exfftuntetiam in z- 
ftate hyemes. Pleraque regionis feracilima 


funt, fed non vbique cultu fuo adficitur,ob im- 


| 
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| peritiam cæterorum. Aurum fanè in cruftofis 
| terræ illius cuniculis ad magnam inueniunt co- 
| piam, non quale adhibita {cientia & arte col- 
| liquefcitè ramentis, fed fponte natum , quòd 
' Apyron Græci , iems nefanm , ab euentu de- 
| nominant. cuius portio minima non minor eft 
| oling officulo, media granum mefpili adẹquat: 
| maxima cum nucibas regiis cõparari meretur. 
| Hoc perforatum inter lapillos pellucidos alter- 
| natim,circa radices manuŭ geftant ὃς colla. Et 
| ad finitimos tranflatum vili pretio vendunt. 
1 Cum triplo enim, ære aurum commutant: & 
| pro ferro duplum reddunt, & argentum auri 
| decuplum valet. Modus enim ẹçftimationis εὖ. 

| paraturad rationem abundantiæ ὃς raritatis. 

| Quibusin rebus tota hominum vita nòn tam 

| ad naturam rei, quàm vfus neceflitatem, refpi- 

cit. His porro mortalibus contigui habitant 

| Carbæ,incòntinente quã portus excipit vici- 

| nus: in quo plurimi erumpunt frontes. 

Cilea ri E. 

| SaBARORvM deinceps gens adhçret per 2e Sbzo- 
[Arabiam omnium maxima , & nullius non ge- odorifera 
netis felicitatem in poteftate ἃς arbitrio παρᾶς, ὅ WoA 
Namque tellus omnia fert quẹę ad commoda eiúfque re- 
vitę apud nos proveniunt : & corpora funt Ri 
fpećtabiliora,quàm alibi: pecorum multitudo & opibus. 
innumerabilis {fuppetit:amænitas δὲ fragrantia 

totam hanc oram obtinens, voluptatem præ- 

bet aduenis vifu & di&a maiorem . -Nam 
adipfas littorum crepidines largum nafcitur 
balfımum & cafa: longèalia quàm alibi habe- 

tur, recens nimirů ,ideoqueiucùdifimã oculis 


Malū bo- 
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voluptatem exhibens:quæ poftea longinquitá- 
te temporis prorfus exolefcit: dum ftırpis vfus 
hebetatur, priufquãvis cius ad nos tranimitta= 
tur. In mediterraneis frequentes & magnæ fe 
attollunt {yluæ.Nam arbores præcelfęe,myrrhæ 
ac thuris nec nõ cinnamomi,& palmæ ἃς cala- 
mi, & id genus aliorű,exfurgunt:Adeo vt nulla 
ratione explicari queat voluptas illorum qui 
fenfibus fuis periculum de his fecerunt. Non 
enim in cellas abditus & exoletus aromatum 
illis fru&tus eft, nec à materia procreante & nu- 
triente feparatus , fed à diuinaʻilla' maturitate - 
adhuc florens, ὃς à familiari proprióque & ge- 
nuino vigore vim illam admirabilem emittés, 
víqueadeo , vt multi in obluionem mortalis 
delati felicitatis, de ambrofia fe percipere non 
nihil opinentur, dum res nomen ad fummam 
predicationem idoneum & par fibi quærit. 

In faltibus rerum odoratarum ferpentis ge- 
nus eftomnium infolentilimum : quafi fortu- 
na tam largis terr commodis inuideat, ἃς bo- 
no attexat nocumĉtum: ne quis bonis profpe- 
rèaffluentibus animo cefferatur fuperbo, ἃς ad 
finem vfque flagitiis perpetrandis indulgeat, 
numénque afpernetur:fedadiestione & memo- 
ria aduerforum commonefactus, vitam mode- 
{tius agat.Genus id ferpêtis colore eft ρηπίςεο, 
ὅς longitudine fpithamæ, morfúque infanabili 
quando fuper ilia hominem fauciauit, Plagam 
enim infert affiliens in altum. 

CAETERYM apud Sabgosftirpium fragrã- 
tium odor fummus quidéedt, fed voluptas mi- 
nor; Nam quod à puero affiduum eft , fenfum 

minus 
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fninus adficit mouétque, imò obtufiorėm red- 
dit, nullavite commutatione adiun&a. Ves 
| rumtamencùm non ita informare ac regere vi- 
tam poflint, vtin bono femper ftatu perma- 
| neat: (immixtus enim fpiritus facultate inċifo- 
ria corpus perfilat, ὃς conftipationem eius mo- 
deratam ficin plura diducit, γι ad éxtremam 
| tandem laxationem redigatur) huic vitio vt 
medeantur, pauxillum bituminis, & hirci bar- 
bam, ægrotis fuccendunt. Atqueita nimium 
fragrantiæ perpetuò adfpirantis exceffum a- 
moliuntur, & quod voluptati noxium eft, at= 
 temperatione cius quod moleftum. huic effe 
videtur, reprimunt. Adeo omnis felicitas, fi 
| mediocritate ὃς bono ordine gubernatur, vitã 
optimè trãfmittit: at fi moderatione & oppor- 

| tunitate deftituitur,inutiliseius ρο{ε[[ο. ; 
|O SABA oppidum, totius gentis appellatio- 
| nemindicans;montiincumbit non magno,o~ 
mniam in Arabia pulcherrimū. Rex,toti genti 
imperans > prærogatiuam habetin confu à 
| populo fcitam,quå honore {ιο præditam, què 
muneris omnino expertem. Honore enim rez 
gem dignantur ;quòd multisimperitat, & li- 
bero quæ decernit arbittio agit;nulli fubie&tus 
| cenfuræ. Exfors νετὸ eft, & quolibet priuato 
| inferior,quðdaccepta regni cura,tegale egredi 
| palatium εἰ nefas. Secus fi fiat, lapidibus à po~. 
pulo obruitur. Itaenim antiquum iubet oras 
culum. Honorum igitur eminêtia illic nociua. 

 Evirorum numero ad hoc deftinati vt domū 

{eruent, exiguo fortius fe gerűt quàm fæming, 

' Continuo namque ocio in fæminas degentes -. 
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tant: Cæteri & rebus bellicisdant operam, ὃς 
totam regionem opere: exercent δὲ colonias 
deducunt: Matoru enim fchedtarunmi(naui- 
cularum minorum ἃ: vulgariam.) his eft vfus. 
Vehunt cùm alia;tum:'fruétum odoratum ma- 
ximè, in vlterlore terta πατῇ:,. Arabicè Larimna 
dicitur. Maxima intercætera thymiamata fra> 
grantia præditus eft: guor genusinfirmitatem 
corporis plerumque vincere perhibetur. Pors 
ròcumnulla folam.hocalia ferat ligna ad vfus 
quotidianos,ċinnamómum δέ caffham ντετε, & 
ad cæteros vitæ vfus applicare, neceflehabent, 
Quàm'inæqualiter bona fua diuina fors diftri> 
buit. His,rerum appéténdarum vix paucitatem 
concedit: illis,redundantiamlargitur: Sabæo+ 
rum normpauci coriaceis vtúntur nauiculis»do- 
centehunc cosyfum refluxu: maris: quamuis 
in luxu ὃς deliciis viuentes« Nulla enim Sabeis 
opulentjor εἰς, δι Gerrhæisy hominum natio 
videtur, Qui quicquid fub. calculum tranfpor- 
tationis cadit ex Afia & EVropas; difpeniant. 
Hiauriditifimam Ptolemæi Syriam fecerunt. 
Hi fedulitati Phæœnicum: lucrofiflimas nego- 
ciationes dederunt:vt fexcêta: alta:præteream. 
Magnósimpendunt fumtus non folùminto- 
reumata, & {culpturas admirabiles, ἃς poculo- 
rum varietatem :; fedmagnificentia illaetiam 
in Ιεξξοταπη & tripodum (menfægenus eft) a= 
liorúmqgue,quæ apud nos per ædes extendun- 
duntur, magaitudine ad fummum gradum ad- 
fcendit- Siquidem multi vtæftimare eft, fum- 
tus faciüt regios. Huc'accedit;quòd columnæ 
iHisdeauratæ & tote aigéto çõftants foréfque 
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& faftigia domorum crebræ è gemmis & pre- 
εἰοί15 lapidibus phialæ exciptunt, Copfimili- 
teretiam mefoltylia (in mediis ædibus colu- 
mnz ) decentifiimam præbentfuicontempla- 
tionem. Quodque caput rei, quicquid apud a- 
lios diuitiarū eft, idomne hic magna varietate 
expolitum eft. -At enimuero ἶνας ad noftram 
ν[ηαεατατξ de illisita prædicantur. Nifi verò 
lõgèfummotas haberét fedesab his quitad o- 
mnem fere locum copias alunt, alienarum cu- 
ratores opum forent, qui nuncin fua quafi pre- 
mia dòminium retinent. Siquidem igoauta li- 
bértatemad prolixius inde tempus conferuare 
nequit. s 


CAPIT AEE 


PRAETER hancregionemmare confpici: De fortuna 
tur album ad fluuij fpeciem; ‘ita yt cffeétus hiú- tis_Arabiæ 
2 1 H e infulis, & 
ius caufam quis nô fine ftuporedemiretur Ad- mirabili cæ 
junéteæ auter funt infulæ fortúnatæ, in quibus li ratione. 
πίιοο lunt colore pecora yniuerfa, πες vlli fœ- 
minarum cornu adnafcitur. In his mercato- 
riasaccolarum naues Rationemhabere videas, 
Ρἱεταίη» inde ρτο[οζζα5, vbi iuxta Indum amnê 
nauale inftituit Alexander: nec paucas è Per- pag.y3 
fide & Carmania, & tota continente finitimas. 

Ceætlteftia etiam illis mirabiliter fe habent. 
Interoquæ eft quod circa vríam contingit. 
Nam ìMzmađterione (cum Septembri hic ex 

arte congruit) menfe Athenienfium, nul- 

lade feptem eius fellis confpicitur, vfque ad 

vigiliam nođtis:primam: In Pofideone( De- 

cembriquodammodo refpondet)ad fecundam 
Lorak 
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vfque: & eadem ratione in cæteris menfibus de- 
inceps, Tum de aliis ftellis, erraticæ πὸ viden- 
tur: nonnullæ autem globos habėnt maiores. 
Sunt φας non ftata ὃς legitima fibi tempora ad 
occidendum vendicant,& oriendum. Peculial 
fietiam & diuerfo παττᾶϊ modo folemexhiberi 
vltra Prolemaidem. Primò (aiunt) non, vt apud 
nos,lucem abfqùe fole mane vident,ad tempus 
mediocre,& tum demum fideris exortum : fed 
cum tota immerfa tenebris nox tranfit, conti- 
πιιὸ {ol affulget, πες vnquam ibi fit dies , priuf- 
quam totum confpexerűt folem. Deinde fol ex 
medio pelago adfcédere videtur. Tertiò offert 
fe carboni ignitifimo perfimilis, ὅς grãädes pro- 
jicit fcintillas, aliquas in orbem tractus à fe il- 
luftrati,aliquas ετἰᾷ longinquius. Quartò , nec 
fol ad difci formam fe habet, fed cralfam refert 
columnam principio, cuius ὁ fummo fpecies a- 
liqùanto plenior,quafi caput, appareat. Quin- 
tò nec iubar,nec radium inde refplendere, tam 
in mari quàm in terra perhibent: vfque ad exitū 
ποτα primæ: fed interim ceu ignem εἰ[ε ποη lub 
cidum,caligine inuolutum.Secundā autem ho~ 
ra,lidus totum adfçendere, εἰγρεὶ efligiem re- 
præfentans, ἃς terræ maríque lucemimmittere, 
tam infolentem &igneam,vt vtriufque immo- 
dicam effe magnitudiné exiftimetur. ϑεχτὸ, ad 
occafum contrario affe&um modo folem con: 
{piciaffirmant. Poftquam enim demerfionem 
infra terram oftendit, nonanguftiore deinceps 
fpacio tribus horis, lumen retro mittit. Quod 
tempus vefperæivcundifimum apud fe effe ar-~ 


bitrantur. 
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Hiv e poftquam varias reciprocationis cau- De miracu 
| ` E Vi 

| fas autor percenfuit, omnéfque ντ quæ nihil 
| yeri contineant, improbatas reiecit deinceps au&oriss 


infert, Quòd [μας nugis conftent & ànullius 
rel veritate, quẹ recitatis opituletur,fint delum- 
ta , cognitu facile eft. Tum quibufdam aliis 


in eam fententiam adieâtis, iterum fubdit. Ideo 
| derecurfu maris , terræque motu ας ventis ἃς 
| fulminibus, &id genus vniuerfis, difpùtationé, 
| quibus videlicet caufis exfiltant, concedimus 
| aliis,quiad expedičdum ifta quàm nos funt pa- 
| ratiores; At affeđtiones, quibus manifeftæ ca- 
| lamitates generentur, expofuimus, à gnaris & 
åntelligentibus acceptas. Verifimiliora autem 
| hifce inuenire,ad argumentum quidé infolens, 


enixè cupimus, fed ad veræ profefionem hifto- 
rig tale quiddam à nobis admitti non poteft. 


C Apy r LIII 


In freto fupra memorato circa oliuas nouŭ De olmin i 
ὅς Ifidis cè 


hoc accidere tradit. A Eftu maris exundante,o- 


. : ’ 
-mnes operiuntur , marique vndas reforbente, 


omni tempore florent. Nafcitur hic quippiam 


| in littoribus profundè fe demittês,iūnco nigro 


noñ diffimile , quod Indis capillam vocantin- 
cólæ, fabulofo commento fimplicem adftruere 
fidem conati. Hinc accidit, vt impulfū ϱ futu 
yariis agitetur flexibus,cum tota eius fubftantia 
fit mollis, cæterifque in hoc genere virgultisre- 
fpondeat. At fi quis απα]{απι in lucem efferat 
fubdialem, pars illa ablata continuò rigefcenss 
durior ferro evadit 


lis naturæ 
excufatio 


pillo. 
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Capvt LIY, 

peatni- Loc Isyguæ recenfui, cùm alii multi vario- 

ope pice. que`naturæ difcrimine pifces nafcuntur‘, tum 

Pag73 quidam offertur immodicè niger, ad magnitu- 

dinem viri, cui AEthiopis nomen imponunt, 


quòd fimam imagine fua faciem imitatur: Hóc 


monftrum pifcatores initio propter fimilitudi- 

nem,necvendendum,necin cibo abfumédum, 

e icabant. Sed temporis progreflu vtrumque 
faétitantes,nihil peccant. 


(αρντ.Ι:γ. 


Epilogu; > IAM quę memorabilia funt; degentibus ad 
SEA ο τὰ meridiem [lummotis pró facultate noftra, V li- 
i κάλ iol bris accurate funt expofita. Cætera de infulis, 
lios remit- im pelago ferius repertisi& cognitis, populifque 
Τη ν]τε rioribus , & odotibus, quos Troglodytica 
edit prouincia,commemoratione abdicata, at- 
texere omnino fupe: rfedemus: Cum ætas labo- 
rem perinde fufferre nequeat, multáque de EV- 
ropa & Afia ànobis fint literis prodita,’ πες 
commentarji,pröpter AEgyptiorum defe&tio- 
nes difquifirioné exactam tradant. Qui verò ὃς 
particulatim rebusinterfuerit, & ve rbis hiftoria 
dignis inftru&tus Ítudium adhibeat, gloriæ për 
laboron venãde par ὃς fufficienş, ab hot fe'ne- 

gocio non abftinebit. 
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P R ÅETER editas d nobis antea hiftorias ex Me- 
mnone , necnon ex Ctelia y Agatarchide exærptas, 
dibmt aliqnam ad illas ageffionem ex aliquot fcripto- 
[yrum loas tibi dare , und um eorum mterpretatione. 
Sed in Memnone non idem quod m ceteris duobus fa- 
| ctum fuit » (allatis aliis corum locis qu ὁ quibufdam 
Seriptoribms citantur ) fed nonnulla que alij de üŭfdem 
|Heraclee Ponticæ tyrannis feripferunt , illis quee 
Memnone iam dederamus adiedmus. Quoniam au- 
| tem Smdeæ loms de Clearcho longe amplior eft quam 
| ullus aliorum de illo uel de aliis ἴσαις, necnon m- 
| figmor, ab Ρος imtium fampfimus. Ceterum 
Grea quorum hicmterpretationes le- 
gssillis guas dixi è tribus exer- 
| 


aea 


ptas hiftoriis,d nabis ad- 
| jeta inue- 
| MES. 
| 


Eb CLEAR CH OrosihiAs 


rannoHeracleæx Ponticæ. 
ETAS ΥΠ ΤΆΤ 


Hieronymo V Volfio mæerprete. 


CLEARCHYSs Ponticus Athenasvenit au- 
diendi Platonis & do&rinæ philofophicæ cu~ 
|piditate. Sed eius confuetudine non diu vfus (e- 
Iratenim diis inimicus) in fomnis vidit mulieré 
[fibi dicentem, Excede Academia ; ὃς fuge phi- 
lofophiam: neque enim ea frui tibi fas eft, quæ 
teinfeftiflimo vultu intuetur. Quibus auditis, 
ireditin expeditionem: ἃς oppreĝus inuidia, pa- 
| tria relićta,confcenfaque naue,dum exul ober- 
| 


| Μ. j 
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tat, peruenit ad Mithridatem ; caftrifque apud 
eum pofitis, laudatur. Non multo pòft grauis 
inter Heracleotas exiftit feditio.Deindein βία» 
tiam ἃς concordiam redire cupientes pacihica- 
torem deligunt Clearchum. Isin reditu,in di- 
ùerforio quodam rurfus in fomnis Euopiú, He- 
racleotarum tyrannum, fibi dicentem audit, O- 
portet te tyrannum efle patrig.Sed & hic philo- 
fophiam eum cauere iubebat, renouata fomnij 
Athenienfis memoria. Rerum pottus , éru- 
delilfimus fuit, & infuperabili fuperbia incen- 
{fus,humana conditione contempta,adorari fe, 
ἃς divinos haberi fibi honores poftulauit: ἕξ 
veftes diis familiares induit , eorúmque ftatuis 
decoras:&filium fuum Ceraunon,id eft fulmêé, 
appellauit. Interfecit autem eum primùm 
vindita:deinde Chionis manus,familiaris Pla- 
tonis,& cius ad tēpus auditoris : qui οἆ1ο τγτᾶ- 
ni in illius ædibus haufto, patriam liberauit. Ta 
præclari facinoris foci) fuerüt Leonides & An- 
titheus, ipfi quoque philofopbi. Iuttas auté fce- 
lerum pæœnas eum dediffe,diótum eft. 


DE ΕΟΌΕΜΟΙΤΕΑΝΟΗΣΟ, 
tyranno Heracleæ Póonticg, 
Cuius hiftoria exftat apud Memnonê, P.76, 
& 77apudinterpretem verò pag. I& 2. 
EX DIODOROSICVLO, 
Lib. xv. Pag. 500. 
De eodem Clearcho. 
Eadem verò tempeftate Clearchus, ex He» 
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| raclea Pontica oriundus , tyrannidem affesta- 
| uit:ac voti compos fatus, æulatus eft Dio- 
| nyi tyranni inftituta : & fplendidè tyrannidé 
| in Heraclcotas exercens, imperium tenuit per 
| annos duodecim. | 

| Ex codem Diodoro, libro 16 

| Pag. 529. 

| Clearchus Heracleę tyrannus,quum Diony- 
| fia (id eft Bacchanalia) effent, dum ad {pećtacula 
| vadit, interfećtus eft; per annos duodecim im- 


perio potitus. 


| EXTHEOPOMPO CHIO, 
De eodem Clearcho. 


Apud Athengum lib. 111 


| Multos morte violenta è medio tollèbat: ας 
| quamplurimis cicutam bibendam porrigebat. 
| Quum νετὸ innotuiffet omnibus hic tyranni 
mos propinandi venenum illud, tanquam po- 
culum quod amicitiæ teftandæ ergô propinari 
folet, ex ædibus non egrediebantur priufquam 
rutam ediflent.Hoc enim qui ederint, illis aco- 


niti potum nihil nocere ait. 


PD ESTEM OTHE OHP T-Y- 

| ranno Heracleæ Ponticæ, 

| Clearchi filio. 

> EXDIODORO, Lib. τό. 
Pag.529. 

| Imperio Clearchi quum fuccefliffet filius Ti- 

| motheus , eo potitus cft per annos quindecim, 

| | 


| 
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DE ὈΙΟΝΥ͂5ΙΟ 
Ex codem Diodoro , eodem libro, 
Pag. 556. 

Dum hæc geruntur, Timotheus Heracleæ 
Ponticæ tyrannus obit, quum per uindecim 
annos dominatus effet. Ei fucceffit Aite: Dio- 
nyfius,qui per duos & triginta annos imperinm 
obtinuit. 

Ex ATHEN AE 0, Lib. 12, de eo- 

dem Dionyfio. 

Nymphis Heracleotes libro fecundo de He- 
raclea feribit,Clearchum, patrię {uæ tyrannum, 
cius filium qui tyrannidem primus inuaferat, 
luxu & quotidiana voracitate fenfim in tantam 
molem carnis extumuifle,vt proptercraflitiem, 
ἃς obefitatem, anhelitus difficultate correptus 
fit ὅς ftrangulatu , ideoque medicos præcepifle 
yt tenuibus ad id paratis acubus, & prælongis, 
latera ἃς ventrem Configerent, quoties in pro~ 
fundiorem fomnum laberetur. Carne in callū 
fpiffata ob nimiam pinguedinem, aliquandiu 
nihil ille fentiebat : quű veròad puram adaćta 
carnem acus perforaflet, tum expergilcebatur; 
Tis qui refponfa petebít reddebat, corpori ob- 
ie&ta arca,quæ partes reliquas obtegeret, vt fa- 
cie tantùm aperta colloqueretur cum lis qui 
compellabant. 

Aliguanto poft, 

Annos quinquagintaquinque natus diem 
obiit, tyrannide per annos triginta tres conti= 
nuata prioréfque fe tyrannos antecelluit comi- 
tate& manfuctudine. 


1 
| 
| 


73 
DE ZALCHUHURADICHEEANR 
cho,fratribus,tyrannis Heracleæ. 
Exeodem Diodoro,lib. 20,P. 772. 
Dum πας geruntur , Dionyfius Heracleæ 


1 Ponticæ tyrannus obiit, quum triginta duos 
| annos imperaffet. Succefferuntautem eius im- 
| perio Zathras ἃς Clearchus, filii+idque per fe- 
| ptemdecim 418 05 tenuerunt. 


Apud Athengum, Lib.yi. 
Agatharchides fcribit,è Dardanis aliqué fer- 


| uos mille pofiedifie, quendam etiam plures: ac 
| corum vnumquenque pacis têpore agrum co- 
| lere, belli verò, militi nomen dare, fuófque il- 
| lis duces effe dominos. 


Apud eundem librovixr 
Agatharchides tradit Bæœotos anguillas Co- 
paidasinuhtatæ magnitudinis hoftiarum mo- 
do coronare, afperfaque mola cum precibus 
diis immolare: ας ηυΏ peregrinus quifpiam, in- 
opinato facri genere obftupefcens, cur id fieret 


X $ 4. τ . . «7 ΠΝ 
| Γ“{οἰτατετυτ,Βοεοτος aliud nihil potville re tpõ- 
dere quàm feruáda effe malorum inftituta: ne c 


decere rationem alis fe confuetudinis patriæ 
reddere. 


EXEODEMAGATHARCHI- 


de,apud eundem Athem-libro Χ11. 


Agatharchides libro decimefezto Rerú EV- 


| topæ,fcribit, Magan , qui regnavit annos qupn-= 
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quaginta Cyrenis,cum bellisnon occuparetury 
ἃς luxu difhuetet, immenfa carnis mole auum 
fuiffe vt fub vitæ finem prodigiofus effet cor- 
poris tumor:tandémque pinguedinis còpia ex- 
animatum , partim ob ignauiam & fegnitiem, 
partim ob ingluuiem, ὃς nimiam cibi voracita- 
tem. ldem ícribit libro vigefimofeptimo , a- 
pud Lacedæmonios infigne probrum fuiffe, f1- 
cui minus cffet virilisforma , aut corporis tu- 
morin aqualiculum proieċtus ἃς propenfus cã- 
fpiceretur , cùm decimo quoque die nudos fe 
iuuenes Ephoris contemplandos fifterent: qui 
& iuuenum quotidie tum çubilia,tum veftitum 
obferuabant, ἃς meritò quidem, quoniam La- 
cedæmone qui carnem ad obfoniùm præpara- 
rent, fuerunt, aliarum præterea cūpediarum ni- 
hil. Idemavutor libro vigefimofeptimo tra- 
dit, Naucleidé Polybiadis filium {fupra modum 
corpulentum, & ob delitias crafum, à Lacedz- 
monitis in mediam cõcionem produ&tű fuiffe, 

& public à Lyfandro acerbè obiurgatum vt 
voluptarið, minimúmque ab fuiffe quin in exi- 
lium ageretur, idque futurum minitatos Lace- 
dæmonios, nifi vitam corrigeret : Lyfandrúm- 
que tum recitale, Agefilaum, qu ad Hellefpõ- 
tuim barbaros bello premeret, ὃς Afiaticos ho- 
mines fumptuofis ítolis excultos, fed imbelles 
ὅς inutiles corporibus effe intueretur, captiuos 
omnes iulie veftibus exutos ad præconê du- 
ci, qui venales prædicaret: indumđta γετὸ feor- 
fum vendi, vt focii ἃς fæderati cognofcerent, 


. Ὁ . Å. Å - 
præmiorum ampla fpe aduerfus homines nihili 


| 


| τ7ᾳ 
Ϊ bellum fufceptü effe ;ideóque animo prõptio- 
If fe ὅς αἰαετίοις cum hoftibus dimicarent. 


{ Εκεοάεπι Agatharchide, Apud eundem 
E Athen. Lib: XI11L 

| Sidas à Bæotis Punica nominari , feribit A- 
1 Satharchides libro decimonono EVropicorū; 

| his verbis : Athenienfes cum Bæotis de regio- 
1 nisfinibus litigabãt, quam Sidas appellant. E- 
| paminondas in ea controuerfia partes fuas de- 
8 fendens, allegånfque iura fua, ftatim è finiftra 
f manu, quod occultum gercbat punicum, dex- 
f tra cœpit,& Athėénienfes rogauit; quo nomine 
vocarent, refponderunt illi, pów fefe nominare: 
át nos, inquit, Sidan appellamus. In eo tractu 
| de quo fuit contentio,plurimæ funt mali Puni- 
| ċæ, îndéqueprincipio nomen eftinditum. Sic 
Epaminondas caufam obtinuit. 


